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В настоящем томе, посвященном "Забытому Авангарду", 
втором после Хрестоматии, где представлены собственно 
тексты /стихи/ русских авангардистов 10-20-х гг. ХХ-го 
столетия, собраны биографические и библиографические 
сведения о представленных авторах, материалы мемуарного 
характера /о них/, высказывания современников, а также 
теоретические, критические работы публикуемых авторов и 
некоторые из их манифестов, непереиздаваекие с тех пор, 
либо переизданные ограниченным тиражом,

К сожалению, недостаточная полнота настоящего из- 
дания объясняется тем, что отдельные материалы не уда- 
лось разыскать, и предвзятостью подхода некоторых авто- 
ров воспоминаний /особенно это касается многих из тех, 
кто опубликовал свои воспоминания в Сов.Союзе/,что яви- 
лось /за редким исключением/ абсолютно неприемлемом для 
использования в работе над подготовкой и составлением 
Антологии "Забытого Авангарда”.

Необходимо отметить, что многие из авангардистов 
переоткрыты нами впервые.

Авторы-составители выражают признательность А.Пар- 
нису за помощь в составлении ряда биографических спра- 
вок при работе над настоящим изданием.

О т с о с т а в и т е л е й

Также необходимо вьр а зи ть  глубокую  благодарность  С овету по  
м е ж д ун а р о ц » ^  исследованиям  и  обменам (IREX) и программе Ф ульбрайт- 
Хез (F u lb r ig h t -H a y e s )  за  оказанную  мне псмадь и  финансовую подцерж ку 
в связи  с  собиранием в  С оветском  Саозе квтери алов  для э т о го  с б о р - 
н и ка .

Д к . Янечек
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Николай Бурлюк

БУРЛЮК, Н и ко л а й  Д а ви д о ви ч  / 2 2 . 1 У / 4 . У / .  1 8 9 0 , 
с .К о т е л ь в а  б .А х т ы р с к о г о  у .  Х а р ь к о в с к о й  г у б . ,
-  1 9 2 0 /  -  р у с . п о э т .  Б р а т  Д .Д .Б у р л ю к а . Род в 
сем ье  а гр о н о м а . У ч и л ся  на  и с т . -ф и л о л о г и ч е с -  
ко м  и  ф и э .-м а т е м а т и ч е с к о м  ф -т а х  П е т е р б •у н -т а  
/  1 9 0 9 - 1 4 / .  В ходил  в о с н .  г р у п п у  ф у ту р и с то в  
"Г и л е я "  / т . 9 /  / с м .т а к ж е  Ф у  т  у  р  и  3 м / .У ч а -  
с т в о в а л  в с б .  "С а д о к  с у д е й "  / в  1 - 2 ,  1 9 1 0 -1 9 1 3 / ,
"Д о х л а я  л у н а " ,  "Т р е б н и к  т р о и х "  /о б а  -  1 9 1 3 / ,
"Рыкающ ий П а р н а с " ,  "З а т ы ч к а "  /о б а  -  1914 / ,
"М о с к о в с к и е  м а с т е р а "  /  1916 / .  С тихам  В . п р и -  
сущи слож ны е а с с о ц и а ти в н ы е  и и н в е р си о н н ы е  хо -. . 
д ы , п р о п у с к и  л о г и ч .  и с и н т а к с и ч .  з в е н ь е в ,с о э -  
дающие с в о е о б р а зн ы й  "эф ф ект п е р е т е к а н и я "  с ш с -  
л а  в с т и х е .  А в т о р  л и р и ч . п р о зы  /"С б е ж а вш и е  м у -  
зы " и д р . / ,  т е о р е т и ч .  с т а т е й  в с б .  "Союз м а л о - 
д е ж и " / 1 9 1 І , » 3 /  и "П ервом  ж ур н а л е  р у с с к и х  
ф у т у р и с т о в "  /1 9 1 4 ,  № 1 -2  /  и д р .

Л.Москвин
/К р а т к а я  л и т е р а т у р н а я  э н ц и к л о п е д и я . /  

КЛЭ, М . ,  1 9 7 8 , т . 9 ,  с . 1 6 2 .

. . .  В о т  Н и ко л а й  Б у р л ю к, а н е м и чн ы й , за с те н ч и в ы й  
к р о т к и й . . .

К .Ч у к о в с к и й
А л ьм а н а х  и з д а т е л ь с т в а  "Ш и п о в н и к " .

. . .  Т а к о й  же п о с т о р о н н и й  ср е д и  н и х  г .Н и к о л а й  Б ур л ю к• 
Он д аж е  н е м н о го  ср о д н и  т р о г а т е л ь н о й  Е лене Г у р о . В 
с в о и х  к р а т к и х , с к у д н ы х , с т а р и н н ы х , б л е д н о в а т ы х , н е г -  
р о м ки х  с т и х а х  о н  т а и т  к а к у ю - т о  з а с т е н ч и в у ю  ж а л о б у , 
к а к о е - т о  не см е л о е  р о п т а н и е :

О б е р е г  п л е щ е тся  в о д а ,
А я  у с т а л  и и з н е м о г ,
В о т ,  в о т  н а с т у п я т  х о л о д а ,
А я  о т  плам ен не  с б е р е г і  -

И р о б ку ю  к а к у ю -т о  м е ч т у :

Ч то  е с л и  я  з а с н у в  в т у м а н а х ,
П е ча л ьн о  плещущей Н евы ,
О ч н у с ь  н а  с о л н е ч н ы х  п о л я н а х ,
В к а ч а н ь и  в е т р е н н о й  тр а в ы .
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Он сам дй целом удренны й  и з  в с е х  ф у т у р и с т о в : с к а ж е т  четы ре  
с т р о к и ,  и м о л ч и т , и в э т и х  у м о л ч а н и я х , в п а у з а х  ч у в с тв у е ш ь  
к а к у ю -т о  с е р ь е зн у ю  з н а ч и т е л ь н о с т ь :

К а к  с т а н е т  в се  не об ы чай но  
И п р е в р а т и т с я  в мир ч у д е с .
К о гд а  п о ч у в с т в у ю  с л у ч а й н о .
К а к  б е с п р е д е л е н  с в о д  н е б е с .

Г р у с т н о  в и д е т ь ,  к а к  э т о т  кр о тч а й ш и й  п о э т  н а п я л и в а е т  на 
се б я  ф у ту р и зм , ко то р ы й  т о л ь к о  меш ает и з л и т ь с я  е г о  с кр о м н о й  
гл у б о к о й  д уш е .

К .Ч у к о в с к и й
Э го -ф у т у р и с т ы  и к у б о -ф у т у р и с т ы .
С П б ., 1 9 1 4 , с . 5 4 - 5 5 .

• • •  З а с т е н ч и в 0 Ёнеж ны й , н е с м о тр я  на  с в о й  внуш ительны й  
р о с т  Н икол ай  Б урлю к с  е г о

У лы бка  юноше зн а ко м а  
От п е р в ы х , ненад еж ны х д н е й ;
Воды звенящ ей  не  п р о л е й .
К о гд а  он с п р о с и т :  "м ам а ־  д о м а ? "

Л уч с о л н ц а , зы б ки й  и у п р у г и й .
Т е п л и т  запы ленны й п о р о г . . .
Т вой  п р о ф и л ь , м а л ь ч и к ,с л и ш к о м  с т р о г  
Д ля будущ ей т в о е й  п о д р у г и . . .

В .П я с т
В г л . :  " С о б а к а " ,  в к н . :  " В с т р е ч и " .  
М . ,  1 9 2 9 .

. Т р е ти й  с ы н , Н и ко л а й , рослы й  в е л и к о в о з р а с т н ы й  юнош а, 
был п о э т .  З а с т е н ч и в ы й , краснею щ ий п р и  каж д ом  обращ ении к  
н е м у , еще б ол ьш е, к о г д а  ем у сам ом у п р и х о д и л о с ь  в ы с к а з ы в а т ь -  
с я ,  он  о т л и ч а л с я  кр а й н е й  н е з л о б и в о с т ь ю , с н о с и л  м олча  о б и д ы , 
и з а  э т о  б р а т ь я  насм еш ливо н а зы в а л и  е г о  Х р и с то м . Он т о л ь к о  
н е д а в н о  на ча л  п и с а т ь ,  н о  был под л инны й  п о э т ,  т о  е с т ь  имел 
с в о й  с о б с тв е н н ы й  ,н е п о в т о р и м е й  м и р , не  у кл а д ы в а в ш и й ся  в е г о  
р а хи ти ч н ы е  с т и х и ,  но  н е с о м н е н н о  с у щ е с тв о в а в ш и й . При в с е й  
с в о е й  м я г к о с т и  и л а с к о в о с т и ,  о т  го л о в ы  д о  н о г  о б в о л а к и в а в -  
ших с о б е с е д н и к а , Н икол ай  был ч е л о в е к  у б е ж д е н н ы й , верны й 
св о е м у  в н у тр е н н е м у  о п ы т у , и в э т о м  смы сле б ол е е  с т о й к и й ,ч е м  
Д авид  и В ладим ир . Н едаром  им енно  о н ,  н е с м о тр я  на свою  м о - 
л о д о с т ь ,  н е с  о б я з а н н о с т и  д о м о р о щ е н н о го  П е т р а , х р а н и т е л я  
клю чей еще н е я с н о  в ы р и со в ы в а в ш е го ся  б у р л ю к о в с к о го  г р а д а .  У 
н е г о  была п р и в ы ч ка  за д у м ы в а ть с я  в о  врем я еды /е д а  в Ч е р н я -
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н ке  вообще не мешала н и к а к о й  " с у б л и м а ц и и " / :  в ы ка т и в  г л а з а ,  
хи щ н и че ски  у с тр е м и в  в п е р е д  я стр е б и ны й  н о с ,  о н  в с о м н а б у л и - 
ч е с ко м  т р а н с е  пищ еварения  н а с т и га л  к а к у ю -т о  у с ко л ь за в ш у ю  
м ы сль ; кр е п ки м и  зуб а м и  п е р е гр ы за я  к о с т ь ,  о н ,  к а з а л о с ь ,с в о -  
д и л  сч е ты  с  т о л ь к о  ч т о  пойманною  т а м , д а л е к о  о т  н а с ,  д о б ы - 
ч е й .

Б •Л ивш иц.
П о л у то р а гл а зы й  с т р е л е ц .
Л . ,  И з д -в о  п и с а т е л е й  в Л е н и н гр а д е ,
1 9 3 3 , с . 1 3 .

. . .  П оэт Н икол ай  Бурлю к был т а л а н т  в т о р о с т е п е н н ы й , но 
он м н о го  п о м о га л  б р а ть я м  в т е о р е т и з а ц и и  и х  ж и в о п и сн ы х  и д е й • 
Э то  был н е с к о л ь к о  м е ч та те л ь н ы й , н о  ж и зн е р а д о стн ы й  м олодой  
ч е л о в е к .

М. В•Матюшин
В г л . :  "Р у с с к и е  к у б о -ф у т у р и с т ы " .  
В к н . :  " К  и с т о р и и  р у с с к о г о  а в а н -  
г а р д а " , 1 9 7 6 , с • 1 4 0 -1 4 1 •

С а д о к  С у д е й •  И з д ."Ж у р а в л ь " • С П б ., 6 • г .

К р у ж о к  п и с а т е л е й , объ единивш ихся  д л я  и зд а н и я  э т о г о  с б о р н и к а ,  
н е в о л ь н о  внуш а е т к  се б е  д о в е р и е ,к а к  и н е со м н е н н о й  с в о е й  р е -  
во л ю ц и о нн о стью  в о б л а с т и  с л о в а , т а к  и о т с у т с т в и е м  м е л к о го  
х у л и г а н с т в а .  Г л а в н о е  вним ание  он у д е л я е т  п е р е с м о т р у  с т н л и с -  
т и ч е с к и х  проб лем  и с т р е м и т с я  в е р н у т ь  с л о в у  т у  к р е п о с т ь  и с в е -  
ж е с т ь ,  к о т о р а я  у т е р я н а  им о т  д о л г о г о  у п о т р е б л е н и я •  К с о ж а л е -  
нию , в п о го н е  з а  с ти л е м  у п у с к а ю т с я  из в и д у  т р е б о в а н и я  р и т м и -  
к и  и к о м п о з и ц и и , и т а к и м  о б р а зо м  п р о и з в е д е н и я  не имеют т о й  
ц е л ь н о с т и ,  к о т о р а я  бы с д е л а л а  и х  зн а ч и те л ь н ы м и •

П одбор а в т о р о в  не  в по л н е  у д а ч е н •  В .М а я к о в с к и й  и м е е т  м н0 ё 
г о  общ его  с  э г о -ф у т у р и с т а м и •  Елена Г у р о  п р и б л и ж а е тс я  к  Б о р и -  
с у  З а й ц е в у  и н е о -и м п р е с с и о н и с т а м • Деш евая к р а с и в о с т ь  Б .Л ивш и.- 
ц а  и н о гд а  н е п р и я т н а •  Сакыми интересны м и  и сильны м и можно н а з -  
в а т ь  В .Х л е б н и ко в а  и Н икол ая  Б ур л ю ка .

Н .Г ум и л е в
С о б р .с о ч . в 4 - х  т т • ,  В а ш и н гто н , 
1 9 6 8 , т . 3 , с . 319•
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Николай Бурлюк

ТЕОРИЯ

ПОЭТИЧЕСКИЕ НАЧАЛА

" Т а к  на  х о л с т е  к а к и х -  
т о  с о о т в е т с т в и й ,

Вне п р о тя ж е н и я  жило 
Л и ц о "

В .Х л е б н и к о в .

П редпосы лкой  наш его  отнош ения  к  с л о в у ,  к а к  к  ж ивом у о р г а н и э -  
м у , я в л я е т с я  п о л о ж е н и е , ч т о  п о э т и ч е с к о е  с л о в о  ч  у  в с  т  
в е н н о •  Оно с о о т в е т с т в е н н о  м е н я е т  с в о и  к а ч е с т в а  в з а в и с и -  
м о сти  о т  т о г о  -  н а п и с а н о  л и  о н о ,  и л и  н а п е ч а т а н о ; или  м ы сл и т - 
с я .  Оно в о з д е й с т в у е т  н а  в с е  наши ч у в с т в а •  Р а н е е , к о г д а  ьш 
го в о р и л и  " д е р е в о " ,  г*л должны были э т и м  л о г и ч е с к и м  обобщ ением 
в о з б у д и т ь  во сп о м и н а н и е  о  к а к о м -н и б у д ь  о п р е д е л е н н о м  д е р е ве  и 
т о г д а  п р о ч у в с т в о в а н о  уж е в о с п о м и н а н и е .  Т е п е р ь  -  
п у т ь  с о зе р ц а н и я  э с т е т и ч е с к и х  ц е н н о с т е й •

В с в я з и  с о  с ка за н н ы м  с л о в о  лишь н а с т о л ь к о  и м е е т  зн а ч е н и е  
д л я  п е р е д а ч и  п р е д м е та , н а с к о л ь к о  п р е д с т а в л я е т  х о т я  бы ч а с т ь  
е г о  к а ч е с т в .  В п р о ти в н о м  с л у ч а е  о н о  я в л я е т с я  лиш ь с л о в е с н о й  
м а ссо й  и с л у ж и т  п о э т у  вн е  з н а ч е н и я  с в о е г о  см ы с л а . Мы можем 
о т к а з а т ь с я  о т  с л о в а , к а к  ж и з н е д е я т е л я , и т о г д а  им в о с п о л ь з о -  
в а т ь с я , к а к  м иф отворцем .

Прежде в с е г о ,  нуж но  р а з л и ч а т ь  а в т о р с к и й  п о ч е р к ,п о ч е р к  п е -  
р е п и с ч и к а  и п еча тны е  шрифты. Иные с л о в а  н и к а к  н е л ь з я  п е ч а -  
т а т ь ,  т . к .  д л я  н и х  нуж ен п о ч е р к  а в т о р а .  В п о с л е д н е е  врем я э т о  
о т ч а с т и  п о н я л и , н а п р • ,  с т а л и  фамилию а в т о р а  п е р е д а в а т ь  в е г о  
п о ч е р к е •

П о н я тн о , к а к у ю  гр о м а д н ую  ц е н н о с т ь  д л я  и с т и н н о г о  лю бителя  
являю т автограф ы  с о ч и н е н и й •  "Л и т е р а т у р н а я  к о м п а н и я "  в ы п у с -  
ти л а  писанны е  о т  р у к и  к н и г и .О  рол и  ш риф та я не  с т а н у  г о в о -  
р и т ь ,  т . к .  э т о  д л я  в с е х  о ч е в и д н о •

Гром адное  зн а ч е н и е  им ее т р а с п о л о ж е н и е  н а п и с а н н о го  на  б у -  
мажном п о л е •Э т о  п р е к р а с н о  поним али  т а к и е  у то н ч е н н ы е  А л е кса н д р  
р и й ц ы , к а к  А пол лоний  Р о д о с с ки й  и К а л л и м а х , р а с п о л а га в ш и е  н а -  
п и с а н н о е  в вид е  л и р ,  в а з ,  м ечей  и т  п .

Т е п е р ь  о  в и н ь е т к е •  Вы в се  п о м н и те  Д ю р е р о в скую  "М ел а нхо - 
л и ю " , гд е  не  знаеш ь ко н ц а  н а д п и си  и  н а ч а л а  гр а в ю р ы • Еще 60-  
л е е  п о к а з а т е л е н  Г о г е н .* 3 0 у е г  amoureuses vous serez heureuses", 
Soyez mystérieuse" и т״ . д .  Э то  э л и з и у м  в о к а б у л ,  гд е  б у к -  
венны е з а в и т к и  о п л а ки в а ю т  с в о е  п р о ш л о е .• •  Моей м е ч то й  было 
в с е г д а ,  е сл и  б к т о -н и б у д ь  и з у ч и л  гр а ф и ч е с ку ю  ж и зн ь  п и с ь м е н , 
э т о т  " г о л о с  с о  д н а  м о ги л ы " у в л е ч е н и я  м е та ф и зи ко й • С ко л ь ко  
ЗНАКОВ н о т н ы х , м а т е м а т и ч е с к и х , к а р т о г р а ф и ч е с к и х  и п р о ч ь  в пы -
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ли  б и б л и о т е к •  Я понимаю  к у б и с т о в ,  к о г д а  о ни  в с в о и  ка р ти н ы  
в в о д я т  циф ры, н о  не поним аю  п о э т о в , чуж ды х э с т е т и ч е с к о й  ж и э -  
н и ,  в с е х  э т и х

Í  ~ +  ^ х  c f ç V  = >  А
И Т . Д . И  т . д .

Раньше более  поним али  ж и зн ь  п и с ь м е н , о т к у д а  же не ч у в с т в у -  
емое т е п е р ь  нами р а з л и ч и е  между большими и малыми б у к в а м и , 
о со б е н н о  в н е м е ц ко м • В о зь м и те  р у ко п и с н ы е  к н и г и  Х 1У-ХУ  в в -  
к о в ,  с к а к о й  лю бовью  та м  н а р а в н е  с м иниатю рам и у кр а ш а е тс я  
и у с и л я е т с я  б у к в а ,  а наши ц ер ко вн ы е  к н и г и  -  даже ХУ111 с т о -  
л е т и я . З д е сь  я д олж ен  у к а з а т ь  на с в е т л у ю  ж и зн ь  Ф е д ор о ва , 
м о с к о в с к о го  у ч е н о г о  /н е д а в н о  у м е р ш е го /•О н  в тяж елую  э п о х у  
сим волизм а  и "д е к а д е н с т в а "  тщ е тн о  у к а з ы в а л  на  р о л ь  в э с т е -  
т и к е  п и сь м е н •

С оотнош ение между ц в е то м  и б у к в о й  не в с е гд а  п о н и м а л о с ь , 
к а к  о к р а ш и в а н и е •  В и е р о гл и ф а х  ц в е т  был т а к  же 
на сущ е н , к а к  и я р а ф и ч е с ка я  с т о р о н а , т . е •  з н а к  был ц в е т -  
н о  е п я т н о .Е с л и  вы п о м н и т е , Э ге й с к о е  море о б я за н о  ч е р н о -  
му ф л а гу , а наши м о р я ки  д о  с и х  пор  в о  в л а с т и  ц в е т н о г о  ф ла- 
г а .  При п е р е х о д е  о т  в е щ е в о г о  /п и с ь м а /  ч е р е з  с и м -  
в о л и ч е с к о е к  з в у к о в о м у  п и с ь м у  мы у т е р я л и  с к е л е т  
я зы ка  и пришли к  с л о в е с н о м у  р а х и т и з м у . Т о л ь ко  гл у б о к и й  в к у с  
с п а с  наших п е р е п и с ч и к о в  и м ал яров  п р и  о кр а ш и ва н и и  з а г л а в т 
ных б у к в  и н а д п и с е й  н а  в ы в е с к а х . Ч а с то  т о л ь к о  в а р в а р с т в о  
может с п а с т и  и с к у с с т в о .

Уже в 7 0 - х  г г .  во  Ф ранции  J e a n - A r th u r  R im baud н а пи са л  
с в о е  V oye lles  , гд е  п р о р о ч е с к и  г о в о р и т :

A n o i r ,  Е b la n c »  I  ro u g e »  О b le u »  voye lles»
Je d i r a i  q u e lq u e  j o u r  v o s  n a is s a n c e s  l a t e n t e s .

З а п а х  и с л о в о . Я м олод  и не имею к о л л е к ц и и  надуш енны х ж е н - 
с к и х  п и с е м , но  в ы , старею щ ие эр о то м а н ы , м ож ете п о в е р и ть  
а р о м а т у . Н адуш енное п и с ь м о  женщины г о в о р и т  больше в ее 
п о л ь з у ,  чем  ваш пахнущ ий  с и га р о й  ф рак• К а ж е тс я  японцы  и 
ки та й ц ы  душ ат к н и г и ,  т . ч .  к н и г а  о б л а д а е т  свои м  язы ко м  б л а -  
го в о н н я .

К о гд а  я  еще был х е р с о н с к и м  ги м н а з и с т о м , д л я  меня я в л я -  
л о с ь  большим у д о в о л ь с т в и е м  х о д и т ь  п о  с та р о м у  Е ка т е р н н и н с т  
к и х  времен кладбищ у и ч и т а т ь  н а д гр о б н ы е  н а д п и с и , звучавш ие  
р а з л и ч н о  на кам не  и л и  н а  м е д и .

" . . . К о р с а ко в
он  с т р о и л  го р о д  се й  и осаж дал  О ч а к о в " .

С трем ясь  п е р е д а т ь  т р е т ь е  и зм е р е н и е  б у к в ,  мы не чужды ее 
с к у л ь п т у р ы .



Возм ож но л и  с л о в о т в о р ч е с т в о  и в к а к о м  р а зм е р е ?  Где и с -  
к а т ь  к р и т е р и и  к р а с о т ы  н о в о г о  с л о в а ?  С о зд а н и е  с л о в а  долж но  
и д ти  о т  ко р н я  или  с л у ч а й н о ?

Т е о р е т и ч е с к и  о т в е ч а я  на  первы й в о п р о с , с к а ж у ,ч т о  в о з -  
можно д о  б е с к о н е ч н о с т и •  На п р а к т и к е ,  к о н е ч н о ,  н е м н о го  и н а -  
ч е :  с л о в о  с в я з а н о  с  ж и знью  мифа и т о л ь к о  м и ф  с о з д а т е л ь  
ж и в о го  с л о в а •  В с в я з и  с  э ти м  в ы я с н я е т с я  в т о р о й  о т в е т :  -  -  
к р и т е р и й  к р а с о т ы  с л о в а  -  миф. К а к  при м е р  и с т и н н о г о  с л о в о т -  
в о р ч е с т в а , я  у к а ж у  "М и р я з ь "  Х л е б н и к о в а , сл ово м и ф , н а п е ч а -  
тайны й  в н е д а в н о  выпедшей "П ощ ечине о б щ е ств е н н о м у  в к у с у • " Я  
не б уд у  р а с п р о с т р а н я т ь с я  о  в за и м о о тн о ш е н и и  между мифом и 
с л о в о м . К о р н е во е  с л о в о  им ее т меньш е б у д у щ е го  -  чем  с л у ч а й -  
н о в • Ч е р е с ч у р  в се  п р е к р а с н о е  с л у ч а й н о  / с м .  ф и л осо - 
фия с л у ч а я / .  Р а зл и ч н а  с у д ь б а  д в у х  д етищ  с л у ч а я :  *  рифма в 
п о ч е т е , к о н е ч н о ,з а с л у ж е н н о м ,о г о в о р к а  ж е , lapsus ling ua e  , -  
э т о т  к е н т а в р  п о э з и и  -  в з а г о н е .

Меня сп р а ш и в а ю т, -  н а ц и о н а л ь н а  л и  п о э з и я ? ־  Я с к а ж у ,ч т о  
все  арапы  ч е р н ы , н о  не  в с е  т о р г у ю т  с а ж е й , -  и п о то м  еще 
с т р а у с ы  п р я ч у т с я  п о д  к у с т а м и  /  S t r a u c h / •  Д а - П уть  и с к у с с т -  
ва ч е р е з  н а ц и о н а л и за ц и ю  к  к о с м о п о л и т и з м у •

Я еще р а з  д олж ен  н а п о м н и т ь , ч т о  и с т и н н а я  п о э з и я  не и м е - 
е т  н и к а к о г о  о тно ш е ни я  к  п р а в о п и с а н и ю  и хорош ем у с л о г у ,  
э то м у  украш ению  п и с ь м о в н и к о в , а п о л л о н о в , н и в  и п р о ч и х  о б -  
щ е о б р а зо в а те л ь н ы х  " о р г а н о в " •

Ваш я зы к  д л я  т о р г о в л и  и сем ейны х з а н я т и й .

Н и ко л а й  Б урлю к п р и  у ч а с т и и  Д а ви д а  Б ур л ю ка .

Ф у ту р и с ты • Первый Ж урнал Р у с с к и х  Ф у т у р и с т о в , 
» 1 - 2 ,  М . ,1 9 1 4 .

К ПОЭТИЧЕСКОМУ КОНТРАПУНКТУ

Мы немл д л я  м н о ги х  ч у в с т в ,  мл п е р е р о с л и  к о р с е т ы  П е т р о в - 
с к о й  а з б у к и .  П оэтом у я з а к а н ч и в а ю  с в о е  к р а т к о е  о б о зр е н и е  за  
д а ч  н о в о го  и с к у с с т в а  при зы во м  к  с о зд а н и ю  н о в о й  а з б у к и , д л я  
новы х з в у к о в .  М ногие  и д еи  м о г у т  б ы ть  п е р е д а н ы  лишь и д е о г р а -  
ф ическим  п и сь м о м .

М ногие  с л о в а  о ж и в у т  в новы х о ч е р т а н и я х .  В т о  в р е м я , к а к  
р я д  з в у к о в ы х  в п е ч а т л е н и й  с о з д а л  н о т н о е  п и с ь м о , в т о  в р е м я , 
к а к  научны е д и сц и п л и н ы  п о л н я т с я  новы м и те р м и на м и  и з н а к а м и , 
мл в п о э т и ч е с к о м  я зы ке  жмемся и б о и м ся  н а р уш и ть  ш кол ьн о е  
п р а в о п и с а н и е . . И с к у с с т в о  ош ибки  т а к ж е  о т т е н я е т  с о з и д а е м о е , 
к а к  и а ка д е м и ч е с ки й  я з ы к .

Е сли мл и зж и л и  с т а р о е  и с к у с с т в о ,  е с л и  д л я  не  в с е х  с т а л о  
я с н о , ч т о  э т о  -  с л о в о ,н о  не  р е ч ь ,  т о  э т о  в и н а  п е д а н ти зм а  и 
к а с т р а ц и и  д у х а  тв о р и в ш и х  е г о •  Н ужно п о м н и т ь : ч т о  д л я  
н а ш е г о  в р е м е н и  и д л я  н а ш е й  д у ш и  не



обходим  д р у г о й  п о д х о д  к  сл о в е сн о м у  и с к у с с т в у ,  к  прием ам  в ы - 
р а з и т е л ь н о с т и . Н а ш а  же а з б у к а ,  н а ш  п о э т  и -  
ч е с  к  и й л е к с и к о н ,  н а ш а  ф р а з е о л о г и я  
с о зд а л и с ь  и с т о р и ч е с к и ,  но  не по  з а к о н а м  в н у тр е н н е й  н е о б х о д и -  
м о с т и . С л о в е с н а я  ж и з н ь  т о ж д е с т в е н н а  
е с т е с т в е н н о й ,  в ней т а кж е  ц а р я т  пол ож ения  врод е  
Д а р в и н о в с ки х  и д е -Ф р и з о в с к и х .  С л о в е с н ы е  o p r a  
н и з м ы  б о р я т с я  з а  с у щ е с т в о в а н и е ,  
ж и в у т , р а зм н о ж а ю тс я , ум и р а ю т. До с и х  п о р  ф ил ол огия  была л ю - 
бовью к  а н е к д о т у ,  к  и с т о р и и  бы та и ф илософ ии, но  не к  с л о в у . 
Напрасны призы вы  Ш а хм а то ва , Б о д уэна  д е -К у р т е н е  и н е м н .д р . к  
и с ти н н о м у  поним анию  ее  з а д а ч . Ш кольная  схе м а  д е л а е т  с в о е ,  и 
для  9 /1 0  ф и л ол огов  я зы к  -  не ж и в о й , и зм е н чи вы й  о р га н и з м , а 
м е х а н и зм , в с л о в а р я х  и учеб ны х п о с о б и я х . Я впо л н е  понимаю А . 
Ф р а н са , к о г д а  он  в о с с т а е т  п р о ти в  п р е п о д а в а н и я  гр а м м а ти ки  и 
те о р и и  с л о в е с н о с т и ,  и б о  даже во  Ф ранции д о  с и х  п о р  не с о з д а -  
но  п р а в и л ь н о го  п у т и  в поним ании  ж и зн и  я з ы к а .

Р езю м ируя в ы ш е с ка за н н о е , мы придем  к  о п р е д е л е н и ю : е л о -  
в о  и б у к в а  / з в у ч а щ а я / -  лиш ь с л у ч а й  
н ы е  к а т е г о р и и  о б щ е г о  н е д е л и м о г о .

Н .Б у р л ю к .

Ф у т у р и с т ы . Первый Ж урнал Р у с с к и х  Ф у т у р и с т о в , 
И 1 - 2 ,  М . , 1 9 1 4 .
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Иван И гн а т ь е в

И гн а т ь е в  /н а с т .ф а м  К а з а н с к и й / ,  И ван В а си л ье в и ч  
7 / 1 9 / .  У 1 .1 8 9 2 ,  П е т е р б у р г ,  -  2 0 . 1 / 2 . I I / . 1914 ,П е -  
т е р б у р г /  -  р у с . п о э т ,  к р и т и к ,  и з д а т е л ь .  В 1911 
о п у б л . к н .  "О ко л о  т е а т р а "  / н а  о б л о ж ке  -  1 9 1 2 / .
В 1913  в о з г л а в и л  "А с с о ц и а ц и ю  э г о ф у т у р и з м а " / " И н -  
т у и т и в н а я  а с с о ц и а ц и я " / •  В ы ступ а л  к а к  т е о р е т и к  
и и д е о л о г  д в и ж е н и я  / с м .Ф у т у р и з м / •  О р га н и з о в а л  
и э д -в о  "П е т е р б у р г с к и й  гл а ш а т а я "  / 1 9 1 2 - 1 9 1 4 / ,  в 
к о т о р о м , кр о м е  с б - к о в  В .Г н е д о в а ,  В .Ш ерш еневича , 
Р .И в н е в а  и д р . ,  в ы п у с т и л  с б •  с о б с т в е н н ы х  с т и -  
х о в  "Э ш аф от" / 1 9 1 4 /  и т е о р е т и ч .  р а б о т у  "Э г о -ф у -  
т у р и з м "  / 1 9 1 3 / •  С о тр у д н и ч а л  в г а з •  "Н и ж е го р о -  
д е ц "  / 1 9 1 1 - 1 9 1 3 / •  У с т р а и в а л  т . н .  п о э з о - к о н ц е р -  
ты • Т в о р ч е с т в о  И• т я г о т е е т  к  к у б о ф у т у р и с т и ч . 
п р а к т и к е •  Э кс п е р и м е н т и р о в а л  в о б л а с т и  " з а у м и "  
и с о з д а н и я  в и з у а л ь н ы х  с т и х о в •  П о ко н ч и л  ж и зн ь  
с а м о у б и й с тв о м •

С о ч . :  /С т и х и  и с т а т ь и / , в  а л ь м а н а х а х : "Орлы над  
п р о п а с т ь ю " , /С П б . , 1 9 1 2 / ; "О р а н ж е ва я  у р н а " , /С П б ,  
1 9 1 2 / ;  "С те кл я н н ы е  ц е п и " ,  /С П б • , 1 9 1 2 / ;  "Дары 
А д о н и с у "  /С П б . ,  1 9 1 3 / ;  "З а с а х а р е  кр ы " /С П б . ,  
1 9 1 3 / ;  "Р а зв о р о ч е н н ы е  ч е р е п а " , /С П б , 1 9 1 3 / ; " Р у -  
к о н о г " ,  / М . , 1 9 1 4 / ;  К р и т и к а  о  т в о р ч е с т в е  И С е - 
в е р я н и н а • М. ,1 9 1 6 .

А .С .П а р н и с  

КЛЭ, М . ,1 9 7 8 ,  т . 9 ,  с • 325•

ПАМЯТИ ИВАНА ИГНАТЬЕВА

В н а ча л е  1913 г • ,  п о с л е  р а зр ы в а  И го р я  С е в е р я н и н а  с  э го ф у т у -  
р и с т а м и , л ид ером  и х  в н о в ь  о р га н и з о в а н н о й  "а с с о ц и а ц и и "  с та л  
д в а д ц а т и л е т н и й  Иван И г н а т ь е в , п о э т , к р и т и к , и з д а т е л ь • В ско р е  
И гн а т ь е в  и зд а л  брошюру " Э г о -ф у т у р и з м " ,  гд е  была сф о рм ул и р ова - 
на  т е о р е т и ч е с к а я  п р о гр а м м а  гр у п п ы : "З а  а с с о ц и а ц и е й  мы можем 
у к а з а т ь  з а с л у г и :  !•Д в и ж е н и е  и и гн о р и р о в а н и е  темы в п р о з е .
П• О бновление  и и гн о р и р о в а н и е  м е тр а  с т и х а .  Ш. С д в и г в о б л а с -  
т и  рифмы. 1 У . Э го п р и з м у . У •С о в р е м е н н о с т ь . У 1 . м е х а н и ч н о с т ь . " 

. . . В  те ч е н и е  1913  г •  И. И гн а т ь е в  и з д а л  ш е сть  а л ьм а н а хо в  и 
н е с к о л ь к о  с б о р н и ко в  с т и х о в  э г о ф у т у р и с т о в ,  в то м  ч и с л е  свой  
е д и н ств е н н ы й  с б о р н и к  "Э ш а ф о т"•

. . .  С охранивш ие н а з в а н и е  " э г о ф у т у р и с т о в "  И гн а т ь е в  и Г н е -  
д о в  не м о гу т  бы ть о тн е с е н ы  к  м н о го ч и с л е н н ы м  по д р а ж а те л ям  И го -  
ря  С е в е р я н и н а • С воей п о э т и ч е с к о й  п р а к т и к о й ,т а к  же к а к  э п а т а ж -  
ными в ы с ту п л е н и я м и , о ни  были б л и з к и  к  к у б о ф у т у р и с т а м .
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По предлож ению  М а я к о в с к о го , Д .Б у р л ю ка  и И го р я  С еверянина  
И •И гн а ть е в  долж ен был в ы с ту п а т ь  в м е с те  с  ними во  врем я и х  
л и т е р а т у р н о го  т у р н е  по  го ро д а м  Кры м а. О д н а ко  т у р н е  с о с т о я ־  
л о с ь  б е з  у ч а с т и я  И гн а т ь е в а •  20 я н в а р я  1914  г .  э т о т  о д а р е н ־  
ный п о э т  п о ко н ч и л  ж и зн ь  с а м о у б и й с тв о м  в в о р а с т е  д в а д ц а ти  
о д н о го  г о д а .

Б ольш инство  с т и х о т в о р е н и й  И гн а т ь е в а  о кр а ш е н о  п р е д ч у в с т ־  
вием т р а ги ч е с к о й  с у д ь б ы . За д ва  м е с я ц а  д о  с в о е й  см е р ти  он 
н а пи са л  следущ ее с т и х о т в о р е н и е :

Я п о й д у  с е го д н я  т у д а ,  гд е  и гр а ю т  веселы е в а л ь с ы ,
И б у д у  п л а к а т ь ,  к а к  и зл ом анны й  д о л е к и н .
И о н а  п о д о й д е т  и с к а ж е т :  -  П е р е с т а н ь !Н е  п е ч а л ь с я ־!  
Но и с  нею вм е сте  я б у д у  о д и н .

Я в э то м  с а в а н е  прощ альном  
Целую л и ц а  небы лиц 
И у х о ж у  д о р о го й  д а л ь н е й  
Т уд а  к  гр а н и ц е  б е з  г р а н и ц .

Теьш к о с м и ч е с к о го  масш таба смещены в е г о  с т и х а х  п о  п р и н -  
ц и п у  о ксю м о р о н а : с о ч е та н и е м  с  о б р а за м и  и п р е д м е т а м и ,з а и м с т ־  
вованны ми из б у д н и ч н о го  о б и хо д а  . . .

. . .  С равнения  и метафоры И гн а т ь е в а  п о с т р о е н ы  на неож и־  
данны х у р б а н и с т и ч е с к и х  а с с о ц и а ц и я х :

П о ко р н о с ть ־   коварны й  б е з в е с т ь я  м и г , ־
В п р о п а с т ь  у  кр а т е р а  п р ы га й т е  !
В з д р о гн е т  время -  р е м е с л е н н и к .
Бешеней з а б ь е т с я  д в и г а т е л ь . . .

. . .  З а гл я н у т ь  в В е н ти л я то р  Б е с к о н е ч н о с т и . 
З а х л о п н у т ь  е г о  т о р о п л и в о  в н о в ь .
О тд а ть с я  Милой б е с п е ч н о с т и  
Б росив  в С н е го т а я л к у  Л ю бовь•

/ ” А р ка н  на В е ч н о с т ь  н а к и н у т ь • • • 11/

У л ы б а е тся  ведьм а э л е г и ч е с к а я  
Ш акалом п р о с п е ктн ы х  с н о в •
П еребираю тся  в небо в ы в е с ки  в е н е р и ч е с к и е  
По плечам  р а стущ и х  д в о р ц о в . . .

/ " О р и в : -  X : "
Посвященный В •М е й е р х о л ь д у /

С тихи и с у д ь б а  И гн а ть е в а  ПРИВЛЕКЛИ в н и м а н и е  п о э т о в ־ " б у ־  
д е т л я н " .  Х л е б н и ко в  н а п и са л  с т и х о т в о р е н и е  на  см е р ть  п о э т а ,  
а М а я ко вски й  и Д .Б у р л ю к  п р и с у т с т в о в а л и  в я н в а р е  1915 г .  на  
ве ч е р е  э го ф у т у р и с т о в  / в  П а в л о в с к е / ,  посвящ енном  пам яти  
И гн а т ь е в а .
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По сообщ ениям  г а з е т ,  М а я ко в с ки й  в ы с т у п и л  н а  э то м  ве ч е р е  с 
р е ч ь ю , в к о т о р о й  з а я в и л , ч т о  п о э з и я  И гн а т ь е в а  " п о  сти л ю  п о х о -  
жа на о т с т а л о е  т в о р ч е с т в о  Н а д с о н а , но  Н адсон -  х л а м , а не п о -  
э т  в с р а в н е н и и  с  И гн а т ь е в ы м " .+

В э то м  в ы ска зы в а н и и  и н т е р е с н а  и о ц е н к а  М а я ко в с ки м  общ его  
э м о ц и о н а л ь н о го  т о н а  п о э з и и  И гн а т ь е в а  /м и н о р н о -н а д с о н о в с к о г о /  
и в т о  же врем я п р и з н а н и е  н о в а т о р с к и х  э л е м е н то в  в е г о  с т и х а х •

Н .Х а р д ж и е в  и В .Т р е н и н  
П о э т и ч е с к а я  к у л ь т у р а  М а я к о в с к о го •  
М . , И с к у с с т в о ,  1 9 7 0 , с .2 1 9 - 2 2 2 .

+ "О т к л и к и "  / г а з •  "Д а л ь н и й  В о с т о к " ,  В л а д и в о с т о к ,  1 9 1 5 , 16 
м а я /•  -  У к а з • и с т о ч н и к ,  в р а з д 1И с т о ч н и к и  и д о п о л н е н и я ,
С. 324.
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Гнедов Василиск

ГНЕДОВ, В а с и л и с к  /В а с и л и й  И в а н о в и ч ; р . 6 . / 1 8 / • 1 1 1 •  
1 8 9 0 , с л о б о д а  М а н ь к о в о -Б е р е з о в о , ныне Р о с т о в с к о й  
о б л . /  -  р у с . с о в . п о э т .  . . .  Ч л ."А с с о ц и а ц и и  э г о ф у т у -  
р и э м а " /с м • Ф у т у р и з м / .  В с б .  "С м е р ть  и с к у с с т в у "  
/ 1 9 1 3 /  о п у б л . эп а та ж н ую  •П о эм у  К о н ц а "  /ч и с т а я  б е -  
л а я  с т р а н и ц а /  -  "м а н и ф е с т " о т к а з а  о т  р а ц и о н а л ь н о -  
г о  с ш с л а ,  д овед енны й  д о  п о л н о го  о т р и ц а н и я  я з ы к а . 
Э к с п е р и м е н т а т о р с т в о  Г .  шло в р у с л е  т е о р и и  и п р а к -  
т и к и  п о э т и ч •  и х у д о ж . а в а н га р д а  / ” п о э з и я  б е з  с л о в ”
А .В .Т у ф а н о в а , "с у п р е м а т и ч е с к и й  к в а д р а т ”  К .С .М а л е -  
в и ч а , к о н с т р у к т и в и с т с к и й  л о з у н г  ” с м е р т ь  и с к у с с т в у ”
А .М .Г а н а / ,  а е г о  ” Поэма К о н ц а "  и "П е р в о в е л и к о д р а -  
м а ”  п р е д в о с х и т и л и  ” м у з ы ку  м о л ч а н и я ”  Д ж .К е й д ж а  и 
н е к -р ы е  принципы  т е а т р а  о б е р и у т о в  и ” т е а т р а  а б -  
с у р д а ”  / с м .  А б сур д а  д р а м а , т . 9 / •  П осле  . . •  1 9 1 7  г •  
. . .  у ч а с т в о в а л  в о р га н и з а ц и и  л и т .ж и з н и  С ов• р е с -  
п у б л и к и . И здал с б .  "В р е м е н н и к ”  / 1 9 1 8 ,  I# 4 /  В п о с  ־-.
л е д с т в и и  отош ел о т  л и т е р а т у р ы .

С о ч . :  Г о с т и н е ц  с е н т и м е н т а м , СПб, 1 9 1 3 ; К н и га  в е -  
л и к и х ,  СПб, 1914  /с о в м .  с  П .Ш и р о ко в ы м /.

А .Е .П а р н и с .

КЛЭ, М . ,1 9 7 8 , т . 9 ,  с . 2 3 3 .

. . .  один  и з  пер вы х ” п р е д с е д а т е л е й  з е м н о го  ш а р а " В а с и л и с к  Г н е д о в  

. . .  любил д е кл а м и р о в а ть  свою  "П оэм у к о н ц а " •  С лов о н а  не  им ела 
и в с я  с о с т о я л а  т о л ь к о  и з  о д н о го  ж е с т а  р у к и ,  б ы с тр о  подымаемой 
п е р е д  в о л о с а м и , и р е з к о  о п у с ка е м о й  в н и з ,  а з а т е м  в п р а в о  и  в б о к •  
Э то т  ж е с т ,  н е ч т о  врод е  к р ю к а , и был всею  п о э м о й •

В «П яст
В г д • :  "С о б а к а " •
В к н . *  В .П . “ В с т р е ч и ” . М . , 1 9 2 9 •

• . .  Но к  чем у же с о ч и н я т ь  с т и х и ,  еж ели я -  Э г о -Б о г ?  И к  че м у  
вообще с л о в а , е с л и  я  в о  в се м  мире од ин?  -  р а с с у ж д а е т  э г о - ф у -  
т у р и с т  В а с и л и с к  Г н е д о в . -  С лова нужны  лишь " к о л л е к т и в ц а м ” , 
"о б щ е ж и те л я м ". И он с о з д а е т  зн а м е н и тую  п о эм у  б е з  с л о в  :б е л ы й , 
к а к  с н е г ,  л и с т  б у м а г и ,  на  к о т о р о м  н и ч е го  не  н а п и с а н о . Э та  
б е з с л о в е с н а я  п оэм а  о з а гл а в л е н а  Поэма К о н ц а , и к а к  х о р о ш о ,ч т о  
Гомер д ерж ался  иных у б е ж д е н и й .

К •Ч у к о в с к и й
Э го -ф у т у р и с т ы  и к у б о -ф у т у р и с т ы .
С П б •, 1 9 1 4 , с . 1 6 .
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• . .  В первы е озорны е ф у т у р и с т и ч е с ки е  го д ы  был ч е л о в е к  п о  ф а- 
м и л и и В а с и л и с к  Г н е д о в , сч и та в ш и й ся  п о э т о м , х о т я  к а ж е т с я  он н и -  
ч е г о  не п и с а л . Е го  е д и н с тв е н н о е  п р о и з в е д е н и е  н а зы в а л о с ь  - " П о -  
эм а к о н ц а " . На л и т е р а ту р н ы х  в е ч е р а х  ем у к р и ч а л и : "Г н е д о в , п о -  
эм у к о н ц а і • •  В а с и л и с к , В а с и л и с к  1" Он вы ходил  м р а ч н ы й , с  к а -  
менным л и ц о м ,” им енно под  Х л е б н и ко в а ” , д о л го  м о л ч а л , п о то м  м е - 
д л е н н о  подним ал  тяжелы й к у л а к  -  и в п о л го л о с а  г о в о р и л :  ” в с е ! ” .

Г .  А дам ович
В с т . :  Н е в о зм о ж н о сть  п о э з и и .
В ж . :  О пы ты , Н . - Й . ,  1 9 5 8 , d 9 ,
с . 5 0 .

• . .  В а с и л и с ка  Г н ед о ва  Вы должны хорош о п о м н и ть  в П е те р б у р ге  
в ” Б р о д яче й  с о б а к е ”  он ч и т а л  ” поэм у к о н ц а ”  б е з  е д и н о го  е л о -  
ва  -  ж е с то м .
. . .  в 1917  г .  . . .  Вы в кафе на Н а с т а с ь и н с к о м  п р и в е т с т в о в а л и  
е г о  к а к  ге н е р а л и с с и м у с а  р у с с к о г о  ф у ту р и зм а . . . . О н  В ас х о р о -  
шо п о м н и т .

Из письм а* П арнис  -  Д .Б у р л ю к у . 
В ж . :  К р а с к а  и риф м а, Н .-Ю .,  
1 9 6 5 -1 9 6 6 , » 6 0 ,  с . 1 1 3 •

. . .  Был еще в п о л о тн я н о й  к у р т к е  В а с и л и с к  Г н е д о в , написавш ий 
с о б р а н и е  со ч и н е н и й  стр а н и ц ы  в ч е ты р е .

Там  была поэм а "Б у б а -Б у б а ” .
На э т о м  она  и к о н ч а л а с ь .
Была у  н е г о  еще ” поэм а  к о н ц а ”  -  о н а  с о с т о я л а  и з  ж е с та  

р у к и  к р е с т - н а - к р е с т .
С ти хи  Г н е д о ва  -  с т и х и  т а л а н т л и в о го  ч е л о в е к а .
К а к  и в се  мы, он был о ч е н ь  б е д е н , н о си л  ч уж и е  с а п о г и .
В ы ж в ш и с ь , сид ел  в бане  д о л г о ,  ч а с а м и .
П отом у ч т о  н о га  р а з о гр е в а л а с ь  и ч уж о й  с а п о г  на  н е е  не н а -  

л е з а л .

В .Ш кл о в с ки й
” П о и ски  о п т и м и з м а ” . М . ,1 9 3 1 ,  
с . 9 4 - 9 5 .
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— Смерть  И ввусстиу ! ״
?аэиѣ н е  ясна  б и л а  для калцаго Искусстца агонія Ньстоя- 

щаго, орошіаго я аоимвго?
Раавѣ всѣ во вг напряжен!■ к г  поелѣднему біевью пялься 

Его?..
Искусство Дня умерло...
Умерг «Театрг>. Умерла «Жввооись» Умерла «Литература». 

Умрет г  скооная жязвь.
Люди, превратившіе Искусство ■ Жязвь вг жратву, хлооо- 

чуть вкругь оугающаго нхг одра Искусства (а аатѣмг и жизни),־־  
во кислородг, во воабуждающія снадобья яхг лишь ускоряютг 
ждутвый мягг...

 Каждому Искусстау льстить оріятіе Послѣдвяго Вздоха, в уже״
п  преддверіи ковда ве одна мазурвяцкая глотка крякала:

 .Я, только я, первый прииялг послѣдяюю искру жяэня״ —
Л! Я!!1 Я воздвягь аослѣдвюю ступень» я переиивулг трапы со 
вчерашней Галеры на Лэроплавг Сегодня... Я г.

Слово подошло п  Предѣлу. Оно утовчево до совершенства' 
Запутанный клубокг человѣчьихг пснхо-оертурбацій размяты • 
вается младенчески легко на катушки современная словствя

Штамаованяымя фразами звмѣннлг Человѣгь Дня несложный 
слово-обвходъ. ІЗь Его распоряженья множество языковѵ «мерт- 
выхг* я ,ялвыхъ", со сложными литеро-сяатакснческимн зако- 
нами, вмѣсто незамысловатыхг письменг Первон&ч&льн

Когда Человѣкь былг Одинг, Ему не вужно было еаоеобовг 
сяошеиія сг прочими, ему подобными, существами. Человікг 
״ говорялг* только съ Богомг и это былг такг называемый 
чРай“ .

Никто не знаетг эту пору, по мы не шаемъ, будеиг-лн а 
впредь вг неэяаніи еяѵ

Человѣкомг постягты Земля,« Вода, Тверть, но не вполві.
Раскроются они полнотно, — и Неизвѣстноо надеть прон* 

эеннымг огь меча Уаная, в, можетг-быть, вернется человеку 
«потерянная Горвесть»,

Пока мы коллективам, общокители— слово инмг необходимо.
Когда-же каждая особь преобразится вг обгедиииченпое 

*Ego“ -Я,—слова отбросятся саиособоАно.
Одному не пужяо будетг сообщен!* сь Лругнмъ.

И если выиѣ ьг бѣдномг тѣлѣ 
Такг r tc H O  м н і , —

Утѣшусь я вг и й ж г предѣлѣ,
Вг иной странѣ.

(Ѳедорг Самгубъ^
Чыоѵѣчесш  менбрава ■ теоѳрь способна звать ■ оти■ - 

и т м і і іг у іт м іо  «оідкъ Неаааістнихъ Страп.



00063147

Иятуяція—недостающее авеяо, утѣюающее нал Сегодня, въ 
Кояечяоотя е а и т  Круге ■noro Mi pa, ■■ого Предѣла,—o n  
коеп» Человѣп ушелъ ■ п  ■овну вновь возвращается. Это, по• 
ввдамоиу, Бевконечиый Путь Естества.

Ми не будет говорить о нвиъ, ■60, do иоииг незабвевныяг 
слова«, Человѣгь ״не знаегь“ пока ״окружное!■ кличь* >), 
но словить о Настоящеяг—сколько-нибудь уігкеп в смѣвгь.

Нарочито ускоряя будущіс возможное», нѣкоториѳ передув- 
чиы нашей Литературы торопились свест■ предложен!« п  ело• 
вашг, слогаиъ м, даже, бума иг.

— Дальше насг нттп вдльза!—говори■ Он■.
A оказалось льля.
Иг иослѣдней поэиѣ это rt книг■ йасиласкъ Гнѣдрвъ Ничѣмг 

го • о р т  цѣлоѳ Что.
Ему доводилось оголоеввать неоднократно ісѣ с во■ ао»ии. 

Послѣднюю-же онъ читалг рятио-дввженіеиѵ Рука чертвла лівів: 
направо сліва ■ наоборогь (второю унвчтожалась первая, ка п  
плюсь я минусь результата™ минусг). .Поема Конца״ ■ есть 
“ІІовяа Ничего״ , нуль, кап. изображается графически.

Вг отдѣльныіг слова», слога» я буквахг наши» подра• 
жителей ■и ввдииг только «épater les bourgeois», раарушеніе 
бееѵ соаидаяія, беавредвую девоястрацію.

Давно пора янь знать, что каждая буква n u te n  не только 
•syn  я двѣп,—но я вкус«, яо и иерирывную o n  прочнхг* 
литерг зависимость вг аначеньн, осааавіе, вѣсг я вростраяствев• 
яость. Ыаарннѣрг, ка п  иного можно выразить однимг ляшь 
куцеиькяяг двусложіемг «Весна». O n буквы «с• получается 
предстаалевіе солнечности, буквой «а» радость достяжеяія Долго* 
ждаяностя я пр. *)—цілая простраяяая поаыа.

Вг словахг pendant'aue составы, беаукоризяенныя точности, 
тоно-выразительиость ■ характерность.

И, каждый анаеть,—это не конечность. Будущій, нескорый 
путь Литературы—Беаиолвіе, гдѣ Слово, говорю Я, Замѣнятси 
Книгою Откровеяій—Великой Пнтуиціей.

— Смерть Искусству! . .
Тояг Автора? Угроаа? Ыѣп. Ужасг? Нридг-ли. Возможно,— 

Радость? Да. Оря констатнроваяія конца медлятельнаго кризиса 
Радость творвп Поаму. Вг Кояці Ничто, яа вей конецъ есть 
предначаліе Начала Радости, какг Радость Созидателя—Поата 
Будущаго, 110т  Э го-Футурйота, коямг я ■ считаю Василиска 
Гяѣдова.

ИВАНЪ ИГНАТЬЕВЪ.

') «Дары AsoBMOf». IV. •Патербтргскі• Глашатая». 1013.
*) Это ио• индивидуальное воспріиті•- Современные таорчеет- 

воиг оредоетаадеиа целиаи свобода п  личном/ постиг/.

Предисловие в кн.: В.Гнедов 
"Смерть искусству." Поэзы. 
СПб., 1913, с. 1-2.
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Константин Олнмпов

0ЛИМП0В, К о н с т •

П се вд • п о э т а  К .К •Ф о ф а н о в а , сы на К о н с т •  Мих•
Фоф анова• В ы с ту п а е т  с  проповед ью  " э г о - п о э з и и  в с е -  
л е н с к о г о  ф у т у р и з м а " , и зд а л  с  1912  г •  о к о л о  1 0 - т и  
л и с т о в о к •  Р од• в 1889 г . ,  п е ч .  с  1912  г •

П аррези я  Р о д и те л я  М ир о зд а ния • П . 1 9 1 7 • -  Анафема 
Р од ител я  М ир о зд а ния • П .1 9 2 2 . -  Т р е т ь е  Р о ж д е ство  
В е л и ко го  М и р о во го  П о эта  Т и та н и зм а  В е л и ко й  С о ц и а л ь - 
ной Револю ции -  К о н с т а н т и н а  О лим пова Р о д и те л я  М и- 
р о з д а н и я •  И зд . "Р уины  Н е б а "• О кно  Е вропы • П .1 9 2 2 •
7 с .

И •В •В л а д и с л а в л е в  /Г у л ь б и н с к и й /  
Л и т е р а т у р а  в е л и к о г о  д е с я т и л е т и я •  
/1 9 1 7 - 1 9 2 7 / •  БУ• М • ,Г И З ,1 9 2 8 ,
С.185.

ОЛНМПОВ, К о н с т а н т и н  К о н с т а н т и н о в и ч  /п с е в д ;  н а с т •  
имя - Ф о ф а н о в ;  1 9 • IX •  1 8 8 9 , П е т е р б у р г ,  -  
1 7 .1 .1 9 4 0 ,  О м с к / -  р у с •  с о в •  п о э т •  Сын п о э т а  
К«М •Ф оф анова•• О кончил  А р х е о л о ги ч е с к и й  и н - т .В ы с -  
т у п и л  в п е ч а т и  в 1912 г •  Совм• с  И •В •С е ве р я н и н о м  
Г .В .И в а н о в ы м  и С .С .Г р а а л ь -А п р е л ь с к и м  п о д п и са л  
м аниф ест э го -ф у т у р и з м а  /с м .Ф у т у р и з м / ;  у ч а с т в о в а л  
в с б - к а х  " В с е г д а й " ,  "Р а зв о р о ч е н н ы е  ч е р е п а " , " Ц е н -  
т р и ф у га "  / 1 9 1 3 / •  В 1915 о п у б л и ко в а л  п о эм у  "Т е о -  
м а й " •  • • •  В 2 0 -е  г г •  о с н о в а л  т . н .  "А кадем ию  Э г о -  
п о э з и и " ;  в ы с ту п и л  с  поэм ой  "Т р е т ь е  р о ж д е с тв о  в е -  
л и к о г о  м и р о в о го  п о э т а  . . . "  и с т и х о т в •  л и с т о в к о й  
"Анаф ема" / 1 9 2 2 / •  О п уб л и ко ва л  р яд  с т а т е й  о  своем  
о т ц е •  В с т и х а х  О• в о с п е в а л  к о с м о с •  • • •  Заним ался  
вопросам и  с л о в о т в о р ч е с т в а ; опы ты  е г о  в э т о й  о б -  
л а с т и  во  м н о го м  б л и з к и  х л е б н и к о в с к о й  за у м и • В п о с - 
л е д с т в и и  отош ел о т  ф у ту р и зм а ; о с т а л а с ь  н е и э д а н - 
ной к н и г а  е г о  л и р и ки  "Т ы " / 1 9 3 0 - 4 0 / .

В • В • С м и р е н с ки й •
КЛЭ, М . ,  1 9 6 8 , т . 5 ,
с .  4 2 3 •



• • •  В ” С о б а ке ” * ,  а чаще д о  н е е ,  т о  е с т ь  на  о т кр ы т ы х  л е к ц и я х ,  
в ы с ту п а л  и н о й  р а з  и стр а ш н ы й , с  б е л о кур ы м и  р а стр е п а н н ы м и  в о -  
л о с а м и , т в о р е ц  н е б а , зе м л и , б о г а ,  в с е й  в с е л е н н о й  -  К о н с т а н -  
т и н  О лнм пов• В нем была к в и н т -э с с е н ц и я  ” э г о -ф у т у р и з м а ” .

В .П я с т
В г л . :  ” С о б а к а ” .
В к н . :  В .П . ” В с т р е ч и ” , М . , 1 9 2 9 .

+ ” Б р од яча я  с о б а к а ”  -  т а к  н а зы в а л о с ь  ка ф е , гд е  с  д е ка б р я  
1912 г .  и в п л о т ь  д о  н а ч а л а  1914  г .  с о б и р а л и с ь  ф у ту р и с ты , 

и м а ж и н и сты , а км е и сты  и д р •  п р е д с т а в и т е л и  новейш их л и т е р а -  
ту р н ы х  т е ч е н и й •  -  РЕД.

• • •  К о н с т а н т и н  О лнм пов , сын Ф оф анова, я в н о  сум асш ед ш ий ,но  
не с о в с е м  б езд ар ны й  м а л ь ч и к  л е т  ш е с т н а д ц а т и •  • • •

Г .В .И в а н о в
П е т е р б у р гс к и е  зим ы . В о сп о м и - 
н а н и я . Н . - Й . ,  1 9 5 2 , с . 4 6 .

• . .  Даже
к а к о й - т о  Олнмпов и т о т  г о в о р и т :  я г е н и й .

К •Ч у к о в с к и й
Э го -ф у т у р и с т ы  и к у б о -ф у т у р и с -  
т ы ,  С П б . ,1 9 1 4 , с . 1 6 •

• • •  Уже п р о п а д а л и  э го -ф у т у р и с т ы  • . .  к у д а - т о  и с ч е з  сын Ф о - 
ф анова , м олодой ч е л о в е к  с  о т ки н у ты м и  н а з а д  в о л о с а м и , б л е д -  
ны й, с  то н ки м и  ки с тя м и  р у к .  Он н а зы в а л  с е б я  О лим пов .

В .Ш кл о в с ки й  
В г л . :  ” 0  М а я ко в с ко м ” .
В к н . :  "Ж и л и -б ы л и ".
М . ,  1 9 6 4 , с . 2 7 4 .

. . .  Там  был сын Фофанова -  О лим пов• С е й ч а с  он  г д е - т о  у п -  
равд ом .

Пишет с т и х и  в д ом овой  к н и г е .

В .Ш кл о в с ки й
В к н .  *1П о и с ки  о п т и м и з м а .”  
М . ,  1 9 3 1 , с . 9 4 .



Иэ письма В•Брюсова - Вяч• Иванову:
М о с к в а . 8 м а р та  1912  г •

... Предполагается, что с осени :Русская мысль” переселится 
в Петербург. ♦ Тогда я буду частым гостем *Окна в Европу", 
как пишут на своих изданиях наши футуристы.++ /кстати не 
без таланта/.

♦ Редакция "Русской мысли" была переведена в Петербург в 
августе 1917 г.
++ "Окно Европы” - так обозначАл место издания своих эго- 
Футуристических поэтических прокламаций поэт Константин 
Олимпов /К К фофанов/. См. например: Константин Олимпов• 
Аэропланные поэзы• Нервник 1 • Кровь первая• Окно Европы•
1912 г• Весна.

В к н • :  В •Б р ю со в
/Л и т  н а с л е д с т в о • т • 8 5 • /
М . ,  Н а у к а ,  1 9 7 6 , с .5 3 6 .

.. • Наиболее махровое выявление мещанский эстетизм получил 
в творениях "великого мирового поэта” Константина Олимпо- 
ва, последы ша северянинского эго-футуризма.

С•Городецкий
В с т . :  ” О б зо р  о б л а с т н о й  п о э з и и  
В ж • :  П е ч а ть  и р е в о л ю ц и я , 1922  
№ в ,  с . 2 5 .
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Н иколай  К ул ьб и н

ТЕОРИЯ

СЛОВО КАК ТАКОВОЕ
Новый ц и кл  с л о в а •
На сж а то м  п о л е  мы с е е м , с т р о и т е л и  
При с о зд а н и и  ц е н н о с т и  /п о э з и я  -  т в о р ч е с т в о  /  

лю бовь к  м а т е р и а л у !
Семя -  с л о в о , к а к  т а к о в о е •
В начале - чистое слово, без примеси 

/музыки, пластики, философии /•
В будущем - синтез /конец/.
Ч то  е с т ь  с л о в о ?

П уть  к  опр е д ел е ни ю  с л о в о  -  с о з н а н и е  
/п е р в о е  л и ц о / ,  / в  м у зы ке  -  ч у в с т в о ,  в п л а с т и к е  -  в о л я / •

П уть  с л о в а  с и м в о л , з в у к , н а ч е р т а н и е •
Ж изнь с о гл а с н ы х  и гл а с н ы х  / с м .  д е кл а р а ц и ю  К р у ч е н ы х /•  
С в о е о б р а зн о с ть  б у кв ы  !
Произведение - живой организм ,отпала буква - умерло целое. 
Снова говорю: не переводите стихов, а пишите их иностранными буквами.++/
С о зв уч и е  -  п о к о й .  Д и с с о н а н с  -  в о з б у ж д е н и е •
Через сложность диссонансов - к согласию!

Per аврега ad astral
1913 г •

Н.Кульбин

+ /
Ц вет /р - к р а с н о е ,  ж -ж е л т о е  и т  • д . / ,  н о  не  в см а сл е  ж и -  

в о п и с и •  О ц в е т е  -  Рембо и  Д а ви д  Б ур л ю к• О в н у т р е н н е м  
с кл о н е н и и  -  Х л е б н и ко в . О м е т р и к о -т о н и ч е с к о й  с и с те м е  -
В .И в а н о в , М «Гнесин и д р .

+ + /
При э то м  -  п о д с тр о ч н ы й  б у кв а л ь н ы й  п е р е в о д  /к о м м е н т а р и й / .

24



0063147

Н •И .К у л ь б и н  *

П р и в а т -д о ц е н т  В о е н н о -М е д и ц и н ско й  А ка д е м и и  и • • •  х у д о ж н и к , 
отрицаю щ ий анатом ию  в ж и в о п и с и .

Д е й с тв и те л ь н ы й  с т а т с к и й  с о в е т н и к  с  к р а с н о й  п о д к л а д к о й  b0 š 
е н н о й  ш инели и • • •  гл а в а  р у с с к и х  ф у т у р и с т о в , д р у г  М а р и н е тти  и 
К р уче н ы х  1

Врач Г е н е р а л ь н о го  Ш т а б а м и .• •  п р о п о в е д н и к  л о з у н г а :  "д о в о л ь -  
н о  ч и н и т ь  р а зб и ты е  го р ш к и ! -  над о  д е л а т ь  н о в ы е ! "

П рекрасны й  се м ьян и н  и • • •  п р е кр а с н ы й  з а в с е г д а т а й  "Б р о д я ч е й  
С о б а к и " .

Р е л и ги о з н а я  н а т у р а ,  б о г о б о я з н е н н о -с у е в е р н а я ,  и . * . и з о б р а -  
з и т е л ь  Божьей М атери в виде  у р о д ц а - г о л о в а с т и к а  / " к а н о н  п е р в о -  
г о  в е к а " / .

Не было и не  б у д е т  т а к о г о 1
К о гд а  на  за с е д а н и и  в "О бщ естве  И н т и м н о го  Т е а т р а " , п о с в я -  

щ енном в о п р о с у  "С в о б о д н о го  т а н ц а " ,  К у л ь б и н  с т а л  р а з в и в а т ь  п о -  
д р о б н о  п а р а л л е л ь н у ю , моей те о р и и  т е а т р а л и з а ц и и  ж и з н и , те о ри ю  
т а н ц е в о л и з а ц и и  ж и з н и , -  Г .Д .Э р и с т о в ,  п р и н и м а в - 
ший у ч а с т и е  в п р е н и я х , с о  с в о й с тв е н н ы м  е м у о с тр о у м и е м  заме 
т и л ,  ч т о  д о й д я  д о  к у л ь б и н а ц и о н н о г о  п у н к т а ,  
дальш е и д ти  н е к у д а 1

К ул ь б и н  в с е гд а  д о х о д и л  д о  к у л ь б и н а ц и о н н о -  
г  о  п у н к т а .  В с е гд а  и во  в с е м . Об э т о м  сл иш ком  зы чн о  г о в о р я т  
е г о  л е кц и о н н ы е  в ы с ту п л е н и я  и е г о  м аниф есты .

Э то  был Я н ус  в э н н о й  с т е п е н и  и  в м е с т е  с  те м  соверш енно  
ц е л ь н а я  н а т у р а . -  Л и ки  Я н уса  / у ч е н о г о ,  ф у т у р и с т а , в р а ч а , 60-  
го м о л ь ц а , т а н ц е в о л и з а т о р а  и п р . /  им ели в с е  о д н о  н а ч а л о  - в о -  
лю к  т е а т р у !  к  т е а т р у  в ж и з н и ! самую  и скр е н н ю ю  и и н т е н с и в -  
ную т е а т р а л и з а ц и о н н у ю  те н д е н ц и ю .

. . .  т е а т р а л ь н о с т ь ,  даж е больше -  т е а т р а л ь н а я  г и п е р б у -  
л и я !  -  в о т  ч т о  было в Н ико л ае  И в а н о в и ч е , р яд о м  с  недюжинным 
т а л а н т о м  ж и в о п и с ц а , самым сущ ественны м  и предопределяю щ им .

Н .Н .Е в р е и н о в
Из с т а т ь и :  " Н • И .К у л ь б и н . "
В к н . :  Н . Е . : "О р и ги н а л  о  п о р т р е -
т и с т а х " .  М . ,  1 9 2 2 , с . 6 7 - 6 8 ,

+ Ум ер б м а р та  1917  г о д а .
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СЕРГѢИ ГОРОДЕЦКИІ.

«ТОТЪ КОМУ ДАНО ВОЗМУЩАТЬ ВОДУ ».



Во всякомъ актЪ художественная* вод-V

дЪйствія есть исцЬленіе, и послТ) Фехнера 
нельзя въ понятіп каѳарсиса не мыслить, 
помимо стороны психологпческой, и физіо- 
логическую. Озону жизни, которымъ ды- 
шатъ души въ трагедіп, параллеленъ, должно 
быть, своеобразный массажъ нервовъ.

И  обратно: во всякомъ выздоровленіи 
есть ощтщен іе, близкое къ ощущен ію  худо- 
жественнаго воздЬііствія, если, конечно. цТ>- 
лящ ііі есть то, чЪмъ он!» долженъ быть, т. е. 
своего искусства художиикъ.% %

Древняя эта связь съ (иной стороны 
даетъ чудеса іірачеванія, съ другой стороны 
даетъ д.ія замкнутыхъ въ себЪ и п о т о м уv  *

уже искалЪчсииыхъ своимъ дЬломъ худож-
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ииковъ безцѢнное, а вообще утонченное н 
острое художественное твореніе.

Пингвиновъ дразнить.
Толстокожихъ колетъ.
Утонченниковъ волнуетъ.
Перетончившихся огрубляетъ.
Не видящимъ въ мірЪ желтаго кричитъ: 

смотри, вотъ же.ггое!
Не замЪчающимъ острыхъ угловъ имен- 

но остры мъ угломъ врЪзывается въ зрѢніе.
Любящимъ анатомію показываетъ ложь 

анатомін въ искусствТ).
Зарисовавшихся —  освобождаетъ.
Заколеровавшихся — расколеровываетъ.
Противъ лака —  имѢетъ керосинъ.
Противъ ״ картины“  —  чистое полотно.
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Противъ волосаты хъ линій — мЪсто, гдЬ 
должна быть единственная и главная.

Вотъ каково это и с к у с с т в о.%

М іръ, который оно нзображаетъ, это 
зы бкіп, еле уловимый, мТшяющійся и под- 
кижной міръ. Эт°  —  поле битвы между Субъ- 
ектомъ и ()бъектомъ.

Многоразличными, безчшменноликнми, 
неисчислимо-разной скорости и амплитуды, 
(вотъ ужъ давно нензсякающими ) волнами 
•мчится (КѴьектъ, излучая щедро, куда іиь- 
пало, свои зиергіи.

Малость малая попадаеть въ Субъекта.
Съ пятью ־ шестью своими —  или только 

вдвое больше —  чувствами ііротивостоить 
онъ, немного времени тому назадъ ставш ій
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такнмъ, каковъ есть теперь. Протпвостоитъ 
и уловляетъ, ежемгновенно колеблясь между 
высшей гордостью и послЪднимъ униже- 
иіѳмъ.

Птица поетъ! Я слышу!
А грохотъ солнца слышишь?
Макъ зацвЪлъ! Я вижу!
А глаза у гадины болотной на ВенерЪ 

видишь?
Какъ гладокъ камешекъ! Я глажу!
Между гордостью и уннженіемъ колеб- 

лясь, съ дикими волнами сражаясь, Субъ- 
ектъ ощущен ія свои ощущаетъ колеб- 
лющимися, незапечатлЪваемыии. БезмЪрно- 
малый передъ болыпимъ - безмЪрно, онъ 
ощущаетъ ихъ слабыми, но слабостью 
своею сильными.
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Ибо если бы хоть одну водит Объекта 
принялъ въ себя Субъектъ всю, до ея конца,
—  онъ нстлЬлъ бы въ мгновеніе, какъ бы 
коснувшись электрическаго провода высо- 
каго тока.

Только въ слабости жизнь его и сила.
Въ мплліонныхъ частяхъ дизировалъ ему 

Объекгь.
Морской воды онъ не пспьетъ, за воздухъ 

не взлетптъ, въ огонь не внидстъ.
Пзображенію зтого поля битвы отданы 

работа и творчество Кульбина.
Этюды вТ>чиой войиы.
На чьей сторонЪ художншгь?
Онъ соблюдастъ стр о гііі неіітралитетъ.
Оиъ въ велпколЪпныхъ отнош еніяхъ съ



Объектом״!», иосхищеиъ его кавалеріей, цТ>- 
нить его пулеметы, ые устаетъ слЪдить за 
безконечнымъ фронтомъ нападающнхъ ва- 
ловъ - воиновъ.

Онъ весьма друженъ съ Субъектомъ, въ 
молодости увлекался роговой оболочкой и 
сЪрымъ веществомъ. Онъ даже любить его, 
потому что знаетъ. Онъ каждую минуту 
готовь притти ему на помощь, если бы не
ИСКУССТВО.w

Въ искусствѢ Кульбинъ фанатнкъ. 
Фанатизмъ всегда искрененъ. 
Искренность всегда убЪдительна. 
Взгляните на его рыжеволосое «Солнце». 

Валь за валомъ накаты ва е׳гь  оно свЪтъ и 
жаръ. Въ ярой дикости этого лика —  правда
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Объекта. Но поднимайся противостоящiii.  
Ему не видно конца излучснііі, забыто на- 
чадо. По человЪмествѵ, жалко ему безко-% # % 
нечно съ его конечной оцТшки щедра го 
солнца. Онъ побЪдилъ! У  а Солнца» лик», 
насупленъ, какъ у поденщика.

Но намчалась новая волна.
Зелепорылая съ желтоалымъ румянцемь 

«Маска». Сѵбъектъ смятенъ, онъ иодавленъv w

онъ нораженъ. 'Гпхоиько съ земли поднн- 
масть голову. Подводить малиновымъ. Сла-%
бость его непобЪдима! Видно, какъ без}־־ 
дсрженъ напоръ —  и вотъ онъ остановленъ.

Такъ во псЪѵь картинам, н рисунках ь 
Кульбина фиксируется противустояніе Субъ- 
екта и Объекта, кривая ихъ напора и отпора.



диссонансъ ихъ сосущ ествовав въ еди- 
ницу времени.

«Обращаю вниманіе на то, что по мЪрЪ 
уснленія диссонанса формы проявляется 
жизнь» («Свободное искусство, какъ основа 
ж изни»— статья Кульбина въ «Студіи Им- 
прессіонистовъ». Спб. 910).

Построенное на диссонансЪ, искусство 
Кульбина диссонируетъ съ современной рус- 
ской живописью.

ТЬмъ жизненоснѢй этотъ диссонансъ, 
чТімъ дальше онъ отходить отъ reperíendum 
и чЪмъ ближе подходить къ  inveniendum.

Ибо долгій путь поисковъ, предвари- 
тельно обоснованныхъ теоретически, про-
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шел» Кульбпнъ, проииелъ упорно, аскетично, 
лабораторно.

П  вотъ научился уже, не ища, находить. 
ЦЪпью изъ улыбокъ, какъ на занавЪси 

Теріокскаго театра, представляется его даль-
иЪйшій ПУТЬ.

СергѢй Городецкій.

В кн.: "Кульбин". СПб., 
Об-во Интимного театра, 1912,
с.17-25.
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• • С ф утур и ста м и  м о с ко в с ки м и  я не был с в я з а н •  З н а ко м  был с д о к -  
то р о м  Н иколаем  И вановичем  Кульбины м •

Э то  был од аренны й  ч е л о в е к ,  хорош о м ы слящ ий, в ж и в о п и си  д и л е -  
т а н т .  Он р и с о в а л  ка р т и н ы  п о д  сильны м  вл и я н и е м  и м п р е с с и о н и с т о в , 
любил Б л о к а , С у д е й ки н а • Он верил  во  в л и я н и е  с о л н е ч н ы х  п я т е н  на 
револю цию , ве р и л  в т о ,  ч т о  ка м ен ь  п а д а е т  н а  землю п о т о м у , ч т о  он 
ее л ю б и т .

Он р и с о в а л  женщин с  м ногим и  н о га м и , ч то б ы  и з о б р а з и т ь  и х  т а -  
н е ц , и был ум е н •

• • •  К у л ь б и н  был и з  м н о ги х  л ю д е й , ко то р ы е  х о т е л и  м ира в и с -  
к у с с т в е .  Мир о н  з а х о т е л  у с т р а и в а т ь  к а к  р а з  п е р е д  сам ой  в о й н о й . 
К ул ьб и н  г о в о р и л , ч т о  п о я в и л а с ь  н о в а я  м у за  -  Т е х н э .

Э то  -  м у за  м а с т е р с т в а , р е м е с л а , п о д н я т о г о  д о  и с к у с с т в а •
Э то  было п р о т и в о п о с т а в л е н о  с и м в о л и с та м •
Э то  было с е р ь е з н о •
Б л ок п р и х о д и л  к  К у л ь б и н у  р а з г о в а р и в а т ь •
Т е х н э  р а з в и в а л а с ь , у  нее было п р е д ч у в с т в и е  борьбы  з а  новое  

м а с т е р с т в о •  А к о н ч и л о с ь  в се  э т о  п р е с ту п л е н и я м и  э п и г о н о в .  П о я в и - 
л е я  Ш енгели л е т  ч е р е з  д е с я т ь  и н ачал  п и с а т ь  кн и ж ки  -  " К а к  п и -  
с а т ь  с т а т ь и ,  с т и х и  и р а с с к а з ы " •

К н и ги  э т и  о б ъ я в л я л и с ь  в м е сте  с  у ч е б н и ка м и  "К а к  з а л и в а т ь  
к а л о ш и " , но  были деш евле и х  -  д е в я н о с т о  к о п е е к .

Еще деш евле было "К а к  ко р м и ть  к а н а р е е к "  -  п я т ь д е с я т  к о п е -
е к .

Вот д о  ч е г о  дош ла Т е х н э •
Но э т а  т е х н и к а  -  не т е х н и к а  Т е х н э •  Э то  с а м о д о в о л ь с т в о  лю - 

д е й , не понимающ их и зм е н е н и й  в и с к у с с т в е •
Для н и х  К у л ь б и н , н а п р и м е р , был д и л е т а н т ,  н о  д и л е т а н т о м  

се б я  на зы вал  та кж е  Г е р ц е н •
С лово э т о  р а в н о зн а ч а щ е е .
К у л ь б и н  х о т е л  и з д а в а т ь  ж у р н а л , в к о т о р о м  в м е с те  были бы 

Б л о к , Е в р е и н о в  и ф утур и сты •
У н е г о  были у ч е н и к и ,  он был у ч и т е л ь  ж и з н и .

В .Ш кл о в с ки й
В г л . ;  "О М а я к о в с к о м " .
В к н • :  В .Ш . "Ж и л и -б ы л и ".
М . ,  1 9 6 4 , с . 2 5 5 -2 5 6 .

. . .  Н икол ай  К ул ь б и н  /ум ерш ий  в 1917  г о д у / ,  военны й в р а ч , 
и н те р е сн е й ш и й  х у д о ж н и к  и неутомим ы й п р о п о в е д н и к  а р т и с т и ч е с к о -  
г о  а в а н га р д а , и скл ю ч и те л ь н ы й  п е р со н а ж  в р у с с к о й  п р е д р е в о л ю ц и - 
о н н о й  и н т е л л е к т у а л ь н о й  б о ге м е , п р о зв а н н ы й  "д о к т о р о м  о т  ф у т у - 
р и з м а " ,  н а п и с а л  в 1913  г о д у " т р а к т а т "  д л и н о й  в д о б р ую  с т р а н и -  
ц у ,  о "з н а ч е н и и  б у к в ы " ,  или  -  о  " б у к в е - м у х е " , к а к  он сам  лю - 
бил г о в о р и т ь .

š Я восхищ аю сь ею , я восхищ аю сь и м и , эти м и  мудрыми д в у х -  
кр ь ш ы м и і-  в о с кл и ц а л  о н ,  -  с м о тр и те  на н е е , с м о тр и т е  на н и х :  
они п е р е л е та ю т  о т  о д н о го  с л о в а  к  д р у г о м у ,  о т  о д н о го  я зы ка  к 
д р у г о м у ,  т а к и е  т о ч н ы е , т а к и е  л е г к и е  1 О с т а в ь т е  и х  д е л а т ь  т о ,  
ч т о  о ни  х о т я т •

Ю .А нне нский
Д н е в н и к  м оих в с т р е ч .  В а ш и н гт о н ,1 9 5 6
В 2 - х  т т ,  т • ! ,  с •  1 4 2 -1 4 3 •
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. . .  К ул ь б и н  был преж де в с е г о  д е к а д е н т  9 0 - х  г о д о в ,  за те м  д и -  
л е т а н т -и м п р е с с и о н и с т ,  и дальш е э т о г о  он  и е г о  г р у п п а  не пош - 
л а . Но ему б е з у с л о в н о  п р и н а д л е ж и т  ч е с т ь  п е р в о г о  в П е те р б у р ге  
в ы с ту п л е н и я  с  молодыми х у д о ж н и к а м и , ко то р ы м  о н  пролож ил  д о -  
р о г у .

К ул ьб и н  был о ч е н ь  о тз ы в ч и в  и ,  к а к  м о г ,  б о р о л с я  за  н о в о е • 
П ы таясь о п р е д е л и ть  р о л ь  р а зл и ч н ы х  н а п р а в л е н и й , он не утом им о  
в ы ступ а л  с  д о кл а д а м и  и д е м о н с т р и р о в а л  в с е  н а и б о л е е  з н а ч и т е л ь -  
ные д о с ти ж е н и я  и с к у с с т в а  на  З а пад е  и  у  н а с •  Но го в о р и л  он  м о - 
н о то н н о  и с к у ч н о в а т о .  Помню од ин  и з  е г о  д о к л а д о в  в П е т е р б у р - 
г е  в 1913 г .  К ул ь б и н  вял о  го в о р и л  о  п р е д с т а в л е н и и  в ц в е т е :

-  "З е л е н о е "  вы зы вает у  н а с • • •
Поэт-футурист Василиск Гнедов неожиданно рявкнул:
- Жвачка!
Страшный г р о х о т  с м е х а , н а с т р о е н и е  с и л ь н о  п о д н я л о с ь , и 

л е кц и я  к  общему у д о в о л ь с тв и ю  з а к о н ч и л а с ь •  • • •

М. В.Матюшин
В г л • : "Р у с с к и е  к у б о - ф у т у р и с т ы ."
В к н . :  К и с т о р и и  р у с с к о г о  а в а н га р д а ,
1 9 7 6 , с . 1 4 0 .

. . .  Н. И •К у л ь б и н  был в П итере  д л я  м еня  и б р а т а  В ладим ира и с -  
ходным п у н к т о м . . . .  К у л ь б и н у  т о г д а  бы ло л е т  4 6 • Был он  х у д .  
Носил м унд ир  и н е д а в н о  п о л у ч и л  г е н е р а л ь с к и й  ч и н .  • • •  Он был 
п р и в а т -д о ц е н т  В оенной  М е д и ц и н ско й  А ка д е м и и  и гл а вн ы м  врачем  
ге н е р а л ь н о го  ш та б а . П ервое -  д л я  сл а в ы  и к а р ь е р ы , а в то р о е  
д л я  х л е б а •

Приемный к а б и н е т  Н .И .К у л ь б и н а  пом ещ ался  в зн а м е н и то й  а р -  
ке  ге н е р а л ь н о го  ш та б а • • • •

У Н •И •К у л ь б и н а  мы п р о в о д и л и  д в а  р а з а  в неделю  ч а с ,  д в а  
у т р о м , а т о  за х о д и л и  в е ч е р о м .

Н .И •К у л ь б и н  к у п и л  на  в ы п л а ту  у  м еня  н е с к о л ь к о  к а р т и н  и 
х о л с т  В о л о д и . Больше 25 р у б л е й  он / в  р а с с р о ч к у /н е  п л а т и л . 
К о гд а  д е н ь ги  нужны были "д о  з а р е з у "  шли к  н е м у .

- Продайте Н.И•..
"У  м еня е с т ь  о д и н  п о к у п а т е л ь ,  н о  он  м н о го  д а т ь  не может 

и э т о т  п о к у п а т е л ь  я " • • •  С ка з а в  э т о ,  Н и ко л а й  И в а н о в и ч  д о с т а -  
вал  из з а д н е го  ка р м а н а  с в о е г о  с и н е г о  с  зо л о ты м и  п у го в и ц а м и  
в и ц -м у н д и р а  з а с а л е н н ы й , м а л о го  р а з м е р а , к а к о й - т о  п л о с к и й  
к а к  р а зд а в л е н н а я  / " р а з д а в у т а я " /  л я гу ш к а  п о р тм о н е  /б у м а ж н и -  
ч е к /  кош елек и и з в л е к а л  д в ум я  п е р с т а м и  п я т е р к у  /  с и н е н ь -  
к у ю / .

- Вот пока возьмите, а остальное позже. Каждый визит 
он что-нибудь давал. ...

• • •  К в а р т и р а  К у л ь б и н а  пом ещ алась во  2 -о м  э т а ж е . Д верь  
о б и та я  к л е е н к о й ;  з в о н о к  д е р г а т ь  р у ч к о й .  З а те м  п е р е д н я я  и 
налево  к а б и н е т  -  прием  б о л ь н ы х , больны е  ж д у т  в г о с т и н н о й ;  
н а п р а в о  и з  к а б и н е т а , -  в больш ую п о л у п у с т у ю  к о м н а т у  -  э т о  
с т у д и я . Три  о к н а  -  у г о л  ко м н а ты  н а  п е р е к р е с т о к  у л и ц •  Х о л е - 
т ы . Любил р и с о в а т ь  и п и с а т ь  н а тур щ и ц  -  в с е г д а  х у д ы х ,п е т е р -  
б у р ж е к и х , в се  р е б р а  в и д н о • О с т р о н о с ы е . П и сал  и х  о ч е н ь  б л е -  
дными к р а с к а м и , лишь с о с к и  н е в ы с о к и х  с т о л и ч н ы х  г р у д е й , г у -  
бы и нижние в е ки  о б и л ь н о  оснащ ал с у р и к о м . • • .
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. . .  Я дум аю , ч т о  в э т у  зим у г д е - т о ,  на  к а к и х - т о  к у р с а х  
Н •И .К у л ь б и н  п р о ч и та л  лекцию  "О философии и с к у с с т в а " .  
Я на  л е кц и и  се й  не бы л, но  к а к о й - т о  х у д о ж н и к , сидевш ий 
каждый в е ч е р  у  Н .И • за  сто л о м  в с то л о в о й  р а з в л е к а я  д е -  
т е й ,  л е кц и ю  с ч и т а л  у д а ч н о й , в се  же о ста л ьн ы е  го в о р и л и , 
ч т о  н а п р а с н о  Н .И •н е  ч и та л  ее по  з а п и с ка м  -  м н о го  п о в -  
т о р е н и й , ни н а ча л а  ни к о н ц а , и с б и в ч и в о •
• • •  О писы ваемая зим а была медовым м есяцем  в с тр е ч и  Н .И . 
К у л ь б и н а  с  " и с к у с с т в о м " ,  к о г д а  он н ачал  ч у в с т в о в а т ь  
с е б я  х у д о ж н и ко м . /  Речь и д ет о ве сн е  1 9 0 8 г . -  Р Е Д . / . . .

Д авид  Б урл ю к.
/З а п и с и  М аруси и Д авида
В у р л ю ко в /•
В ж . : " Color and Rhyme 11 י
Н . - Й . ,  1 9 6 4 -1 9 6 5 , № 5 5 ,
с .  2 6 ,2 7 •

Диспут ” Бубнового Валета”  был назначен на 12 февраля в 
Большой аудитории Политехнического музея. В программе 
значились три доклада: Кандинского (темы не помню), Дави* 
да Бурлюка ” 0  кубизме и других новых направлениях в жи* 
вописи”  и Кульбина ” Новое искусство как основа жизни” . 
На кассе задолго до начала диспута красовался аншлаг, но 
публика, преимущественно учащаяся молодежь, не успевшая 
запастись билетами, упорно не желала расходиться, так что 
для наведения порядка пришлось вызвать особый наряд поли* 
ции. В громадном зале яблоку негде было упасть: на хорах, 
на скамьях амфитеатра, вдоль боковых стен, в проходах и 
даже на эстраде, где разместился президиум с Кончаловским 
во главе, народа набилось ” до отказа” .
Помимо интереса, который вызывала у всех многообеша• 
юшая программа, часть публики была привлечена ожиданием 
стычки между "Бубновым Валетом”  и ” Ослиным хвостом” , 
о чем уже давно ходили слухи в кругах, близких обеим груп• 
пам.
Вечер открылся рефератом Кульбина. Об этом своеобразном 
человеке, с которым меня впоследствии довольно близко 
столкнула судьба, мне придется говорить еще не раз. Его ку- 
льтуртрегерская деятельность сыграла немалую роль в популя* 
ризашш новых течений в искусстве. Высокого роста, худо• 
щавый, сутулый, с черепом Сократа и скулами монгола, над 
которыми из-под усталых век выразительно — выразительнее 
мысля, выасазываемой им собеседнику, — смотрели глубоко 
запавшие темнокарие глаза, он более чем кто-нибудь из нас 
умел импонировать аудитора■, ослаблявшей при его появле•

38



ним на эстраде свою враждебную настороженность.
Конечно, имели известное значение и возраст его (ему было 
тогда сорок четыре года), и чин статского советника, и звание 
врача, и какая-то печальная степенность, навязываемая ему 
годами и положением в обществе, но тяготившая его, ка к 
неисцелимый недуг (чего только не делал он, чтобы избавить- 
ся от разъедавшей его, как раковая опухоль, солидности: 
и ногами на стул становился во время лекции, выкрикивал 
самые парадоксальные афоризмы, и зачастую поклеп на себя 
возводил, — лишь бы поверили его молодости!). Однако сек• 
рет повышенного внимания, с которым слушатели относи- 
лись к  его словам, заключался не в этом.
Он был коробейником, всякий раз приносившим л аудито- 
рмю ворох новых идей, самые последние новиихи запади о- 
европейской мысли, очередной ,,крик моды”  не только в об» 
ласти художественных, музыкальных или литературных нал- 
равлений, но и в сфере науки, политики, общественных дви- 
жений, философии. Это был именно ворох, никак не перера- 
60тайное и им самим не усвоенное сырье, которое он грудою 
вываливал на подмостки и в которое каждому из присутствуй 
ющих разрешалось запускать руку, выбирая по собственному 
вкусу понравившуюся диковинку.
Кульбин, разумеется, был убежден, что он предлагает все 
это в виде системы, считал себя не только просветителем, но и 
великим инвектором, однако неприрученные им идеи тут же 
расползались от него во все стороны, разбегались, ка к  пауки 
по полу, как брошюры, журналы, книги, ноты, репродукции, 
фотографии, которые он неизменно демонстрировал на своих 
лекциях и которые после обозрения их публикой редко воз- 
вращались в целости и сохранности к  Николаю Ивановичу. 
Выпростав короб бергсоновасих, рамзаевских и пикассовсхих 
откровений, он озорно оглядывался по сторонам, точно ре- 
бенок, выпаливший в лицо старшему подслушанную на ули- 
це ругань, смысл которой ему самому не вполне ясен, и бес-
помошно улыбался, как неосторожный офеня, на глазах у
которого растаскивают его соблазнительно-пестрый товар.
В этом сезоне Кульбин носился с идеей ” спиралеобразного”  
развития искусства: он излагал ее во всех своих выступлениях, 
на недавно закрывшемся Всероссийском съезде художников, 
на бобровском реферате в Троицком театре, и с нею же, будучи 
вызван Бурлюком из Петербурга, предстал перед москвичами.



-  История искусства, -  говорил он, — если проследить его 
эволюцию от первичного хаоса до наших дней, не что иное, как 
спиралеобразное восхождение с постоянно чередующимися 
фазами, с поворотами от идеализма к  реализму, от реализма 
к  идеализму и т. д. В пределах каждой фазы можно наметить 
отдельные этапы: академизм -  мертвую полосу в искусстве, 
декаденство -  гниение, унавоживание для будущих веков, сен- 
тиментализм -  посев, романтизм — цветение, и наконец пора 
сбора плодов -  новое искусство, свободное творчество.
Эта сумбурная ,,теория” , основанная ка совершенно про из- 
вольной схеме и полной путанице понятой, сдабривалась рас- 
суждением о тождестве добра и красоты, этики к  эстетики, 
а также параллелями между кубизмом и музыкой диссонан- 
сов, между Пикассо н Скрябиным, Ле-Факонье и Дебюсси. 
Мелькали имена Бергсона, Синьяка, Мечникова, Стравинского, 
названия отдельных течений и групп, не имевших ничего 06■ 
utero друг с другом, не дававших никакого повода к  cono• 
ставлению, но публика, сбитая с толку этим потоком, отнес- 
лась к  докладу Кульбина довольно сдержанно, пожалуй, даже 
благожелательно; некоторые же его утверждения, вроде того, 
что "художник и зритель сообща творят картину”  или что 
"в России предстоит небывалый расцвет искусства” , -  вызы- 
вали прямое одобрение у присутствующих.
Аудитория насторожилась, когда на кафедре появился Давид 
Бурлюк.
Кульбин набрасывал обихие схемы, выдвигал расплывчатые 
формулы развития искусства и, отрицая прошлое во имя бу- 
дущего, делал это так деликатно и вкрадчиво, что слушатели 
в сущности не поняли, чего от них хотят, из-за чего тут ломать 
копья.
Бурлюк сразу наполнил плотью и кровью полые кульбин• 
ские построения, заявив, что суть изображаемого живописцем 
должна быть совершенно безразлична для зрителей и что ин- 
тересовать его может только способ или манера воспроизве• 
деняя предмета на плоскости.

Б.Лившиц
Полутораглазый стрелец, Л.,
Изд־во писат. в Ленинграде,
1 9 3 3 , с . 4 2 -4 4 .
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Одной из интереснейших фигур старого Петербурга ни- 
чили воки был Николнй Ивановом Кульбин. Определить иго 
сущность וו нескольких словах ни тик-то просто. По профос• 
сии »וו был медик, приват-доцонт UooHuo-модицииской пка- 
домни, поэтому часто ходил в военной форм«. У кого была 
необычная внешность: лоб древнегреческого философы, ж>1• 
вые лукаво веселые глаза, рыжая бородка клинышком, при• 
дававшая ему обличив фавна. Негромким и вкрадчивым 
голосом Кульбин втолковывал своим собесодиикам теореіи- 
ческие посіросиия пового искусства. Медицина была только 
профессией и средством к  существованию, а литература и 
искусство — его настоящим призванием.

Кульбин занимался живописью, сам был художником и 
сильным, острым рисовальщиком. Несколькими резкими
штрихами ой создавал нортрсіы но;->топ и других деяте.к-іі 
левого искусства, иллюстрировал книги графикой 11 икни- 
релями.

Ou стремился быть энциклопедистом и облает новых 
исканий и почитался вождем кубофутурмстов. Чуть .111 не 
с первого дня нашего знакомства он проявил ко мне кш.ун»
 о межиую вииматсльиость, и всегди, когди я нонв.иілгн и ד
Петербурге, он был моим добрым чичероне, благодари кото- 
рому я проникал и и нисительскио дома, и н теитрм, и н эни 
меиитую «Бродячую собаку», гди он был гноим челоиеком.

Кульби^і переписывался го мноіі, и до гих нор у меня 
хранятся листы почтовой бумаги г характерным крупным 
почерком и неизменной подписью, своего роди кринтогрлм- 
мой: он рисовал треугольник, внутри которого помещала(-!, 
нехитрая монограмма — Н. К.

Одиижды он ііаннсал, что собирается и лскциоіііі) т  но 
ездку tł готов посетить Киев вместе с ноэтом-футурипом 
А. Крученых. Кульбип просил переговорить г кем ініііуль из 
киевских импрессарио, и я отправился к /I щ еткой  у. It Кие 
ве была знаменитая библиотека Леона Ндзнковского. Поме- 
щалась она о самом центре, на Крещитике, дом ИГ», прогни 
Прорезной улицы, и занимала одноэтажный дом. Тим нлхо 
дился книжный магазии с нотным отдолоиием, и в глубине 
была библиотека с многотысячным собриинем книг по іігем 
отраслям знаиня, с читальным залом под стскляниым ім тм - 
ком. На столах были разложены русские и ііііогтрпиныс жур 
налы и газеты. Ящевский, родственник Идзиконского, нолик, 
высокий, седой, всегда с чориой повязкой ни щеке, был не 
утомнмым организатором коицертои и лекций под миркоіі 
библиотеки Мдзігкош-киго. 011 но очень дружелюбно о т е к и
li МОеМу ИрОДЛОЖСИИЮ, броСІШ ІІН ЛОТѴ, ЧТО ОН фуТ) piUTOIł
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всюду одии неприятности 11 гкандплм. II постарался y11 וו>ן»«וו. 
oro, •ITU ЭТО футуристы ІІІІОЛІІО СОЛ^ДІІЫО, И СОГЛІІЛСИ Нв *IHM 
н звание Кульбина. Ou взял предполагаемую программу т• 
чора и обощал мни сообщить результаты. Через некоторое 
врем וו н уже мог дать телеграмму Николаю Инаиопичу, что 
вечер назначен, и просил подтверждения.

И вот гастролеры приехали. Кульбігн, хорошо знавшим 
моего отца н меня, привел к нам в дом Крученых. Это был 
еще молодой человек, смуглый, казалось, несколько л!<ггон- 
чнвый. F.ro облик не вязался с представлениями о нем, 1;ик 
о дерзком «нарушителе общественного иорлдки». Он был 
кубофутуристом, речетворцси и прославился «!!оптическими 
опусами», иаписаыными на заумиом языко. Особенно нашу- 
мели строки:

Дыр-бул-щыл
убеаіщур
скум
■ы-со-бу
р-л-эз-

К таким «иоэзам» подводилось теоретическое обоснова- 
пне: «(!лова умирают, мир вечно юн. Художник увидел мир 
ію-иоиому н как Адам дает всему свои имена». Для вящего 
доказательства Крученых приводил пример. Лилин прекрас- 
на, но безобразно затасканное слово «лилия». Он спасаот 
язык, называет лилию «еуы» и заявляет: «первоначальная 
чистота восстановлена». Крученых говорил, что Пушкин, 
Гоголь וו прочие классики омертвели по языку я сталн мв- 
нее пошітны, чем египетские иероглифы. Kro сборники 
«Возропщем» и «Взорваль», вышедшие в 1913 году, были 
набраны разными шрифтами, без знаков препинания и со- 
стоили из такой же зауми^

О словесных открытиях кубофутуристов іила у нас речь 
за обеденным столом. Мой отец, воспитаыиый на классиче- 
сиоіі литературе, возмущался этим, но, разумеется, тактично, 
как полагалось хозяину дома. Кручеиых упрямо повторял, 
что футуристы правы: «Так оно и есть», а Кульбин хитро 
посмеивался и пояснял, что он будет говорить о новом ис- 
кусстве с научной точки зрения, вполне объективно и отри- 
цая крайности футуризма. Таким образом, получится нечто 
вроде диспута с Крученых.

11а всякий случай мои родители воздержались от посеще- 
ним вечера, я же, конечно, присутствовал. Народу собралось 
много, но такой давки, кнк на норзоконцерте Маяковского, 
Каменского и Ііурлюка, не было. Очевидио, киевляне уже 
разочароналнсь и недавних выступлениях футуристов.
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Кульбин развесил на рстраде множество футуристических 
рисункои, и том чйсле и своих, разложил для обозрении кии- 
гн »!*)туристов. Были они отпочатаиы литографским способом 
на грубой серой оберточной бумаге, иекоторыо — с сохраио- 
иием почерка авторов и с их 1и люстрациями.

Перед самым ипчилом исчсра ко миѵ иодоше.і оінтііоі.о 
еииый Ящевскиіі и сказал, что пристав Дворцового участка, 
прнсутстиующий иа иочиро, осиидомлиотсн — וו« собираются 
ли «господи футуристы» учинить скандал? )1 заиюл и ирги- 
стическую комнату и сказал об ртом Кульбииу и Крученых. 
Крученых тут же ответил, что ничего противозаконного он 
не сделает, но будит доказывать, что «корона» и «театр» 
рифма, потому что в обоих словах есть буква «р».

Прнстип успокоило!, примирительно сказав:
— Насчет коровы пусть говорит.
Вечер прошел скучно, ожидаемого скандала не ііропзп- 

шло, и многие уходили разочароваииые. Повторить амгтун• 
ления уже ие удалось, и кубофутурйсты поехали дальше, ,'tu 
два-три дня, что Кульбин пробыл в Киеве, мы с. ним много 
и серьезно беседовали о новых веииилх в искусстие. Он не 
обижилсн, когда 11 говорил, что наш футуризм скоро имро 
дитсн и «скандализм». Кульбин возражал, что как раз кубіим 
и смежные с ним направлении иесут новизну в иосирнятно 
художника, а все штуки, к  которым прибегают теперь наши 
футуристы, — только способ обратить иа себя внимание. 
«В век конкуренции иначе и быть не может, — лукаво добн• 
вил Кульбин. — Классики ие зиали такой конкуренции, они 
были монополистами. Зачем Эсхилу или Пушкину нужно 
придумывать «заумиый язык», когда 1èx общечеловеческий 
язык еще хранил свежесть».

Кульбин был вось в стремлении, в порыве. Kro остран 
мысль но зпали покоя. Помию, как мы с инм в Киев«‘ noe хм 
ли в Лавру и спустились в пещеры, где надо было идти и 
жуткой тьме, прорезанной лишь тусклыми язычками воско- 
вых свечей. Сухопарый монах шел впереди и заученным 
тоном экскурсовода показывал иам «нстлениые мощи» свн- 
тых. Сколько интересного, поучительного и вызывающего 
раздумья сказал после этой прогулки Кульбин. Мистические 
ужасы, говорил он, ужо отжили свой век, никто 11 ртих ciut- 
гых поверить ие может, if  недалеко времи, когда мощам 
нснорят животы וו выпустят оттуда солому и паклю. Нот вы 
возмущались тик называемым шарлатанством фут) рнстои. 
но до чего же оно невинно по сравнению с вековым ре.шги 
озным обманом на Руси.
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Не лоыіііп, чтобы Кульбии когда нибудь произносил 0.10• 
но «революция», но весь ход его мысли был всегда нпправ- 
дои к сиержснию пгего косного и гнетущего. Он нолемнче 
іни  иыстуиа.і прогни ислкоіі <׳м)3ейншти», «лрсгіомаіийиоіо 
глинци», как говорил Мамьонсмііі. 1!уткисгь Ііу .ік іж іш  ко 
вснкому сисжсму даронаннм объединила вокруг ноги люде il. 
II» ю лі.ко молодые, а »1 художники старшего поколении то- 
же тлнуиінь к жизнелюбивому «доктору нового искусства». 
U дневниках Іілока есть заииси о вечерах, проведенных с 
Кульбииым, и о той особой «кульбинской атмосфере», кото- 
|ю іі были окутаны эти вечера.

Л приехал в Петроград в бурные дин марта 1017 года. 
Среди массы листовок, воззваний, афииі и объявлений ра;1- 
них общественных и партийных организаций и разглядел 
намокшую от дожди и снега афишу лекции И. И. Кульбина. 
Афиша еще висела, а лектора уже ие было в жиЬых. Он со- 
всем недавно, в первых числах марти, скоичалси. Его неуго- 
минный деятельный характер особенно развернулся теперь. 
Он бы.1 одним 11,4 организаторов революционной милиции, 
охраииіінісіі порядок и городи. Целые сутки проводил он на 
участке, забынан о еде и о своей язво желудка. Она-то и 
свела его н могилу. Нысокни и несколько сутулый, ин всегда 
казался старше своих лет, а ведь он не достиг и сорока де-
ВИТИ.

А.Дейч
День нынешний, день ми- 
нувший. М., 1969, 
с. 276-280.

О Кульбине см. также: Г. Иванов
Петербургские зимл 
Н .-Й .,  1952, с .  32 -42 .

Артур Лурье 
В с т . :  "Наш марш".
В ж. : Новый )фрнал, 1969, 

» 94 , с .  133-136.
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Г е о р ги й  З о л о т у х и н

ЗОЛОТУХИН Г е о р ги й  -  п о э т ,  и з д а т е л ь ,  ф инансировал  
ф у т у р и с т и ч е с к и е  с б о р н и к и . / " . . .  бывший т а м б о в с ки й  
п о м е щ и к ." -  Из п и с ь м а  А .П а р н и с а -  Д ж .Я н е ч е ку  о т  2 6 . 
0 4 .1 9 8 4  г . /
С о ч . :  Опалы. К н .с т и х о в .  М . ,  И зд־ во  К . ,  1 9 1 5 ; О т -  
ц ы . К н . с т и х о в .  М .1 9 1 5 ; В осем ь т е л .  П оэм а. С е в а с -  
т о п о л ь .  Т а р а н , 1 9 2 2 ; С м е р те л ь . П оэм а . С е в а с т о п о л ь , 
Т а р а н , 1 9 2 2 ; Э х и э м . П р о р о ч е с ка я  п оэм а  п о с т р о е н н а я  
п о  з а к о н у  а б с о л ю т н о го  о тр а ж е н и я  природрю  души з в у -  
ко в ы х  в о л н . М. 1 9 1 7 . -  РЕД.

. . .  Э х и с т -е в ф о н и с т  З о л о т у х и н  д о в е л  свою  в и р т у о з н о с т ь  в о б -  
л а с т и  к о н ц е в о го  с о з в у ч и я ,  к а ж е т с я ,  прям о  д о  ш а р л а т а н с т в а .

И п .С о ко л о в
В с т а т ь е :  Х а р ти я  э к с п р е с с и о н и с т а .
В к н . :  И п .С . "Б у н т  э к с п р е с с и о н и с т а " .  
О с е н ь , 1919 г . ,  И з д .а в т о р а ,  с . 4 .
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Георгий Ечеистов

• • .  х а р а к т е р н а я  д л я  Е ч е и с т о в а  ч е р т а  -  т я г а  к  к у л ь т у р н о й  и 
т в о р ч е с к о й  м н о го с т о р о н н о с т и . Он о ч е н ь  лю бил и т о н к о  п о н и -  
мал м у з ы к у ,  у в л е к а л с я  Б а хо м , С крябины м , п о зд н е е  Б е тх о в е н о м , 
п и с а л  с т и х и  и а к т и в н о  у ч а с т в о в а л  в ж и зн и  п о э з и и  т е х  л е т ,  
н а с т о л ь к о  а к т и в н о ,  ч т о  можно было п р е д п о л о ж и т ь , ч т о  е г о  
п р о ф е сси о н а л ьн о е  т в о р ч е с к о е  р а з в и т и е  п о й д е т  п о  э т о й  л и н и и .
В п е р в о м  с б о р н и ке  с т и х о в ,  и зд а н н о м  Союзом п о э т о в  в 1921 г о -  
д у  / “ ч е т в е р т ы й  го д  п е р в о го  в е к а ”  -  з н а ч и л о с ь  на  о б л о ж к е / ,  в 
в к о т о р о м  у ч а с т в о в а л и  и м а ж и н и сты , ц е н т р и ф у ги с т ы , а км е и с ты , 
н е о р о м а н т и к и , п а р н а с ц ы , с и м в о л и с ты , к л а с с и к и  -  в р а зд е л е  
ф у ту р и с то в  мы наход им  с т и х и  Е ч е и с т о в а .
Но к  с ч а с т ь ю  поб е д ил о  п р и зв а н и е  х у д о ж н и к а .• •

О .Б е с ки н
"Г е о р ги й  Е ч е и с т о в " .  М . ,  
С о в е т с к и й  Х у д о ж н и к , 1 9 6 9 , 
с .  1 2 .
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Анатолий Фиолетов

По н а зв а н и ю  к н и г и  /"З е л е н ы е  а г а т ы " / ,  м е с ту  ж и т е л ь с т -  
ва /  г .О д е с с а /  и п о с к о л ь к у  в т е  го д ы  /1 9 1 4 - 1 9 1 6 /  у  
Э .Б а г р и ц к о г о  не было д р у г а  ближ е а в т о р а  вы ш еупом яну- 
т о г о  с б о р н и к а  с т и х о т в о р е н и й , мы приш ли к  в ы в о д у , ч т о  
в к н и г е  В .К а т а е в а  "А лм азны й  мой в е н е ц " ,  к н и г е  м е м уа р - 
н о го  х а р а к т е р а ,  в к о т о р о й  н е т  ни о д н о й  фамилии о п и с ы - 
в а е д е х  п е р с о н а ж е й , в д а н н о м  о т р ы в к е  р е ч ь  и д е т  об  
А н а то л и и  Ф и о л е то в е . -  РЕД.

. . .  Роман "Д в е н а д ц а ть  с т у л ь е в " ,  над ею сь  в с е  и з  в а с  ч и т а л и ,и  
не б у д у , л ед и  и га м и л ь т о н ы , е г о  п о д р о б н о  р а з б и р а т ь .  З ам ечу лишь 
ч т о  все  без и скл ю ч е н и я  е г о  п е р с о н а ж и  н а п и с а н ы  с  н а т у р ы , с о  з н а -  
ко кы х  и д р у з е й ,  а один даж е с  м еня  с а м о г о ,  гд е  я ф игурир ую  п о д  
именем и н ж е н е р а , ко то р ы й  г о в о р и т  с в о е й  с у п р у г е : " М у с и к ,  д а й  мне 
г у с и к " ,и л и  ч т о - т о  п о д о б н о е .

Ч то  же к а с а е т с я  ц е н т р а л ь н о й  ф игуры  р о м а на  О стапа  Б е н д е р а , т о  
он н а п и са н  с  о д н о го  и з  наших о д е с с к и х  д р у з е й .  В ж и зн и  он н о с и л , 
к о н е ч н о , д р у гу ю  фамилию, а имя О с та п  с о х р а н е н о  к а к  ве сьм а  р е д -  
к о е .

П рототипом  О ста п а  Б енд ера  был ста р ш и й  б р а т  о д н о го  за м е ч а те л ь  
н о го  м о л о д о го  п о э т а ,  д р у г а  п т и ц е л о в а  , э с к е с с а  и в с е й  п о э т и ч е с -  
ко й  э л и ты . Он был первы м ф у т у р и с т о м , с  ко то р ы м  я п о з н а ко м и л с я  
и п о д р у ж и л с я . Он и зд а л  к  то м у  вре м е н и  н а  с в о й  с ч е т  м а л е нькую  
кн и ж е ч ку  кр а й н е  н е п о н я тн ы х  с т и х о в ,  в о б л о ж ке  и з  зе л е н о й  о б о й -  
ной б у м а ги , с  за га д о ч н ы м  н а зв а н и е м  "З е л е н ы е  а г а т ы " • ++ Там  бы - 
ли  т а к и е  с т р о к и :

"Зелены е а га т ы  1 З е л е н о -ч е р н ы й  в з д о х  вам  посы лаю  т и х о ,  к о г д а  
з а к а т  и з д о х " .  И п ро чий  в зд о р  в р о д е  " . . .  го р д о с тр о й н ы й  в и к о н т  в 
м анто  и з  л я гу ш е ч ь и х  л а п о к ,  а в р у к е  -  кр а с н ы й  з о н т "  -  или  н е ч т о  
п о д о б н о е , т е п е р ь  уже не помню .

Э то  была п о э т и ч е с к а я  к о р ь ,  к о т о р а я  у  н е г о  с к о р о  про ш л а , и 
он с та л  п и с а т ь  п р е л е стн ы е  с т и х и  с н а ч а л а  в д у х е  М ихаила К у з ь м и -  
н а , а потом  уже и с о в с е м  с а м о с т о я т е л ь н ы е .

К сож ал ению , в п а м я ти  с о х р а н и л и с ь  лиш ь о с к о л к и  е г о  л и р и к и .

"Не а р х а н ге л ь с к и е  тр у б ы  -  д е р е в я н н ы е  ф аготы  пели  мне о  ж и з -  
ни г р у б о й , о п е ч а л я х  и з а б о т а х . . .  Не т а я с ь  и не т о с к у я ,  слышу 
я к а к  го л о с  милой з о л о т о е  А л л и л уй я  на д  вы соко ю  м о ги л о й ” .

Он н а п и с а л :

" е с т ь  неж ное п р е д а н ь е  на Н иппоне  о  м а л е н ь ко й  лош адке врод е  
п о н и " ,  к о т о р а я  за б р а л а с ь  на р и с о в о е  п о л е  и л а ко м и л а с ь  зелеными 
р о с т к а м и . За ней п о гн а л с я  р а з гн е в а н н ы й  к р е с т ь я н и н ,  но  ее с п а с  
х у д о ж н и к , в с т а в и в  в свою  к а р т и н у .
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Он изобразил осенние груши на лотке; у них от тумана еле- 
зились носики и тому подобное.

У него было вечно ироническое выражение добродушного,нес- 
колько вытянутого лица, черные волосы, гладко причесанные на 
прямой пробор, озорной носик сатирикончика, студенческая ту- 
журка, диаганалевые брюки•••

Как все поэты, он был пророк и напророчил себе золотое 
Аллилуйя над высокой могилой•

Смерть его была ужасна, нелепа и вполне в духе того вре- 
мени - короткого отрезка гетманского владычества на Украине• 
Полная чепуха• Какие-то синие жупаны, державная варта, безо- 
бразный национализм под покровительством немецких окупацион- 
ных войск, захвативших по Брестскому миру почти весь юг Рос- 
сии•

Брат футуриста был Остап, внешность которого соавторы 
сохранили в своем романе почти в полной неприкосновенности: 
атлетическое сложение и романтический, чисто черноморский 
характер• Он не имел никакого отношения к литературе и слу- 
жил в уголовном розыске по борьбе с бандитизмом, принявшим 
угрожающие размеры• Он был блестящим оперативным работником• 
Бандиты поклялись его убить• Но по ошибке, введенные в заб- 
луждение фамилией, выстрелили в печень футуристу, который 
только что женился и как раз в это время покупал в мебельном 
магазине двухспальный полосатый матрац•

Я не был на его похоронах, но ключик +++, рассказывал 
мне, как молодая жена убитого поэта и сама поэтесса, краса- 
вица, еще так недавно стоявшая на эстраде нашей "Зеленой Лам- 
пы” как царица с двумя золотыми обручами на голове, приче- 
санной директуар, и читавшая нараспев свои последние стихи:

".••Радикальное средство от скуки - ваш изящный мотор-ла- 
ндсхле. Я люблю ваши смуглые руки на эмалевом бледном руле••"

••• теперь,распростершись, лежала на высоком сыром могиль- 
ном холме и, задыхаясь от рыдания, с постаревшим, искаженным 
лицом хватала и запихивала в рот могильную землю, как будто 
именно это могло воскресить молодого поэта, еще так недавно 
слышавшего небесные звуки деревянных фаготов, певших ему о 
жизни грубой, о печалях, о заботах и о вечной любви к прек- 
расной поэтессе с двумя золотыми обручами на голове•

- Ничего более ужасного,- говорил ключик,- в жизни своей 
я не видел, чем это распростертое тело молодой женщины, ко- 
торая ела могильную землю, и она текла из ее накрашенного 
рта.

Но что же в это время делал брат убитого поэта Остап?
То, что он сделал, было невероятно.
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Он у з н а л ,  гд е  с кр ы в а ю тс я  у б и й ц ы , и о д и н , в св о е м  ш ироком  
п и д ж а ке , м а т р о с с к о й  те л ь н я ш ке  и к а п и т а н к е  на г о л о в е ,  страш ны й 
и м о гу ч и й , вошел в п о д в а л , гд е  с к р ы в а л и с ь  б а н д и т ы , в т а к  н а *  
зываемую х а в и р у ,  и ,  в о й д я , полож ил  н а  с т о л  с в о е  сл уж е б н о е  о р у ־  
жие -  п и с т о л е т -м а у з е р  с  д е р е в я н н о й  р у ч к о й .

Э то  был з н а к  т о г о ,  ч т о  он х о ч е т  г о в о р и т ь ,  а не с т р е л я т ь •
Бандиты  о т в е т и л и  в е ж л и в о сть ю  на  в е ж л и в о с т ь  и ,  в свою  о ч е -  

р е д ь , полож или  на  с т о л  р е в о л ь в е р ы , о б р е зы  и ф и н ки .
-  К то  и з  в а с  п о д л е ц о в , у б и л  м о е го  б р а т а ? -  с п р о с и л  о н .
-  Я е г о  приш ил п о  ош ибке в м е с то  в а с ,  я з д е с ь  н о в ы й ,и  м е -  

ня с п у т а л а  ф а м и л и я ,-  о т в е т и л  од ин  и з  б а н д и т о в .
Л е ге н д а  г л а с и т ,  ч т о  О с т а п , н и к о г д а  в ж и зн и  не проливш ий  

ни одной  с л е з ы , вы нул и з  н а р у ж н о го  б о к о в о г о  ка р м а н а  д е к о р а -  
тивны й п л а т о ч е к  и вы тер  г л а з а .

-  Лучше б т ы , п о д о н о к ,  п р о с т р е л и л  мне п е ч е н ь . Ты зн а е ш ь , 
к о г о  ты  уб ил?

-  Т о гд а  не з н а л .  А т е п е р ь  уже имею с в е д е н и я : и з в е с т н о г о  
п о э т а ,  д р у г а  п т и ц е л о в а . И я  прош у м еня  и з в и н и т ь .  А е с л и  не 
можете п р о с т и т ь ,  т о  бери  свою  п у ш к у , в о т  т е б е  моя г р у д ь  -  и 
будем  к в и т ы .

Всю н о ч ь  О ста п  п р о в е л  в х а в и р е  в г о с т я х  у  б а н д и т о в . При 
с в е т е  о га р к о в  о ни  пи л и  ч и с ты й  р е к т и ф и к а т ,  не  р а з б а в л я я  е г о  
в о д о й , ч и та л и  с т и х и  у б и т о г о  п о э т а ,  е г о  д р у г а  п т и ц е л о в а  и 
д р у г и х  п о э т о в ,  п л а ка л и  и с о  с кр е ж е т о м  з у б о в  ц е л о в а л и с ь  в з а -  
с о с .

Э то  были п о м и н к и , к о р о т к о е  п е р е м и р и е , за ко н ч и в ш е е с я  с  
первам и л уча м и  с о л н ц а , вышедшего и з  м о р я .

О стап  с п р я т а л  п о д  п и д ж а к  с в о й  м а у з е р  и б е с п р е п я т с т в е н н о  
вы брался из п о д в а л а , с  те м  ч то б ы  с н о в а  н а ч а т ь  б о р ь б у  не на 
ж и з н ь , а на с м е р ть  с  б а н д и та м и .

. . .  Вот к а к о в  был п р о т о т и п  О с та п а  Б е н д е р а .

В .К а т а е в
"А л м а зн ы й  мой в е н е ц " ,
М . ,  1 9 7 9 , с . 1 6 5 -1 6 8 .

♦ Э .Б а г р и ц к о г о
++ Зеленые А га т ы . П о эзы . О д е с с а , И з д .а в т о р а ,  1 9 1 4 . 
+++ Ю.Олеши.

О Фиапетове см• также Р. Александров, Е. Голубовский
"Поэт Анатолий Фиалетов 
В к н . Альманах библиофила, вьп. IX , 
М ., 1980, с .  236-240.
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Борис Кушнер

. . .  Н еою тря на т о , ч то  Борис Анисимэвич Кушнер /1 8 8 8 ־
1 9 3 7 /, мапааой человек из М инска, опубликовал линь одно 
стихотворение в последнем сборнике 11Ц ентриф уги", имя е го  
заслуживает упоминания. В литературном дебюте ,,Семафоры"
/М . ,  1 9 1 4 /, маленькой книжке наивных и неуклюжих сти хо в , 
о н , хо тя  и с  опозданием, пытался примкнуть к  неосимволистам 
/особенно в своем длинном, амбициозном предисловии /, но 
не встретил сколько-нибудь серьезной поддержки со  сто р ога  
Боброва. Затем КѴшнер первиел к  кубоф утуристам, спублико - 
вав поэму "Тавро вздохов" /М . ,  1 9 1 5 /, интересную тем , что  
в ней нашлось место пожалуй всем аспектам  и приемам р у с с -  
к о го  футуризма. Основав собственное изд ательство , он о п у - 
бликовал историко-философский тр а кта т  о  еврействе /"Р одина 
и  народа" /М . ,  1915 / и собирался издать к н и гу  Пастернака 
/"Современники ср е д н е ве ко вья "/, по-вндимсму, о  войне, 
йлступал Кушнер также и в роли кр и ти ка , будучи одним из 
апологетов ф ормализм.

После револсции КѴшнер становится  активней  фигурой в 
советских  левых группировках и объединениях /И ссхуств о  
Ко*му»а, ИМЭ, ЛБФ/, а  также одним и з  ведущих к о и с с а р а в  в 
системе Нарксм іроса культуры . Е го  исчезновение с  литературной 
о ц е т  в 1930 -х  годах вероятнее в с е го  было связано  с  полита - 
ческими чистка*** т о го  времени. Небольшой, но заметный вклад 
кушнера в футуризм основывается на е го  погы тках  создания ф уту- 
ристической прозы в к н . "Самлй стойкий  с  улииы" / П г . , 1917 / 
и ,,М итинг дворцов" / П г . ,  1 9 1 8 /.

Вл. М арков, R uss ian  F u tu r is m : 
A H is to r y ,  (B e rk e le y , 1968) 
c .  267 -268 .
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Борис КУШНЕР 

ТЕОРИЯ

О  звуковой сторонЪ поэтической рЪчи.
Вопреки прочно установившемуся и весьма популярному 

предраасудку о внутренней н неразрывной связи искусства съ 
матеріаломъ его произведеній, надо установить, что матеріалъ 
этотъ ян въ какомъ случаѣ не является однимъ нзъ опредѣляю- 
іцяхъ искусство моментовъ.

Признаками характерными п определяющими для даннаго 
вида искусства могутъ быть признаны лишь: тема, ея интерпре- 
тація, разработка и, наконецъ, родъ и форма произведеніЛ. Ma• 
теріалъ инѣетъ лишь то значеніе, которое обусловливается его 
вліяніемъ на послѣдній признакъ.

Готическое зодчество явилось результатомъ выдвинутыхъ 
эпохой архятектурныхъ темъ. Гость его направлялся ׳ видоизмѣ- 
нявшейся трактовкой заданія, матеріалъ же подбирался уже со- 
гласно подлежавшей рѣшенію задачѣ. Для готическихъ здаыій 
характерно, что то были церкви, соборы, аббатства, позднѣе и 
рѣже замки, общественныя и городскія сооруженія. Тесанный 
песчаиникъ, кирпичъ показательны только для строительной 
техники времени. Всякое готическое зданіе прекрасно мыслимо 
воздвигнутымъ нзъ бетона, отлитымъ изъ бронзы, сдѣланннмъ 
нзъ любого другого матеріала безъ вся ка го отъ того ущерба для 
архитектурно-художественной сущности постройки.

Для живописи показательно и неизбежно, чтобы произве- 
денія ея были картинами. То, что не является картиной, не мо- 
жеЛ> быть резуЛьтатомъ разработки живописной темы. Краски 
же, конечно,, не есть даже матеріалъ произведеній живо- 
писи. Онѣ только способъ предметнаго уловленія живописнаго 
матеріала — цвѣта. Но матеріалъ этотъ хорошо улавливается и 
въ камнѣ (мозаика) и въ стеклѣ (окна тѣхъ же готическихъзда- 
ній) и въ цѣломъ рядѣ иныхъ веществъ и предметовъ (проиаве- 
денія современныхъ молодыхъ художннковъ). За цвѣтомъ, 
несомнѣнно, остается монопольное право служить матеріаломъ жи- 
вон йен, однако лишь потону, что техника искусства до сего вре• 
мени не нзобрѣла еще способа разрабатывать жнвописныя темы 
иными средствами.

Не мало времени историки и теоретики искусства важно и 
глубокомысленно раз с у ждал и о значеніи мрамора, какъ мате• 
рі&ла пронзведеній скульптуры. Ихъ мнѣнія основывались на 
дошедшихъ до.насъ образцахъ древне*греческаго ваянія. И ира- 
моръ быль взысканъ всѣми почестями. Ему приписывали особую 
теплоту, тѣлесную прозрачность и массу всякихъ другихъ тон- 
кихъ и чрезвычайныхъ качествъ. Думали и утверждали, что 
истинный' скульпторъ долженъ этотъ благородный камень пред- 
почесть всѣмъ инымъ матеріаламъ. Новѣйшія изслѣдованія по* 
казали однако, что всѣ почти извѣстныя наиъ греческія извая-
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нія — блѣдныя копіи поадыѣйшаго времени. Подлинники же въ 
под&вляющемъ большинствѣ случаевъ были литыя изъ бронзы. 
Теперь ученые полагаютъ, что грубость и тяжеловѣсность мра- 
мора не мало способствовали искаженію прекрасныхъ твореній 
ваятелей Эллады.

Поскольку матеріалъ не связанъ внутренне съ сущностью 
въ его плоть облеченныхъ произведеній, постольку онъ ие но- 
жетъ бить неотъемлемымъ и единственнымъ рессурсомъ связан- 
ныхъ съ иимъ видовъ искусства. Измѣненіе матеріала не есть 
еще основаніе для умозаключеній объ изыѣненіи сущности ис- 
кусства, общность владѣнія матеріалами не даетъ права гово- 
рить ни о сннтезѣ, ни о смежности искусствъ.

Болѣе или менѣе постояненъ объемъ матеріаловъ только въ 
цѣломъ для каждой изъ двухъ !,руппъ искусствъ — простран- 
ственной и временной. Матеріаломъ для произведеній первой 
группы служатъ конкретная тѣла и ихъ элементы, вещи, веще- 
ства и предметы, матеріаломъ второй—явленія. Матеріалъ лишь 
тогда пригоденъ для цѣлей искусства, если онъ можетъ быть 
произвольно организованъ въ пространствѣ и во времени. Opra- 
низація вещественно предлежащаго намъ легче и доступнѣй op- 
ганизаціи протекающихъ предъ нами явленій. Поэтому у первой 
группы искусствъ большій выборъ матеріаловъ, чѣмъ у второй. 
Вторая владѣетъ почти исключительно ритмомъ, движеніемъ и 
звукомъ. Этой скудностью въ матеріальныхъ рессурсахъ и объ- 
ясняется то, что на указанные три матеріала съ равной настой- 
чивостыо претендуютъ и музыка и танецъ и поэзія. Но говорить 
иа основаніи общности звукового матеріала, напримѣръ, о му- 
зыкѣ стиховъ, можно, конечно, только метанимически. При этомъ 
терминъ музыка будетъ обозначать уже не данный вндъ искус- 
ства, а только главкѣишій матеріалъ его ироизведеній — звукъ. 
Подобная свободная перестановка терминовъ ведетъ только късмѣ- 
шенію понятій я къ безплоднымъблужданіямъвъдѳбряхъ къ разно 
понимаемыхъ словъ.

Должно постоянно отчетливо помнить, что сколько бы ни 
было звукрвъ въ стихахъ и какую бы роль звуки въ нихъ ни 
играли, въ поэзіи никогда не можетъ быть ни малѣйшей доли 
музыки. Ибо музыка опредѣлена не звуковымъ матеріаломъ 
своихъ произведеній, а музыкальной темой, ея движеніемъ, фор- 
мой композиціи и, наконецъ. принципомъ общей организаціи 
звука. Въ этихъ же отношеніяхъ нѣтъ и не можетъ быть между 
музыкой и поэзіей ничего общаго. Прекрасно звучащее стихо- 
твореніе и прекрасно звучащая муаыкальная пьеса ив бадѣе 
похожи другъ на друга, чѣмъ каменная мозаика иа каменную 
пирамиду Египта.

Говорить о музыкальности стиховъ, конечно, болѣе при- 
вычно, но врядъ ли болѣе разумно, чѣмъ говорить о пирами- 
дальности венеціанскихъ мозаикъ.
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Классификація авуковъ ыожетъ быть произведена по призна- 
хат» нхъ физическаго осуществление психологическаго ׳ воспрія- 
тія  или художественно-эстетической значимости. Для насъ имѣетъ 
аначеніе, конечно, прежде всего классификація третьяго рода.

Для уха художника песь міръ возникающихъ въ природѣ 
авуковъ распадается на четыре большія группы.

Первая изъ нихъ, которую мм назовемъ группой звуковъ 
т о н и р у ю щ и х ъ  почти нераздѣльно принадлежитъ музыкѣ. 
Въ нее входятъ звуки постоянные и определенные по высотѣ и 
тембру и нензбѣжно стоящіе со смежными во времени звуками 
въ постоянныхъ, точныхъ и наиболее простыхъ интервальныхъ 
отношеніяхъ. Это звуки ыузыкальныхъ пъесъ, напѣвовъ. Они 
всѣ объединены въ точную общую скалу.

Вторая группа — звуки д е т о н и р у  ю-'щ і е. Каждый изъ 
нихъ въ отдѣльности принадлежитъ къ той же скалѣ т о н и •  
р у ю щ и х ъ  з в у к о в ъ ,  отличаются они отъ послѣднихъ только 
тѣмъ, что не вступаютъ ни съ какими смежными звучаніями въ 
отношенія точныхъ интерваловъ. Детонирующая природа зву- 
ковъ проявляется либо тогда, когда въ теченіе тонирующихъ 
ввучаніи врывается звукъ иной тонирующей же, но исходящей 
изъ отлнчнаго камертона скалы, либо когда тонирующій звукъ 
воаникаетъ среди звуковъ третьей группы — с о н и р у ю щ е й .  
Звуки сонирующей группы характеризуются полной неопредѣ- 
денностью высоты и произвольной сложностью и перемѣнчн- 
востью интервальныхъ соотношеній.

Въ то время, какъ въ комплексахъ тонирующихъ звуковъ, 
каждый нзъ нихъ самъ по себѣ въ отдѣльности болѣе или ме• 
яѣв ясно уловленъ ухомъ, имѣетъ поэтому самостоятельное зва- 
ченіе и въ цѣломъ хорѣ выступаетъ со своимъ особымъ лицомъ 
и ему присущимъ эстетнческимъ выраженіемъ, подобно тому, 
какъ иаъ общаго облика города выступаютъ характеры ыя черты 
архитектуры каждаго отдѣльнаго зданія, звуки второй группы, 
отчасти вслѣдствіе природы своей, отчасти благодаря чрезвы- 
чайной сложности интерваловъ, лишь въ рѣдкихъ случаяхъ мо- 
гутъ быть отдѣльно разслышаны въ общемъ звучаніи.

Воспріятіе ихъ имѣетъ аналогію свою въ воспріятіи свѣто- 
выхъ и цвѣтовыхъ явленій, гдѣ глазъ нашъ безсиленъ разли- 
чать входйщів въ составъ даннаго свѣта или цвѣта элементы, и 
знаегь лишь. результатъ ихъ сложнаго совмѣстнаго дѣйотвія.

Комплексы сонирующихъ звуковъ это: ропотъ лѣсной чащи, 
ревъ морского прибоя, удары грома, шумъ ниспадающего дождя 
или града, птичій гамъ, грохотъ городскнхъ улицъ, проносяща- 
гося экспресса, механическихъ мастерскихъ, гулъ человѣческихъ 
голосовъ, звучаніе рѣчи и т. п.

Богатетво, подвижность, выразительность и необычайное 
раанообразіе этого рода комплексовъ сами говорятъ за то, какое 
они могутъ имѣть значеніе, какъ матеріалъ для •искусства.
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Наконѳцъ въ четвертую группу объединены звуки д е с 0־ 
н н р у ю щ і е  — отдѣльные, оторванные элементы сонирующнхъ 
комплексовъ, возникающіе, подобно детоннрующимъ звукамъ, въ 
средѣ отличныхъ по эстетической природѣ звучаній.

Звучаніе поэтической рѣчи есть волей художника органи- 
зованная послѣдовательность сонирующнхъ звуковъ человѣче■ 
скаго говора, какъ звучаніе музыкальной пьесы есть организо• 
ванная композиторомъ послѣдовательность звуковъ тонирующей 
скалы.

Отмѣчал такимъ образомъ различную природу звукового 
матеріала поэзіи и музыки, я лишь констатирую существующее 
псщоженіе вещей, отнюдь не дѣлая изъ этого выводовъ о сход• 
ствѣ или несходствѣ обоихъ искусствъ. Ибо, повторяю, признакъ 
матеріала не опредѣляетъ искусства ни въ самой малой степени, 
ВЪ любой моментъ діапазонъ матеріальныхъ рессурсовъ какъ 
музыки такъ и поэзіи можетъ расшириться, сузиться либо вовсе 
перемѣститься, и то, что сегодня является существеннымъ раз״ 
лнчіемъ завтра можетъ стать полнымъ сходствомъ, почти тожде• 
ственностью.

Но, если природа матеріала не характерна для искусства, 
зато характеренъ принципъ его оргаииааців, такъ какъ отъ него 
зависитъ форма произведеній, т. е. одинъ изъ опредѣляюідихъ 
искусство моментовъ.

Насколько каждый образованный человѣкъ удовлетвори- 
тельно освѣдомленъ о математической точности и о произволь- 
вой сложности звуковыхъ построеній въ музыкѣ, постольку же 
общепринято считать звучавіе стиховъ болѣе или менѣе случай- 
нымъ сочетаніемъ и столкновеніемъ звуковыхъ элемеитовъ рѣчн.

Удивительнаго въ ѳтомъ нѣтъ ничего, такъ какъ звуковая, 
сторона поэтической рѣчи остается до настоящаго времени со- 
вершенно не разработанной. Даже сами поэты обычно не соан*~ 
югь удивительной сложности и стройности звуковыхъ построеніі 
своихъ произведеній и вдохновенные, но слѣпые сами se вѣда* 
ютъ что творятъ.

Между тѣмъ органнзація сонирующнхъ звуковъ поэтиче* 
с кой рѣчи по точности и стройности врядъ ли уступаетъ opra- 
иизащи тонирующихъ звуковъ въ музыкѣ.

Посмотрнмъ, напримѣръ, какъ расположевъ звукъ .р “  въ 
текстѣ малеыькаго стихотворенія Пушкина ״Къ нянѣ".

Изобразнмъ графически разбираемое стихотвореиіе, отмѣ- 
тивъ черточками ритмическую последовательность слоговъ его. 
Затѣмъ проставимъ въ соотвѣтствующихъ положеиіяхъ всѣ 
встрѣчающіяся въ текстѣ буквы p.
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Прлучнмъ схему:

— _Р — — —  —  _Р

— — —  -  — - ־  | ־ _Р

-  -  —  -  -  -  -  p
Разсматрнв&я ее адмѣя&емъ, что въ первомъ слогѣ двѣудд-

цат■ строгь даны&го стихотворенія буква р не встрѣчается нн 
ражу, во второмъ слогѣ 8 раза, въ третьёмъ 1 разъ, въ четвер- 
томъ 2 раза, въ пятомъ и въ шестомъ нн разу, въ седьмомъ
1 равъ, въ восьмомъ 8 раза и въ в нн разу. Выписавъ затѣмъ 

Иодрядъ всѣ р, какъ они встрѣчаются въ соотвѣтствующихъ 
ологахъ строчекъ, получимъ слѣдующую поразительно стройную 
и абсолютно симметрическую группу:

p p p p р 
P P Р
P Р

Это есть простѣйшій примѣръ того, что можетъ быть на- 
звано инструментовкой на букву р.

Въ столь же стройный, но еще бидѣе ркзвитыя н разнооб- 
разный сочетанія, слагаются въ стихахъ цѣлйя группы звуковъ.

Если мы прослѣднмъ движеніе всѣхъ шипящихъ и свистя- 
щихъ звуковъ въ стнхотвореніи Пушкина ״Пророкъ* такъ же 
■агь прослѣднлн букву р въ стихотвореніи ״ Къ нянѣ“ , то по- 
лучимъ слѣдующій рядъ удивительныхъ по своей снмме^рич• 
ности сочетаній:

Для перваго слога всѣхъ строк!• стихотворенія:

с 3 с
для второго:

с с  3 3  ж  ж  с с
для третьего!

с з  с с с с  з с
для четвертаго:

ж  ш ш с с яг
для пята го:

с щ  с 3 ш 3
для шестого:

с ш с іц
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для седьмого:
c e c a

для восьмого:
ч 3 3 ч 3 3

для девятого:
с с ц ц

Прн сочет&нін различны » звуковъ количество и сложность 
комбнн&цій возрастать еще и оть того, что звуки эти также и 
въ линейномъ двнженіи своемъ распадаются на правильная и 
снмметрнчныя группы. Если мы выпишемъ всѣ буквы 6״“  и ״в“  
изъ стихотворенія Пушкина ״Буря“ :

в в в б в б в б б в б в б в б б в б б в в в б б ,  
то предъ нами ясно н наглядно выступить ихъ сочетаніе въ 
слѣдующія пять вполнѣ симметрическія послѣдовательныя 
группы:

в в в 
б в б в б 
б в б в б 

в б б в 
б б в в в б б

Эти линейныя группы вступаютъ между собой опять таки 
въ симметрическія, подчасъ весьма сложныя комбинаціи. Такъ 
первые четыре линейныхъ аккорда изъ баллады Лермонтова 
«Берегись, берегись надъ Бургосскимъ путемъ...“  8вучатъ:

б б б 
п б 
п п п 
п б

Изъ нихъ первый аналогичен! третьему, а второй тожде- 
ствененъ съ четверти мъ.

Еще ярче это явленіе въ лермонтовскоыъ же стихотворѳніи 
״ Плѣнный Рыцарь". Въ немъ всѣ линейные аккорды 18ъ ״ п“  и 
»6м расположены въ такой послѣдовательностн:

п б б п
б п б
п б п п б п

б б б
п б п
б п п б

Изъ нихъ шестой послѣдній аккордъ представляетъ изъ себ^ 
обращенный первый, а пятый предпослѣдній обращенный в то- 
рой. Аккорды ж е п б п п б п  и п б п  являютъ собою централь• 
ное ядро раздѣляющее симметрическія части цѣлаго.
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Совершенно изумительной красоты и стройности достигаете» 
инструментовка звуковъ р !и я въ пушкинскомъ ״Обвалѣ“ . Л и- 
нейно они даютъ рядъ слѣдующихъ аккордовъ:

Р Р

р р л

р  л р л 
л
р р р  л 
л p р л 

л

р р л л
л р р л

л л
л р

р 
л

р Л р 
р р р 
л р р 
р л л р 
л р л л 

Р л л л л
р Л Л Л Л JI

р
р
л
л
р
л
л

Если же расположить въ вертикальныхъ сочетаніяхъ по 
порядку слоговъ, какъ мы располагали выше р въ стихотвореніи 
“Пророкъ״ Къ нянѣ* и шипящіе въ пьесѣ״ , то получимъ для 
пяти строфъ стихотворенія пять слѣдующихъ симметрическихъ 
грушгь (вертикальной чертой отдѣлены звуки падающіе на. 
риѳму):

л
л
л
л

л
л
л
л
л

P P P P
р л р л 

р 
р

л р л р
Р л 
Р л

доя первой строфы:

для второй:

р р л р
р

р
р р л р р 1 р

л л р р л
X

л р л р л •

л л л
л л л

л л
л
л

для третьей:

доя четвертой:

■ для пятой:

Пріведенйыхъ примѣровъ достаточно, чтобы убѣдить даже 
скептнковъ, что звуковой матеріалъ поэзіи лежитъ передъ нами 
отнюдь не въ вндѣ хаотнческаго нагроможденія случайно стол к-

•и.
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нувшихся элеыентовъ рѣчи. Въ организацін звуковой стороны 
поэтическихъ произведена имѣетъ мѣсто строгій плавь, точная 
симметрія и, вѣроятно, такая же математическая жедѣзная зако- 
номѣрность, какъ и въ сочетаніяхъ тоеирующнхъ эвуковъ 
музыки.

Только тогда, когда будетъ точно и широко обсдѣдована 
область намѣченныхъ въ предыдущихъ примѣрахъ явденій, 
предстанетъ предъ нами во всей своей блещущей красотѣ пре- 
красная и сложная организованность звуковой стороны п09тиче- 
ской рѣчи.

Борись Кушнеръ,

С м .: С б о р н и ки  п о  т е о р и и  п о э т и ч е с к о г о  я з ы к а ,  1 , 
П г . ,  1 9 1 6 , c . k ì - k S .
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В ладим ир Н арб ут

Н а р б ут  В л а д и м и р . -  В ладим ир И в а н о в и ч  Н а р б ут  
р о д •  в 1888  г о д у .  С ти хи  н а ч а л  п и с а т ь  п р и м е р н о  
с  1 9 0 9 -1 0  г г •  П ервое  л и т е р а т у р н о е  в ы с т у п л е н и е
-  в с т у д е н ч е с к о м  ж ур н а л е  "G a u d e a m u s " /П е т е р -  
б у р г /  в 1910  г .  С 1921  г о д а  б р о с и л  п и с а т ь  с т и -  
х и  и  р а с с к а з ы  и с ч и т а е т  э т о  "сам ы м  выдающимся 
со б ы ти е м  в с в о е й  ж и зн и  п о  л и т е р а т у р н о й  / х у д о -  
ж е с т в е н н о й /ч а с т и ” • А кти в н ы й  р а б о т н и к  РКП п о  
п о д о т д е л у  п е ч а т и  Ц .К •  О тд ел ьны е  и з д а н и я :1 . С т и -  
х и .  И з д • " Д р а к о н " .  П б . 1 9 1 0 •  2 /  А л л и л у и а . /В т о -  
р о й  с б о р н и к  » с т и х о в / • И з д . "Ц е х  П о э т о в " .П б .1 9 1 2 . 
И зд а н и е  бы ло ко н ф и с ко в а н о  ц а р с к о й  ц е н з у р о й .
3 /  Л ю бовь и л ю б о в ь . / С т и х и / .  П б .1 9 1 3 .  4 /  В и й • 
/ С т и х и / . П б •1 9 1 5 .  5 /  К р а с н о а р м е й с к и е  с т и х и . 
"П о л и т о т д е л  N-й  а р м и и " . Р о с т  н а /Д .1 9 2 0 .  б / О г -  
ненны й с т о л п .  / С т и х и / .  Г у б и з д а т .  О д е с с а .1 9 2 0 .
7 /  С о в е т с к а я  з е м л я . / С т и х и / .  Х а р ь к о в .  1 9 2 1 •
8/  А л е кс а н д р а  П а в л о в н а • /П о э м а / •  И зд • "Л и -  
р е н ь " •  Х а р ь к о в .  1 9 2 1 • 9 /  А л л и л у и а •В т о р о е  и з д •  
/ Г у б и з д а т / • О д е с с а . 1921  •

Ежов и Ш амурин
Р у с с к а я  п о э з и я  XX в е к а .  А н т о л о г и я .
М . ,  Н овая  М о с к в а , 1 9 2 5 ,  с . 5 8 0 .
/  В р а з д . : Б и о б и б л и о гр а ф и я  /

Н а р б у т  Владим ир И в а н о в и ч  / 1 8 8 8 -  /  -  п о э т .  
Сын п о м е щ и ка . Р о д и л ся  на  х у т о р е  Н а р б у т о в к а  Ч е р -  
н и г о в с к о й  г у б е р н и и .  С ред нее  о б р а з о в а н и е  п о л у ч и л  
в Г л у х о в с к о й  г и м н а з и и , высшее -  в П е т е р б у р г е • Г о -  
ды О к т .  Р е в • Н а р б ут  п р о в е л  в О д е с с е ,Р о с т о в е  Н /Д , 
К и е в е  и з д е с ь  в с т у п и л  в РКПб• П о сл е  и з г н а н и я  и з  
Крыма белы х Н а р б у т  п е р е е х а л  в М о с к в у ,  был р у к о -  
в о д и те л е м  и з д - в а  "З И Ф "• В 1 9 2 8  г •  и с кл ю ч е н  и з  
п а р т и и  з а  с о к р ы т и е  р я д а  о б с т о я т е л ь с т в ,с в я з а н н ы х  
с  е г о  пре б ы ва ни ем  н а  ю ге  в о  вре м я  б е л о г в а р д е й с -  
к о й  о к к у п а ц и и .  П е ч а т а т ь с я  н а ч а л  в 1 9 1 0  г •  /В  СПб 
с т у д е н ч е с к о м  ж у р н а л е  " Г а у д е а м у с " / .В  1912  г . п р и м -  
к н у л  к  "Ц е х у  П о э т о в " .  П е рва я  к н и г а  с т и х о в  Н а р - 
б у т а ,  н а п е ч а т а н н а я  ц е р к о в н о -с л а в я н с к и м  ш риф том 
с  эп и гр а ф о м  и з  п с а л м о в , бы ла к о н ф и с к о в а н а  ц а р е -  
к о й  ц е н з у р о й  з а  т о ,  ч т о  в о с п е в а л а  в с е  " т в а р и  6 0 -  
ж и е " в п л о т ь  д о  " п о г а н и  л о х м а т о й " •  В э т и х  с т и х а х  
Н а р б ут  и з л и в а л  с л а в о с л о в и я  в с е м  я в л е н и я м  б ы т и я . 
Ф е ти ш и зи р о в а н и е  п р е д м е то в  и  н е к р и т и ч е с к о е  о т н о -  
ш ение к  р е а л ь н о й  д е й с т в и т е л ь н о с т и ,  з а  ко то р ы м  
с к р ы в а л а с ь  а п о л о ги я  к а п и т а л л и с т и ч е с к о г о  с т р о я ,  
х а р а к т е р н а я  д л я  в с е г о  т в о р ч е с т в а  а к м е и с т о в ,с о е -
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т а в л я л и  о с н о в н у ю  с у т ь  в с е х  д о о к т я б р ь с к и х  с т и х о в  
Н а р б у т а .
П о с л е о к т я б р ь с к и е  с т и х и  Н а р б у т а , х о т я  и п о с в я щ е - 
ны р е в о л ю ц и о н н о й  т е м а т и к е ,  о д н а к о  о т в л е ч е н ы ,д а -  
л е к и  о т  к о н к р е т н о й  к л а с с о в о й  б о р ь б ы  п р о л е т а р и а т  
т а .  Общее с л а в о с л о в и е  р е в о л ю ц и и , о б л а ч е н н о е  в 
в ы с п р е н н ы е , е в а н г е л и ч е с к и е  т о н а ,  -  в о т  х а р а к т е р  
э т и х  с т и х о в ,  м ало  о тл и ч а ю щ и х с я  о т  с т и х о в  д о о к -  
т я б р ь с к и х .

З . - М .  /  З а х а р о в -М э н с к и й  Н . /  
Л и т е р а т у р н а я  э н ц и к л о п е д и я ,  
М . ,  О ГИ З, 1 9 3 4 ,  т . 7 ,  с . 5 8 7 -  
5 8 8 .

НАРВУТ, В ладим ир И в а н о в и ч  / 2  / 1 4 / •  1 У . 1 8 8 8 ,х у -  
т о р  Н а р б у т о в к а  Ч е р н и г о в с к о й  г у б . , -  1 5 .Х 1 .1 9 4 4  /
-  р у с .  с о в .  п о э т .  Р о д . в се м ь е  м е л к о г о  п о м е щ и ка . 
У ч и л с я  н а  и с т о р и к о -ф и л о л о г и ч .  ф -т е  П е т е р б .у н - т а .  
Первые с т и х и  о п у б л .  в 1 9 0 9 . С 1910  -  с о т р у д н и к  
п е т е р б .  ж у р н а л о в  " Г а у д е а м у с " ,  " Г и п е р б о р е й " , " А п а л -  
л о н " ,  "С оврем ен ны й  м и р "  и д р .  П ервы й с б .  "С т и х и "  
/ 1 9 1 0 /  в кл ю ч а л  в с е б я  в о с н .  л и р и к у  п р и р о д ы . В 
1912  Н . п р и м к н у л  к  л и т .  г р у п п е  "Ц е х  п о э т о в "  /  с м . 
А к м е и з м / ,  п р е д с т а в л я я  в м е с т е  с  М .А . З е н к е в и ч е м  
л е в о е  е е  к р ы л о , р е з к о  в ы с ту п а в ш е е  п р о т и в  к р а с и -  
в о с т и  и ш а б л о н н о го  и з я щ е с т в а  в п о э з и и .  С ти х и  в т 0 т  
p o r o  с б .  Н . "А л л и л у й я ”  / 1 9 1 2 / , к о н ф и с к о в а н н о г о  
ц а р с к о й  ц е н з у р о й ,  насыщ ены ф и з и о л о ги ч . о б р а з а м и , 
посвящ ены  г р о т е с к н о - с а т и р и ч .  и зо б р а ж е н и ю  у е з д н о -  
г о  м е л к о п о м е с т н о го  б ы т а . П осле  О кт  •р е в о л ю ц и и  Н . 
р а б о т а л  в с о в • п е ч а т и .  О п у б л . с б - к и  с т и х о в ,п о е в ,  
г р а ж д . в о й н е  и с т а н о в л е н и ю  с о в .  в л а с т и .  В 1 9 1 8  -  
19 в В оронеж е р е д а к т и р о в а л  г а з .  " И з в е с т и я "  и 
ж у р н . "С и р е н а " .  В 1 9 2 0 -2 2  р а б о т а л  н а  У к р а и н е  / д и -  
р е к т о р  "ЮГОРОСТА" в О д е ссе  и " Р а т а у "  в Х а р ь к о в е / .  
В 1922  п е р е е х а л  в  М о с к в у .  Был д и р е к т о р о м  о р г а н и -  
э о в а н н о г о  им и з д - в а  "З е м л я  и ф а б р и к а " ,  р е д а к т о р о м  
р я д а  ж у р н а л о в . В 1 9 3 3 -3 4  п о с л е  д л и т е л ь н о г о  м о л -  
ч а н и я  о п у б л . в ж у р н . "Н овы й м и р "  и  "К р а с н а я  н о в ь "  
с т и х и ,  о тн о с я щ и е с я  к  т . н .  " н а у ч н о й  п о э з и и " ;  п о д -  
г о т о в и л  к  п е ч а т и  с б .  с т и х о в  " С п и р а л ь " .  Н е з а к о н н о  
р е п р е с с и р о в а н . Р е а б и л и т и р о в а н  п о с м е р т н о .

Б .Б .С к у р а т о в .
КЛ Э , М . , 1 9 6 8 ,  т . 5 ,  с . 1 0 0 .

60



Н а р б у т , В ладим ир  И в а н о в и ч  / 1 8 8 8 - 1 9 4 4 / •  П о э т .  Б рат 
х у д о ж н и к а  Е го р а  Н а р б у т а •  П о сл е  О к т я б р я  -  к о м м у н и с т , 
р е д а к т о р -и з д а т е л ь  ж у р н а л а  " С и р е н а " ,  В о р о н е ж , 1 9 1 8 -  
1 9 1 9 ; о р г а н и з а т о р  и  г л а в а  и з д а т е л ь с т в а  "З е м л я  и 
Ф а б р и к а " •  До р е в о л ю ц и и  в х о д и л  в г р у п п у - п о э т о в - а к -  
м е и с т о в • "Н е з а к о н н о  р е п р е с с и р о в а н • Р е а б и л и ти р о в а н  
п о с м е р т н о "  /К р а т к а я  Л и т е р •  Э н ц и к л о п е д и я , т . 5 ,  М • ,
1 9 6 8 , с т о л б .1 0 0 / .  "С и н о д а л ь н а я  т и п о г р а ф и я ,к у д а  б ы - 
л а  с д а н а  д л я  н а б о р а  А л л и л у й я  /в т о р а я  к н и г а  с т и х о в  
а в т о р а / ,  о з н а к о м и в ш и с ь  с  н е й ,  н а б и р а т ь  о т к а з а л а с ь  
" в  в и д у  с в е т с к о г о  с о д е р ж а н и я " .  С о д е р ж а н и е , д е й с т -  
в и т е л ь н о  бы ло " с в е т с к о е "  -  п о л о в и н а  с л о в ,  с о с т о в -  
ляххцих с т и х и ,  бы ла н е п р и л и ч н о й . . . .  Н а р б у т  ш и р о ко  
сы пал  ч а е вы е  н а б о р щ и ка м  и м е т р а н п а ж а м , п л а т я  с в е р х -  
у р о ч н ы е ,н а н я л  д аж е  к а к о г о - т о  с п е ц и а л и с т а  п о  ц е р к о в -  
н о  -  с л а в я н с к о й  о р ф о гр а ф и и . . . .  В т р и  н е д е л и  был 
г о т о в  э т о т  т и п о г р а ф с к и й  ш е д е в р , о т п е ч а т а н н ы й  на  
г о л у б о в а т о й  б у м а ге  и  /С а р а т о в  д а л  с е б я  з н а т ь / п о р т -  
р е т о м  а в т о р а  с  х р и з а н т е м о й  в  п е т л и ц е ,  и л и х и м  р о с -
ч е р к о м .................В п е р и о д  о с т е п е н е н и я  Н а р б у т  реш ил
и з д а в а т ь  ж у р н а л • • •  /К у п и л  л и б е р а л ь н о -с о ц и а л и с т и -  
ч е с к и й  ж у р н а л , р а с с ч и т а н н ы й  н а  н и з о в у ю  и н т е л л и г е н -  
цию -  "Ж урнал  д л я  В с е х " , н о  н е  п р и н я л  во  в н и м а н и е  
х а р а к т е р а  п о д п и с ч и к о в  и  ч и т а т е л е й  ж у р н а л а , -  п о т е р -  
п е л  больш ие у б ы т к и  и  реш ил ж у р н а л  п р о д а т ь / .  • • П о -  
к у п а т е л ь  н а ш е л ся • • • •  Г р о м  г р я н у л  н е д е л и  ч е р е з  
д в е , -  к о г д а  в д р у г  в с е  к а к - т о  с р а з у  у з н а л и ,ч т о  "Д е -  
к а д е н т  Н а р б у т "  п р о д а л ,  к а к - н и к а к ,  "и д е й н ы й  и д е м о - 
к р а т и ч е с к и й "  ж у р н а л  Г а р я з и н у  -  ч л е н у  С ою за р у с -  
с к о г о  н а р о д а  и  д р у г у  Д у б р о в и н а  / к р а й н е г о  ч е р н о с о -  
т е н ц а / . . .  В 1920  г о д у  в  кн и ж н о м  м а г а з и н е  я  у в и д е л  
тощ ую к н и ж к у ,  вы пущ енную  к а к и м - т о  и з  п р о в и н ц и а л ь -  
ны х о т д е л о в  Г о с и з д а т а :  В » Н а р б у т . К р а сн ы й  з в о н ,  или  
ч т о - т о  в э т о м  р о д е •Я  р а з в е р н у л  е е .  Риф№1 " к а п и т а л "  
и " в с т а л "  с р а з у  же п о п а л и с ь  м не  н а  г л а з а " .  /Г .И в а н о в .  
П е т е р б у р г с к и е  зи м ы . П а р и ж , 1 9 2 8 ,  с т р . 1 3 8 ,  1 4 2 - 1 4 3 ,1 4 5 /

В к н . :  " А .Р е м и з о в .  В з в и х р е н н а я  
Р у с ь . " И з д . 2 - о е ,  А н г л и я ,1 9 7 9 , 
с . 6 3 4 - 6 3 5 .  /  В р а з д . :  К о м м е н - 
т а р и и .  А в т о р  к о м м е н т . А ндрей  
К о з и н • /

• . .  П оэт В ладим ир Н а р б у т  п е ч а т а л  к н и г у  с л а в я н с к и м  шрифтом и 
н а зы в а л  ее  " А л л и л у я " .  К н и г а ,  н а п е ч а т а н н а я  на  с и н е в а т о й  б у м а -  
г е , к а к  бы п о в т о р я л а  в н е ш н о с т ь  б о го с л у ж е б н ы х  к н и г ,  н о  была 
п о л н а  б о г о х у л е н и й ,  и Н а р б у т у  п р и ш л о сь  у е х а т ь  п е р е ж и д а ть  в 
А б и сси н и ю .

В .Ш к л о в с к и й  
Ж и л и -Б ы л и , М . ,1 9 6 4 .
В г л . :  "О  ф у т у р и с т а х  п о д р о б н е й "  
с . 9 8 .



. . .  Л ю бовь к  с л о в а м  тя ж е л ы м , у в е с и с т ы м , к о л о р и т н ы м ,ж и в о п и -  
сующим с к а з а л и с ь  в о с о б е н н о с т и  в с б о р н и к е  "А л л и л у й я "  В л а - 
д и м ир а  Н а р б у т а , ко т о р ы й  и з  б о г а т о г о  с л о в а р я  м е стн ы х  г о в о -  
р о в  в ы ко р ч е в ы в а е т  х а р а к т е р н ы е  с л о в а ,  и о т  э т и х  сл о в  п а х -  
н е т  у к р о п о м  и д е г т е м  У кр а и н ы • • • •

В . Л ь в о в -Р о г а ч е в с к и й  
В с т . :  С и м во л и сты  и  н а с л е д н и к и  и х " .  
В ж • :  "С о в р е м е н н и к " ,  1 9 1 3 , к н . 7 ,  
с . 300 •

• • •  Не п л о х о е  в п е ч а т л е н и е  п р о и з в о д и т  к н и г а  с т и х о в  Н а р б у т а . .  
В ней  е с т ь  т е х н и ч е с к и е  п р и е м ы , ко т о р ы е  з а в л е к а ю т  ч и т а т е л я  
/ х о т я  е с т ь  и т а к и е ,  ко т о р ы е  р а с х о л а ж и в а ю т / ,  е с т ь  м е т к и е  
х а р а к т е р и с т и к и  / х о т я  е с т ь  и ф а л ь ш и в ы е /, е с т ь  и н т и м н о с т ь  
/и н о г д а  и л о м а н и е  / •  Но к а к  н е  п р о с т и т ь  с р ы в о в  п р и  н а л и ч -  
н о с т и  д о с т и ж е н и й ?  В не й  н е т  н и ч е г о  кр о м е  к а р т и н  п р и р о д ы ; 
к о н е ч н о ,  и в н и х  м ож но в ы р а з и т ь  с в о е  м и р о с о з е р ц а н и е ,с в о ю  
п е ч а л ь  и и н д и в и д у а л ь н у ю  р а д о с т ь ,  в с е ,  ч т о  д о р о г о  в п о э -  
з и и , ־   н о  к а к  р а з  э т о г о - т о  Н а р б у т  и н е  с д е л а л •  Ч то  э т о 7  
Н еуж ели п о э т  п е р е с т а л  б ы ть  м и кр о ко с м о м ?  Н еуж ели  врем я 
в у л ь га р н о й  с п е ц и а л и з а ц и и  п о  те м а м  н а с т у п и л о  и  д л я  п о э з и и ?  
Или э т о  т о л ь к о  с в о е о б р а з н ы й  п р и е м  с и л ь н о г о  т а л а н т а ,р а э в и -  
в a n n e ro  с в о и  с п о с о б н о с т и  п о  о д и н о ч к е ?  Д а в а й  Б о г і  В э т о м  
с л у ч а е  с тр а ш н о  т о л ь к о  з а  н е г о ,  а н е  з а  всю  п о э з и ю • /О  к н .  
"Л ю бовь  и л ю б о в ь " •С т и х и •  С П б • ,1 9 1 3 . -  Р Е Д /

Н •Г у м и л е в
П и сьм а  о  р у с с к о й  п о э з и и .
П г . , И з д -в о  "М ы с л ь " ,  1 9 2 3 . 
с . 1 1 6 -1 1 7 •

ВЛАДИМИР НАРБУТ

В п о э з и и  В л .Н а р б у т  е с т ь  к а к о е - т о  з в е р и н о е  н а ч а л о . " Д у -  ־ 
шой м е д в е ж и й , а т е л о м  г а д " ,  о н  с у м е л  п р о н и к н у т ь  в та й ны  
з в е р и н о й  п л о т и •

В к а к о м  м ире о б р а з о в  ж и в е т  " з в е р и н а я  м у за "В л а д и м и  р а  
Н а р б ут?  О тка р м л и в а е м о е  д л я  у б о я  ж и в о т н ы е , ж ивущ ие п о  ж и -  
в о тн о м у  и л и  умираю щ ие о т  п о р ч и  и б о л е з н и  л ю д и , в с к р ы в а в -  
мне в б о л ь н и ц а х  и  м о р г а х  т р у п ы ,  и т . п .

С к а к и м - т о  с л а д о с т р а с т и е м  п о г р у ж а е т с я  В ладим ир Н а р б у т  
В э т о т  м и р , п о д б и р а я  д л я  н е г о  т а к и е  у в е с и с т ы е ,  ж и р н ы е , 
" п л о т с к и е "  с л о в а ,  с р а в н е н и я ,  м етаф оры :

С опя  и  х р ю к а я ,  к о р о т к и м  ры лом 
к а б а н  к о п а е т с я ,  а и н д ю ки
в с о с е д с т в е  с  н и м , в п л е н ѵ  с в о е м  б е с кр ы л о м , 
о в е с  в ж е л у д о ч н ы е  п р у т  м е ш ки •
Т о г о  н е  в е д а я ,  ч т о  с к о р о  к а з н и  
н а с т у п и т  с р о к  -  и  з а г у д и т  о г о н ь



и ,  о б л и з н у в ш и с ь  ж алам и з а д р а з н и т  
с н е г о в  в е л и к о п о с т н ы х ,  х л я б к и х  с о н ь ;  
т о г о  не  в е д а я ,  о н и  о  п л о т и  
п е к у т с я ,  ч то б ы  ж и ром  у с н а с т и в  
т е л а ,  в сл е зя щ и й  с т у д е н ь  п о з о л о т е  
с и я т ь  меж т о р т о в ,  в и н ,  ц у к а т н ы х  с л и в • • •
К  ч е м у  им  з н а т ь ,  ч т о  шеи с  о ж е р е л ь е м  
подвеш енны м  к а к  с и зы е  б о б ы , 
в о т  т у т - ж е ,  т у т ,  п р е д  з а п а д н е ю -к е л ь е й ,  
о т р у б я т  в д р у г  п о  с а м я е  з о б ы , 
и  с х в а ч е н н а я  с у д о р о г о й  т у ш а , 
р а с п л е с к и в а я  к л я к с ы  с у р г у ч а ,  
з а п р ы г а е т ,  к а к  п о д  п л а т к о м  к л и к у ш а , 
в н е и с т о в с т в е  х р и п я  и  к л о к о ч а •
И к а б а н у  уж  в я л о м у  о т  с а л * ,  
з а б р о н и р о в а н н о м у  т я ж к о  и м , 
у ж е л ь  в е с н а  х о т ь  с м у т н о  п о д с к а з а л а ,  
ч т о  ж д е т  е г о  хо л о д н ы й  нож  и д ы м ? • • •

Не п о э т и ч н о ?  В м е сто  " ц в е т о ч к о в ”  к а б а н ь е  с а л о  и ж е л у д о ч -  
ные индюшьн м е ш ки , в м е с т о  ” с о л о в ь я "  -  с в и н о е  с о п е н ь е  и  х р ю - 
к а н ь е .  в м е с т о  "л ю б о в н ы х  м у к "  -  с х в а ч е н н ы е  с у д о р о г о й  ж ирны е 
туш и?  Но В л •Н а р б у т  с ч и т а е т ,  в е р о я т н о ,  ч т о  уб и в а е м ы й  лю дьми 
/ " у т р о б о й " /  к а б а н  и л и  за ж а р и в а е м а я  щ у ка  т а к о й  же м а те р и а л  
д л я  п о э з и и ,  к а к  умирающий о т  л ю б ви  Р о м е о , и л и  и с х о д я щ а я  
в L ie b e e to d  И з о л ь д а .

П очем у же п е с т у е т  т а к  В л •Н а р б у т  э т у  " з в е р и н у ю ”  и " п о р -  
ч е н у ю " п л о т ь ,  п о ч е м у  д л я  с в о и х  т в о р ч е с к и х  в д о х н о в е н и й  он  
и з б р а л  э т и х  г н о й н ы х ,  н а р ы в н ы х , р а с п о т р о ш е н н ы х , с  л и п к о й  
вы текш ей  с у к р о в и ц е й ,  с  вы ва л и вш и м ися  ки ш ка м и ?  Р а зв е  н е т  н а  
зе м л е  з д о р о в ы х , с и л ь н ы х , м о г у ч и х ,  я р к и х ?

Д а , о н  з н а е т  и о  н и х ,  о н  пиш ет и  о  н и х ,  и в е г о  м ире  
е с т ь  и с о л н ц е  и р а д у г и :

К а к  с о л н ц е  е с т ь ,  е с т ь  в е т е р ,  з н о й  и  с л я к о т ь ,  
и  р а д у г и  з е л е н о й  п о л о с а •
Т а к  о т ч е г о  ж е нам  ч у р а т ь с я  з л а к а ,  
н е  ж и т ь ,  к а к  в е п р ь ,  к а к  я с т р е б ,  к а к  о с а ?
Дьшш п о г л у б ж е •  П о п р и л е ж н е й  щ уп а й • 
П о п р и с т а л ь н е й  г л я д и •
Ж и ви ,
ч т о б  к у п о л  п о з о л о ч е н н о й  э а л у п о й  
у в и л  ко л о н н ы  и  т в о е й  л ю б в и •

Раз н а  зе м л е  в м е с т е  с  з д о р о в о й  п л о т ь ю , е с т ь  и  б о л ь н а я , 
р я д о м  с  ж ивущ ей  -  ум и ра ю щ ая , р я д о м  с  ц в е ту щ е й  -  п о р ч е н н а я , 
т о  м ож ет л и  п о э т ,  возл ю б ивш ий  п л о т ь ,  " ч у р а т ь с я ”  е е  в о  в с е х  
е е  в и д а х  и п р о я в л е н и я х •

Ведь н е " ч у р а е т с я "  же зе м л я  ж и вущ их н а  н е й  г а д о в .  А 
В л• Н а р б у т  с л и л с я  с  зе м л е й  в  о д н о  н е р а з р ы в н о е  ц е л о е :



Зем ля ־  п р а м а т е р ь  1 
Мы с л и л и с ь :
т в о е  -  м о е , я  -  т ы ,  ты  -  я

И р а з в е  не  к  м а те р и  -  зе м л е  в з ы в а е т  в с я  э т а  п л о т ь ?

К а ко м у  б о ж е с т в у ,  сь ш ва я  г р я з и ,  
ж и р о в  и п о т а ,  т у с к н у щ и й  н а л е т ,  
в г л у х о м ,  сам одовлею щ ем  э к с т а з е  
и з  в а с  х в а л у נ   о с а н н у  в с я к и й  ш л е т?
Не м а т е р и - з е м л е - л ь ,  ч т о б  и з  н а в о з а  
с о з д а т ь  з е м н о й , а не  н е б е с н ы й  р а й •

Э т о т  "з е м н о й  р а л "  у в и д е л  В л .Н а р б у т ,  к о г д а  в ж и з н ь  в о й ־  
л и  и  с т а л и  "п о д  о б л а ко м  те м я  г р е я " ,  т в о р ц ы  н о в о й  ж и зн и
-  "м у ж и к  и р а б о ч и й " •

И я го д ы  с о к о м  зрею т»  
и р а д о с т ь  пол о щ е т о ч и • • •
Под о б л а к о м , те м я  г р е я ,  
с т о я т  м уж и к  и р а б о ч и й •
И э т о т  в д ы р я в о й  б л у з е ,  
и т о т  в л а п т я х  и р я д н и н е : 
р а с с к а з ы в а ю т  о  п у з е  
п о - р у с с к и  и п о -л а т ы н и .
В б е р е з а х  г н и е т  кл а д б и щ е , 
и с н я т с я  п о л я  и н ы е • • •

В э т и х  "и н ы х  п о л я х " , -  в э т о й  и н о й  ж и з н и  с о л ь е т с я  в 
"е д и н ы й  зе м н о й  к о м "  и з д о р о в а я  с о л н е ч н а я  р а д о с т ь  м о л о д о й  
играю щ ей п л о т и  и т а ,  б о л ь н а я  и п о р ч е н н а я  п л о т ь ,  ж и з н ь  к о -  
т о р о й  о н ,  В ладим ир  Н а р б у т  п о д н я л  д о  в ы со ты  э п о с а  и л и , к а к  
он сам  г о в о р и т  " б ы т о - э п о с а " • Она п о с л у ж и т  " н а в о з о м " ,  и з  
к о т о р о г о  б у д е т  п о с т р о е н  "в е с е н н и й  т е р е м "  н о в о й  ж и з н и ,  в 
к о т о р у ю  п о в е р и л  п о э т :

Мы т о л ь к о  в м о зо л и  п о в е р и м , 
д а  в наши ж и л ы , в наш у к р о в ь  1 
Д а  з д р а в с т в у е т  в е с е н н и й  т е р е м ,
Т р у д о м  п о и м а я  л ю б о вь  1 
П ч е л а , с о с у щ а я  с е р е ж к у ,
Д е в ч о н к а  с  в е т к о й ,  б о с и к о м , -  
в с е  н а  о д н у  п л ы в е т  д о р о ж к у ,  
и в с е  -  зе м л и  едины й ко м •

Б .Г у с м а н •  100 п о э т о в •  Т в е р ь , 1 9 2 3 , 
с . 1 8 0 -1 8 2 •



• • • П е р в о е  п о к о л е н и е  р у с с к и х  м о д е р н и с т о в  у в л е к а л о с ь ,м е ж д у  
п р о ч и м , и э с т е т и з м о м •  Их с т и х и  п е с т р е л и  к р а с и в ы м и , ч а с т о  
б е с с о д е р ж а те л ь н ы м и  с л о в а м и , н а з в а н и я м и •  В н и х  д е й с т в и т е л ь -  
н о ,  п о  с л о в а м  Б а л ь м о н т а , " з в у к и ,  к р а с к и  и  ц в е т ы , аром аты  
и м е ч т ы , в с е  со ш л и сь  в с о гл а с н ы й  х о р ,  в с е  с п л е л и с ь  в  о д и н  
у з о р ” • Р е а кц и я  п о я в и л а с ь  в о  в т о р о м  п о к о л е н и и  / у  Б е л о го  и 
Б л о к а / ,  н о  к а к а я - т о  н е р е ш и т е л ь н а я , с к о р о  к о н ч и в ш а я с я .Т р е -  
т ь е  п о к о л е н и е  пош ло в э т о м  н а п р а в л е н и и  д о  к о н ц а .М •  З е н к е в и ч  
и еще больш е В ладим ир Н а р б у т  в о з н е н а в и д е л и  не  т о л ь к о  б е с -  
с о д е р ж а те л ь н ы е  кр а с и в ы е  с л о в а ,н о  и  в с е  к р а с и в ы е  с л о в а ,н е  
т о л ь к о  ш а б л о н н о е  и з я щ е с т в о , н о  и  в с я к о е  в о о б щ е . Их в н и м а -  
ни е  п р и в л е к л о  в с е  п о д л и н н о  о т в е р ж е н н о е ,  с л и з ь ,  г р я з ь  и 
к о п о т ь  м и р а . Но т а м , г д е  З е н к е в и ч  с м я г ч а е т  п о с ты д н у ю  р е а -  
л ь н о с т ь  с в о и х  о б р а з о в  д ы м ко й  о т д а л е н н ы х  в р е м е н  и л и  о т д а -  
л е н н ы х  с т р а н ,  В ладим ир  Н а р б у т  п о с л е д о в а т е л е н  д о  к о н ц а ,х о -  
т я ,  м ож ет б ы т ь , и не  б е з  о з о р с т в а •  В о т  н а п р и м е р , н а ч а л о  
е г о  с т и х о т в о р е н и я  "Л и х а я  т в а р ь " :

К р е п к о  л о м и т  в п о я с н и ц е ,
Т ы ч е т  ш илом в п р а в ы й  б о к :
Л е с о в и к  к у р г у з ы й  с н и т с я  
В е р т к о й  д е в к е  -  л о б  н а м о к •
Н а п и р а е т , н а г о н я е т ,
Р я в к н е т , с х в а т и т  в о т - в о т - в о т :
От о н у ч  сы ры х в о н я е т  
С т о й л о м , р ж а в ч и н о й  б о л о т  и т . д .

Галлю цинирую щ ий р е а л и з м  1
П о к а з а л с я  бы п р о с т о й  к у н с т к а м е р о й  в е с ь  э т о т  п о д б о р  

с и л ь н о г о  з е м л я н о г о , кряжистого словаря,  э т и  Малороссия- 
с к и е  с л о в е ч к и ,  неожиданные, и н о г д а  н е л е п ы е  риф мы, г р у б о -  
ва ты е  и с т о р и и ,  -  е с л и  бы н е  бы ло с т и х о т в о р е н и я  " Г а д а л к а " .
В НЕМ О Б ъ яснение  м е чты  п о э т а ,  з а ч а р о в а н н о й  и п о к о р е н н о й  
о б с т у п и в ш е й  е е  м а т е р и е й :

С л е з л и в а я  с т а р у х а  у  о к н а  
Г н у с а в и т  м н е , р а с п л а с т ы в а я  р у к у :
"Т ы  в е к  ж и л а  и  буд еш ь ж и т ь  _  о д н а .
Но ж д е т  т е б я  к а к а я - т о  р а з л у к а " • • •
В ся  з а к о п т е л а я ,  н е с м е тн ы й  г р у з  
Г о д о в  н е с у щ а я  в с п и н е  с у т у л о й  -  
О на н а п о м н и л а  с т е п н у ю  Р у с ь  
/К о в ы л ь  д а  т а б о р ы / ,  к о г д а  в з г л я н у л а ,
И зе м л я н о е  з л о е  в е д о в с т в о  
П р о з р а ч н о  бы ло т а к ,  ч т о  я  п о к о р н о  
Б е з с л е з ,  б е з  зл о б ы  -  п р и н я л а  е г о ,
К а к  в о с е н ь  паш ня  -  в ы зр е вш и е  з е р н а •

И в ка ж д о м  с т и х о т в о р е н и и  мы ч у в с т в у е м  р а з л и ч н ы е  п р о я -  
в л е н и я  т о г о  же з л о г о  в е д о в с т в а ,  с т и х и й н ы е  и  чарую щ ие н о -  
в о й  и п о д л и н н о й  п л е н и т е л ь н о с т ь ю  б е з о б р а з и я •

Н • Г у м и л е в • С о б р . с о ч . в 4 - т т . ,  
В а ш и н гт о н , 1 9 6 8 ,  т . 4 ,  с . 3 0 0 - 3 0 1 .

/  О с б .  " А л л и л у й я " .  С т и х и .  С П б . ,1 9 1 2  г •  -  Р Е Д /•
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В ладим ир  Н а р б у т

Владим ир Н а р б ут  к а к  больш ой с в о е о б р а з н ы й  п о э т  в ы д в и - 
н у л с я  еще н а к а н у н е  п е р в о й  м и р о в о й  в о й н ы . С б о р н и к  е г о  с т и -  
х о в  *, А л л и л у й я " ,  и зд а н н ы й  в П е т е р б у р ге  в 1 9 1 2  г .  "Ц е хо м  
П о э т о в ” и ко н ф и с ко в а н н ы й  п о  п о с т а н о в л е н и ю  с у д а ,  был о т м е -  
ч е н  Брю совы м , Г о р о д е ц ки м  и п о л у ч и л  о тзы в ы  в ж у р н а л а х  и и 
г а з е т а х  т о г о  в р е м е н и •Я р к и е  к р а с о ч н ы е  о б р а з ы  г л у х о в с к о г о  
м е л к о п о м е с т н о го  у е з д н о г о  б ы т а , с о ч н ы й  м е т к и й  у к р а и н с к 0ё 
р у с с к и й  я з ы к  п е р е к л и к а л с я  в п о э з и и  Н а р б у т а  с  п р о з о й  Г о го л я  
и  С ко в о р о д ы , эп и гр а ф ы  и з  к о т о р ы х  с т о я л и  п е р е д  с т и х а м и .
. . .  В 1921 г о д у  Н а р б у т  б р о с и л  п и с а т ь  с т и х и .  В с т и х а х  т е х  
л е т  я  н а п и с а л  п о  п о в о д у  т а к о г о  о т р е ч е н и я  ” О тх о д н у ю  и з  
с т и х о в ” , с  з а к л ю ч и т е л ь н о й  с т р о ф о й :

Сверш у с а м о у б и й с т в о ,  е с л и  я  
На м и г  п о в е р ю , ч т о  с  т о б о й  
Р а с с т а т ь с я  м ож но  т а к , п о э з и я ,
К а к  с д е л а л  Н а р б у т  и Р е м б о .

В к о н ц е  2 0 - х  г о д о в  Н а р б у т  в е р н у л с я  к  с т и х а м ,  в ч а с т -  
н о с т и  р а б о т а л  в ж а нр е  ” н а у ч н о й  п о э з и и ” . П р е ж д е в р е м е н н а я  
с м е р ть  п р е р в а л а  е г о  п о э т и ч е с к у ю  р а б о т у .

П о э зи я  Н а р б у та  о к а з а л а  в л и я н и е  н а  м н о г и х  со в р е м е н н ы х  
п о э т о в .  Е го  с ч и т а л  о д н и м  и з  с в о и х  гл а в н ы х  у ч и т е л е й  Э. 
Б а г р и ц к и й .  К  с о ж а л е н и ю , ш и р о ко м у  ч и т а т е л ю  и з - з а  о т с у т с т -  
в и я  п е р е и з д а н и й  т в о р ч е с т в о  э т о г о  с а м о б ы т н о го  б о л ь ш о го  п о -  
э т а  м ало  и з в е с т н о .

М и х .З е н к е в и ч
В с б .  "Д е н ь  п о э з и и " ,  М . ,1 9 6 7 ,  
с . 2 2 6 .

О Вл. Нарбуте а*. также кн.: В. Катаев
Атюэшй мой венец 
М ., 1979, с .  108-134.
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БОЖИДАР

БОЖИДЯРЪ (Богпаиъ Петровичъ Гордѣевъ) родился 21 Іюня 
1894 г. Учился пъ Харьковской III гимназіи (поступил* осенью 1904, 
окончилъ весною 1913 съ золотой медалью). Оба родителя педагоги.
О іеиъ—проф. Харьковскаго Ветеринарнаго института, ученый, обще• 
ственный дѣятель и издатель журнала ״ Ветеринарный Вѣстмикъ*
(дѣдъ дворянинъ, однодвореиъ, потоиокъ казаковъ изъ г. Умани.
Кіевской губерніи; бабка, рожденная Бакаева, изъ знатиаго таторскаго 
рода, принявшего прапославіе и возведенного въ дворянское досто* 
инство).—Мать въ числѣ первыхъ держала эмзаменъ по окончены  
среднего образован!* при университет«. Учительница русскаго языка 
и литературы. Сотруднииа X. Д. Ллчевской по организации воскре* 
сныхъ школъ и изданію •Что читать народу” (дѣдъ учитель древнихъ 
и русскаго языковъ въ Харьковской гимназіи Дмитрій Петровичъ Чи• 
рикогь : потомокъ крестьянъ'великороссовъ, по предаиію—предки старо* 
обрядны; бабка Марія Францевна, рожденная Ш пгркъ , лютеранка, 
изъ іивсдско-курляндскаго рода; по матери иэъ рода бароиояъ Зе• 
еманъ фонъ Езерскихъ.

По окончаиіи гнмназім поэгь предполагалъ поступить на историко• 
филологическій факультегь для иэученія сравнительнаго языковѣдѣнія 
и санскритологіи, каковыми занимался еше въ гимназіи. Скончался 
оъ ночь на 7־ое сентября 1914 въ лѣсу около селенія Бабки подъ 
Харьковомъ.

Писать Божидаръ началъ съ рацияго лѣтства, издавая донамініе 
журналы, частью съ переписанными, частью съ самостоятельными 
разсказами и стихами (эти рукописи впослѣдствік уничтожены по* 
этомъ) съ иллюстраціями, исполнявшимися ими же. Серьезное тоор* 
ч ест во начинается со времени увлеченія Эдгаромъ По, съ V—י•VI клас* 
совъ гимназіи. Тогда же поэтъ работвлъ въ студіи художника E. IV  
Агафонова, увлекаясь старо-нѣмеикой гравюрой, а въ особенности 
творчествомъ Дюрера.

В к н . :  "Б о ж и д а р . Р а с п е в о ч н о е  е д и н с т в о •  
Р е д . ,  п р е д и с л • ,к о м м е н т .  С е р ге я  Б о б р о в а  
М • , Ц е н т р и ф у га , 1 9 1 6 , с • 8 5 •

БОЖИДАР /  п с е в д • ;  н а с т •и м я  -  Б о гд а н  П е тр о в и ч  
Г о р д е е в ;  2 1 . У 1 / З . У 1 1 / . 1 8 9 4 •  Х а р ь к о в •  -  
6 / 1 9 / . I X . 1 9 1 4 •  с .Б а б к и  Х а р ь к о в с к о й  г у б . / - р у с •  
п о э т  и т е о р е т и к  с т и х а •  Р о д • в  се м ь е  с л у ж а щ е го •  
Р а но  у в л е к с я  я з ы к о з н а н и е м , о с о б е н н о  с а н с к р и -  
т о л о г и е й •  В х о д и л  в л и т • г р у п п у  " Ц е н т р и ф у га ” •В  
е д и н с т в •  п о э т и ч •  с б •  "Б у б е н "  / 1 9 1 4 ;  2 -о е  д о п .  
и з д . 1 9 1 6 ,  с о  с т .  Н .А с е е в а /  п р е д с т а в л я ю т  и н т е -  
р е с  п о п ы т к и  Б . с о е д и н и т ь  с л а в я н и з и р о в а н н у ю  
а р х а и к у  с  с о в р .ф о р м а м и  с т и х а  и тр а д и ц и я м и  е в -  
р о п .  р о м а н т и к о в  19 в • ,  о с о б е н н о  Э .Т .Г о ф м а н а  
и  Э .П о . С ти х и  Б • о к а з а л и  и з в е с т н о е  в л и я н и е  н а  
раннюю п о э з и ю  Н .А с е е в а •  С т и х о в е д ч е с к а я  р а б о т а  
Б• "Р а с п е в о ч н о е  е д и н с т в о ”  / 1 9 1 4 ,  о п у б л .  1 9 1 6 / ,  
п о е в . и с с л е д о в а н и ю  р у с . н е к л а с с и ч • м е т р и к и , - -  
о д и н  и з  п е р в ы х  щ а го в  /н а р я д у  с  т р у д а м и  С •П . 
Б о б р о в а / в и с с л е д о в а н и и  н а и б о л е е  сл о ж н ы х  о б -  
л а с т е й  р у с  .р и т м и к и *.־
С о ч . :  М е та ф о р и ч е с ки й  с а д ,  в к н . :  "В т о р о й  с б •  
" Ц е н т р и ф у г и " , М • , / 1 9 1 6 / .

КЛЭ, М . ,1 9 7 8 ,  т . 9 ,  с . 136
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БОГДАН ГОРДЕЕВ

Б о гд а н  Г о р д е е в  ум ер  п о ч т и  ю нош ей, н о  в н е м н о ги х  е г о  с т и -  
х а х  о н  о с т а л с я  д л я  н а с  ж и ть  с т а р и к о м •

"У щ е р б н о е  с е р д ц е " ,  " у т о м и л с я  о т  в о л н е н ь я " • • .
Х о л о д н о  в м оросящ ей м о к р е д и ,
Х о л о д н о  в т е н и  б у д е н •

Я с л е з а м и  и з о й д у  на  зем лю  в с е  т у  ж е ,
и т . п .

М ожет б ы ть  э т о  с т а р ч е с т в о  ю н о с т и , т . е .  с т а р ч е с т в о  еще не 
и с к у ш е н н о г о  у м а , о т с т у п а ю щ е го  в р а с т е р я н н о с т и  п е р е д  д и а л е к -  
т и к о й  ж и з н и ,  у м а , приним аю щ его  ч а с т о  " а н т и т е з у "  з а  " т е з у "  и 
на д л ам ы ваю щ егося  п о ч т и  у  п о р о г а  " с и н т е з а " .

А ч т о  Б о гд а н  Г о р д е е в  был н а  п о р о г е  " с и н т е з а " я с н о  и з  т о -  
г о  п р и з ы в а , ко то р ы м  он  з а к о н ч и л  св о ю  ж и з н ь .

В с т и х о т в о р е н и и ,  н а п и с а н н о м  з а  д в е  н е д е л и  д о  с м е р ти  /о н  
ум е р  7 с е н т я б р я  1914  г . /  мы н а х о д и м  т а к и е  с т р о к и :

Б р ы зни  кр а с н о ю  с у т ь ю  ж и в и т е л ь н о й  
В к р у т о ч н ы е  с т р е м л е н и я  з а т е н и ,
З а т е н и ,  з а т е н и  г у б и т е л ь н о й .

Н о " к р а с н а я  с у т ь  "  ж и зн и  не у с п е л а  в ы р в а т ь  е г о  и з  " з а т е -  
ни  г у б и т е л ь н о й " ,  он  д о с т а л с я  с м е р т и ,  т о й  с м е р т и ,  к о т о р у ю  он 
н е с к о л ь к о  р а н е е  с ч и т а л  с в о е й  с п а с и т е л ь н и ц е й .

В ся  н е в е д о м о й  м е р н о с ть ю  
С м ертью  д у х  м ой о б у г л и л с я  
В зд ы м и тся  в е р н о й  в е р н о с т ь ю  
И з б у д у т с я  б у д н и  и у л и ц а •

Г о в о р и т ь  о  п о э т и ч е с к и х  д о с т и ж е н и я х  Б о гд а н а  Г о р д е е в а  не 
п р и х о д и т с я ־   сл и ш ко м  м ало  е г о  н а с л е д с т в о ,  н о  и в д е с я т к е  н а ־  
п е ч а т а н н ы х  им  с т и х о т в о р е н и й  мы н а х о д и м  т а к и е  с т р о к и ,  к а к  

П лавны е плы ли л и н ю чи е  т у ч и  -  
Л еб ед и  бледны е в е т р ь я г о  о з е р а  

И д аж е  т а к о е  ц е л ь н о е  с т и х о т в о р е н и е ,  к а к  " У л и ч н а я " ,и з  к о т о -  
p o r o  мы п р и в е л и  уж е  п о с л е д н и е  ч е ты р е  с т р о к и  / " В с я  н е в е д о м о й " 
и т . д . / ,  и в  к о т о р о м  е с т ь  еще и т а к а я  с т р о ф а :

С к у к а  к у к у е т  д о к у ч н а я  
И г у л к о е  э х о  -  у л и ц а •
Т у ф е л ь ка  т у р ч а н к а  т у ч н а я  
С к у ч н а я  к у к о л к а  с м у г л и т с я •

П о л ь з у я с ь  п о э т о в о й  т е р м и н о л о г и е й , м ож но  с к а з а т ь ,  ч т о  о т  
" п о э т и з м а "  / и с к у с с т в а  л и ш е н н о го  п о з н а в а т е л ь н о г о  н а ч а л а /  и  
о т  " п о э т н и ч а н ь я "  /н а р о ч и т о й  п о з н а в а т е л ь н о с т и  в и с к у с с т в е /  
Б о гд а н  Г о р д е е в  п о д х о д и л  уж е  к  п о д л и н н о й  п о э з и и ,  к р о х и  к о т о -  
р о й  мы н а х о д и м  в н е с к о л ь к и х  с т и х о т в о р е н и я х ,  о с т а в л е н н ы х  нам  
ж е с т о к о й  с м е р ть ю •

Б . Г у с м а н
"1 0 0  п о э т о в " •  Т в е р ь ,  1 9 2 3 , с . 7 2 - 7 3 .
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. . .  о т  Б о ж и д а р а , к о т о р ы й  п р о д о л ж а е т  б ы ть  с п у т н и к о м  д в у х  
или  т р е х  лю дей к  З ем ном у ш а р у , о с т а л а с ь  р е д к о  п р е к р а с -  
н а я  р е ч ь  о  "е д и н о м  п о з н а в а т е л ь н о м  с н а р я д е "  и " с о б о р е  
в н е ч у в с т в е н н ы х  д о б ы ч " .  Он р а з б и л с я ,  л е т я ,  о  с т е н ы  п р о з -  
р а ч н о й  с у д ь б ы . В о т п т и ц а  п а д а е т  и к р о в ь  к а п а е т  и з  кл ю ва  
"В  н а с  н е о т в я з н о  м а я ч и т  о б р а з  с н а р я д а " ,  " л е г к и м и  л е т ч и -  
кам и  кры лим  к ы ,  в с е  е д и н я ,  д л я  е д и н о г о  п о к р ы в а л а  в с е в е -  
д е н и я "  -  В о т  е г о  п р е к р а с н ы е  с л о в а .  Мы п о с т и г а е м  Б ож идара  
ч е р е з  о тр а ж е н н о е  к о л е б а н и е  в с е р д ц а х  з н а в ш и х  е г о . . .

В .Х л е б н и к о в
В с т . :  "Л я л я  н а  т и г р е " .  
С о б р . с о ч . ,  т . 5 ,  Л . , 1 9 3 3 .

-  "Б у б е н "  Б ож и д ара  я в л я е т с я  н е  т о л ь к о  п а м я т ь ю  о б  у м е р - -  
шем п е с н е л о в ц е , -  п а м я ть ю  з а б о т л и в о й  и  устраш аю щ ей  в р а -  
г о в  ю н о с ти  с в о е й  о с т р о г о й .  12 с т и х о т в о р е н и й  -  д в е н н а д *- 
ц а т ь  у д а р о в  в л и ц о  с м е р т и . К а ж д о е  р а с с ч и т а н о  н а  н а и -  
больш ий в е с .  Каж д ое  с и л ь н о  и с т р а ш н о  н е  в с и л у  с в о е й  
з а м о ги л ь н о й  н е в о з в р а т н о с т и ,  а  в с и л у  с в о е й  н е р о ж д е н н о й  
н е о ж и д а н н о с т и . К а к а я - т о  гр о м а д н а я  в о л я  з а к л ю ч е н а  з д е с ь  
в каж д ую  б у к в у .  Э то  х о л о д н ы е  с н а р я д ы  о гр о м н о й  в з р ы в ч а -  
т о й  с и л ы . П о п р о б у й те  р а з у ч и т ь  и х  -  и  Вы п о й м е т е ,ч т о  Вы 
в зо р в а н ы  с о  в с е й  Вашей б л а г о ж е л а т е л ь н о с т ь ю  к  а в т о р у  и 
в ы д ви н уты  з а  п р е д е л ы  о с т а ю щ е го с я  Вам с р о к а  ж и т ь .  Все 
г о в о р я т  о  м о г и л е ,  не  с т р а ш а с ь  т о г о ,  ч т о  бы ло  с  ним и д о  
р о ж д е н и я . Не приш ли Вы и з  т о й  же м о ги л ы ?  "Н е б ы т и е "  в о т  
к р и к  с т р а х а  с т р а ш н о го  д л я  В а с .  "Б ы т и е  в н е ! "  -  в о т  н о -  
вый г о л о с  п у щ е го  с т р а х а  р о ж д е н н ы й  н а м и . Б о ж и д а р  о б л а -  
д а л  го л о с о м  д л я  э т о г о  к л и ч а .  Не о с т а в а й т е с ь  же с  э т о й  
к н и г о й  н о ч е в а т ь  в  о д н о й  к о м н а т е  -  Вы в з л е т и т е  в б у д у ё 
щ ее , к а к  м и г  в н е б о .

/  Б е з  п о д п и с и  /
В с б . :  В р е м е н н и к ,  М . , 1 9 1 7 , 1 , с . 4 .

. . .  П окойны й  Б о ж и д а р , а в т о р  з а м е ч а т е л ь н о й  к н и ж к и  "Б у б е н "  
в с в о е м  ге н и а л ь н о м  и с с л е д о в а н и и  "В а с п е в о ч н о е  е д и н с т в о  
в с е х  р а з м е р о в "  т щ а т е л ь н о  и и сче р пы ва ю щ е  р а зр е ш и л  с а *ы й  
тр у д н ы й  в о п р о с  с т и х о л о г и и  -  в о п р о с  о  с в о б о д н о м  с т и х е .  Он 
с о з д а т е л ь  н о в о г о  " м е т р а " -  п а у з н и к а ,  т а к о г о  же м е т р а , . к а к  
к л а с с и ч е с к и й  я м б , х о р е й  и  т р е х д о л ь н и к и .  Е г о  р а б о т а  д л я  
с о в р е м е н н о й  с т и х о л о г и и  б у д е т  п о  с в о е м у  и с т о р и ч е с к о м у  з н а -  
чению  не  м е н ьш е , че м  р а б о ты  А н д р е я  Б е л о г о  п о  э к с п е р и м е н -  
та л ь н о м у  и з у ч е н и ю  с т и х а .

И п .С о к о л о в
В к н . :  И п .С о к о л о в .  "Э к с п р е с с и о н и з м "
М . ,  1 9 2 0 ,  с . 5 .



Ф едор П л а тов

ПЛАТОВ Ф едор Ф е д о р о в и ч ,/ 1 8 9 5 - 1 9 6 7 /  -  п о э т ,  х у д о ж -  
н и к ,  л и т е р а т у р н ы й  к р и т и к •  У ч а с т н и к  "Ц е н т р и ф у г и " •  
И зд а те л ь  к о л л е к т и в н о г о  с б .  " П е т а "  / 1 9 1 6 /  и т р е х  
с о б с т в е н н ы х  с б о р н . /  "Б л а ж е н н ы  нищ ие д у х о м . С е м ь - 
д е с я т  с т и х о в . " .  М • , Ц е н тр и ф у га  ,  1 9 1 5 ;  "Н а з а д , 
ч т о б  м оя и с т и н а  не  р а з д а в и л а  в а с . "  М .,Ц е н т р и ф у -  
г а ,  1 9 1 5 ; "Т р е т ь я  к н и г а  о т  Ф е д о р а  П л а т о в а " •  М . ,  
Ц е н т р и ф у га , 1 9 1 6 • /  т  РЕД. " • • •  в л а д е л е ц  к и н о т е -  
а т р а  н а  Т а г а н к е ,в  М о с к в е •  "  -  с м • С .С п а с с к и й ,  
"М а я к о в с к и й  и е г о  с п у т н и к и " •  В о с п о м и н а н и я • ,  М . ,  
1 9 4 0 , с . 4 7 .



Федор Платов

ТЕОРИЯ / 2-ой сб. "Центрифуги". 5־ е турбоиэдание. М., Центрифуга, 3־ й турбогод,1916

ГАММД гллсныхъ

Въ то время, какъ въ словахъ съ одинаковы* 
ми гласными голосъ не мѣняется: ״папа, мама" 
и т. д. (см. ниже).

При проиэноиіеніи гласныгь одноЯ и той не 
высотой־ голоса и при различіи Jy1 отъ ю, Ja 
отъ я, J3 отъ е, J0 отъ ё, (сіу, пи, яркій, мясо, 
съемка, тесемка) замѣтно, что гласныа по вы* 
сотѣ въ слѣдуюицемъ порядкѣ:

У О Ы Ё Я Э Я Ю Е И
По свѣреніи полученной гаммы съ хромати• 

ческой музыкальной гаммой:
между У—О интервалъ 1 тоиѵ

0 -ы ו
в •Ы-Е ו

• »

Е-Л v*
п -э ו
э -я ו
Я -Ю V*
Ю-Е ו
Е-И ו

* e=>j. По таблицѣ Щерба. (Чистое е ■* сяоа* .паякѣЯ*).

1. Толчекъ къ разработкѣ гаммы гласныхъ 
дала фраза Новалиса: .Если перелагаюгь нѣко- 
торыя стихотворенія на музыку, отчего же му- 
зыку не перглокигь въ поэзію?‘  '. Посылка 
условнаго предложенія ассоціаціей вбѣжала въ 
главное, и обратной зависимостью перестроила 
функцію посылки въ немъ. Дѣтскій лепетъ ассо- 
ціативной постройки Новалиса остался капри- 
эомъ, если бы не имѣлъ случайнаго смысла. И 
этотъ случайный смыслъ навелъ на размы- 
шпенія автора *.

2. Когда кричать слова,—замѣтна перемѣна 
голоса въ зависимости отъ его гласныхъ:

Въ слоаѣ .браво*—интервалъ въ 5 полуто* 
иовъ (см. ниже).

.Л у •— интервалъ въ 7 полутоновъ (см. ниже).

.Извозчикъ" — интервалъ въ 14 полутоновъ 
(си. ниже).

1 Пока работаем* над* переводом* на слова Sonate 
№ 10 Скрабииа.

* Правда, были пробы раэборы гласных* и югь иуэы• 
калькой зависимости Гельмгольцем*, Щерба и иѣк. друг.



оооо0>

1
L

Олредѣлвміе. Составь. Имя.

п Форшлагъ ы 1
р Вибрація У * 2
Рь » ю н 2
С т и ы 3
т Форшлагъ +ы 1
Ть • +ы ו
Ф Вибрація ы ы 3
Фь * fu־  и 3
X* • ы о 3
ш т ы ы 3
щ т ц ь 3
ч т т щ 3
ц » т с 3



ו
2
ו
ו
ו
3
3
ו
2
2
2
2
2

Опрадѣлаиіе. Составь

Б Форшлагъ ь ê ы
В • y־h> ы
Г Вибрація -Ьо ы
д Форшлагъ ь У
ДЬ • ь ю (я)
Ж Вибрація ш 3
3 » д с
К Форшлагъ ы +о
Л Вибрація ы я
Ль W и я
М » ы+а
Мь в и+а
Н » ы+э
Нь т и+э

•  Хь=ом. С иакъ . + • —діеэу).
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Гласная гамма:
У О Ы Ё Л Э Я  Ю Е И

а—мажоръ.
Приблизительно то же даетъ вычисленіе глас- 

ныхъ изъ таблички Щерба 1. Разница происхо• 
дигь отъ способности повышенія и пониженія 
гласныхъ ибо:

Сравнивая гласиыя съ тоновымъ интерваломъ, 
находимъ, что нѣкоторыя гласныя произносятся 
разно, заполняя интервалъ своими переходами, 
что за сто вл я етъ заключить о существованіи глас* 
ныхъ съ полутоновыми переходами. (Уста, (пот), 
но, поцѣлуй, рыть, елка, рать, (effraier), этотъ, 
(alles), я, (пи), есьмъ, ель, небеса, Иса).

Подобные переходы изъ одной гласной въ дру* 
гую были замѣчены языковѣденіемъ. Гласныя 
переходятъ по арпеджіи: ״гнѣзда—гнѣздо, богъ— 
baya, cat—сотъ—kent, fercelle—porcus, Kund— 
сто, котъ—chat*, но часто бываетъ и небольшое 
повышеніе на полутонъ или тонъ: ,kuh до—го- 
вендо" (или черезъ вставку) .H ufe—huoba* и т. д.

Гласная гамма а-мажоръ расширяется въ хро- 
матическую:
У+У 0 + 0  Ы+Ы Ê А+А 3+Э Я Ю+Ю Е+Е И
которая позволяетъ составлять прочія гаммы dur 
и mol.

Примѣръ: гамма+У1
+ У 4 0 + Ь И Е4А4Э+Я+Ю־ +Е и т. д.в

*) Такъ jr  Щерба ы выше в, чего быть не можетъ. 
Произошло смѣшеніе гласной ы съ J, отчего первая и 
повысилась.

* Зиакъ •4** овначаегь діезъ. Такъ •+ У “ значить 
У  діезъ".

• Для правильного чтаиія гласныхъ к-во Пѣта п реал о- 
лагвегъ выпускать фоно-книгм, гдѣ будегь указано точное 
промзиошеиіе каждой гласной.
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3. Согласим суть мелизмы гласныхъ, что до• 
казываетъ імхо пущенная фоно-пластинка. Пока 
еще не удалось точно установить игь музыкаль- 
ную функцііэ и поэтому различает» согласных 
по форшлагамъ и трелямъ.

Пусть t обозначаете, то небольшое количе* 
ство времени, гь  которое произносится наимень* 
шая согласная.

По послѣднему изслѣдованію слогъ имѣетъ 
вполнѣ определенную длину: 8 или 12 t  Длина 
t какъ показываетъ опытъ колеблется между 
1ht сек. и 1/'іов сек.

Правила перехода согласныгь въ индоевро- 
пейскихъ языкахъ подчиняется правилу перехода 
гласныхъ. Повышеніе по арпеджіи изъ д въ т 
“пудъ—путь״ . Изъ р въ л у картавыхъ; изъ б
въ г, к, ״Богь—gott“ , .los—kuh", изъ к въ x: 
“Kunt—kund״ . Перемѣщеніе гласной к—r. .kuh— 
до", выпаденіе 3 въ с, л—ы послѣ я, н—ы послѣ 
ья, м въ ы послѣ э (у картавыхъ). Б въ п ,дубъ— 
дупъ" и т. д. Удлиненіе изъ форшлага вгъ вибра- 
цію: Осипъ—Іосйфъ.

О твердомъ (ъ) и мягкомъ (ь) знакѣ писать 
не приходится: они были хорошо иэслѣдованы 
ранѣе.

4. Вслѣдствіе равенства гаммы гласныхъ съ 
обыкновенною музыкальною гаммою—правила 
гармоніи и контрапункта дѣйствительиы и въ 
гаммѣ гласныхъ. (Примѣромъ послужить любое 
стихотвореніе). Гласная гамма произносится од• 
нимъ и тѣмъ же тономъ голоса, a затѣнъ инте- 
рвалитъ на интервалъ въ п полутоновъ выше 
или ниже. Формула равенства гласной произне- 
сенной равными голосами такова:

Х1= Х *+ п ,
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пяѣ я, гласная x перваго голоса, хя гласная х 
т о  poro голоса, п размѣръ интервала.

Спех*, написанный по правилам* контрапункта 
предполагаем* назвать пѣтой 1 (от* слова пѣть).

Выше были даны примѣры вліянія гласныхъ 
на го лось. Въ русских* цѣснях*: ״Ноченька“ , 
»Во саду-ли въ огородѣ...״, .Дхъ вы сѣни...״, 
въ романсахъ и операхъ, гдѣ авторъ композо* 
валъ для намѣченныхъ словъ, видно вліяніе 
гласныхъ. Часто мелодія словъ совпадаетъ съ 
меподіей напѣва *. У музыканта послѣ каждаго. 
стиха зарождается напѣвъ, который и есть на* 
пѣвъ гласныхъ. Въ компознцін, подъ вліяніемъ 
стиха, повышеніе или понижен le мелодіи сп а • 
производится невольно вслѣдстаіеектавмагояаи' 
валента гласныхъ, часто гласныя переносятся 
на интервалъ по арпеджіи, что особенно замѣтм» 
въ пѣсни .Во саду-ли въ огородѣ..." Въ компо* 
зиціи со словъ переложеніе подчиняется закону 
перехода гласныхъ.

Особенно—древніе напѣвы показывают*; что 
музыка родилась отъ гласныхъ и согласных*»• 
и что м у з ы к а  есть п о д р а ж а н і е  наше* 
му слову.  Подтверждеыіе закона находим*въ 
творчествѣ композиторов*.

5. По Гельмгольцу Л = si и гамма а-мажор* 
соотвѣтствуеть гаммѣ si-мажоръ.

1 Не наэываемъ стихомъ, ибо слово пѣта имѣегь болѣе 
иіирокій сиыагь. Примѣры пѣгь смотрите въ этомъ же 
сбор и и кѣ  въ отдѣлѣ стиховъ.

* У Скрябина Pulude op. 67, № 1 точное гармониче• 
ское переложеніе словъ: ״Все такъ спокойно, все такъ 
спокойно... Рее ли спокойно, все ли спокойно?.. НѣтъІ"
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Каждая мелодія слова подобна смыслу слова. 
Примѣры: .радъ" мажорное трезвучіе У-dur л  
повышенМіВ» на полутонъ основой; ״Богь* чв- 
тыре смежныхъ полигона. .Р*й“ четыреэвучіе 
У •dur, ״Услада“ 1й?4־мажорное четырезвучіе 
ы—mol+двузвучіе si-dur и т. п.

6 • д о ק ъ П 1 1 т « а %t

Евгений Шиллинг

. . .  Безусловно интересен талантливый и своеобразный Евгений 
Шиллинг, к сожалению, мало печатавшийся -  его оригинальный, 
острый стих сразу приковывает к себе внимание.

Э.П.Бик / С•Бобров /
Из рец. на ־ ”Всероссийский Союз 
Поэтов", 2-й с б .,  К-во СОПО, 
Иск, 1922. -
В ж.: Печать и революция, 1922, 
& 1, с . 301.
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Илья Зданевич

ЗДАНЕВИЧ Илья М и ха й л о ви ч  / 1 8 9 4 - 1 9 7 5 /  -  п о э т -ф у т у р и с т ,  
з а у м н и к ,  т е о р е т и к  а в а н г а р д и с т с к о г о  и с к у с с т в а .  Помимо 
с о б с т в е н н ы х  п о э т и ч е с к и х  о п ы то в  /О с т р а ф  п а с х и ,  Я нко  
к р у л ь  а л б а н с к и й  и д р . /  З д а н е в и ч  в 1 9 1 3  г .в ы п у с т и л  под  
п се в д о н и м о м  Эли Э га н б ю р и  к н и г у  Н а та л ь я  Г о н ч а р о в а .М и -  
х а й л  Л а р и о н о в . В 1920  г .  о н  э м и гр и р о в а л  в П ариж , гд е  
п о д  им енем  И л ь я зд  п р о д о л ж а л  т в о р ч е с к у ю  д е я т е л ь н о с т ь  
в п л о т ь  д о  са м ой  с м е р т и .

В п р и м е ч . к  к н . :  "В .В .М а я -  
к о в с к и й  и  Л .Ю .Б р и к . П е р е п и с - 
к а .  1 9 1 5 - 1 9 3 0 .и 
1 9 8 2 ,  с . 2 0 0 -2 0 1 .

. . .  В от к с т а т и  " В с е к и " .  С о б с т в е н н о , м н о ж е с т в е н н о го  ч и с л а  о т  
э т о г о  с л о в а  не  б ы л о . Был в с е г о  о д и н  " В е е к "  /З д а н е в и ч /  п о э т  
и  х у д о ж н и к . В п о с л е д с т в и и , и о ч е н ь  с к о р о  о н  с т а л  в е сь м а  б о й -  
ки м  ж у р н а л и с то м  и о б щ е при зн ан н ы м  п о  т а л а н т у  к о р р е с п о н д е н т о м  
в с е р ь е з н о й  п р е с с е ,  а в т о т  " с е з о н "  о н  х о д и л  ч у т ь  л и  не с 
н а кл е е н н ы м  н о с о м , во  в с я к о м  с л у ч а е  -  с  р а з р и с о в а н н ы м  и  р а с -  
краш енны м  л и ц о м , -  не  г о в о р я  уж е  о  ц в е т н о й  к о ф т е , ко то р о ю  он  
т о л ь к о  под р а ж ал  М а я ко в с ко м у  и Д а в и д у  Б у р л ю к у . К р у ги ,м у ш к и  и 
т р е у г о л ь н и к и  были о тл и ч и те л ь н ы м  з н а к о м  е г о  " в с е ч е с к о г о "  н а п -  
р а в л е н и я .

В .П я с т
В г л . :  " С о б а к а " .
В к н . :  В .П .  " В с т р е ч и " .  М . ,1 9 2 9

. . .  В ы с ту п а я  в н о я б р е  1913  г о д а  в о б щ е с тв е  ч а с т н ы х  к у р с о в  
и з у ч е н и я  и с к у с с т в  И .З д а н е в и ч , к а к  п и с а л а  в о т ч е т е  об е г о  
в ы с ту п л е н и и  г а з е т а  "Р у с с к о е  с л о в о " ,  с к а з а л :  "Ф у т у р и з м  о т -  
жил с в о й  в е к .  Е го  см е н и л о  в с е ч е с т в о .  / . . . / .  С ущ ность  п о с -  
л е д н е го  в т о м ,  ч т о  ии о д и н  м о м е н т и с к у с с т в а ,  ни  о д н а  э п о х а  
не  о т в е р г а ю т с я .  Н а о б о р о т , п о б е д и вш и е  в р е м я  и п р о с т р а н с т в о  
" в с е к и "  ч е р п а ю т и с т о ч н и к и  в д о х н о в е н и я , г д е  им у г о д н о . " 
" В с е ч е с т в о " ,  "Р у с с к о е  с л о в о " ,  б / 1 9 /  н о я б р я  1 9 1 3 , 2 5 6 , с .  6 .

В п р и м е ч .к  с т а т ь е  Т а ть я н ы  
Н и к о л ь с к о й :" И г о р ь  Т е р е н т ь е в  
в Т и ф л и с е ."  -  в к н . : " L а י ѵ а п -  
g u a r d ia  a T i f l i s .  V e n e z ia , ]9 8 2  
c . 2 0 7 .
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...Важная его  черта: с ним никогда не было скучно . Он был человеком не 
только начитанным и знал немножко обо всем, но был и острым на язык и 
умел привлекать к  себе собеседника, хотя природа наделила его довольно 
конечной внешностью: он был низкорослым и пухлолицым, и эту вызывавшую 
улыбку внешность еще подчеркивал манерой одеваться -  любил появляться 
в крылатке, сшитой по его  1'чертежам11 домом Шанель, подобной той, в ко - 
торой щеголяли франты романтической эпохи. . . .

Александр Бахрах

Нов.Русское с л о в о ,Н .-й , / г а з . / ,  от
28 июля 198*♦ года , стр . 8.

t
Но, прежде чем познакомился и с Маяков- 

сигм, о нем пршилось немало поразговаривать. 
Мон собеседник был человек осведомленный 
в футуризме 11 вместе с тем «враг» Маяков- 
ского. Причем, в отличие от обывательском 
вражды, я столкнулся с оппозицией к Маяков• 
скому «слева». Это сбивало с толку и ставило 
в тупик. Но в конечном итоге только усили- 
вало к Маяковскому интерес.

В младших классах французский язык пре< 
подавал нам некий М. А. Здаиевич. Было 113* 
оестно, что у него два сына: один —  художник, 
другом —  пишет стихи. Поэт Здаиевич кончал 
гимназию, когда я сс начинал. Встречать мне 
его не приходилось, да и велика была разница 
в возрасте. И вот осенью тринадцатого года 
я узнаю, что молодой Зданевнч, петербургский 
•студент,—  активный участник футуристского 
движения. В одном журнальчике я наткнулся 
на его фотографию с узорами на щеке и во* 
круг глаз* Сообщалось о прочитанной им лек• 
циж, закончившейся крупным скандалом. При- 
водились отрывки «Манифеста» с призывом 
к размалевыванию лиц. Его имя связывалось 
с Н. Гончаровой и М. Ларионовым, известны- 
ми как художники крайне левые. Ларионов 
проповедывал тогда «лучизм» —  живопись, ело• 
женную из разноцветных штрихов и полосок. 
Здаисвнч также теоретизировал на эту тому.
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чать, привлечь к себе внимание публики. За* 
кон капиталистической конкуренции проявлял- 
ся в этой мелкой борьбе. И лья Зданевич чнс< 
лил себя в самых левых и, разумеется, отри• 
цал всех, кроме своих. Э то было для него тем 
удобней, что его группировка состояла из ху- 
дожников. Он, будучи в ней единственным по- 
этом, не боялся соперничества друзей.

Сидя в кресле, разваливш ись на тахте или 
разгуливая по комнате, засуиуи руки в карма- 
ны коротеньких полосатых брю к, похож ий на 
странную  заводную  куклу, Зданевич любил 
основательно поговорить. И ли на улние, когда 
выходил он прогуляться, казавш ийся еще мень- 
иііім , чем в квартире, под серой ш ляпой, и 11111■ 
роком пальто, в карманы которого иногда 
всовывал он купленны е на углу ф иалки. И ли 
в восточны х кварталах города, в персидском 
кабачке после острейш его «кябабао, посасывая 
м ундш тук кальяна, стеклянная баш енка кото- 
poro была почти такой же вы соты, как сам Зда- 
нсвич, —  всюду продолжал он свой ядовитый 
монолог. М ож ет быть, рад был он, что обрел 
п Т и ф ли се слуш ателя, и ему все равно был!» 
кого поучать.

(! тех нор я никогда не истреча 1 столь за- 
конченного литературного н и ш  111:1ма. П ричем, 
в отличие от других, Зданевич ка.іался искрен- 
ним. Ф утур и сты  тогда многое !п ри п ал и , мно- 
гих сбрасмпа.іи < с пирохода современности >. 
Ч а т е  всего уто был полемический прием. !• тот

2 - С .  Сшн'скнА



П равда, обнаруживалось нэ газетны х сооб* 
щ енин, что данная группа величает себя не 
ф утуристам и, а «всскамн». «Всечество» объяв- 
лялось дальнейшим шагом. Считалось, 4 1 0  и 
ф утур и зм  уже устарел. Разобраться во всем 
этом трудно. Т а к  или иначе, З д а и е в и ч —  пер- 
Еоисточиик. Ж ивой, обруганный печатью  про- 
воэвестник новы х форм. Он подолгу гостил 
в Т и ф лисе. Через его отца я познакомился с ним.

П о эт оказался чрезвы чайно низкорослым. 
К  тому же ou сильно сутулился. Больш ая го- 
лова, довольно правильные черты лица, при• 
стальные, едкие, отливающ ие синевой глаза. 
Б ы л он аккуратно причссан на прямой, точно 
разделяю щ ий светлокаштановые полосы про- 
бор. Всегда очень строго одет. I la  всем облике 
его налет фатовства. Говорил, сильно картавя, 
резким, уверенным тенором. Ф р азы  отчекани- 
вал категорически, возражения принимал язви- 
тельно.

Н а нем стоит остановиться, чтоб показать 
всю  пестроту тогдашнего «левого» искусства. 
Едва народивш ись, оно разбилось на ш колки, 
враждовавш ие и конкурировавш ие между со- 
бой. Л ю ди переходили из лагеря в лагерь, 
иногда кляли друг друга, иногда объединялись. 
Т ако в был кратковременный союз Северянина, 
возглавлявшего «эгоф утуризм », с «кубоф уту- 
рнстами» М аяковским и Бурлю ком , —  сою з, 
закончивш ийся полным разрывом. Г р у п п к и  и 
подгруппки пытались одна другую  перскри-



размеры  и риф м очки —  старые, приевш иеся 
побрякуш ки. Стрельба холосты ми зарядами. От 
М аяковского нечего ждать.

Однажды З д ансвнч вытащ ил только что вы- 
ш ед ш ую  первую  тетрадь стихов П астернака. 
Н аклоняя близорукое лицо над страницами, 
Здаиевич потирал руки. Меня не проведешь. 
П ер екр аш енны й  символизм —  таков был смысл 
его придирчивы х вы сказы ваний. З н аю , откуда 
все украдено. А нненский —  источник этих сти ш  ־
ков. Устанавливая связь «Близнеца в тучах» 
с А нненским , Здаиевич не был неправ. Н о связь 
им считалась преступной. Тайнан связь, и вот 
она обнаружена. П астср н аку 11с провести Зда- 
невича. З ло стны й  обман раскры т.

Только о Хлебникове стоит говорить, по и 
тот бестолков и расплы вчат. Чего стоят е ю  
огромные поэмы, его архаика и нливиал фило- 
логия? Т о вар  и тут не вполне доброкачествен. 
А  Северянин —  просто навоз-

Р азр уш ать  следует беспощадно. Псе — 11 
ритм, и прежние принципы  риф м овки. Да 
здравствует заумь, по организованна!!, а не 
случайная, какую  предлагает К р учен ы х. В чем 
была положительная программа Здапсинча —  
и теперь я не реш усь установить.

Н есколько позже, когда началась мировая вой* 
на, Здаиевич читал мне свою попую  поэму. Она 
посвящ алась памяти летчика, разбивш егося па 
западном ф ронте. Стоя у конторки, до кры ш ки  
которой едва достигал Здаиевич лицом, он



же М аяковский в своей среде охотно цятиро* 
вал классиков. Зданевнч же прн имени П у ш - 
кина кривился. Глубочайш ее презрение про- 
ступало на выхоленном его, гладко бритом и 
Запудренном лице. Солнце русской поэзии, —  
картавил он с отвращением. —  Это солнце мо- 
рочення голов. Д альш е ш ло изощ ренное изде- 
вательство. Ф утур и сты  доказывали, что П уш - 
кин устарел, что его язы к не приспособлен для 
передачи современны х переживаний и состоя- 
пий. Т а к у ю  позицию  можно было понять. Для 
Зданевича ж е П у ш к и н  был преступником, че- 
ловеком, ум ы ш ленно запятнавш им искусство. 
П ойм ать с поличны м , вывести на чистую  воду, 
поставить П у ш к и н а  к позорному столбу. До 
сих пор загадочно для меня, как могло произ* 
расти и развиться столь уродливое, извращ ен- 
ное воззрение.

Р асправа с П у ш ки н ы м  не требовала особы х 
усилий. Зданевнч производил ее мимоходом. 
В се последующ ее, вплоть до современников, 
разумеется, отвергалось также. П о  предстояла 
и более ж ивотрепещ ущ ая зад ач а— разоблачить 
тех, кого публика представляла соратниками. 
О бличить их в подделке и трусости, произнести 
заклеймляю щ ий приговор. С вдохновением 
призванного следователя Зданевнч уличал н об- 
винял. М аяковский —  жалкое подражание Брю - 
сову. Ведь н Брю сов писал урбапистическиа 
отнхи. М аяковский слегка освежает метафоры, 
оставляя нетронуты м весь строи стиха. 'Г• ж •



отдавая предпочтение живописи. В  одну из са• 
мы х первы х н аш и х встреч ой стал натаскивать 
меня на картины  П иросм аниш вили. Он собирал 
и скупал по духанам холсты  и доски этого про* 
славленного теперь, замечательного мастера 
Гр узи и . В  ту пору о нем не знал еще никто. 
П иросм аниш вили пропадал в качестве трактир- 
ного и вывесочного живописца. Зданевич по- 
сылал работы его в П етербург иа выставку 
левых «Трамвай Б ». И  прочел мне Зданевич 
свою  статью  о П иросм аниш вили, помещ енную  
н какой-то газете, полную  несвойственных авто- 
ру восторж енны х утверждении и похвал.

Ж ивописны е интересы в доме Зданспичсй 
были, пож алуй, живее литературны х. Т ом у спо* 
собствовал и приезд брата Кирилла, худож ника, 
учивш егося в П ариж е. Кирилл имел какое-то 
отнош ение к мастерским И нкассо. П ервую  на- 
стоящ ую  «левую» картину я видел именно 
у Зданевичей. Н азы валась она «Т анго — ״  боль- 
ш ое оранжевое кубистическос полотно

С•Спасский 
11Маяковский и его спутники”, 
М., 1940, с.15-21.



п р о и з н о с и л ,  вернее іы х а р к и іа л  резким тенором 
п о л ум ум и ы е , частью  звукоподражательные 
ф разы . В  его чтении вещ ь производила неко- 
торое впечатление. Э то  было что-то вроде рит־ 
мическои прозы  с внутренними рифмами 
и ассонансами. В  задачу входило передать 
рокот моторов, взры вы  бомб, треск ружей- 
ной перестрелки. Слоги сталкивались, скреже- 
тали и лопались. В ещ ь была сухой, как скелет. 
Однако скелет двигался и жестикулировал. 
«Браво, Г ар р о !»  —  картаво выкрикивал Здане- 
вич. Т ако в был единственный слы ш анны й мною 
его опыт. Оставлял он неопределенное раздра- 
жающ ее впечатление. Куда двигаться после та• 
!;их стихов? Н еуж ели только заумь новый путь?

Ч ерез много лет, после революции, мне по- 
налась изданная Зданевичем поэма. И ли пьеса, 
сейчас трудно сказать. Ч итать се было невоз־ 
можно. Вереницы  бессмысленных, непонятно 
по каким признакам  сцепленных фраз*

Надо сказать, Зданевнч был последователь• 
ным отрицателем. Именно в этом 011 себя на- 
ходил. В  первые военные месяцы германские 
пуш ки  грозили Реймсскому собору. Зданевнч 
ходил именинником. Х орош о, что уничтож аю т 
старье. Он, действительно, лично Пыл доволен. 
Даже готовил 011 какой-то манифест, привет- 
стпопавніпй подобный акт.

Единственно, что признавал он, кроме се- 
бя, —  несколько друзей своих, левых художнп- 
ков. Возмож но, вообще он поэзию  не любил,





Т И Ф Л И С Ъ  
Тмпографія Союз* Городовъ Р дсаубдиа rp je ia .

1919.



Ранніе годы поэта, его дѣтство никого 
не касаются. Извѣстно только, что тогда 
был необычайно красив. В отрочествѣ 
он окончил Тифлисскую гм.мназію, 8 юно־ 
сти Петербургскій университет по юриди- 
ческому факультету, а молодые годы про- 
вел между Кавказом, Петербургом, М оек- 
вой и Парижем, гдѣ выступал публично с 
лекціями, чтеніем чужих стихов 11 просто 
так.

Обідіе знакомые передают анекдоты о 
״ Ш ко л ѣ  Поцѣлуев*׳ открытой будто-бы 
Ильей гдѣ־то  на сѣверѣ, говорят о блеет- 
ящей рѣчи, произнесенной им в Кисло-



РЕКОРД н ъ ж н о с т и
житіе ильи здаиевича 

писал его друг терентьев 

картинки его брата Кирилла



театр 41•



иодскѣ, кутежах, о распутстпѣ, дерзости и 
о веселом нраоѣ добродушнаго, эгоистич* 
наго, сухого, сентиыентальнаго, сдержан- 
наго, запальчиваго и преступнаго молодого 
человѣка.

Вызывая в людях не только уваженіе, 
презрѣніе, злость, но и участіе, Илья мно- 
го слышал полезных наставленій от родст- 
венников и друзей, которые всегда чувст- 
вовали, что юноша пойдет далеко.

Молодой человѣк слышал всѣх и всѣ 
наставленія исполнял, удѣляя каждому не- 
дѣлю, мѣсяц или год. Но в то же время, 
без всякаго признанія, —по собственной 
доброй волѣ—Илья стал поэтом. Это слу- 
ч і іл о с ь  давно, и обнаружилось в прошлом 
году, когда в Тифлисѣ выскочила оранже-



р ѣ ч ь  В КИСЛОВОДСК*



вая блоха— первая книга поэта,— ,янко  
круль албанскай*.

КинеиатографическіП снимок всѣх зву- 
ков, которые слышали и хотѣл бы слышать 
Илья в теченін 20 с лишним лѣті

Увертюра к  дальнейшим драмам поэта 
что теперь вышли и печатаются.

Всѣ людскіе пороки растянуты в ״янкѣ* 
до предѣла:

Стяжательство янко ловит нелюбимую 
блоху н пишет на ней ״собственность янки ' 
Нищество 
и отсутствіе
пола------ янко ано в брюках с. чюжова״

пличя абута новым времиним* 
Трусость— анаванбй״ ,"папася мамася״

двуной“ !



оранжевая блоха



глупость
н гордыня—.ас бис бис бао биу баэ*.

Сюжет простой: проходимец янко наб* 
рел на каких-то разбойников, которые в 
это время ссорились. К а к  чсловѣк совер- 
шенно посторонній и безличный,—янко 
приневолен быть королем. Он боится. Его 
приклеивают к  трону синдетиконом, янко 
пробует оторваться, ему помогает в этом 
какой то нѣмец ыренталь: оба кричать .ва- 
да", но воды нѣт и янко падает под ножем 
разбойников, испукая ,фью*. Вот и все. 
Это сюжет для вертепа, или театра маріо- 
неток.

Можно видѣть тут 19 вѣк Россін.
Гадчино, дубовый буфет и Серафима 

Саровскаго.



дубовый буфет, серафим
САРОВСКИЙ

гадчино,



Голос Ильи Зданевича слышен в ״янкѣ* 
достаточно хорошо, видна и постановка 
его на букву ,ы *, что позволяет легко 
брать верхнее ,й *:

״ албанскай и зы к  с р у с с ки м  
идет о т  ы вонн аго *

״ ы во н н ы й  я з ы к  о т кр ы в а е т  в с ѣ  ч и с то  
р у с с к ія  в о зм о ж н о сти , ко то р ы я  в . я н к ѣ “  
о д н а ко  не и спо л ьзо ва ны : там  н ѣ т  ни од ной  
ж е н щ и н ы , ни  о д н о го  . ь о * ,— ни ка п л и  влаги .

Необыкновенная сухость словесной 
фактз'ры, твердая бумага и обложка цвѣта 
окаменѣлой желчи,—заставили многих при• 
нять Илью Зданевича как академиста и 
бюрократа.

П о э т  р а з д іл и л  с у д ь б у  своего  ге р о я : 
ем у не хвати л о  ,в о д ы * ! Т е м п е р а ту р а  4 1 е!



компрес из женщины



Твердый нос! Зданевич ищет душевную 
мягкость (слюни любви): так образовался 
позыв к анальной эротикѣ! Заболѣвает 
брюшным тифом! Пишет новую драму— 
,асел наиракат*— компрес из женщины, 
которыП молитвенно прикладывается без 
разбора, то к  жениху . А * ,  то к  ,Б " , то 
просто, по ош ибкѣ,— к  ослу.

Всѣ неприлично любовныя слова в без- 
причином восторгѣ юлят, ются, вокают, 
сяют, переслюняя самого юснаго поэта 
Велеміра Хлѣбникова: 
напЯляя клЮсь яслюслЯйка вбильЕ пнизЯти 
ибУнькубунь кЕю халЯвай пЕк 
иффЯфсы цвиЮтью унАби лЮпь 
гяенЯй талЕстнс ыавзЕпит казЮ ку качЮчь 
разивАю юпАпяк фЕйкн падвЯски



рекорд нѣжности



зОхна
кОзлик л и і і И т ь  блЯ рЮши пыжЫ 
ыЕдик нЕм фафлюфЮк лЯп алюмИний 
Абъюбясь хЕи иЯкоть яЕю Ефь 
лЕюнь юпфЯк 
маютьгА звИ тЕтять мыЕ 
цьЯпянь

• • t • • • ' • « .  Ф • # •  • •  • I

Рекорд нѣжности поставил Илья Зда 
невич, сіяя от удовольствія!

В третей драыѣ цикла .аслаабличья* 
(,острафѣ пасхи*) превращеыіе осла в чело• 
вѣка болѣе рѣшительное: хозяин говорит 
о дѣйствующих лицах .острафа пасхи* 
почти ласково: ,Купец  парядочный асел



лес я, лежная лупанька



паяц таоо п уты  лпѣ с палавпнкай нами- 
пых бабы тожы дрянь*.

Очень веселая драма: всѣ умирают и 
всѣ воскресают—період... мѣсячныІІ!

Д вѣ с ,/ í  бабы (характеристика)—пер- 
вая—мать припудренная землей; грим ста• 
рухн. Вторая— своячница с истерикой в 
ванной ком нагк

Половинка—просто ѢІ 
И саиыя милыя слова ваяца обращены 

к половинкѣ:
,лбся
лбжная лупанька 
ланя“

Это соловьиная трель (буквы 4« ш, щ, 
ц, с, ф, x, 3,— передают плотскія чувства: 
чесать, нѣжить, щупать, щекотать...)



палавинка просто ѣ



Голос ,палавинки" в оркестрѣ баб 
самый простой:

TIÌ УК UT НУКИТк п ц ״ и конии
Ііи П к , т. е. КОНК

Она тоже любит шипящіе звуки: чья, 
бзыпыэы!

Ибсеновская неразрѣшенность замѣт- 
ная в ״аслѣ напракат* исчезла в ,остро- 
фѣ пасхи:*—тут уже чнепарноко11ытныя 
надвжы“ сбываются: пасха атрицательный 
паказатель смерти мин^труаціи каминых 
бап разришают дѣйства пасха и ваяцу 

крапит ваяца кровью бап 
ваяц
оживаит бижнт



ангел н е б о л ь ш о г о

РОСТА



хазяин
К а н е ц .

Умный человѣк никогда не возражает 
по существу.

Илья Зданевич ангел небольшого роста 
и наглый пѣвец

СлѣдующіЙ сеанс: ״зга якабы* и .ли- 
дантю фарам*. Т ут  быть 2-ой части ,Ж и т іе  
Ильи Зданевича.*

На канеці

\D



на канец



ИЛЬѢ ЗДАНЕВИЧУ
СлеЗа маРтируеТ 
нА пИк 0Стрі׳В 
кобрА нос ТоТиТ 
тулІЯ выраЖаетСя 
эліЯ лія А А А 
АБывЬТРыДжЗЫ 

И К Л І 
ЗдА!!
НѳВиЧІІ!
И Л Ь  ЯШ



И го р ь  Т е р е н т ь е в

И го р ь  Т е р е н т ь е в  н а р я д у  с  . . •  А .К р у ч е н ы х  и И .З д а н е в и ч е м  
в х о д и л  в г р у п п у  " 4 1 ° '• .  Т е р е н т ь е в  с о ч е т а л  в  с е б е  п о э т а ,  
л и т е р а т у р н о г о  к р и т и к а ,  т е о р е т и к а  з а у м н о г о  ф у т у р и з м а  и 
х у д о ж н и к а •

З а  Зё 4 г о д а  п р е б ы в а н и я  в Т и ф л и с е  о н  и з д а л  д в а  с б о р ־  
н и к а  с т и х о в :  Ф а кт  и Х е р уви м ы  с в и с т я т  / 1 9 1 9 / ,  д в е  к н и -  
г и  о  с в о и х  "т о в а р и щ а х  п о  о р у ж и ю " :  л и т е р а т у р н ы е  п о р т р е т ы  
А . К р у ч е н ы х  -  г р а н д и о з а р ь  и  И .З д а н е в и ч а  -  Р е к о р д  н е ж н о е -  
т и .  Ж итие  И льи  З д а н е в и ч а , т р и  т е о р е т и ч е с к и х  т р а к т а т а :  
М арш рут ш а р и эн ы , И зум р уд н ы е  п о д р о б н о с т и ,  17  е р у н д о в ы х  
о р у д и й ,  Т р а к т а т  о  сп л о ш но м  н е п р и л и ч и и .  /1 9 1 9  и  1 9 2 0 / . . .
К  с о ж а л е н и ю , нам  н е  у д а л о с ь  н а й т и  а р х и в  И •Т е р е н т ь е в а .  
/Н и к а к и х  д а н н ы х  о б  И го р е  Т е р е н т ь е в е  н и  в о д н о й  и з  л и -  
т е р а т у р н ы х  э н ц и к л о п е д и й ,  в к л ю ч а я  п о с л е д н ю ю  -  К Л Э ,н е  о б -  
н а р у ж е н о *  Р Е Д ./  С в е д е н и я  о  е г о  ж и з н и  д о  т и ф л и с с к о г о  п е -  
р и о д а  к р а й н е  с к у д н ы . И • Т е р е н т ь е в  р о д и л с я  в  П а в л о д а р е  в 
1 8 9 2  г о д у .  В д е с я т ы х  г о д а х  ж ил  в П е т р о г р а д е  и  в М о с к в е . 
П е р е п и с ы в а л с я  с  В .М е й е р х о л ь д о м .

. . .  в м е с т е  с  А .К р у ч е н ы х ,  И .З д а н е в и ч е м  и  Н .Ч е р н я в с к и м , 
Т е р е н т ь е в  п р и н я л  у ч а с т и е  в  е д и н с т в е н н о м  н о м е р е  ф у т ^ -  
р и с т и ч е с к о й  г а з е т ы ,  вышедшей л е т о м  1 9 1 7  г о д а .  / " 4 1  " .  
Е ж е н е д е л ь н а я  г а з е т а .  П о н е д е л ь н и к -в о с к р е с е н ь е  1 4 -2 0  и ю - 
л я  1 9 1 9  г о д а •  Г а з е т а  в и о л а  п о д  д е в и з о м :  " З а  труд олю *- 
б и е  и и с к у с с т в о . " /

• • •  С т и х о в ,  н а п и с а н н ы х  н а  ч и с т о й  з а у м и ,у  Т е р е н т ь е в а  п о ч -  
т и  н е т .  Д ля  Т е р е н т ь е в а  з а у м ь  н е  д а р  я з ы к о г о в о р е н и я ,  в ы з -  
в а н н ы й  э к с т а з о м ,  а  н а б о р  т е х н и ч е с к и х  п р и е м о в , к  ко то р ы м  
о т н о с и т с я  "р а з л о м  и насы щ ение  с л о в " ,  к о м б и н а ц и я  я з ы к о в  
н а  з а у м н о й  о с н о в е  / с м .  И .Т е р е н т ь е в ,  ЛЕФ З а к а в к а з ь я , " Л Е Ф " , 
1 9 2 3 , 2 . / ,  с о з д а н и е  н е о л о г и з м о в •  Б о л ь ш и н с т в о  е г о  с т и х о в  
н а п и с а н о  на  о б щ е п о н я тн о м  я з ы к е  с  о т д е л ь н ы м и  в к р а п л е н и я м и  
з а у м и •  К  х а р а к т е р н ы м  о с о б е н н о с т я м  е г о  п о э т и к и  о т н о с и т с я  
п р о п у с к  л о г и ч е с к о й  с в я з и .  • • •
• • •  С ам ая п о с л е д н я я  к н и г а  И .Т е р е н т ь е в а ,  вы ведш ая в  Т иф - 
л и с е  в 1 9 2 0  г о д у  -  Т р а к т а т  о  с п л о ш н о м  н е п р и л и ч и и .  • • •  О д - 
н о  и з  о с н о в н ы х  п о л о ж е н и й  Т р а к т а т а  -  п р и з ы в  к  и с к р е н н о с т и ,  
к о т о р у ю  И .Т е р е н т ь е в  п о н и м а е т  к а к  с в о б о д у  п о д с о з н а н и я ,м е -  
х а н и ч е с к о г о  с п о н т а н н о г о  п и с ь м а •  Э т о т  п р и з ы в  з в у ч а л  и  в 
п р е д ы д ущ и х  к н и г а х  Т е р е н т ь е в а :  А .К р у ч е н ы х  Г р а н д и о з а р ь  и 17 
е р у н д о в ы х  о р у д и й .  В Т р а к т а т е  Т е р е н т ь е в  б л и ж е  ч е м  в д р у г и х  
с в о и х  к н и г а х  п о д х о д и т  к  п р и н ц и п а м  с ю р р е а л и з м а •
• • •  И .Т е р е н т ь е в  был и з в е с т е н  в  Т и ф л и с е  и  к а к  х у д о ж н и к .Е г о  
к а р т и н ы  были в ы с та в л е н ы  н а  в ы с т а в к е  м о с к о в с к и х  ф у т у р и с т о в  
с о с т о я в ш е й с я  в Т иф лисе  в  а п р е л е  1 9 1 8  г о д а •
. . .  П о сл е  в о з в р а щ е н и я  и з  Т и ф л и са  в  М о с к в у  И .Т е р е н т ь е в  н а -  
ч а л  р а б о т а т ь  в ж у р н а л е  "Л Е Ф " . . . .  П е ч а т а л с я  И .Т е р е н т ь е в  и 
в м а л о и з в е с т н о м  с а т и р и ч е с к о м  л е ф о в с к о м  ж у р н а л е  "К р ы с о д а в "



В 1 9 2 8  г .  о н  в о з г л а в л я е т  " Т е а т р  Д ом а П е ч а т и "  в Л е н и н -  
г р а д е .  И з в е с т н о ,  ч т о  о н  п о с т а в и л  в э т о м  т е а т р е  п ь е с у  С .С е -  
м е н о в а  Н а та л ь я  Т а р п о в а  и  г о г о л е в с к о г о  Р е в и з о р а .  К а к  с в и -  
д е т е л ь с т в у ю т  о ч е в и д ц ы , В .М е й е р х о л ь д  был в в о с т о р г е .

В 1941  г о д у  И .Т е р е н т ь е в  был р е п р е с с и р о в а н .

Т а т ь я н а  Н и к о л ь с к а я  
В с т а т ь е :  "И г о р ь  Т е р е н т ь е в  в Тиф - 
л и с е . "
В к н . :  " L 'a v a n g u a r d ia  a T i f l i s . "  
V e n e z ia ,  ] 9 8 2 ,  с . ] 8 9  , ] 9 ]  , ] 9 7  , 2 0 3 ,  
2 0 5 .



О л ь га  Р о з а н о в а  
/  1 8 8 6 -1 9 1 8  /

Я в с т р е ч а л  О л ь гу  Р о з а н о в у  н а  в ы с т а в к а х .  Ее о б л и к  
о т л и ч а л и  с о в е р ш е н н а я  н а с т о р о ж е н н о с т ь ,б е с ш у м н а я  н е у г о м о н -  
н о с т ь .  В п р я м ь , о н а  к а з а л а с ь  мышью, х о з я й с т в е н н о й  и т р е -  
в о ж н о й . В ы с т а в к и  и  к а р т и н ы  бы ли е е  мышинным ц а р с т в о м . Она 
п о я в л я л а с ь  н е з а м е т н о ,  п е р е ш е п т ы в а л а с ь  с  д р у з ь я м и  -  " п о -  
п и с к и в а л а "  -  и п р о п а д а л а ;  п о я в л я л а с ь  в д р у г о м  у г л у ,  -  и 
о п я т ь  п р о п а д а л а . Т е  ж е мышьи ч е р т ы  бы ли в е е  у д л и н е н н о м  
н е м н о го  т у с к л о м  л и ц е  и  в к о р о т к о й  ф и г у р е ,  п р и в ы ч н о  о д е -  
т о й  -  е с л и  н е  и з м е н я е т  п а м я т ь  -  в  г л у х и е  т о н а •  Г л я д я  н а  
н е е , х о т е л о с ь  и н о г д а  в о о б р а з и т ь ,  ч т о  о н а  м о ж е т  п о д н я т ь  
г о л о в у  и с т а н е т  в т я г и в а т ь  в о з д у х ,  п о ш е в е л и в а я  н о с о м  и 
п о д е р г и в а я  у с а м и .

Ее и с к у с с т в о  бы ло т а к и м  ж е :  н е ж н ы м , н о ч н ы м ,н е у е м -  
ным и тр е в о ж н ы м . К а к  п р е л е с т н о  -  т о ч н о е  о п р е д е л е н и е  т в о -  
р ч е с к о й  с у щ н о с т и  е е  р а б о т ы , в с п о м и н а л о с ь :  "П а р к и  с о н н о й  
л е п е т а н ь е ,  ж и з н и  мышьей б е г о т н я " .

Ее ф у т у р и з м  бы л в с к о р м л е н  э т и м .  У х о  о т к р ы т о е  в с е м  
ш орохам  и г р о х о т а м  г о р о д с к о й  ж и з н и ,  г л а з  п о д хв а ты в а ю щ и й  
с кр е щ е н ь я  и вспы ш ки  к о м н а т н ы х  о г н е й  и  у л и ч н ы х  з а р е в , - н о  
ч т о  -  к а к  н е  э т о ,  о с н о в н о е  ф у т у р и с т и ч е с к о е ,  бы ло у  н е е  
при р о д н ы м  с в о й с т в о м  т а л а н т а  и  н а т у р ы ?  О т т о г о - т о  о н а  бы ла 
и с т и н н о й  ф у т у р и с т к о й ,  -  н а с т о л ь к о - ж е ,  н а с к о л ь к о  е е  д р у -  
з ь я  и с о р а т н и к и  п о  б о л ь ш и н с т в у  с л у ч а е в  -  т о л ь к о  с л у г и  
т е о р и и .  Мне н е л е г к о  н а з в а т ь  с р е д и  н и х  к о г о - н и б у д ь ,  к т о  
был бы т а к , ж е ,  к а к  Р о з а н о в а ,  н е п р и н у ж д е н н о  с в о б о д е н  в 
с в о е й  ф у т у р и с т и ч е с к о й  р а б о т е .

Ф у т у р и з м  б е с п л о д е н  и  н е у м е н , к а к  о т в л е ч е н н а я  ш к о -  
л а  и с к у с с т в а ,  п р и тя за ю щ а я  н а  г о с п о д с т в о • Н о  ф у т у р и з м  з н а -  
ч и т е л е н  и п р е к р а с е н ,  к а к  п л а с т и ч е с к а я  и с п о в е д ь  х у д о ж н и -  
к а ,  ч у в с т в у ю щ е го  с е б я  р а с т в о р е н н ы м  в п р и б о я х ,  о т л и в а х  и 
в о д о в о р о т а х  ж и з н и  г о р о д а •  К а к  о  п о э т е ,  о  ф у т у р и с т е  м о ж - 
но  с к а з а т ь ,  ч т о  им  н е  д е л а ю т с я ,  н о  р  о  д  я  т  с  я .Р о з а -  
н о в а  р о д и л а с ь  ф у т у р и с т к о й •  Е с л и  бы д в и ж е н и е  н е  приш ло  ей  
на в с т р е ч у  уж е  с л о ж и в ш и м с я  и  г о т о в ы м , о н а  д о л ж н а  была бы 
и з о б р е с т и  н е ч т о  п о д о б н о е ,  о ч е н ь  б л и з к о е  п о  ф о р м е , и с о -  
в е р т е н н о  т о ж д е с т в е н н о е  п о  с у т и ,  и л и  ж е н е  с т а т ь  вообщ е 
х у д о ж н и ц е й •  Н е д а р о м , о н а  н е  с т р о и л а  с в о и  п о л о т н а ,н о  с к о -  
р е е  п в л а  и х ,  к а к  п о ю т с в о и  ш ум ливы е  и гр ы  м а л е н ь к и е  д е т и •

А б р а м  Э ф рос
В с т . :  : " В о  с л е д  у х о д я щ и м . /П а м я т и
О .В .Р о з а н о в о й / "
В ж . :  " М о с к в а " ,  1 9 1 9 ,»  3 ,  с . 4 - 5 .



00063147

В а р в а р а  С т е п а н о в а

СТЕПАНОВА В а р в а р а  Ф е д о р о в н а , / п с е в д . :  А г р а р и х  и 
В а р с т . /  Р о д . в г . К о в н о ,  в 1 8 9 4  г .  У м е р л а  в М о е к -  
в е ,  в 1 9 5 8  г •
1911  г •  -  К а з а н с к а я  х у д о ж . ш к о л а , в с т р е ч а  с  А . 
Р о д ч е н к о , в п о с л е д с т в и и  с та в ш и м  е е  м уж е м .
1912  г .  -  П е р е е з д  в М о с к в у ,  у ч е б а  у  И льи  М аш кова  
и К о н с т а н т и н а  Ю она.
1 9 1 3 -1 9 1 4  г г .  -  С т р о г а н о в с к а я  ш к о л а .
1914  г .  -  В ы с т а в к а  в М о с к о в с к о м  с а л о н е ,
С 1 9 1 8  г .  и д а л е е  -  р а б о т а  в ИЗО Н а р к о м п р о с а  К о -  
м и с с а р и а т а  П р о с в е щ е н и я .
С 1930  г .  р а б о т а л а  в ж у р н а л е  "СССР н а  с т р о й к е " .  
П е ч а т а л а с ь  в ЛЕФе /  1 9 2 3 ,  № 2 , 3  / .

Л г г .  о  ней: Е. Кавтун
"А нтикнига  Варвары Степановой"
В К Н .: Von F läche  ги т  Raum, Russland 1916-1924, 
A u s s te llu n g s k a ta lo g . G a le r ie  Gmurzynska, K ö ln , 1974, 
s . 57 -63 .

Степанова Варвара Федоровна. -  Каталог.
Kociparø, 1975.

В к н . :  K ü n s tle r in n e n  d e r ru s s is c h e n  
A van tgarde  (19 1 0 -19 3 0 ).
G a le r ie  Gmurzynska, K ö ln , 1979, s . 270.

CM. т а кж е .: A . H. Лаврентьев
"The g ra p h ic s  o f v is u a l  p o e try  in  th e  work o f  
V a rva ra  Stepanova11
В ж . :  G ra f ik  (B udapest) 1981-1982, p . 46 -5 1 .
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А л е к с а н д р  Т уф а н о в

Т уф а н о в  А -д р  В а с .

П о э т - з а у м н и к .  Сын к р е с т .  А р х а н г •  г у б .  Ш е н к у р с к о г о  
у е з д а .  Р о д . 1 9 /Х 1 .  1 8 7 7 .  П е ч . с  1 9 0 5  г .

С о ч . :  Э о л о в а  Арф а. С т и х и .  П . , 1 9 1 7 . -  К  з а у м и .  С ти х и  
и и с с л е д о в а н и я  с о г л а с н ы х  ф онем . П . , 1 9 2 4 .  -  У ш ку й  ־:
н и к и .  /Ф р а гм е н т ы  п о э м ы /.  Н о в го р о д  1 4 7 1  г .  И з д .а в т .  
Л . , 1 9 2 7 .  -  Р яд  р а б о т  в р у к о п и с и .

И •В .В л а д и с л а в л е в  /Г у л ь б и н с к и й /  
В к н . :  И .В .  ” Л и т е р а т у р а  в е л и -  
к о г о  д е с я т и л е т и я .  / 1 9 1 7 - 1 9 2 7 / .  
Б и б л и о г р .у к а э .  М . , Г И З , 
1 9 2 8 ,  с . 2 6 0 .

Т уф а н о в  А л е к с а н д р  В а с и л ь е в и ч  / п с е в д .  А .Б е л о м о р с к и й /  
/ 1 8 7 7 - 1 9 4 2 /  - / п о э т - с и м в о л и с т  в н а ч а л е  в е к а  -  Р Е Д . /  
. . .  п о э т - з а у м н и к ,  с о з д а т е л ь  о р и г и н а л ь н о й  ф о н е т и ч е с -  
к о й  т е о р и и ,  в ы п у с т и л  в 1 9 1 7 -2 7  г г .  т р и  п о э т и ч е с к и х  
к н и г и .

В с т . :  С •Г р е ч и ш к и н  
” А р х и в  С .А .П о л я к о в а " .
/  с м . с н о с к у / .
В к н . :  Е ж е го д н и к  р у к о п и с н о г о  
о т д е л а  П у ш к и н с к о г о  Д ом а н а  
1 9 7 8  г о д •  Л . , Н а у к а ,  1 9 8 0 ,  
с . 2 2 .
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А л е к с а н д р  Т уф а н о в

ТЕОРИЯ

ОСНОВЫ ЗАУМНОГО ЯЗЫКА

А • Ф и  э и о л о г и ч е  с к и е :  п е р и ф е р и ч е с к о е  з р е н и е ,  
н а р я д у  с  ц е н т р а л ь н ы м , у с л о в н ы м •

Б • Л и н  г в и с т и ч е  с к и е :  т е л е о л о г и ч е с к и е  ф у н к -  
ц и и  с о г л а с н ы х  ф онем •

В • С о ц и а л ь н ы е :  р е а к ц и я  п р о т и в  п о д а в л е н и я  о б щ е с т -  
в е н н о с т ы о  и  п р и р о д о й ,  у с л о в н о  в о с п р и н и м а ю щ е й с я  -  С ам овщ и- 
н а  /  И н д и в и д у а л и з м  / .

ОСНОВЫ ЗАУМНОГО ТВОРЧЕСТВА

А • Р а сш и р е н и е  в о с п р и я т и я  и  п р о с т р а н с т в а  /Б е р г с о н  и  Э й н - 
ш т е й н / •  Врем я -  к а ч е с т в е н н о е  м н о ж е с т в о •

Б • Я зы ковы е  с ь и к а н и я  в с т р о н у  я ф е т и ч е с к и х  н а р о д о в  / б а к -  
с к и х ,  в е р ш и к с к и х  и к а в к а з с к и х  н а р е ч и й / •

В • Я зы ко вы е  с м ы ка н и я  в с т о р о н у  т р а н с ф о р м а ц и й  я ф е т и ч е с ־  
к и х  я з ы к о в •

Г .  Я зы ко вы е  см ещ ения  к  морф емам п р а с л а в я н с к о г о ,  р о м а н о -  
г е р м а н с к и х ,  д р е в н е е в р е й с к о г о ,  с а н с к р и т а  и  д р у г и х  я з ы к о в .

Д • Г е н е т и ч е с к а я  с е м а н т и к а  п р и  в о с п р о и з в е д е н и и  э п о х , р е -  
д у ц и р у е м д х  в б уд ущ е е  и о б р а т н о  -  р е д у к ц и я  с о в р е м е н н о с т и  в 
п р о ш л о е •

Е • Р е д у ц и р у е м а я  в т е к у ч е й  м г н о в е н н о с т и  э п о х а  с о с т о в л я -  
е т  ж а н р , н а п р и м е р , ХУ с т о л е т и е  В е л и к о г о  Н о в г о р о д а •

Ж• А к у с т и ч е с к и й  к о н т р а п у н к т  и  т р е х м е р н ы е  о б р а з ы •

ДЕКЛАРАЦИЯ

1 •  О р га н и з а ц и я  м а т е р и а л а  и с к у с с т в а  п р и  х у д о ж е с т в е н н о м  
р а з в е р т ы в а н и и  в  п р о с т р а н с т в е н н о й  и в р е м е н н о й  п о с л е д о в а -  
т е л ь н о с т и  д о л ж н а  п р о т е к а т ь  п р и  "р а с ш и р е н н о м ”  в о с п р и я т и и  и 
п р и  у с т а н о в к е  н а  п р о ш л о е , н е п р е р ы в н о  в те ка ю щ е е  в н а с т о я -  
щ ее•

2 •  З а ум н о е  т в о р ч е с т в о  б е с п р е д м е т н о  в т о м  с м ы с л е ,ч т о  о б -  
р а зы  н е  им ею т с в о е г о  о б ы ч н о го  р е л ь е ф а  и о ч е р т а н и й ,  н о  при  
р а с ш и р е н н о м  в о с п р и я т и и ,  ” б е с п р е д м е т н о с т ь ”  в т о  ж е в р е м я  -  
в п о л н е  р е а л ь н а я  о б р а з н о с т ь  с  н а т у р ы , в о с п р о и з в е д е н н о й  ” и с -  
к а ж е н н о ”  п р и  т е к у ч е м  о ч е р т а н и и •

3 •  В рем я -  к а ч е с т в е н н о е  м н о ж е с т в о , и в з а у м и  -  н е т  м е с -  
т а  у м у ,  с  е г о  п р о с т р а н с т в е н н ы м  в о с п р и я т и е м  в р е м е н и ; э т о  -  
с е д ь м о е  и с к у с с т в о  -  з а  ум о м •
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4 • З а ум ь  в о с к р е ш а е т  ф у н кц и и  с о г л а с н ы х  ч е р е з  п а л е о н т о л о -  
ги ю  р е ч и  и г е н е т и ч е с к у ю  с е м а н т и к у ,  о п и р а я с ь  н а  ф и з и о л о г и -  
ч е с к и е  опы ты  а к а д е м и к а  П а в л о в а  и  д о с т и ж е н и я  и н д о е в р о п е й с -  
к о г о  и я ф е т и ч е с к о г о  я з ы к о з н а н и я .

5 •  К а ж д а я  и з  с о г л а с н ы х  ф онем и м е е т  с в о ю  ф ункц и ю  -  в ы зы - 
в а е т  о п р е д е л е н н о е  ощ ущ ение д в и ж е н и я •  Н епол ны е  з а к о н ы  ф у н к -  
ц и й ,  у с т а н о в л е н н ы е  л и н г в и с т и ч е с к и м  п у т е м ,  о б н а р о д о в а н ы  в 
к н и г е  А .Т у ф а н о в а  " К  З а у м и " .

6 • С о гл а с н а я  ф онема -  и з н а ч а л ь н ы й  о б р а з  š  о щ ущ е н и е , с  
у с т а н о в к о й  н а  3 6 0 ° •  В и д е н и е  и  сл ы ш ание  и з  ц е н т р а  п о  к р у  -  
г у , " з а т ы л к о м " •

7 .  С л о в о -о б р а з  -  я р л ы к  н а  о т н о ш е н и я  м е ж д у  о д н о р о д н ы м и  
вещами в д в и ж е н и и , с  у с т а н о в к о й  н а  о с н о в н у ю  ф онему и  *иа 
вещи п о д  у г л о м  0° •

8 . Ф р а з а -о б р а з  -  с р е д с т в о  у с и л е н и я  в п е ч а т л е н и й  и у с т р а -  
н е н и я  обы чны х с о о т н о ш е н и й  м е ж д у  р а з н о р о д н ы м и  вещ ами с  у с -  
т а н о в к о й  н а  о с н о в н ы е  морф емы и  н а  вещ и п о д  у г л о м  в 9 0 °  -  
1 8 0 ° .

9 .  Ф онем ы , морф ема и  ф разы  б р а т ь  в с а м о й  с т и х и и  я з ы к а ,  
при  у с л о в и и  с о о т в е т с т в и я  о р г а н о в  а р т и к у л я ц и и .  Д л я  л е н и н г -  
р а д с к и х -  п о э т о в - з а у м н и к о в  п р а с л а в я н с к и й  я з ы к  -  о с н о в а  
с т и х и й н о с т и .

П р е д с е д а т е л ь  З е м н о го  Шара З а ум и

А л е к с а н д р
Т  у  ф а  н о  в
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А л е к с а н д р  Т У Ф А Н О В

Фоническая музыка и функции согласны! фонем

Обложка и таблица речезвуков іудож н и кі Б. ЭНДЕРА

Издание автора 
Петербург 1924



П о свя щ а ю  кн и гу  Б р а т у  Н и ко л а ю — 
Р ы ц а р ю  О рдена DSO, 

уш едш ем у из м оей с т р а н ы
З а у м и  

2 3 - х  л е т  
в зем*1ю  Д ревнего  Заволочья— 

к  к о с т я м  предков, 
Н овгородских У ш куй н и ко в .

I

СЕДЬМОЕ ИСКУССТВО— ЗАУМЬ



Заумие

i

Есть два вида лиризма: прикладной и непосредственный. 
Прикладной лиризм проявляется в усилении или ослаблении 
аффектов в поэзии, живописи и в прочих видах «образного 
мышления». В прикладной лирике, имеющей ״литературное 
значение“, поэты и художники ставят себе ,задачи“: и 
 вычерпывание образа- и״ познание Платоновых идей“, и״
проч.,•а иные ״твердят молитвы“ ״просто“, чтоб вызывать 
любовные и т. п. томления; прикладной характер их'лирики 
довольно точно выражен словами их критика Оскара Уайльда: 
 -Найдите выражение для вашей печали, она станет вам до״
рога, найдите выражение для вашей радости, и экстаз уси- 
лится. Вам хочется полюбить, твердите молитвы любви, и 
они в вас вызовут любовное томление“.

Правда, многие из них выдвигают на первый план зву- 
ковую'сторону слов, с ц е л ь ю  -выведения вещей из авто״ 
матизма их восприятия“, но все же это—  цель“, а сам по״
себе ״звук“ не служит у них материалом поэзии; искусство 
все-таки остается у них прикладным.

Но есть и другого рода лиризм, иногда бурный, иногда 
спокойный, всегда непосредственный, исходящий всегда от׳ 
жизненного порыва; он не прикладной, а своего рода ли- 
ризм агія лиризма. Сюда следует обнести бешеную пляску 
дикарей вокруг костров (корробори), ״радения* русских 
хлыстов, пение частушек под ״тальянку*, исполнение. ״Ой, 
гуляй, гуляй, казак“, в опере Римского-Корсакова ״Майская 
ночь“ и наконец .Заумие“, .Расширенное Смотрение“ у по- 
этов и художников.

Кроме того, и сама природа проявляет себя только 
Заумным" лиризмом. Она не думает, а״  поет себе просто*
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цветами, сосновой пылью, журчанием ручья, птичьим гамом 
и прочими жестами. Материалом ее искусства служит само 
движение, как в орхестике Dunkan. К такому же простому 
материалу  ̂ за последние десятилетия идут и многие худож- 
ники, которые, освободившись от предметности и образности, 
считают краску и звук (фонему) материалом нового искус- 
ства. Все эти течения рождены ״гигиеной мира“— войной, 
которая пробудила в человеке: идеал б р о д я ч е й  ж и з н и  
и стремление у й т и  к н е д у м а ю щ е й  п р и р о д е .

Художник тоже ищет себя, т. е. тоже бродит, подобно 
Пушкиным и Лермонтовым после войны 1812 года, но упи- 
рается в тупик прикладного лиризма.

А между тем, сама природа и наш народ, никогда не 
порывающий связи с нею, указывают выход. Этот выход в 
лиризме непосредственном, заумном. Нашему народу свой- 
ственно ощущение жизни в д в и ж е н и и ,  поэтому в стиле 
его песен господствовал прием психологического паралле- 
лизма, по признаку движения 1, и в  эволюции приема у 
него, на смену параллелизму, идут аккорды согласйых и 
гласных звуков (фонем)—при песенном произнесении ча- 
стушек 2.

Вот лочему, уходя к недумающей природе, с самоощу- 
щением жизни в движении, я не могу оставить с л о в о  и 
,предметность" в качестве материала искусства. Слово — 
застывший ярлык на отношениях между вещами, и ни один 
художественный п р и е м  не вернет ему силы движения; не 
вернет он силы движения и предметности в живописи. 
Предметность и слово бессильны. Наши предшественники—  
Елена Гуро, Крученых и Хлебников через ״воскрешение 
слова- шли к заумию, поэтому они не столько будетляне, 
сколько с т а н о в л я н е  3. Они становились, делались по-: 
этами заумными, но не успели справиться с .накипями 
родного языка**, по выражению Хлебникова. Морфемы слов 
—родного языка* и других языков флёксирующей группы״

Александр ■ Туфанов

1 См. Труды акал. А. Н. Веселовского.
*■ См. мою работу, напечат. !  «Красном журн. для всех», № 7—8, 

1923 год., а также доклад «Метрика,, ритмика и тематика частушек при 
напевном строе», прочитан. 20 Апр. 1923 г. в Этнографическом Отдел. 
Академии Наук.

. * Будетляне от слова «будет»; этот термин, введенный поэтом Кру- 
чеяьіх, означает поэтов будущего.
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переплелись, срослись, утратили равновесие, и в этих языках 
появилось ״замирание морфологической делимости слов“ г, 
акустические ощущения от них не вызывают определенных 
ощущений движения. Велемир Хлебников называл это на- 
кипями.

При уходе к недумающей природе, после смерти Веле- 
мира Хлебникова, я пришел к наиболее простому материалу 
искусства. Материалом моего искусства служат произноси- 
тельно-слуховые единицы языка, фо н е мы,  состоящие из 
психически-живых элементов— к и н ем  и акусм.

.З в у к “ речи сам по себе есть движение кинем и акусм, 
с параллельным им движением акустического ощущения; он 
также близок к природе, ка к музыкальный звук и как жест в 
орхестике Isedora D unkanr где материалом искусства служить 
с а м о  д в и ж е н и е ,  наполняющее время музыкального ритма^

После Хлебникова мне стало ясно, что при одних только 
лингвистических намеках о значении звуковой речи, вопрос 
остается неразрешимым; уже и у Хлебникова назревала 
мысль, что каждая из согласных фонем должна иметь опре- 
деленную функцию, свою внутреннюю телеологическую струк- 
туру.

Вот почему в течение последних 4-х лет я задался 
целью—установить иметанентный телеологизм фонем, т. е. 
определенную функцию для каждого ״звука'*: в ы з ы в а т ь  
о п р е д е л е н н ы е  о щ у щ е н и я  д в и ж е н и й .

Не ״воскрешение слов", а воскрешение функций фонем—  
вот моя задача, завершившаяся открытием 20-ти неполных 
законов, названных мною ״Конституцией Государства Вре- 
мени‘. Эти мои законы о ״звуковых лучах“ вводят заумие 
уже в историю литературы, как бы канонизируют заумие, 
а сами мы из поэтов становимся уже композиторами фони- 
ческой музыки.

II

Первым об'ектом для наблюдений я избрал основные,־ 
английские и китайские, морфемы.

Языкознание учит ■нас, что развитие звуковой формы 
идет от сложности к  сокращению и упрощению звукового

1 Проф. И. А. Бояуэн-де*Куртенэ, «Об отношении русского письма 
я русскому- языку». Петерб. 1912 год.
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состава слов: утрачены, например, аспираты — kh, gh, th, 
dh, ph, bh. тяжелые в артикуляционном отношении и резкие 
в акустическом. Человечество идет к упрощению и облег- 
чению артикуляции, путем смягчения, ассимиляции, выпа- 
дения согласных, превращения дифтонгов в простые гласные; 
оно идет к минимуму морфологических элементов, к упразд- 
нению окончаний, исчезновению архаических форм; оно пе- 
решло от музыкального ударения к выдыхательному и к 
утрате долготы и краткости слогов.

Вот почему, при установлении телеологизма согласных 
фонем, я обратился к английскому языку, который, благодаря 
изолирующему строю, характеризуется утратой большинства 
падежных и глагольных окончаний, обнажением основных 
морфем, с основными фонемами, тогда как звуковые ком- 
плексы'индоевропейского- праязыка, санскрита и древне- 
греческого изобиловали сложными kh, th, которых уже не 
было в иранских, латинском, славянских и германских 
языках, где kh перешло или в к или в x, ph в ф, а к и 3 
переходили в Г и Ж; где ai превратилось в Е, ou в О и т. д.

Я не обратился и к языкам дикарей, потому что после 
работ В. Гумбольдта, Боппа, Як. Гримма, Г. Пауля, В. Вундта, 
Томсона и Бодуэн-де-Куртенэ, скажу я словами профессора 
Овсянико-Куликовского: ״Мы не имеем научных оснований 
предполагать, что в самых отдаленных фазисах первобытного 
языка действовали и творили какие-то особые силы и со- 
вершались процессы, нам неведомые, исчезнувшие на позд- 
нейших ступенях‘ 1.

Установив 20 упомянутых законов, путем наблюдения 
над 1200  основными морфемами, главным образом, англий- 
ского языка, я поверял их: 1) на фонетических явлениях 
семитских языков (как языков другой лингвистической семьи). 
2) на звуковых жестах японского языка, 3) на некоторых 
английских предлогах и 4) на звуковых іккордах русских 
частушек * Словарь из 1200 морфем, с - присоединением 
китайских и русских,.я назвал ״Палитрой морфем“, так как 
композиторы заумия могут пользоваться ими, как художниц,« 
красками с. своих палитр.

Александр -----------------------------------------------------------  Туфанов

1 «Итоги науки ь теории и практике», 1914 г. Проф. Овсянико- 
Куликовский, «Происхождение языка » художественного творчества».

* С», мою работу о частушках.
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Собрав 1200 слов, не имеющих формальных морфем 
(флексий, суффиксов, приставок), я стал сосредоточиваться 
на основном согласном звуке (фонеме) каждого из них. 
Например: pang—обозначает томить, тоска, мучить, мука и 
т. д. Слово это односложное, с ударной гласной и основной 
согласной р; наблюдая и другие слова с этой фонемой, я 
постепенно подошел к определению основного психического 
сцепления этого звука с ощущением движения. Законы свои, 
из которых некоторые подтвердили законы Хлебникова, ис- 
кавшего их только в языковых явлениях русского языка, 
я назвал законами неполными: иными они и быть не могут 
в текучем Государстве Времени у меня, ставшего Веле- 
миррм ІІ-ым после смерти Велемира.
 -В-процессе работы все звуки человеческой речи за пе ־

риод в 250.000 лет со времени 1-го оледенения на земном 
шаре через преломление в бушующем с м я т е н и и  моей жизни, 
силой творческого солнца, разбились и слились с недви- 
жимым образом радуги. В семь цветов солнечного спектра 
упали все времена развития звуков речи, семь категорий 
двигательных процессов совпали с семью цветами и с семью 
музыкальными тонами. Наиболее древнее происхождение 
имеют звуки т и п ,  соответствующие самому примитивному 
развитию органов артикуляции.

Привожу перечень с е м и  времен, в порядке генетиче- 
ского происхождения согласных звуков.

1. Замкнутые движения (при звуковых жестах т  и п).
2. Свободные около прикрытия: h. g.
3. Преграды (встречные движения): t, d.
4. Свободные около преград: [к,] р. Ь.
5 . Круговые f, v.
6 . Волновые: у неподвижной точки — г.

к подвижной —  1.
. 7. Радсеянно-лучевые: т, Ž, s, š (\s, tš, Sts. — диф- 

тонги и-np.ļ
• Теперь уже нет сомнения, что на заре зарождения 

языка, неандерталец, например, произносил звук b и пере- 
давал .этим свое ощущение кругового движения , вокруг 
огня (костра), при определенном радиусе приближения к 
нему 1. А затем во время гроз, ливней, когда он лишался

* Ср.; Труды ИѴ Гейгера □о языкознанию, Нуаре и др.
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огня, с большим трудом добываемого, делясь своим горем 
с другими людьми, он произносил это Ь, вызывая предста- 
вление движения огня, грозы, ветра и т. д.,־т. е. звук b имел 
функцию вызывать ощущение кругового движения вокруг 
«остра. Но с развитием производственных отношений, чело- 
век научился впоследствии сравнивать, сопоставлять пред* 
меты и схватывать отношения между вещами; эти отноше- 
ния между вещами вне двигательных процессов положили 
начало слову, которое стерло в вфках все функции отдель- 
ных согласных звуков (фонем).

Воскрешение этих функций наиболее легко удается при 
наблюдении языковых явлений английского языка. Для 
примера беру страницы из своей Палитры:

take — держать, схватить.
tail — хватать за хвост, косу, виньетка, заставка.
tarn — *топь.
tenet — правило.
tew — мешать, железная цепь............................................

А л е к с а н д р ---------------------------------------------------------- ‘ Туфанов

»

Вся сила этих слов, состоящих из основных морфем без 
окончаний (формальных морфем), в звуке. Затормозив вое- 
принимательный процесс при восприятии значений этих 
слов,— н е т р у д н о  понять, что  в се  он"и и м е ют  пс их и-  
ч е с к о е  с ц е п л е н и е  с о щ у щ е н и е м  у с и л е н и я  пре-  
грады,  в ы з ы в а ю ще й  и з м е н е н и е  н а п р а в л е н и я .

В процессе־ заумного творчества и эти простые мор- 
фемы разрушаются и получаются простые звуковые _ком- 
плексы, осколки английских, ' китайских, русских и др. 
слов. Происходит, именно, своего рода ״сошествие св. духа“ 
(природы) на нас, и мы получаем дар говорить' на всех 
языках. Вот образец музыкального произведения из ан- 
глийских морфем. Так как фоническая музыка равно ״ понятна“ 
всем народам, я пользуюсь при творчестве транскрипцион- 
ным научным письмом:

Весна
s'iin’ soon s’ii selle soong s’e
siing s'eelf s’iik signal seeP s’in'
l'il l'evis l’aak l’ajs’iin’I’uk
l’aa luglet l’aa vlil’iinled
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soo sajl’ens saajset 
soon rosin saablen

saas’iin״ 
suut sii к

I’aadl’ubson ГііГі l’aasl’ub 
sool’onse seerve seelib

Чтобы облегчить восприятие ״ музыки“ своим последо- 
вателям, передам ее русскими графемами.

Лиий левиш ляак ляйсиньлюк 
Ляай луглет ляав лилиин лед ־

Соасиинь eoo сайленс саайсед 
Суут сиик соон росин сааблен

Ляадлюбсон лиилиляаслюб 
Соолёнсе сеервесеелиб.

Как видит читатель, в данном музыкальном произведе- 
нии вполне, ясна связь и порядок в организации материала, 
т. е оно художественное. Слов нет, а потому нет выцыха- 
тельных ударений; поэтому творческий акт вводит дол- 
г о т у  (йо долготу подвижную) слов для музыкального уда- 
рения; вводятся слоги в 2 chronos protos и в один. Стихи 
логаэдические, причем первые 2  с базою впереди (2  дол- 
гих слога) — Ферекратов стих: из дактиля и трохея; а еле- 
дующие два стиха — Аристофановские (дактиль и два 
трохея).

Несомненно, усмотреть здесь ־в о з в  р а т а  к  28-ми раз- 
мерам древних греков все-таки нельзя, та к как мы обо- 
гащены тысячелетним опытом, даем »стихи“  заумные, а не 
״ аристофановские״ . Перед читателем возникает тот же во- 
прос, как и перед композицией художника Матюшина и 
его гр уппы :- к а к  подойти• для восприятия? Чтобы 
ответить■ на этот вопрос, привожу свои 20 законов.

Весна
Сиинь соон сиий селле соонг се 
Сиинг сеельф сиийк сигналь сеель синь
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Неполное пространственно-образное вое- 
кр е те ни е  ф ун кц и й  согласны х фонем 1.

♦♦

I .  т  имеет психическое сцепление с Прямь-седьмой 
ощущением пространственно - замкнутого луч1, 
движения, свободного под покровом.

'• 2. п  —  с ощущением преграды в замк- 
нутом движении.

3. h имеет психическое сцепление с Скрут прями-пя- 
ощущением прикрытия и свободного движе- тый луч. 
ния: а) к центру и •б) к прикрытию־

 g — ć ощущением хаотического вне .־ 4
прикрытия.

5. ł  имеет психическое сцепление с Встречь-первый 
ощущением усиления преграды, вызываю- (средний) луч. 
щей изменение направления.

6 . d  — с ощущением ослабления пре- 
грады и перехода в линейное направле- 
ние, по закону инерции (Ь).

7. р  имеет психическое сцепление с Встречь-лервый 
ощущением движения из сжатого в рас- (средний) луч. 
сеянное.

в. Ь — с ощущением линейного напра- 
Чления 710 закону «нерции после рассеян- 
ного, при ослаблении преграды (t...d).

9. f  имеет психическое сцепление с Кривь-шестойлуч 
ощущением кругового движения при не- 
определенном радиусе.

1 0 . v —  с ощущением кругового дви- 
жения при определенном радиусе.

II. г имеет психическое сцепление с Волнь крпви-чвт* 
ощущением волнового движения у  неподвиж- вертый луч. 
ной точки.

Александр  ■■■ , ־. Туфанов

1 В моем плане генезиса и по радуге худ. Б. Эндера (в конце
КНИГИ) .

112



ЗаумиК

12 . / — с ощущением волнового линей- 
ного направления к подвижной точке.

13. s имеет психическое сцепление с Скрут криви — 
ощущением лучевого двойного волнообраз- второй луч. 
ного движения.

14. š — с ощущением прекращения луче- 
вого уменьшением длины и поглощения 
встречным движением.

15. г  имеет психическое сцепление.с Волнь-прями — 
ощущением лучевых движений из многих третий луч. 
точек. %

16. ž — с ощущением прекращения луче- 
вых из многих точек и поглощения встреч- 
ным движением.

17. ts (ц) имеет психическое сцепление Слои — вне ра- 
с ощущением усиления преграды (/) к луче- Дуги, 
вому (s).

18. tš (с) (ч)— с ощущением наростаю- • 
щей преграды (t) к прекращению лучевого (š).

ф

19. h имеет психическое сцепление с Сгиб — вне ра- 
ощущением движения из хаотического (д) в дуги, 
сжатое.

2 0 . štš (щ) — с ощущением перехода в 
сжатое состояние.

Выступая с воскрешением функций фонем, я делаю то же 
самое, что делали импрессионисты, символисты и др.: я об‘- 
ясняю прием творчества, чтобы подвести слушателя к восприя- 
тию. Из психологии известно, что ощущение — неразло- 
жимьій элемент сознания (наприм., удар метронома). Соче- 
тан ив этих простых ощущений дает представление, т.-е. 
то, что мы ставим пред собой, проецируем вне нас, напри- 
мер, 1-ое чувство голода у дикаря и у ребенка:

На заре рождения языка, в качестве рефлекса, 1 происхо- 
дит движение органов артикуляции, возникает уподоби- 
тельный жест, .звуковая метафора* (по Вундту), локализо- 
ванная в полости рта и исполняемая с опущением мягкого 
неба и.пропуском .в нос текущего из легких в.оздуха *. Че-

N י
- _■. ' * ־ ־■ ־ ־ ־ ־

1 Вс* определения локализации, взяты у И. А. Бодуэн де ־ Кур- 
тен» «Об отношении русского языка к русскому письму».
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« •

І

ловек произносил т и передавал свЬе ощущение простран- 
ственно- замкнутого движения, а при ощущении преграды 
в этом замкнутом произносил и, локализованное в передней 
части языка, прижимающейся ипи к верхним деснам или к 
передней части твердого неба.

mew —  заточать, запирать, огороженное место,
' mute — немой, 

mesh — поймать сетью.
must -— долженствовать, покрываться плесенью.

(См. 5 лист , П а л и т р ы  морфем",  отдел англ. м.). 
min* — печалиться, осень, 
т ’ап' — мука, погрязнуть.

(9 лист, китайск. морфемы) 1. 
мысль, мямлить, мышь, мель, мать и пр. русск. 
пип.— монахиня, 
gnome — подземный дух. 
not.no,поп — нет, не. 
need — нужда.

(Англ.). 
in' — немота.
n’in' — застыть, сгуститься, замерзнуть.

(Кит.).
немой, няня, нож, никнуть и пр. русск.

Эти звуковые жесты, производные движения, были осно- 
ваны на уподоблении (сравнении); и в то время как в 
позднейшие века, сравнение предметов привело к компле- 
ксам звуков для выражения отношений между вещами, -— 
сравнение д в и ж е н и й  привело к закреплению за фонемой 
прямого значения, с утратой значения звуковой метафоры.’ 
Подобное явление наблюдается и в области слов, например, 
санскдитское mùsh-mùshaka — мышь, jxo- (греческ.), mus 
(латинск.), Maus (немецк.), mouse (англ.), — имело перво- 
начальное значение ,вор“, утраченное впоследствии.

Ощущение основных движений первобытный человек 
передавал звуковыми жестами органов артикуляции, а со- 
четание жестов-рефлексов на однородные ощущения дви­

1 В англіГск. сохранено начертание; китайск. — транскрипцион. 
письмо. Не имея возможности напечатать всю «Палитру, даю 2 — 3 
примера на каждую фонему,
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жений принимало форму представления. Условия обще- 
ственной жизни закрепили за з־вуковыми жестами функцию 
передачи ощущений двигательных процессов. И еслибы 
человечество на дальнейших ступенях своего развития не 
перешло от уподобительных жестов к сравнению предметов 
(абстракции) с сопутствующим ему словом (после изобре- 
тения первого топора), а передавало бЬі при общении, с раз- 
витием производственной технику, только самые двига- 
тельные процессы и само движение, тогда, надо полагать, 
на земном шаре была бы только одна Заумь — страна, с 
особой культурой, богатой миром ощущений при много- 
образном проявлении формы (ритма) на материи (ритмич- 
ном сознании),, но без признаков, ума, без представлений о 
смерти, без развернутых при пространственно» восприятии 
времени, идей и эмоции. Было бы царство без-умия с 
искусством за-умия. Если ошибок земного шара не повто- 
рили обитатели Марса, там, несомненно, должно быть 
такое .Государство“.

После первого пояса Зауми на земном шаре наступил 
второй: К п д .

Для h — уподобительный жест ассоцируется с предста- 
влением глухого неносового ־־заднеязычного щелинного спи- 
ранта; 'для g —  в прижатии задней части языка к твердому 
(или мягкому) небу, с внезапным раскрытием (взрывом) и 
с музыкальной вибрацией.

haunt — убежище, 
hau — хоровод, 
head — голова.
home — дом (18 л. .Палитры“, англ. м.).
hao — небо.
ho׳ — огонь (китайск.).
хата, хиЖина, хоробрый, холить (русск.)

.  .  . .  <
Звук вызывает ощущение прикрытия и свободного дви- 

жения к центру и. к. прикрытию. •
gas — газ. ‘ -
gay — веселый, хмельный.
gad. — неряха.
game —̂  игра (англ.).
гул, гусли, гам, о г о н ь и п р ^  русск-
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1 • '.Звук - g  —  вызывает ‘ощущение . хаотического дад при-
ѵрытием. 7 ׳ ;

И з психологии еще известно, что ощущения и іфедста- 
влен’ия сопровождаются., чувдтвованиями, которых три 
лары: удовольствие и неудовольствие, напряжение и /0А3ре- 

:шение, возбуждение и успокоение,: , 'י ־_  ••
Протекающий во времени процесс сменяющихся и соеди- 

ненных, переплетающихся,’ взаимно-проникающ их чувство- 
ваний й представлений - дает начало аффектам: радости, 
веселости, надежде, с преобладанием чувствований удоволь- 
ствия; гневу, печали, заботе, боязни —  с преобладанием 
неудовольствия; печаль, страх —  угнетающие аффекты; ра- 
дасть и гнев —  возбуждающие; надежда, забота, страх свя- 
заны с напряжением.

К  аффектам примыкают волевые процессы —  течение 
чувствований.

Все двигательные процессы во внешнем мире проте- 
кают при напряжении и разрешении, создаваемых усиле- 
нием и ослаблением преград, что делает сознание ритмич- 
ным и дает начало 3 - м у  поясу Зауми —  ł,  d, которыми 
в силу рефлекса человек передавал эти усиления и осла- 
бления преград.

• •
«

Английские: tew  —  мешать, железн. ііепь.
tin  '—  покрывать оловом, 
tenet —  правило и т. лГ v • • * • *

Китайские: t ’e —  железо.
0

-Jten —̂ .заграждать, противиться., 
t ’ i —  остановить и т. д. ф

Русские: тын, темь, тина, топь .и пр.
Английские: dem it —  уступать.

door —  дверь.
dre —  терять силу, умереть.

ф

Китайские: d ’an —  молния.
dao —  воровать и др.

»

Для t  звуковой уподобительный жест ассоциируется с 
представлением преграды переднеязычной, дающей сжатый 
или смычный и, вместе с тем взрывный глухой звук, без 
музыкального дрожания голосовых связок, а при ослабле- 
нии преграды дающем возможность движения по инер-
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дни, —  звуковой уподобительный жест переднеязычный (il) 
с музыкальным дрожанием связок.

По законам притяжения и сцепления элементы хаоти- 
ческого группируются около центров^-преследование зверя, 
врага, танцы׳ вокруг костров. Человек передавал ощущение 
звуком К ,  тем же жестом, ка к при д, но без вибрации 
голосовых связок. При усилении же преграды (t ), лучи 
энергии, по законам падения и отражения, рассеиваются. 
Это рассеяние передается фонемой Р, локализованной, в 
быстро-размыкающихся губах без дрожания голосовых связок.

28-й лист Палитры:

coof —  охлаждать, 
cow —  усмирять, 
cash —  касса- 
cabal —  ковы, 
cull —  собирать.

(англ.). 
кои —  бить (кит.) и пр. 
ковы, комкать, каша, кипа и др. русск. 
peep —  распускаться, 
paunch —  пузо, 
spume —  пена (англ.). 
реп —  пузо (кит.), 
pan' —  таять (кит.) и др. 
пар, пыль, пир, пить, и др. русск.

А рассеянные лучи р , при ослаблении преграды t . '.  <7, 
переходят по закону инерции в лучи Ь, жест которых ло- 
кализован в быстро размыкающихся губах, при дрожании 
холосовых. связок (3-й- пояс).

♦

41-Я лист Палитры; Ï
be —  быть, being —  бытие.
bare — _нагой, голый.
boli —  наливаться (англ.). -
bo —  волна. '
b in —  лед (ки т .) .... .. .ч • .
«*SbrTb/ÓHTBą, буря׳  и• др. pyccír.

К -----------------------------------------------------------------------------  Зауми
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Это Ъ — жест могучего п о то ка  Жйзни; не даром мы го- 
ворим: быть, бытие; англичане: be, being, body, bend; к и -  
тайцы: bin, bo и т. д.

Таким образом, внешний мир, с  ,его вещественными 
преградами двигательным процессам, усложняет свободное 
лучевое движение во времени, в 3 -х  цветной полосе Р а - 
Луги бы тия.־׳ Сознание вступает в  широкий’ 06‘ем (перцеп- 
ция) я в фокусы повышения внимания (апперцепция).! 
Сами по •себе состояния сознания неотделимы, неотличимьг 
и «е- могут дать количества. Фокусы повышения внимания, 
придают двигательным процессам х а р а к т е р  к р у г о в ы х , ,  
при определенном радиусе (г) и неопределенном ( f) . Чело- 
вечество вступило на путь четвертого пояса Зауми.

53-й лист Палитры:
•

f it —  приспособлять.
fill —  наполнять.
fade —  увядать (англ.).
fin  —  ветер.
faj —  летать.
fu —  мужчина (кит.)
факел, фалда и пр. русск.
vane —  флюгер.
van —  веер.
v iew  —  обозревать.
vo rtex  —  вихрь (англ.).
# 0  —  красив, женщина.
vej —  окружить (кит.).
волос, ворот, ветка, верба и др. русск.

При усилении преграды (/) предшествующим лучам —  Ьг 
r ,  f — ф о к у с  внимания человека сосредоточивался у  не- 
подвижной точки; он локализовал жест в волновом дрожа- 
нии конца языка, /прикрепляя его «ак бы у  неподвижной 
точки. Так произошел звук г, докатившийся до нас в ело- 
вах: рать —  troops, рев —  roar, r ive r —  река, retreet, crow d, 
крик, руль, гром (72 лист Палитры морфем). Несмотря 
на то, что назначение этих слов —  передавать, отношения 
между вещами, приведенными абстракцией к статике, тем 
не менее даже слова, не говоря уже о самом J Ì, имеют
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психическое сцепление с ощущением волнового движения у  
неподвижной точки.

Но в бушующем смятении жизни, кидающем в простран- 
ство текучий образ Радуги времен, нет остановки н для 
преград: усиление { t)  их переходит в ослабление (á) —  фо- 
кус внимания становится п о д в и ж н ы м ,  и волновое хаоти- 
ческое переходит в л и н е й н о е  к  подвижной точке. Т ак 
родилось, п р и  с м е щ е н и и  фокусов внимания, —  {, лока- 
лизированное в конце языка, перемещаемом от верхних 
десен по твердому небу. Недаром мы говорим: любить, 
лодка, лить, лада, лужа; англичане: love, leak,, ląwd, lava, 
ligh t; китайцы: lan* (равливаться)," l ’u  (течь), lao (влю-

ф

биться) и т . д. (5-й пояс).
ф

И 'к а к  только у человека в фокусе внимания, рядом ־ а 
войной, охотой,, удовлетворением чувства голода, встал по- 
ловой инстинкт, лучевое движение по отношению к_ полу 
разделялось на мужское и женское начало. Наступил 6-ой 
период— рассеянно-лучевых движений. Линейное волновое 
 זпо. законам притяжения распалось на двойное лучёвое 3 ־1
сопровождаемое движением лучей 2 (7-ой пояс).

Развитие органов артикуляции дапо возможность чело- 
веку обогатиться последним, самым сложным и ярким 
жестом— $, локализованным -в плоском и *продольном удли- 
нении языка, без колебаний голосовых связок, для передачи 
двойного.лучевого волнообразного движения.

Солнце, сын, семя, сам, сестра, сердце, семья, сеять; 
sun, son, seed, seek, seem, sail, sang, soul, sow, sally (англ.);
s’in ' (сердце), s’e (герой), s'an’ (любить, подняться); su (зе- 

-лень), s’ao (смеяться, пение птиц)— ки т .— везде лучистость, 
кинутая в беспредельность.

Если бы лучевое движение солнца, и жизнь сознания 
человека не'подвергались влиянию других сил, они дви- 
гались бы беспредельно в прямолинейном направлении, с 
одинаковою скоростью, по закону инерции; но; при умень- 
іііении  длины и поглощении встречным движ ением ,'лучи $ 
превращаются в лучи ŠT she- (она,, самка, женщина), shade, 
shall и пр. (См; 89 лист Палитры)— англ.; šan* (умереть в 
юнОЬти), si (труп)—׳кит.; шар; шить, іиирь, шамщура:—русск.; 
и уподобительный жест локализован в׳ укорочении языка- 
.Наша шамшура (чепец под кокошником а Аркан гель-
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•ской־ губ.) дважды говорит об укорочении ־ волос, о при- 
ческе во всю длину волос, замененной .прической только в■ 
толщину.

Для g  жест локализован в плоском и продольном у ял и— 
нении 'языка, с музыкальным дрожанием !*олосовых связок.. 

. Этим жестом человек приветствовал з$рю и все лу.чееьіе: 
движения из многих точек: зеркало, зелень, зов, зыбь״ 
зерно; а о п е ,'zeel (англ.); tsz'an (зеркало), tsz’ao (звать) —  
ки та й с к .. • ••

' Но встречное движение (земной■ шар) поглощало и п р е - 
кращало эти лучевые из многих точек; человек передавал 
это жестом, локализуя его в у к о р о ч е н и и  языка при 
дрожании голосовых связок (Ž). Вот почему согласный звук 
ž (ж) даже в у л о в а х  до сих пор говорит об этом прекра- 
щении и поглощении: gemma, gew, g ill, jam , je w , jo in ;

-ifžan ' (казнить), "c iun (могила), žan’ (жена)— кит., и наконец 
Ž1— китайское— перенесло это ощущение на само солнце, 
кот/зрое является источником прекращения лучевых дви- 
жений из многих точек— зари.

<В заключение главы прибавлю еще о жестах, проис- 
шедших при слиянии s и § ‘ (ш) 4i t ' .

ł ״ *
ts  (ц )— усиление преграды к  лучевому: ts ’u (узник), tsou

(скопляться, стекаться, собираться).
.tš  ( Г = ч ) — усиление преграды к  прекращению лучевого 

shap (делать трещины), chime (согласоваться), child (чадо); 
череп, чадо^чары, чад.

- — š . t  š (щ) ощущение перехода в сжатое состояние: щит* 
іцельі пощада, щебень, щепа.

IV
»

•Для проверки• своих законов я предлагаю обратить в н и - 
мание на следующие языковые явления.

1. В  языках'другой лингвистической семьи —  арабском, 
древне -  еврейском и ассирийском с о г л а с н ы е  имеют־ 
вещественное значение, а гласные лишь формальное (для 
образования частей речи, залогов и пр. путем чередования). 
Так, например, Ъ. арабском понятие о власти выражалось 
сочетанйем согласных т — 1—к, причем m alaka значит— 04
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владел, т а ік и п  — царь, т и ік и п — царство, т і ік и п  — захва- 
ченная вещь и т. д.

В древне-еврейском:
para— развязывать, 
parad — разделять, 
paras— рассеивать, 
рагак— ломать, 
parar— расщеплять и т.- д.

т. е. с приставкой к слову para в конце с о г л а с н о г о  
меняется значение в полном соответствии с моими зако- 
нами: d  вносит ослабление преграды, и развязывание ripe- 
вращается в разделение; s превращает развязывание в рас- 
сеяние; к  говорит о переходе в сжатое состояние (см. 19 закон 
.конституций“ ), и* развязывание переходит в ломакие; г — >= 
говорит, о расщеплении (см. 11), происходит волновое дви- 
жёние у неподвижной преграды.

2. Звуковые жесты японского языка: go ro -g o ro - (о гро- 
хоте, громе), saya-sava (о свисте ветра) и другие комплексы, 
сопровождающие слуховые, зрительные, осязательные и мо- 
торные впечатления; а. также образования на ri и to , имею- 
щие тенденцию к  вне-зыковым представлениям: p ira ri (о 
блеске, сверкании), nossori (о движёнии улитки, о неуклю- 
жем), pa ttiri (о больших ясных глазах) и пр.— дают те-ж? 
значения и по .конституции“ , но, разумеется, схематизу- 
рованное.

3. Предлоги английского языка:
ać— обозначает преграду, около которой движение или 

деятельность начинается, происходит или заканчивается 
п о к о е м :  to remain at (остаться при, у, в); to  rest at 
(покоиться, отдыхать в, при) и т. д.

in — пребывание предмета в о к  р.у ж  а ю щ'е м его со 
всех сторон местр: to. jo in  in ־(принять участй$ в),., fa ith . irt 
(вера в) и т. д_

• • \  

o f—  раз'единение^ при круговом движении( во времени: 
to tire of (утомиться чем), to: seek of (искать у) и пр.

• . • י ^

to—  направление к  преграде: to come.to (дойти д о ) / .to 
chain to (приковать к), to bring to (довести до), to answer 
to (отвечать на), to  take ship to (отправиться на корабле в),, 
t0T tie. to - (привязать к) ׳'и  Ti д.-
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Туфанов
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י .
4. Записичрусских частушек без слов

1) w- ^  . т  w, •—• 5 1  а

Александр -
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По .конституции“ аккорды согласных по вертикальной 
линии должны иметь следующее значение:

1. т —р — к — Ъ. Замкнутое движение (например, сердца) 
переходит в рассеянное, сжатое и в линейное по закону 
инерции.

s— г —к — к. Двойное лучевое из одной точки переходит 
в лучевое из многих точек, в сжатое, на фоне гласных і  
(для усиления сцепления) и а (для усиления ощущения лу- 
чевого взгляда на жизнь).

Слова, записанные после фонического воспроизведения:

губ.)

.К у п и , маменька, на сак 
Сорок пуговок назад;
По бокам карманчики
Чтоб любили мальчики“ . (Арх.

т.-е. жeлąниe сосредоточения любви мальчиков в соответ- 
ствии с сосредоточением сорока пуговок в одном саке; то-же 
переход из рассеянного в сжатое.

2. d — ł — d — 7. Преобладает ослабление преграды (d) к 
волновому при подвижной точке (7).

d— d— 7— d. При ослаблении преграды, волновое линей- 
ное к  подвижной точке (/), на фоне гласной О.

губ.)

.Речка долга, речка долга 
На ней тоненький ледок,
Парень девушку целует,
Губки сладки, как медок*־. (Арх.

1 См. мою работу о частушках.
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ЗаумиК

Я изложил в сжатом виде всю теорию заумия. Уходя с 
״ парнасовс и из ״ цехов' поэтов, посвящаю всем поэтам: 
. П о ж е л а н и е  ю б и л е е в “ (см. 30 и 35 стр.).

V

Весь земной шар поделен людьми на пространственные 
государства. А мое государство — вне пространственного 
восприятия; оно во времени.

Пред входом в него я пою песни переходного периода, 
т.-е. такие, в которых можно кое-что еще ״ понять* (См. 
32 стр. ״ Peng“ ).

Человеческий ум, возникший при изобретении первого 
топора, научился сравнивать, сопоставлять, выделять общие 
признаки у предметов и ушел от природы. Если-б человек 
не превратился в абстрагирующую машину, не . было • бы 
слов, и на все двигательные процессы в природе он реагиро־> 
вал бы пением с членораздельными звуками; культура при- 
няла бы музыкальный характер, в соответствии с ритм и ч- 
ным сознанием.

Наше заумие, а также, по моему мнению, ״Зорвед“ и 
т . п. течения в живописи ведут, конечно, не к  возврату 
в первобытное состояние, а к разрушению вселенной в 
пространственном восприятии ее человеком и к  созданию 
новой вселенной во Времени.

По нашему представлению, состояние сознания— не ве- 
личина, а сила; оно не количество, а качество; оно— неиз- 
меряемо, а лишь воспринимаемо; оно состоит из множества 
чередующихся элементов, взаимно - проникающих одно в 
другое, не отделимых, неотличимых, неисчислимых и не мо- 
гущих дать количества. Время для нас— последовательное и 
качественное множество  (Бергсон).

А. для человека старой культуры пространство всегда 
было средой однородной; оно, ка к  и время, ־־было •лишено 
всякой субстанции,.

По теории познания Канта, .время— ничто״ , оно— только 
форма, систематизирующая представления о ,нас самих, а 
пространство— форма, систематизирующая представления о 
переживаниях во вне.

При нашем восприятии времени, воспеваемая всеми 
поэтами любовь— целый поток разнообразных переживаний,.
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сливающихся, взаимно-проникающих, без. определенных очер- 
таний, без малейшего стремления пространственно отде- 
литься друг от друга. Любовь— живое существо, развиваю- 
щееся и непрерывно-изменяющееся; ее длительность каче- 
ственная. Мы ее не развертываем, не разделяем на моменты, 
не изолируем отдельных переживаний из комплекса явлений, 
не выделяем־ общих элементов словами (ярлыками), потому 
что эмоция или идея, целиком заполняющая мое Я и дей- 
ствительно мне принадлежащая, сливается со всей’ массой 
состояний сознания и не выразима словом,, которое по са- 
мой природе своей чуждо динамическому Это же отно- 
сится й к  предметности в живописи.

ГГри пространственном восприятии человек редко бывает 
свободен. Он большею частью־ живет внешнею־־жизнью,־ 
вдали от самого себя, от своего Я. Его существование про- 
гекает больше в пространстве, нежели во времени, а жизнь 
в־־. обществе людей, с их членораздельною речью и разумом, 
образует второе Я, которое покрывает первое.

А  в стране Времени, путем углубленного проникнове- 
ния, позволяющего нам схватить наши внутренние состоя- 
ния, как живые, и непрерывно - развивающиеся существа, 
как не поддающиеся никакому- измерению,- и взаимно-про- 
никающие друг друга состояния, последовательность кото- 
рых в длительности не имеет ничего общего с рядополож- 
ностью их в однородном пространстве,—  происходит осво- 
вождение динамического Я от всех проекций внешнего мира.

Человечеству отныне открывается путь к созданию осо- 
бого птичьего пенья при членораздельных звуках. Из фонем, 
красок, линий, тонов, шумов и движений мы создадим му- 
зыку, непонятную в смысле пространственных восприятий, 
но богатую миром ощущений.

Она нужна нам будет потом... для упразднения смерти 
и- созданйя особой культуры . многообразного׳ проявления 
формы (ритма)־ на материи (сознании).

Петербург,
Октябрь 1923'г .
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К а з и м и р  М а л е в и ч  

/ 1 8 7 8 - 1 9 3 5 /

о п о э з и и

К.  М а л е в и ч .

/С татья  эта  бш іа опуб/ыковама в журнале 'М зобрази тельное и с к у с с т в о " , I f i ,  
П г . ,  1919 г . ,  с т р .31- 35• Г2 т а к ,  похоже, и не 1 —ел, да и э т о т -т о  W стал полней• 
шим уме раритетом; со статьей  Малевича знаком« разве специалисты ПО ИЗО, но ми- 
ка к  не поэту -  а и откуд а  им? У меня, положим, был этот I f ,  у  меня много чего  БЫ- 
ЛО. И н е ту . Статья зачем -то  ,1иллюстрирована" тремя ч /б  репродукциям« работ П .в . 
*«турима ־  "Пространственная живогмсь Ш » ,"1 9 1 6  r . ,  аналогичное же I f i 2 и Л .А . 
Бруни, "Жиаогысмая работа матери anoв " ,  1916, с  пометкой -  Приобр. Н.Луниным. У 
Луниных я этой работы не видел, я там целовал ,,Поцелуй" Шагала, а у Ирины не 
спросишь. Привожу же данную ста ть»  *  а /  как иллюстрацию к Хлебникову, б /  ка к  пре- 
дислоаие к  ученику Малевича Чашнику, в /  ка к  пример СИНКРЕТИЗМА, о котором го •о -  
рил , говоре и буду говорить . *  ККК/

1 / Поэзия, нечто строющееся на ритме и темпе, или же темп и ритм побужда- 
ют поэта к  композиции форм реального вида.

2 /  Поэзия *  выраженная форма, полученная о т  видимых форм п р и р о д ы ,  
их  лучей -  побудителей нашей творческой силы, подчиненная ритму и темпу.

Иногда поэт реальную форму *•«ра облекает в ритм и тем п, а иногда побужда־ 
ет поэта буря восставшего в нем ритма и с т о г о ,  голого  к  созданию стихотворений 
без фори природы.

8 первом поэт перебирает кладовую -  природу вежей, беря подходящее по Фо- 
рме и по содержанию в себе ритма и строит строку в неустанно текущем ритме и те  ־
мпе.

Законченное стихотворение э а ш си т  или от определенной высказанной мысли, 
или у г  аса»•« я в себе ритма. Последнее наи вернейшее состояние и отношение. В пер- 
вон случае м іс л ь , во втором напряжение.

Есть поэзия , где поэт огксы вает клочок природы, подгоняя е го  под за го р е в - 
мийся а нем ритм, есть поэзия , где ритм идет в угод у  Формы вещей. Есть поэзия , 
где ради ритма уничтожает поэт предметы, оставляя разорванные клочю« неожиданных 
сопоставлений форм.

Есть поэзия, где остается  чистый ритм и темп, ка к  движение и время, здесь 
ритм и темп о гы раю тел на буквы , ка к  знаю«, заключающие в себе т о т , или иной з в у к . 
Но бывает, что буква  не может воплотить в себе звуковое  напряжение и должна р а с - 
гы /м тьсл . Но з н а к , б уква  зависит от ритма и темпа. Ритм и темп созидают и берут 
те  звую 4, которые рождаются им« и творят новый образ из  ни че го .

в других  случаях, например, в описаниях вечера, се но ко са , -  здесь природа 
очаровала по эта , и он хочет оправить ее в ритм , сделать ее поэтической , передать 
ев поэзию уже а» и ной форме, сам« вещи являются довлеаяим«, а ритм ка к  орудие об - 
работки . Здесь под ритм и темп подгоняются вещи, предметы, их особенности , хара- 
*стер, качество и т .д .

То же в живописи и музыке.
8 художнике загораются краски цвета , м озг е го  го р и т , в нем воспламенились 

луч4 идущих в цвете природы, они загорелись в соприкосновении с внутренним arma- 
ратом.

И поднялось во весь рост е го  творческое , с целой лавиной цветов , чтобы 
выйти обратно в м«р реальный и создать новую форму. Но получается совершенно не- 
ожидаиный случай. Разум, как холодильный кол пак, превращает пар опять в капли 
воды и бурный пар, образовавший нечто д р у го е , чем был, превратился в воду.

Тоже лавина бесформенных, цветовых масс находит опять  те  же Форм*, о ткуд а
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пришли ее побудители• Кисть  художника замалевывает те же леса» неб о , крыши, юбюі 
и т .д .

Тоже худож ник объема, скульптор ־   форма е го  главный поб уд и те л ь , вызываю- 
ідий в нем силу н о в о го , особенного  строения и ,  ка к  т а к о в а я , и н о гд а  заставл яет о т *  
далять свой побудительный прообраз.

Но и здесь объемовед вырубает те же формы, руб и т с та р о е , не может никак 
съехать в сторону от Венеры.

Буря форм, их новая ко н стр укц и я , новое те л о  под колпаком  сводится  к  Вене* 
ре М илосской, к  Аполлону. А то настоящ ее, т в о р ч е с ко е , н о во е , лежит в отрубленных 
ку с ка х  под ногами Венер и фавнов. В отбитых к у с к а х  мрамора, глины , дерева отруб и* 
лось то сокро венное , что  лежит в пустых формах виденных с ку л ь п т у р .

Жизнь не создала для поэта сл ова , специально для е го  п о э ти ч е с ко го  творче* 
с тв а  и он сам не позаботился об этом .

Предметы родили слова , или слово родило пре д м ет, а утилитарны й разум  при* 
с пособил их  к  своему обиходу, он был большим работником  и пожалуй главным в с о з -  
д а т и  себе зн а ко в  для сво е го  уд об ства .

Поэт пол ьзуется  всеми словами и в свою очередь хочет их  приспособить к 
своему переживанию, к  нечто такому» что может быть н и ч е го  не имеет ни с ка »ой 
вещью и словом , если я скажу 1'плачу11 -  разве можно и сч е р п а ть  в слове плачу *  все . 
Если я с ка ку  "т о с к у ю "  -  тоже. Все слова е сть  то л ь ко  отличительны е знаки  и то л ь ко . 
Но если слышу стон  -  я в нем не вижу и не слыиу н и ка ко й  определенной форны. Я 
принимаю б о л ь , у  которой свой язы к *  с т о н , и в стоне  не слышу сл ова • Я целимом 
слышу, что  чувствует»  что те р п и т , нежели н а т ш у  ,,с т о н е т 1' .  И сам стонуа^й  больше 
об легчает себя в с т о н е , нежели го в о р и т , что  б о л и т . Ибо *1б о л и т1' ,  е с ть  добавочное, 
пояснительное о с то н е , о е го  причине.

Поэт даже не поступает т а к ,  к а к  живописец и с к у л ь п т о р . Он не возвращает 
полученное о т  форм природы природе. Ибо природа получила одежду разумом , он ее 
одел для о тл и ч и я , все тончайшие ее о т р о с т т ,  в о б у в ь , п л а ть е , ка ч е ство  и т .д .

И поэт говорит лишь через одежду об одеж де, о  те х  отличительны х з н а ка х , 
которые нужны р а зу» ? , е го  г а с т р о н о т и ,  е го  лом барду.

Для поэта  не всегда  солнце бывает солнцем , л ун а  -  л уною , звезды ־   зв е зд а - 
т *  Поэт может перемешать все названия по-*своему. Ведь может с к а з а т ь ,  ч то  п о тух* 
ло солнце•

Но с точки  разум а , оно вовсе не п о ту х л о , а заш ло.
Пользуясь совсем неподходящими средства»« -  в поэте  т о с к а  и почти на ред- 

ко с ть  бывают стихотвор ения , где бы поэт не п л а ка л , не то ско ва л  о невозможности 
передать т о ,  что хотел  ска за ть  о природе, ибо хо те л  го в о р и ть  о природе, а го  во- 
рит в стихотворении об одежде, о сл ове . А она хо тя  и сшита хорош о, но все же не 
то  те л о , о котором хотелось гово рить .

Еще впуталась 11о н а " ,  "любовь11, "В е н е р а " -  с ней поэт совсем  з а к и с , з а с т о - 
нал и ищет спасения в смерти.

Поэту присущи ритм  и темп и для н е го  нет г р а м м а т и к ,  нет с л о в , ибо поэту 
говорят»  что  мысль изреченная есть  лож ь, но я бы с к а з а л , ч то  »«ели еще присущи 
слова» а е с т ь  еще н е ч то , что потоньше мысли и л е гч е  и ги б ч е . Вот э т о  изречь уже 
не то л ько  что  ложно, но даже совсем передать словами н е л ьзя •

Это ‘ 1н е ч т о "  каждый поэт и цветописец -м узы кант ч у в с тв у е т  и стрем ится аыра- 
з и т ь ,  но ко гд а  соберется выражать» то  и з  э т о го  то н ко го »  легм ого»  ги б ко го  *  полу- 
чается  |(она״ , "л ю б о в ь ", "В е н е р а ", "А п о л л о н ", "Н аяды " и т . д .  Не п у х ,  а уже тяжело- 
весный матрац со всеми е го  особенностям *.

Ритм поэты чувствую т, но силу е г о ,  силу с в о е го  настоящ его  употребляю т, 
ка к  спаивающее сре д ство • Себя обкладывают предметами, под^мщая их» подтачивая» 
или просто  подбирая д р у г  у д р у гу ,  и спаиваю т, связывают ритмом.

Самое подбирание и составление форм в темпе и ритме и е с ть  ха р а кте р н о сть , 
отделяющая поэта  о т  п о э та .

С ходство их  в пользовании одними и те*•* же вещами и песни о  "н е й "  в поста*

127



00063147

новке е с ть  м астерство• Пушкин д о с ти г  больш ого м а сте р ств а , может быть и многие 
д ругие  достигали  и достигаю т молодые поэты•

Но м а сте р ство , ка к  та ко в о е , гр у б о е , ремесленное даже и в том случае, к о г -  
да говорят о худож ественности  и еще вплетают ' ,кр а с о та 1' ,  а если х о тя т  еще тоньше 
выразить говорят "о д н а  поэзия1'•

Поэт е с ть  о с о б а , которая не знает себе подобной , не зн а е т  мастерства или 
не знает ка к  повернется е го  Бог• Он сам внутри с е б я , какал  буря возникает и и с *  
ч е за е т , ка ко го  ритма и темпа она б уд е т• Разве может в минуты , ко гд а  вели»01 й по־  
жар возникает в нем , думать о шлифовании, оттачи вани и  и описании•

Он сам, ка к  форма, есть  ср е д ств о , е го  р о т ,  е го  горло -  ср е д ств о , через ко - 
торое будет гово рить  Дьявол или Б ог• Т .е .  о н , п о э т , ко то р о го  н и ко гд а  нельзя & *- 
д е т ь , ибо он поэт за ко ва н  формой, тем видом, ч то  мы называем человеком .

Человек-форма такой  же з н а к , ка к  н о т а , б у кв а  и то л ь ко • Он ударяет внутри 
себя и каждый удар л е ти т  в мир.

Поэт слушает только  свои удары и новым* словообразованиями говорит миру, 
эти  слова нико гд а  не понять ра зум у , ибо они не е г о ,  э то  слова поэзии поэта .

И ко гд а  разум  выявил их в п о н я ти е , они реальны и служат единицею мира• 
Будучи непонятым, но действительно реальным•

Іѣ ісль и с ч е зл а ; ка к  неуклюжее, гром оздкое  сти хо тво р е н и е  лежит неподвижным 
камнем ве ко во го  образования•

С тихотворения всех поэтов представляю т, ка к  комок собранных всевозможных 
вещей, маленькие и большие ломбарды, где хорошо свернуты е жилеты , подушки, ков* 
ры, б р е л о ки , кольца и ш елк, и юбю*, и кареты  уложены в ряды ящиков по известному 
п о р я д ку , за ко н у  и основе•

Строка очень стр а н н а я , наивная , может наивность  и в е л и ка , но мне она тоже 
наивна и собою напоминает нечто примитивное•

Способ, которым передавал поэт с в о е , очень забавный•
Если рассм отреть  с т р о к у , то  она нафарширована, к а к  ко л б а са , всевозможным* 

формами, чуждым* д р у г  д р у гу  и незнающими с в о е го  сосе д а•
Может быть в строке  лошадь, ящ ик, луна^ буф ет, т а б у р е т , м ороз, церковь, 

о к о р о к , з в о н , п р о с т и т у т к а , ц в е т о к , хр иза нте м а . Если иллю стрировать одну строку 
н а гл я д н о , получим са»*1й нелепый ряд форм•

Им* поэт хочет р а сска за ть  свою "д у ш у " , им * ра сска зы ва е т  о "л ю б ви ", о "н е й " .  
Не знаю , можно ли формами природы вы сказать  исчерпывающее свое внутреннее слыша- 
ние , слышится ли оно в образах лошади, Венеры, со л н ц а , луны , хризантем ы , -  мне 
ка ж ется , что  нет•

Все стихотворение состоит из названий о тл и чи те л ьн ы х , и з  с в о й с тв , качеств  
и ощущений, в кусо в  и т« д . "Гудели к о л о к о -л а " . ־   Страшно, гр уб о  и несур азно . Р аз- 
ее в слове " г у д е л и "  поэт дал то гуд ени е , которое  он слышал и что  переживал в 
этом  гудении -  я ув е р е н , что поэт переживал очень м ногое• Он слушал гу л , забыв 
о  всем , ибо зв у ки  будили в нем необычайные движения•

А в стихотворении  тол ько  у ка зы в а е тс я , ч то  " г у д е л и " ,  т а к  с ка к е т  всякий. 
Разуму нужно о т л и ч и ть , что  колокола в э то  время гудели и чтобы было понятно , по - 
ложе ние т о г о ,  кто  был в м есте , где гу д е л и , народ толпился  у  ц е р кв и .

Один р а сска ж е т , другой  расскаж ет в с ти хо тв о р е н и и , трети й  споет о " к р е с т -  
ном х о д е " и "плачущей м алю тке", четвертый напишет краскам и•

Н икто и з  них не доволен и все п л а ч у тс я , с т о н у т ;  я думаю, что  если бы пло- 
тн и ку  пришлось стр о и ть  дом и он собирал все предметы и вещи, к а к  они есть  в при- 
род е , и стал  склады вать все предметы и вещи, к а к  они е с ть  в природе , в дом, то 
тоже наплакался бы. И в этом случае разум  п о ступ а е т  и н а ч е , он  претворяет каждую 
вещь природы в неузнаваемый вид , создавая совсем  иное тело• Ом смешивает разно - 
родные по виду формы י одну и творит новый вид и форму, ка ко й  н е т  в природе. Тоже 
ц е р ко в ь , тоже ко л о ко л •

Чем же отличаю тся наисвободнейшие творцы певцы св е р хзе м н о го . Люди, з а гл я -
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дывасшие в иной мир , " б о г и " ,  приписывавшие себе обладание большим и с верх чело е е - 
ческим , нежели природа , зем ля.

Ѳ этом  случае они то л ь ко  думает о " с в е р х е " ,  но на самом деле нет н и ч е го , 
кроме реальны х, ими не сделанных ко л о ко л о в , их з в у к а  и т . д .

Поэты и худ о ж н и ки , музыканты -  больше слушают звон ко л о ко л о в , нежели се б я . 
Они тр усы , привыкшие к  окова м  вещей, без которы х не м о гут  ж ить•
Но голос настоящ его н е уста н н о  зв у ч и т  в каждом и з  н и х , но принять е г о ,  ка к  

он е с т ь , б о я т с я , ритм и темп колышит н е уста н н о  п о э т а , но поэт берет е го  и од е ва - 
ет лошадей, колокола  и т . д . ,  и на х в о с т и ка х  стр о ки  висит настоящее созвучие то *  
го ,  что  должно за н я ть  первое м есто и п о ка за ть  себя во всю•

Поэт б о и тся  выявить свой с т о н , свой го л о с , ибо в стоне  и голосе нет вещей, 
они голые, чистые образую т с л о в а , но э то  не сл о в а , а то л ько  ради буквы ־   в н и х . 
в них нет м атерии , а есть  го л о с  е го  бы тия , и с т о г о ,  настоящ его и поэт боится  с а -  
ного  себя•

Ритм и темп включают образ п о эта  в д е й с тв о . Сам же невидим и невидааший 
* 1р , незнающий, ч то  есть  в мире, ибо э то  зн а е т  то л ь ко  р а зум , к а к  б у ф е та  к  свой 
шкап.

Буфетчик принимает настоящ ее и охораш ивает свои предметы. Венера в п о э ти - 
ческом костю ме, ,,могила в х р и з а н те м е ", 11о н " ,  "о н а ־ ,11  все это  о б уто  в особую вы- 
сшую обувь ритм а.

А самого п о эта  н е т , е сть  мастер дел побувны хи и то л ь ко •
Поэт не м а сте р , м астерство  ч е п у х а , не может быть м астерства  в божеском 

п о эта , ибо он не знает ни м инуты , ни ч а с а , ни м е ста , где воспламенится ритм•
Может быть в трам вае , у л и ц е , площади, на р е к е , го р е , -  с ним будет п л я с - 

ка  е го  Б о га , е го  сам ого • Где нет ни че р ни л , ни бум аги  и запом нить не сможет, ибо 
ни разум а , ни памяти в данный момент не б уд е т у  н е го •

В нем начнется  великая л и т у р ги я .
Тоже д у х ,  д ух  религиозны й /м не  ка ж е тс я , ч то  дух не од и н , а н е с ко л ь ко , или 

может од и н , но попадая в индивидуальные осо б енности  -  по-ином у го в о р и т /.
Дух церковны й , ритм и темп -  е с ть  е го  реальные вы явители. В чем выражает- 

ся р е л игио зн ость  д у х а , в движ ении, в з в у к а х ,  в зн а ка х  **істы х без в с я т х  о б ѵясн е - 
ний š действо  и т о л ь к о , жест очерчивания  собой форм, в действе служения мы видим 
движение з н а ко в , но не замечаем р и с у н к а , ко то р о го  рисуют собой зн а ю *. Высокое 
движение зн а ка  идет по р и с у н к у , и если бы опытный фотограф сумел снять р и сун о к 
пути  з н а к а , то  мы получили бы граф ику д ухо в н о го  со сто я н и я .

Церковный религиозны й д ух  нахо д ится  в таком  же владении буф етчика , таюке 
обвешан значениям * з н а к о в , каждый з н а к  превращен в символ чего  т о ,  стал  недвижим, 
неуклюж, ка к  носильщ ик. Носильщиком в данный момент и есть  служ итель, но в боль* 
шинстве случаев служители церковные р е л и ги о зн о го  д уха носильщ ־־  ики, которые из 
нош сделали себе к у с о к  хлеба«

Таю іе носильщики ж и в у т , к а к  клопы в щ елях, они не с б е гу т . Но есть  служ и- 
те л и , которые х о тя т  служить по требованиям  го л о са  р е л и ги о зн о го  д уха  и вошедшие 
в дом облеченный в багаж  утвари  церковной ־   бросают и б е г у т .

Люди, в которы х религиозны й д ух  с и л е н , го с п о д с т в у е т , должны исполнять  во - 
лю е г о ,  волю свою и сл уж и ть , к а к  он у к а ж е т , т е л у , делать те жесты и говорить  т о ,  
что  он х о ч е т , они должны победить разум  и на каждый р а з , в каждое служение с тр о - 
ить  новую цековь ж естов и движения о с о б о го •

Такой служитель является  Б огом , таким  же таинственны м и непонятным -  с т а -  
новится  природной частицей т в о р ч е с к о го  Б о га .

И может быть пости га ем  разум ом , к а к  и все .
Тайна -  творение з н а к а , а з н а к  реальный вид тайны , в котором  постигаю тся 

та и н ства  н о в о го .
Своим действом  будит присущий ему д ух  в д р у ги х  и в этом  пробуждении он 

приемствен и прием ственность та и н ств е н н а  и непостиж им а, но ре альна .
Подобный служ итель , действую щ ий, о б р а зу е т  возле и кругом  себя пустыню, 

многие боясь пустыни б е гу т  еще дальше в глушь с у т о л к и .
И через пустыню он по настоящему выйдет в народ и народ в н е го  и если
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народ почувствует родственность в себе е го , воскликнет с ним каждый по иному, -  
но едино.

И буд ут едины, пока не сгорит служитель.
Т от , на которого  возложите* служение религиозного  д у х а , -  являет собой 

церковь, образ которой меняется ежесекундно. Она пройдет перед ни**1 движущаяся 
и разнообразная.

Церковь -  д м ж е н и е , ритм и темп *  ее основы.
Новая церковь, живая, бегущая сменит настоящую, превратившуюся в багажный, 

железнодорожный п а к га у з .
Время бежит и скоро должны быть настоящие.

В поэзии уже промчались бегом первые лучи нового  п о эта , свободного о т  ис* 
кусстаа  м астерства, л е гко го  и свободного . Гортань е го  зеркально  чиста  и говор 
е го  чист и нет в нем вещей не у  клоки х -  ведь ужасен современный и прошедший п о эт .

Черна гортань е го , выползают слова-вещи: та б ур е т , розы п а х у ч е ,  женщины, 
гробы и тухёл -  это  какойёто ящер, изрыгавший вещи, без раэбору глотавший все .

Луъ•• нового  поэта осветили буквы , но их назвали набором слов . Что можно 
без труда набрать сколько  хочешь. Такие отзывы были среди мудрейших старейшин.

Пушіми м астер, может быть и кроне не го  много мастеров д р у ги х , но ему по־ 
ч е т , ка к  старейшей фирме. Есть много мастеров д р уги х  профессий и много старейших 
Фирм -  везде и с ку с с тв о , везде м астерство, везде худ ож ество , везде Форма.

Само и скусств о  •  мастерство е сть  тяжелое, неуклюжее и по неповоротливости 
мешает чему то  внутреннему, том у, о чем часто  говорят мастера художественного 
"д о с ти гн у ть  трудно и н е л ь зя ", нельзя передать натуры и нельзя высказать себя.

Все и с ку с с т в о , мастерство и худож ество, ка к  нечто красивое -  празд ность , 
обывательщина.

Самое высшее считаю моменты служения духа и п о эта , говор без сл о в , когда  
через рот б е гу т  безумные слова, безумные ни умом, ни разумом не п о с т и га е м .

Говор по эта , ритм и темп делят п р о м е ж у т т , делят массу звуковую  и в ясно־  
сть  исчерпывающе приводят жесты самого тела .

Когда за горается  пламя п о эта , он ста н о ви тся , поднимает р у ки , изгиб а е т те־  
л о , делая из него  ту  форму, которая для зрителя будет живой, новой, реальной ие* 
рковыо.

Здесь ни м астерство, ни художество не может бы ть, ибо будет тяжело земе- 
льно загромождено д р у г и е  ощущениям* и целям*.

Улэ Эле Лэл Ли Оке Кон Си Аи
О нон Кори Ри Коасамби Моена Леж
Сабно Оратр Тулож Коалиби Блесторе
Тиао Ореие Алиж
Вот в чем исчерпал свое высокое действо п о э т , и эти слова нельзя набрать 

и никто  не сможет подражать ему.

Так говорил ко ж е  с ар К а з и *1р•
Убей меня Б о г, в этом больше поэзи и , чем во всем заведении /старейш ей фи־ 

рме/ мадам Ахматовой! Косноязычно, гр уб о , топорно /"бревенчаты й Малевич" ־  Бахте- 
р е в / ,  но страстно  и гл уб о ко . Он видел: р о т , го р та н ь , звуки  /зв у ко в о е  начало поэ- 
з и и / ,  но "р у к а "  и "чернила" поминались лишь р а з . Он слыѵал: из хаоса зв уко в  и 
слов -  в о зж ка л а  гармония -  "О , если б без слов ска за ться  душой было м ож но!" -  
вопль классика  -  даже не стон .

Малевич гыталсл прорвать паутину /а  о н а , падла, л и п ка я , и в ней т а к  удоб- 
но ка ч а ть с я / и выйти в иные »мры, сопредельные. И в пространстве ־  он вышел. А 
в звуке ־   ту т  дело за  н а м * . . .  Пойдут л и , из зыбю< Ахматовой? -  М ягко. Топор.

Антология Новейшей Русской Поэзии у Голубой 
Л а г у н ы  в 5-ти тт., USA, 1983, т.2А /Ред.
К.К у з ь м и н с к и й / ,  с .  57-61. / п е р е п е ч .  и з  ж .  
" И з о б р а з и т е л ь н о е  и с к у с с т в о " ,  1, Пг.,1919, 
с .  31-35./
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ВАМ. От ничевоков чтение. М. Хобо, 1920.

М а н и ф е с т  о т  н и ч е в о к о в .

З а у н ы в н о  т я н у т с я  в  в о з д у х е  п о х о р о н н ы е  з в у к и  м е д н о г о  
к о л о к о л а ;  м е д л е н н о  к о л ы ш е т с я  п о д  п е ч а л ь н ы й  т р е з в о н ,  п о  
д о р о г е  Ж и з н и ,  п о к р ы т о й  п ы л ь ю  и  у с ы п а н н о й  т е р н и я м и  м р а ч -  
ны й к а т а ф а л к  с м е р т и ,  ж е л т ы й  т р у п  п о э з и и  в  в ы д а н н о м  п о  
к у п о н у  ш и р о к о г о  п о т р е б л е н и я ,  н а с к о р о  с к о л о ч е н н о м  г р о б у  
э п о х .  П о з а д и  п л е т у т с я ,  к о в ы л я ю т ,  м о л ч а  п е р е ж е в ы в а я  е л е -  
эы  с е д ы е  с т а р и ч к и ,  в е т е р а н ы  и  и н в а л и д ы  п о э з и и ,  ш а т а я  
с т а р ч е с к и м и  д р о ж а щ и м и , о с л а б л е н н ы м и  ч л е н а м и , с з а д и  т а м -  
к а ю т  н о г а м и  д е р з к и е  и з  д е р з к и х  у м е р ш е й  п о э з и и :  ф у т у р и с -  
т ы  в с е х  м а с т е й ,  и м а ж и с т ы ,  э к с п р е с с и о н и с т ы ,  г р у п п ы , г р у п -  
п к и ,  г р у п п и к и .

И т о л ь к о  в д а л и  с м о т р и м  н а  э т о  м л ,  н и ч е в о к и ,  с т а в я -  
щ ие д и а г н о з  п а р а л и ч а  и  к о н с т а т и р у ю щ и е  с  м а т е м а т и ч е с к о й  
т о ч н о с т ь ю  л е т а л ь н ы й  и с х о д .

О в е л и к и й  п о э т ,  г и г а н т  и  т и т а н ,  п о с л е д н и й  б о р е ц  и з  
бы вш ей а р м и и  с л а в н ы х  В а д и м  Ш е р ш е н е н и ч  р а д у й с я  и  п е р е д а й  
т в о ю  р а д о с т ь  с в о е м у  д р у г у ,  а в т о р у  в ы с о к о ч т и м о й  " М а г д а -  
л и н ы "  М а р и е н г о ф у ,  ш е п н и  н а  у х о  Е с е н и н у  о  т о м ,  ч т о  н и  т е -  
б е ,  н и  т в о и м  п о т о м к а м  н е  п р и д е т с я :

"В а д и м  Ш е р ш е н е в и ч  п р е д  т о л п о й  б е з л и к о й ,
В ы ж и м а е т  к а к  а т л е т  с т о п у д о в у ю  г и р ю  м о е й  г о л о в ы . "
В а м , н а п и с а в ш и м  с о б р а н и е  п о э з  " М ы " ,  мы в р у ч а е м  с в о й  

м а н и ф е с т .
Ч и т а й т е  и  п о д п и с ы в а й т е с ь . /־4
У  с в е ж е в ы р ы т о й  м о г и л ы  с т а л  м р а ч н ы й  к о р т е ж  с м е р т и  и  

г у л к о  и  т у п о  с т у ч а т  в л а ж н ы е  к о м ь я  г л и н ы  о б  о с и н о в у ю  к р ы ш - 
к у  г р о б а  э п о х .  Эфир в п и т ы в а е т  з в у к и  и  п о г л о щ а е т ,  а  Ж и зн ь  
даю щ ее с о л н ц е  л ь е т  с в о и  ж и в и т е л ь н ы е  л у ч и  н а  п р е к р а с н у ю  
т р е х м е р н о с т ь  п р о с т р а н с т в а .

О т л и ц а  н и ч е в о к о в  п р е з и д и у м :  М .А г а б а б о в
А .Р а н о в
J I.  С у х а р е б с к и й

+ /
Р .  . П о д п и с и  с о б и р а ю т с я :  М а л .А ф а н а с ь е в с к и й  п е р .  д . 2 ,  

к в .  1 8 ,  о т  3 д о  5 ч .  д н я .



Рюрик Рок

Р о к  Р ю р и к  -  п о э т ,  г л а в а  г р у п п ы  Н и ч е в о к о в ,  п р о с у щ е с т -  
в о в а в ш е й  с  1 9 2 0  п о  1 9 2 3  г г .  в  М о с к в е .

С о ч . :  О т Р ю р и к а  Р о к а  ч т е н и е .  Н и ч е в о к а  п о э м а .  М . , Х о -  
6 0 ,  1 9 2 1 ;  С о р о к  с о р о к о в .  Д и а л е к т и ч е с к и е  п о э м ы , н и ч е -  
в о к о м  с о д е я н н ы е .  М . ,  Х о б о ,  1 9 2 3 .
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А вто р  -  Рюрик Рок 

Н азвание  п р о и зв е д е н и я  -  о т  Рюрика ч т е н ь я  

Чей о тзы в  -  В .Я •Б р ю со ва

* В общем "ч т е н ь я "  Р .Р о к а  принад л еж ат 
к  те м  п р о и зв е д е н и я м , в ко то р ы х  м о - 
лодые п о эты  ищ ут н о в о го  с т и л я  и н о -  
вых с р е д с т в  и з о б р а з и т е л ь н о с т и . С 
э т о й  т о ч к и  зр е н и я  в " ч т е н ь я х "  е с т ь  
и н те р е с н о е  и даже ц е н н о е . Но к о н е ч -  
но  э т о  и н те р е с н о е  и ценное  лишь для  
о ч е н ь  о гр а н и ч е н н о го  к р у г а ,  п р е и м у - 
щ е стве н но  д л я  ч и т а т е л е й -п р о ф е с с и о -  
налов  / п о э т о в / .  У о б ы ч н о го  ч и т а т е л я  
"ч т е н ь я "  в о з б у д я т  т о л ь к о  н е д о ум е н и е .

В о з н и ка е т  принципиальны й  в о п р о с , 
к а к  п о с т у п а т ь  с  та ки м и  п р о и з в е д е н и - 
я м и . Г о с у д а р с т в е н н о е  и з д а т е л ь с т в о  не 
может и не долж но п о кр ы в а ть  и х  своим  
а в т о р и т е т о м , но  к а к  л а б о р а то р н ы й  опыт 
в о б л а с ти  п о э з и и , они за сл уж и ва ю т вни 
м а н и я . П редлагаю  п е р е д а ть  в о п р о с  и ру  
к о п и с ь  на р а с с м о тр е н и е  в Л ито  Н аркомп 
р о с а .

А вто р  с тр е м и тс я  п и с а т ь  п р о р о ч е с -  
ким  сти л е м  А п о ка л и п с и с а , но  го в о р и т  
о я в л е н и я х  самых соврем енны х и п о л ь -  
з у е т с я  язы ком  и приемами наших ф у ту - 
р и с т о в ,  с л а в я н и з м *  перемешаны с  вы - 
ражениями р а з го в о р н о й  р е чи  и даже с а -  
мыми натянуты м и  метафорами и м о д е р - 
н и с ти ч е с ки м и  о б о р о та м и :

С од ной  сто р о н ы :
Т а к  го в о р я т  п р о р о к и ,
Т а к  го в о р и т  /Р ю р и к / Рок

И о п я т ь  з а  с у д о р о го й  л е т  
Разрывы д а с т  ко п ы т м е л ь .
В с та е т  ко н ь  блед 
На нем с м е р ть .

С д р у го й  стороны  пом инаю тся  " б р .  
А л ь т в а н г  с к р и ж а л и " , "о ч е р е д и  у  В а н д - 
p a r a " , "Б л а н д о в " , "Союз П о э т о в " , "П о -  
э т  М а р и е н го ф ", п р о с т и т у т к и  на б у л ь -  
в а р е , продающ иеся " з а  д е с я т о к  т р е т ь ־  
е г о  с о р т а  п а п и р о с "  и т . п .  и т . п .

22 с е н тя б р я  1920 го д а
Валерий Брюсов

/  В с т . :  "В а л .Б р ю с о в . Из н е о п у б л и к о в а н н о го  и з а б ы т о го •Р е ц е н з и и • "  -  
Л и те р а ту р н а я  Р о с с и я , 1 9 6 3 , & 5 1 , /  о т  20 д е к .  1963 г . / ,  с . 19•
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С у с а н н а  Map

MAP /  п с е в д . , н а с т .ф а м и л и я  -  Ч а л х у ш ъ я н / ,  С у с а н н а  
Г е о р г и е в н а  14  / 2 6 / .  1 1 . 1 9 0 0 ,  Р о с т о в - н а - Д о н у , -  2 7 .  
Х . 1 9 6 5 .  М о с к в а /  -  р у с .  с о в .  п о э т е с с а ,  п е р е в о д ч и к .  
В 1 9 2 0 -1 9 2 1  г г .  п р и д е к а л а  к  л и т е р а т .  г р у п п е  " н и -  
ч е в о к о в "  } о п у б л и к о в а л а  с б о р н .  с т и х о т в о р . " А б е м "  
/ 1 9 2 2 / .  П е р е в о д и л а  а н г л .  п о э т о в  -  Э .Х .Х а у с м а н а ,
Р . К и п л и н г а ,  У . Б .  Й и т с а ,  У .Д е л а м а р а ,  Г . К . Ч е с т е р т о  
н а  и  д р .  / В  к н . :  А н т о л о г и я  н о в е й ш е й  а н г л и й с к о й  п о  
э з и и ,  1 9 3 7 / .  И з в е с т н о с т ь ю  п о л ь з у ю т с я  п е р е в о д ы  М ар 
и з  М и ц к е в и ч а  / " П а н  Т а д е у ш " , 1 9 5 6 / ,  Ю .С л о в а ц к о г о  
/ " М а з е п а " ,  1 9 5 2 / ,  С .В ы с п я н с к о г о  / " О с в о б о ж д е н и е " ,  
1 9 6 3 / ,  М а й р о н и с а , С .Н е р и с ,  Э .М е ж е л а й т и с а .  П е р е в о -  
д и л а  т а к ж е  а р м я н с к и х ,  м о л д а в с к и х  и  д р .  п о э т о в .

А . Ю. Н а р к е в и ч .

К Л Э , М . , 1 9 6 7 ,  т . 4 ,  с . 5 9 7 - 5 9 8

С у с а н н а  М ар -  п с е в д о н и м  С у с а н н ы  Г р и г о р ь е в н ы  Ч е л -  
х у ш ь я н ,  п о  м у ж у  А к с е н о в о й .  О н а  р о д и л а с ь  в  Р о с т о в е  
н а  Д о н у  в  1 9 0 0  г о д у .  Е е  о т е ц  б ы л  в и д н ы й  а д в о к а т  и 
и з в е с т н ы й  а р м я н с к и й  о б щ е с т в е н н ы й  д е я т е л ь .  С у с а н н а  
М ар б ы л а  д р у г о м  Н ад еж д ы  М а н д е л ь ш т а м , к о т о р а я  т е п -  
л о  п и ш е т  о  н е й  в о  " В т о р о й  к н и г е " .  В 2 0 - х  г г .  с т и -  
х и  С у с а н н ы  М ар п о п а л и  п о д  и н д е к с ,  и  о н а  з а р а б а т ы -  
в а л а  н а  ж и з н ь  т о л ь к о  п е р е в о д а м и .  В о  в р е м я  " е ж о в -  
щ и н ы " ч е т ы р е х  е е  с т а р ш и х  б р а т ь е в  р а с с т р е л я л и .  В 
1 9 4 5  г о д у  у м е р  е е  м уж  И . А . А к с е н о в ,  л и т е р а т у р о в е д ,  
п е р е в о д ч и к  а н г л и й с к и х  п о э т о в  е л и з а в е т и н с к о г о  в р е -  
м е н и ,  з н а т о к  Ш е к с п и р а .  Л у ч ш и е  п е р е в о д ы  С у с а н н ы  
М ар с  п о л ь с к о г о  и  л и т о в с к о г о  я з ы к о в .  П е р е в о д и л а  
о н а  и  с  л а т в и й с к о г о ,  а р м я н с к о г о ,  а н г л и й с к о г о .  В 
I9 6 0  г о д у  п о л ь с к о е  и з д - в о  " А р к а д ы "  в  В а р ш а в е  и з -  
д а л о  н а  р у с с к о м  я з ы к е  "П а н  Т а д е у ш "  А .М и ц к е в и ч а  в 
п е р е в о д е  С у с а н н ы  М а р . Е е п р и г л а с и л и  в  В а р ш а в у , 
г д е  е е  ч е с т в о в а л и .  П о с л е д н и е  г о д ы  с в о е й  ж и з н и  
С у с а н н а  М ар б о л е л а  р а к о м .  У м е р л а  в  1 9 6 5  г о д у , т а к  
и  н е  у в и д е в  с в о и  с т и х и  в  п е ч а т и .  Р Е Д .

Н овы й  х у р н а л  / Н . - й / , 1 9 7 3 ,
к н . 1 1 2 ,  с . 7 2 .
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С е р г е й  С а д и к о в

. . .  н и ч е в о к и  -  т а л а н т л и в ы й  С е р г е й  С а д и к о в ,  н а п и с а в щ и й  
и  ч и т а в ш и й  с  э с т р а д ы  с о ю з а  /  ВСП -  Р Е Д . /  с в о ю  х о р о ш у ю  п о э м у  
" Е в а н г е л и е  р у к " .  Но и  с а м о  н а з в а н и е  и  м н о г и е  с т р о к и  бы ли  н а -  
п и с а н ы  н е  б е з  в л и я н и я  Е с е н и н а .  В 1 9 2 2  г о д у  С а д и к о в  в П е т е р -  
б у р г е  п о п а л  п о д  т р а м в а й  и  п о г и б .

М .Р о й з м а н
В с е  ч т о  п о м н ю  о  Е с е н и н е .
М . , 1 9 7 3  , с . 8 3 - 8 4 .
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Владимир Филов

З а  н е и м е н и е м  к а к и х - л и б о  и н ы х  с в е д е н и й  о  В ладим ире  
Ф и л о в е , пом ещ аем  э т о т  о т р ы в о к  и з  к н и г и  Н .Г о р д е е -  
в о й  в п о р я д к е  и н ф о р м а ц и и . -  Р Е Д .

• • •  В ф еврале  1 9 2 2  г о д а  в Р о с т о в е - н а - Д о н у  п о я в и л а с ь  к н и г а  Вла- 
д и м и р а  Ф и л о в а  "К у к и ш  н и ч е в о к а " ,  в к о т о р о й  т е о р е т и ч е с к и  " о б о с -  
н о в ы в а е т с я "  т е ч е н и е  н и ч е в о к о в  в л и т е р а т у р е •  О на бы ла о т п е ч а -  
т а н а  н а  с т е к л о г р а ф е  в к о л и ч е с т в е  1 0 0 0  э к з е м п л я р о в  и  вышла в 
и з д а т е л ь с т в е  Ю г о -В о с т о ч н о г о  РОСТа• П ри а н а л и з е  с т и х о т в о р е н и я  
Т ю т ч е в а  "Н о ч н о е  н е б о  т а к  у гр ю м о "  В •Ф и л о в  у т в е р ж д а л ,  ч т о  в т е -  
о р е т и ч е с к и х  р а б о т а х  п о  с т и х о с л о ж е н и ю  н е т  н а д о б н о с т и  г о в о р и т ь ,  
к а к и м  р а з м е р о м  н а п и с а н ы  т е  и л и  ины е  с т и х и ,  т а к  к а к  каж ды й ч и -  
т а т е л ь  в о с п р и н и м а е т  р а з м е р  с т и х о в  п о - с в о е м у , " в  з а в и с и м о с т и  о т  
т о г о ,  к а к  в о с п р и м е т  и х  с о з н а н и е " •  О п е р и р у я  р а зм е р н ы м и  схем ам и  
с т и х о в ,  В •Ф и л о в  п ы т а л с я  д о к а з ы в а т ь ,  ч т о  наш воспринимающий ап- 
п а р а т  о б л а д а е т  о со б ы м  с в о й с т в о м  у д е р ж и в а т ь  в п е ч а т л е н и е  н а  п р о - 
т я ж е н и и  н е с к о л ь к и х  м гн о в е н и й  п о с л е  т о г о ,  к а к  п р и ч и н а ,  в ы з в а в -  
ш ая в п е ч а т л е н и е ,  уж е  вы бы ла и з  п о л я  с о з н а н и я •  С т о ч к и  з р е н и я  
В *Ф и л о в а , н и к а к и х  с т и х о т в о р н ы х  р а з м е р о в  н е  с у щ е с т в у е т ,  и  п о -  
т о м у  о н  " з а г и б а л  в с е м  т е о р е т и к а м  с т и х о с л о ж е н и я  с в о й  н и ч е в о к е -  
к и й  к у к и ш " •  • • •

Н .Г о р д е е в а
"Л и т е р а т у р н ы й  Р о с т о в  2 0 - х  г о д о в . "  
Р о с т о в , И з д - в о  Р о с т о в с к • У н - т а , 1 9 6 7 , 
с . 2 0 - 2 1 •
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Воззвание экспрессионистов
о созыве Первого Всероссийского

Конгресса поэтов.

Граж д ане  и п о э т ы ! Во Ф ранци и  уж е  д а в н о  с о з ы в а л и с ь  К о н г -  
р е с с ы  П о э т о в , г д е  в с е  -  о т  а к а д е м и к о в  д о  т о л ь к о  ч т о  п о я в и в -  
ш е го с я  л и т е р а т у р н о г о  т е ч е н и я  *  о б с у ж д а л и  и реш али о че р е д н ы е  
в о п р о сы  п о э з и и •  Каждый К о н г р е с с  был ц е л о й  э п о х о й  в р а з в и т и и  
ф р а н ц у зс ко й  п о э з и и «

Мы, р у с с к и е  п о э т ы , уж е  д а в н о  ч у в с т в у е м  н е о б х о д и м о с т ь  в 
е ж е го д н ы х  с о з ы в а х  В с е р о с с и й с к и х  К о н г р е с с а х  П о э т о в ,  н а  к о т о -  
рых в с е  сущ ествую щ ие л и т е р а т у р н ы е  т е ч е н и я  о т  р е а л и с т о в  и 
с и м в о л и с то в  д о  и м а ж и н и с то в  и э к с п р е с с и о н и с т о в  долж ны  реш а ть  
очеред ны е  в о п р о с ы  ф орде и с о д е р ж а н и я •  Т е п е р ь  н е о б х о д и м о  с о з -  
в а т ь  Первый В с е р о с с и й с к и й  К о н г р е с с  П о э т о в . Т е п е р ь  н у ж н о  р е -  
ш ить  оче р ед ны е  в о п р о с ы  м е т р и к и  и р и т м и к и  / о б  у г л у б л е н и и  э к с -  
п е р и м е н т а л ь н о го  м е то д а  и с с л е д о в а н и я  с т и х а  и о  н о в ы х  т о ч к а х  
з р е н и я  на м е тр  и р и т м /  и т р о п и к и  /  о  с у щ н о с т и  и з н а ч е н и и  
т р о п / .  Нужно р е ш и ть  са м о е  н е о б х о д и м о е  и  са м о е  ж и з н е н н о е .К а ж -  
д о е  н а п р а в л е н и е  д о л ж н о  т е о р е т и ч е с к и  /ф и л о с о ф с к и ,н а у ч н о ,  и с -  
т о р и ч е с к и ,  э с т е т и ч е с к и /  о б о с н о в а т ь  с в о и  у с т р е м л е н и я  и с в о и  
д о с т и ж е н и я . Уже д а в н о  сущ ествую щ и е  ш колы  п о д в е д у т  и с т о р и ч е с -  
ки й  и т о г  сам им  с е б е ,  с р а в н и т е л ь н о  н е д а в н о  сущ е ствую щ и е  ш ко -  
лы н а м е тя т  лин ию  с в о е г о  р а з в и т и я  и ,  н а к о н е ц ,  с о в с е м  н е д а в н о  
в о зн и кш и е -ш ко л ы  о п р е д е л я т  свою  ф и зи о н о м и ю . Н уж но  р е ш и ть  
в о п р о с  о  в за и м о о тн о ш е н и и  п о э з и и  и  к р и т и к и .Н у ж н о  р е ш и ть  т е к у -  
щие д е л а : об  о тн о ш е н и и  г о с у д а р с т в а  к  п о э з и и ,  о  т и п о гр а ф с к о м  
к р и з и с е  и т . д .

Мы, э к с п р е с с и о н и с т ы ,  реш или п р и н я т ь  у ч а с т и е  в с о зы в е  П е р - 
в о г о  В с е р о с с и й с к о г о  К о н г р е с с а  П о э т о в  о с е н ь ю  1 9 2 0  г о д а .М ы ,ж е -  
л а я  п е р е й т и  о т  р а з г о в о р о в  к  д е л у  и ж е л а я  к о н к р е т и з и р о в а т ь  
идею К о н г р е с с а ,  п р е д л а га е м  п о д р о б н ы й  т е х н и ч е с к и й  п л а н  с о з ы -  
ва  К о н г р е с с а :

Временны й И с п о л н и те л ь н ы й  К о м и т е т  п о  с о з ы в у  В . К . П . ,  в ы б - 
ранны й общим с о б р а н и е м  п р е д с т а в и т е л е й  в с е х  м о с к о в с к и х  л и т е -  
р а т у р н ы х  о р г а н и з а ц и й ,  д о л ж е н  у с т а н о в и т ь  ч и с л о  и м е с я ц  с о з ы -  
ва  К о н г р е с с а •  К о н г р е с с  д о л ж е н  б ы ть  с о з в а н  о с е н ь ю  1920  го д а  
/п р и б л и з и т е л ь н о ,  в с е р е д и н е  с е н т я б р я /  в с т о л и ц е  Р о с с и и  -  в 
М оскве  в пом ещ ении х о т я  бы П о л и т е х н и ч е с к о г о  М у з е я •  К о н г р е с с  
долж ен д л и т ь с я  п я т ь  д н е й  /м е ж д у  кажды м з а с е д а н и е м  д о л ж ен  
бы ть нед ел ьны й  с р о к  и лучш е  б ы , ч т о б ы  з а с е д а н и я  п р о и с х о д и л и  
в т е ч е н и и  п я т и  в о с к р е с е н и й / •  З а с е д а н и я  К о н г р е с с а  долж ны  б ы ть  
п уб л и ч н ы м и , и ,  м еж ду п р о ч и м , в с л у ч а е  б о л ь ш о го  н а п л ы в а  п у б -  
л и к и  ка ж д о е  з а с е д а н и е  д о л ж н о  б ы ть  п о в т о р е н о  ч е р е з  н е с к о л ь к о  
д н е й .
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Персонально вне школ и группировок: Рукавишников, Гиля- 
ровский, Скиталец, Щепкина-Куперник, Потемкин, Георгий Ива- 
нов, Эльснер, Герцык, Парнок, Амари, Журин, Липскеров, Ma- 
ковский, Цензор, Рославлев, Верховский, Ленский, Недоброво, 
Струве, Шульговский, Шенгели, Лесная, Королевич, Герман,Ашу- 
кин, Венгров, Маккавейский, Маригодов, Липкин,Рубанович,Ко- 
пылова, Кузьмина-Караваева и Владимирова +/.

Литературные критики:
Венгеров, Сакулин, Лернер, Веселовский, Иванов-Разумник, 

Гершензон, Шестов, Бердяев, Овсянико-Куликовский, Аничков, 
Котляревский, Лященко, Грузинский, Батюшков, Щеголев,Волын- 
ский, Айхенвальд,Абрамович, Коган, Львов-Рогачевский, Горн- 
фельд, Философов, Чуковский, Пильский, Полонский,Тальников, 
Ляцкий, Левидов, Эфрос, Фриче, Луначарский, Рейснер и Лебе- 
дев-Полянский.

Но, принимая теоретическую беспомощность многих поэтов 
и также местожительство чуть не половины поэтов, /многие на- 
ходятся вне пределов Советской России или живут не в Москве 
и не смогут приехать/ можно смело сказать, что даже самые 
большие литературные течения будут представлены в количест- 
ве двух_трех человек.

Все поэты и критики, желающие выступить с докладами на 
Конгрессе, должны предварительно направить во Временный Ис- 
полнительный Комитет по созыву В.К.П. заявления с указанием 
темы доклада для точной выработки программы заседаний Конг- 
pecca.

Конечно, Государственное Издательство должно будет из- 
дать труды Первого Всероссийского Конгресса Поэтов.

Итак: Первый Всероссийский Конгресс Поэтов будет созван!
Но № ,  конечно, надеемся, что скоро будет созван Конгресс 

Поэтов, не только Всероссийский, но и ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНЫЙ!

Борис Земенков 
ЭКСПРВССИОНИСТЫ: Гурий Сидоров

Ипполит Соколов

+/ Суриковцы не поэты, а просто любители и они не имеют 
никакого отношения к настоящей поэзии.
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В от п о р я д о к  и п р о гр а м м а  з а с е д а н и й  К о н г р е с с а :

1 -ы й  д е н ь .  Новые и д е и  в с т и х о т в о р е н и и  /с н а ч а л а  в м е тр и ке  
и р и т м и к е ,  а п о то м  в т р о п и к е / .

2 -о й  и 3 -и й  д е н ь . К а ко е  и з  в с е х  сущ е ств ую щ и х  т е ч е н и й  и с -  
т о р и ч е с к и  са м ое  н е о б х о д и м о е  и са м о е  ж и з н е н н о е  /т е о р е т и ч е с к о е  
о б о с н о в а н и е  к а ж д о го  н а п р а в л е н и я / .

4 -ы й  д е н ь .  В за и м о о тн о ш е н и е  п о э з и и  и к р и т и к и .  /  О м е то д а х  
к р и т и к и  и и с т о р и и  л и т е р а т у р ы / .  Д о кл а д ы  п о э т о в  и к р и т и к о в .

5 -ы й  д е н ь .  Т екущ ие  д е л а :

1 /  О тнош ение г о с у д а р с т в а  к  п о э з и и .
2 /  С о ц и а л ь н о е  о б е с п е ч е н и е  р а б о т н и к о в  п о э з и и .
3 /  Т и п о гр а ф с ки й  к р и з и с :  б е з  т и п о гр а ф и й  не  с у щ е с т в у е т  л и -  

т е р а т у р ы .

На К о н гр е с с е  долж ны  б ы ть  п р е д с т а в л е н ы  в с е  сущ ествую щ ие 
ш ко л ы .

В от п р и б л и з и те л ь н ы й  с о с т а в  К о н г р е с с а  в оф ф нциальны х г р у п -  
п и р о в к а х :

Р е а л и сты  -  Б у н и н , Н о в и к о в , Б е л о у с о в , С т о л и ц а , Н и ку л и н  и 
С т е н и ч .

С им вол исты  -  М е р е ж к о в с к и й , С о л о г у б , Г и п п и у с , Б р ю с о в , Б л о к ,
Б а л ь м о н т , Б ел ы й , В я ч е с л а в  И в а н о в , Б а л т р у ш а й т и с , К у з м и н , Х о д а - 
с е в и ч ,  В олош ин, Э р е н б у р г ,  Э л л и с  и С о л о в ь е в .

Акмеисты - Гумилев, Городецкий, Мандельштам, Зенкевич и 
Нарбут.

И н ти м и сты  -  А х м а т о в а , Ц в е т а е в а , М о р а в с к а я , И н б е р ,К р а н д и -  
е в с к а я  и Ш а ги н я н .

Ц е н тр и ф у ги с ты  -  Б о б р о в , П а с т е р н а к ,  А к с е н о в  и  А с е е в .
Ф у т у р и с т ы : М а я к о в с к и й , Б о л ь ш а ко в , К а м е н с к и й ,Б у р л ю к ,З о л о -  

т у х н и ,  И в н е в , Л ивш иц , Г н е д о в , С п а с с к и й , К у ш н е р , П е т н и к о в  и Л а в р е н е в
Э го -ф у т у р и с т ы  -  С е в е р я н и н .
Кубо-футуристы - Хлебников, Крученых ; Шкловский, Якубин- 

ский, Якобсон и Брик /теоретики заумного языка/.
Н а р о д н и ки  -  К л ю е в , К л ы ч к о в , О реш ин, Ш и ряевец  и С е м е н о в е -

к и й .
П р о л е тку л ь ц ы  -  Г е р а с и м о в , Г а с т е в ,  К и р и л л о в , С а м о б ы тн и к ,

К а з и н ,  А л е к с а н д р о в с к и й , Ф и л и п ч е н ко  и П о л е т а е в .
И м аж инисты  -  Ш ерш еневич , Т р е т ь я к о в ,  Е с е н и н , М а р и е н го ф ,

Эрдман, Кусиков и Моносзон.
Э к с п р е с с и о н и с т ы  -  И п п о л и т  С о к о л о в , Г у р и й  С ид о р ов  и З е м е н -

к о в .
Н е о -к л а с с и к и  -  Р а т г а у э , Г а л ь п е р и н , Л е о н и д о в ,П р и с м а н о в а , 

В о л ч а н е ц ка я  и З а х а р о в -М э н с к и й .
Л ева я  м олодеж ь ē Г р у э и н о в ,  Р е к с и н ,  Р у б и н , Р е ш е т о в ,Б у д а н -  

ц е в ,  Н е д з е л ь с к и й , П р е д т е ч е н с к и й , О ленин и  В л а д ы ч и н а .
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ИППОЛИТ СОКОЛОВ

И п п о л и ту  С о ко л о в у  т е с н о  в э т о м  м и р е , к о т о р ы й  ему 
п р е д с т а в л я е т с я  полны м  ш та м п о в а н н ы х , п р е в р а щ е н н ы х  в к л и -  
ш е , вещ ей и п о н я т и й .

Он ищ ет вы ход а  и з  э т о й  " п с е в д о - д е й с т в и т е л ь н о с т и " ,  
больш е п о хо ж е й  н а  " п о к о й н и ц к у ю " ,  ч е м  н а  ж и в о й  м и р .

Я , к а к  пойм анны й з в е р ь .
Б и л ся  и бью сь  в э т о й  к л е т к е  п я т и  ч у в с т в .

Он у д а р я е т с я  т о  в о д н у ,  т о  в д р у г у ю  с т е н к у  э т о й  
т е с н о й  " к л е т к и "  ,п ы т а я с ь  п р о б и т ь  и х ,  в ы п р ы гн у т ь  и з  н и х .
О н "о б н а ж а е т  с в о й  м о з г " ,  о н  п о г р у ж а е т с я  в " и о г и з м " ,  в 
" н е о -а д а м и з м " , в " н е о - и н д у и з м " ,  в м и с т и ц и з м , ища п у т е й  
к  свеж ем у в о с п р и я т и ю  м и р а .

В м и с т и к у  моя г о л о в а  т о л ч к а м и  п о д н и м а е т с я  
К а к  н а  в е р е в к е  п р и в я з а н н ы й  возд уш н ы й  ш а р ,
С брасы вая  з а  б о р т  г у б  б а л л а с т  н е н уж н ы х  с л о в .
Е с т ь  ж и в о т н а я  т е п л о т а  у  ш куры  в е щ е й , н о  н е т  у  Майи л и ц а ,  
И я  в к о э а л ь н о м  т е л е ,  а не  в о  ф ренче  И .С о к о л о в .

С ти хи  д л я  И п п о л и та  С о ко л о в а  о д н о  и з  с р е д с т в  вы йти  
и з  с в о е г о  п о в с е д н е в н о г о "ф р е н ч а " •

К а к  в и с с т у п л е н ь я  сум асш едш ий б е ж и т  в прям ом  к о р р и д о р е , 
Т а к  я д олж ен  б е ж а ть  п о  ровны м  с т р о ч к а м  в с т и х а х ,
Расш ибая о  с те н ы  р у к и ,  п л е ч и  и ч е р е п ,  з а гл у ш а я  с в о й

к р и к  д о  б о л и ,
Б еж ать  к  н е й ,  ч то б ы  был я  п о д н я т  н а  е е  р е с н и ц  ш т ы к а х .

"У  со вр е м е н н ы х  л ю д е й , -  г о в о р и т  И п п о л и т  С о к о л о в , -  
мироощ ущ ения п о хо ж и  и с т а р ы , к а к  медны е п я т а к и .  К о н е ч -  
н о ,  о ,  к а к а я  з в е р с к а я  н уж н а  т р е н и р о в к а  с в о и х  о р г а н о в  
ч у в с т в ,  о с о б е н н о  в н а ч а л е , о ,  к а к о й  д о л ж е н  б ы ть  K0 HTå 
р о л ь  над  свои м и  э м о ц и я м и , ч то б ы  п р о й т и  в с е  с т у п е н и  п о -  
гр у ж е н и я  /д ж и а н /  и ч то б ы  в ы й ти  з а  п р е д е л ы  и н т е л л е к т а  
/н о р м а л ь н о й  л о г и к и /  и он х д е т  н о в о г о  " с о р о к а д н е в н о г о  
м и р о в о го  п о т о п а " ,  в ко то р ы й  п о г р у з и т с я  э т о т  " п с е в д о -  
м и р " ,ж д е т ,  з н а я ,  ч т о  е г о  бедны й ч е л о в е ч е с к и й  ч е р е п  б у -  
д е т  "Новым К о в ч е го м "  д л я  ч а е м о го  им  н о в о г о  м и р а ,п о с -  
т и г а е м о г о  ч е р е з  "н о в о е  м и р о о щ у щ е н и е ".

Т а к о в  к р у г  мысли И п п о л и та  С о к о л о в а , воплощ енны й 
в е г о  н е м н о ги х  с т и х а х .

Б •Г у с м а н
100 п о э т о в .  Т в е р ь ,  1 9 2 3 , 
с .  2 4 3 - 2 4 4 .



сегодняшни(!, а вчерашний день.ІІма• 
жпзм וו I ‘j 19 году—анахронизм. Его 
расцвет (»ил уже и 1913 — 15 году. 
Классики имажизма Маяковский! 
ИІеріиеиевнч, Большаков к Треть*•
КОІі ДОСТИГЛИ такой иысоти ,  что
после 191 Г) года можно только им 
подражать, по нельзя их продол- 
жать (доказательство: хоти би мир- 
иіп сегодняшних имажистои). И даже 
больше: с точки зрения имажизма 
нынешняя группа имажистои—псевдо- 
имажисти. О ни—газетные имижисты: 
их имажизм ие дороже имажизма 
газетных фельетонистом. Они не 
имажисти, а гипербол м сти. Весь 
:*тот «имажинизм»—спекуляция на не* 
исжестис публики. То,, что и м аж иои  
иидаюг за имажизм, на самом деле 
есть плохой футуризм. Конец лже- 
имажисіам! Нульгарнзатори имажиз- 
ма больше не существуют (конечно, 
идейно, а не физически).

4. Великий футуризм, вождем 
которого н Италии бил Маринетти, 
в Англии—Эзра Поунд, 110 Франции— 
Гилльом Аполлиюр и в России— Вла- 
цимир Маяковский, теперь великан 
наиознл/1 куча. Русский футуризм 
умер лишь потому, чго за 9 лет сво-
его существовании распался на мно- 
жество отдельных фракций. Каждая 
фракции культивировала какую*ни> 
будь одну сторону футуризма. Чи- 
стокровные маринеттисты, классики 
имажизма Маяковский, Шершеиеиич, 
Большаков и Третьяков были Дон■ 
Кихотами одного только образа. 
Кубисты Крученых и Хлебников но 
ими языка будущего разрушали 
только наш похабный синтаксис и



нашу похабную этимологию. Центрн- 
фугистыритмисты Кобров и Ьожидар 
довели вопрос ритма до головокру* 
жителыіои высоты. Эхист — енфо- 
і і н с т  Золотухин довел свою вирту- 
озность о области концевого созиу- 
чнн, кажется, прямо до шарлатанства. 
Каждая фракция футуристок культи- 
вировала что-нибудь одно: имажисти 
—образ, кубисты — новый синтаксис 
и новую этимологию, центрифугисгы 
—ритм и евфонисты—ривму и ассо— 
диссонанс.

5. Мы, экспрессионисты, не от- 
рицаем никого из наших предшест* 
венников. 110 один имажизм или 
один кубизм пли один только риг* 
мизм нам узок. Мы хотим объединить 
работу всех фракций русского Футу-

рмзма. Экспрессионизм- синтез всего 
Футуризма. !10 мы не будем нео-фу. 
турисіамп. 11.1м дороги не столько 
досіижснпя футуризма, сколько его 
традиции.

іі. И пашей поэтической инду- 
стрии нужна революции способов 
производства — вот наша цепь. Мы 
должны попотеть над уборкой му* 
сора старого ри гма, старой Строфики 
и старой еофонии.

Мы хотим:
а) п себе вьлравить псе те прим- 

цини старого стихосложения, кого• 
рие считались незыблимимм от 1*0• 
мера до Маяковского, и прийти к 
новому хроматическому стихосложе- 
ним. Все старые стихосложения были 
построены 11:1 экспираторной (виды- 
хателі.ноіі) основе звука, а не на его

ф

музыкальной высоте. Новое хромати»



ческое стихосложение будет постро- 
смо по а  рого-матемлтическим схемам 
40-нотмою ультра ־ хроматического 
зиукоряда и — е— а—о— у не только с 
диэзамп и б<*молими но с 1|11urtiì׳se’ aMH 
и qu.»rt,піоІГями (введены четвертные 
тона).

и) создать иолистрофику 
и с) достигнуть ішсшеП свфонии.

Наши лбы должны быть хоро- 
шимп таранами дли пробитии бреши 
и старой поэтике. Мы не должны 
быть теми революционерами, кото׳ 
рие кричат: «Да здравствует Кон• 
стантин и его жена конституции».

7. Только мы, экспрессионисты, 
сможем осуществить то, что хотели, 
но не могли осуществить футуристы:

динамику нашего восприятия и 
динамику нашего мышлении.

Только мы, :!кспрессионисты, нам* 
дем maximum экспрессии нашего во- 
сприития.

8 .  Экспрессионизм, ч о р т  возьми, 
будет по своему историческому зна• 
чению не меньше, чем символизм или 
ф утуризм.

‘J. К  самим себе: Не бойся, м<1- 
лое стадо, ибо Отец ваш благоволил 
дать вам Царство (Л ука,#1'*і, 32).

Экспрессионист И . Соколов.
Ііи0Гра<|1й1׳с * 1 ׳*; й «:прайма, о к с п р т ’иоииju  po* 

д ім с tf в lu io u ć  И. С око іииа ; та и и пи и  иргии мии 
и ѵ іу ч и і  11 tiMiJii 1ЫIU ю да  h a  Э С і р м д с  lite p ø c *  
C0J03J UQjTQÌ.

6 Из кн•: Ипполит 
Соколов» "Бунт экспрес- 
сиониста." Осень 1919, изд. автора.



Экспрессионизм.
Теперь, когда• мы лкспресс^онисты, швыряеи свои 

лозунги, как. ручные гранаты, развертывается богатое 
и интересное движение, какое не знала русская по- 
эзия со времен ранняго футуризма.

Экспрессионизм возник в России летом 1919 г. 
Но мы. русские экспессионисты получили (через 
Левита) первые известия о заграничном экспрессио- 
низме только весною 1920 г. Мы узнали о возникно- 
вении и успехе экспрессионизма в Германии, Австрии, 
Чехии, Латвии и Финляндии. Экспрессионизм —  все• 
европейское течение. И тот Львов-Рогачевский *), ко- 
торый еще так недавно смотрел на мою фразу «экспрес- 
сионизм, черт возьми, будет по своему историческому 
значению не меньше, чем символизм Или футуризм*, 
как на курьез, теперь, наэерло, переменит свое мне- 
ние.

Хотя везде в Западной Европе экспрессионизм 
возникал самостоятельно, без всякого влияния, но 
все основные положения экспрессионизма во всех

D cucca докладе о ссьреиетюЗ־ поэзии у клубе B.C. П. от 27—3—20.
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странах совпали. Так, например> основные положения 
книги самого талантливого из молодых немецких кри- 
тиков и лучшего теоретика немецкого экспрессионизма 
Казимир Эдшмидта «Экспрессионизм в литературе и 
новая поэзия», изданная в Берлине в 1919 г. «Три- 
буной искусства и времени«, совпали со всеми основ- 
ными положениями русского экспрессионизма. Теории 
русского и немецкого экспрессионизма совпали не 
только по по^тико техническому .подходу, но и по 
философскому подходу— стремление немецких экспр'ес- 
сионистов познать сущность предмета^овпало с моей 
теорией трансцендентной живописи вещи в себе, и по 
историческому Подходу ־■־ экспрессионизм пришел на 
смену символизма и футуризма. И даже: когда Казн- 
мир Эдшмидт говорит, что экспрессионизм был во все 
времена и у  всех народов, то все мои айалогичные 
утверждения будут только дополнением к великолеп- 
ной мысли К . Эдшмидта. Я утверждаю, все мировые 
гении, как Гомер, Дант, Шекспир, Гете и Маринетти, 
которые нашли максимум экспрессии восприятия дпя 
каждой исторической эпохи, были безсознательно 
экспрессионистами.

Задача всех мировых гениев всех эпох —  найти 
максимум экспрессии для своей эпохи, чтобы вывести 
наше восприятие из автоматизма повседневного вое- 
приятия. Художественное творчество вообще идет не 
по линѴ іи наименьшего сопротивления, а наоборот, че- 
рез усложненную и затрудненную форму по линии на- 
ибольшего сопротивления.

Экспрессионизм ־—  не вечное течение, а течение, 
культивирующее тенденции вечного искусства Мы, 
экспрессионисты, хотим найти максимум экспрессии 
восприятия человека XX века.

Экспрессионизм существует в живописи и в Зап. 
Европе и у нас в России (художник Борис Земенков).



Экспрессионизм в живописи должен придти на смену, 
нео-примитивизма, кубизма, футуризма, рондизма, лу-
чизма, орфизма, симюльтанизма,71ивизиони?ма и супре-
матизма.

У нас в России уже создана мною теория экспрес- 
сионизма в театре, которая скоро, очень скоро станет 
практикой. Мы, экспрессионисты, пришли от мейнин- 
генцев и художественников (Станиславского и ,Наме- 
ровцча-Данченко) чер^з Дягилева,' Мейерхольда, Крэга, 
Евреинова, Миклашевского. В. Иванова, Рейнг^рдта, 
Сен Жоржа де Буэлье, Фукса, Роллана, Керженцева, 
Таирова и Маринетти к Ипполиту Соколову, который 
первый открыл настоящий сценизм среди лже-сце- 
низма.

В аморфном русском футуризме существовало 
четыре определенных течения: имажизм, риткизн, ку- 
бизм и евфонизм. Имажисты Маяковский, Шершене• 
вич, Большаков и Третьяков с 1913 г. были имажи- 
ст4ми. а с 1916 г. стали классиками имажизма. Цен- 
трифугистц.—  покойный Б,ожидар, Бобров, Аксенов, 
Асеев и Пастернак разрабатывали и в стихах и в тс- 
ории вопросы одного только ритма. Они ритмусты. 
Покойный Божидар, автор замечательной книжки 
.Бубен“ , в своем гениальном изследовании ״Распевоч- 
,ное единство всех размеров“ тщательно и исчерпыва- 
юше разрешил самый трудный вопрос стихологии — 
вопрос о свободном стихе. Он создатель нового 
.метра“  паузника, такого.же метра, как классический ־
ямб, хорей и трехдолники. Его работа для современ- 
ной стихологии будет по своему историческому зна- 
чению не меньше, чем работы Андрея Белого по* 
экспериментальному изучению стиха.. Сергей Бобров, 
талантливейший продолжатель Белого, в своем капи- 
тальном труде «Основы стиховедения» окончательно 
сделал стихологию строгой и точной наукой. Аксе-



h o b  —  один и з  знатоков французских (как Руссело, 
Веррье и Ландри) и американских (напр. Скриптюр) 
экспгрементатороз стиха. Кубисты Хлебников, Круче- 
ных и Василиск Гнедов разрушгли наш синтаксис и 
нашу этимологию. Великолепными теоретиками ку- 
бизма будут Виктор Ш кловский и Роман Якобсон. Ге- 
ниальный лингвист В. Ш кловский, который наметил 
основную линию работы для всех тех молодых лин- 
гвистов, как Якубинский, ІІоливаной и Брик, сгруппи- 
решавшихся раньше вокруг Сборников по теории по- 
этического языка , а теперь вокруг ״Лингвистиче- 
ского Круж ка" созершил целую революцию в совре- 
менной лингвистике своей смелой попыткой построить 
ноэую поэтику самодавлегощего звука, а не образа 
(как у Потебни и Веселовского). Футуристом Викто- 
ром Ш кловским будет гордится не только русская, 
но и западно-европейская лингвистика. Все изеледо- 
вания академиков, печатовавшиеся в ״ Известиях" не 
только Русской Академии, но и всех западно-европей- 
ских Академий, бледнеют перед академическими рабо- 
тами— и кого ж е !—футуриста В. Ш кловского. Роман 
Якобсон, автор замечательного исследования о твор- 
честве В. Хлебникова, во всеоружие современной лин- 
г р и с т и к и  рассмотрел Хлебникова, как разрушителя 
грамматики. Он первый академически поставил во- 
просы аграмматизма. Эхист Золотухин культивировал 
евфонию.

Мы, экспрессионисты хотим синтезировать все 
течения русского футуризма.

Экспрессионизм есть синтез всего русского фу- 
туризма.

После эпохи ранняго футуризма теперь наступает 
эпоха высокого футуризма, как после эпохи Ранняго 
Ренессанса наступила эпоха Высокого Ренессанса.



Только мы, экспрессионисты,— Ипполит Соколов, 
Гурий Сидоров, Борис Земенков и Сергей Рексин —  
найдем максимум экспрессии и динамики нашего вое• 
приятия.

И мы, экспрессионисты; утверждаем, что русская 
поэзия накануне нового Пушкина«

В. Маяковский был толькоБ&ДОШВДШШ* чтобы 
за ним мог придти новый Пушкин.

Ипполит Соколов
лето 1920 года
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Ренессанс JĈC века.
Теперь, когда всем ходом истории философия при- 

ходит от рациософии к рациологии, происходит фу- 
туризацияне только искусства, но и науки плюс 
философии.

Итак: отныне существует панфутуризм.
Кант XX века— интуитивист Анри Бергсон (с берг• 

сонианиами Франком Гранжаном, Жиплуеном, Сегонда, 
Ражо и Вильбоа, а у нас в России —  Н. Лосским), 
опровергнувший и уничтоживший всю (до и после) 
Кантовскую философию абстракций; гениальный Джемс 
Клерк Максуэлль, предтеча великой революции в фи- 
зике *); Генрих Герц, первый опровергнувший все 
Ньютоновские законы механики и создавший новую 
кинематическую физику: новый Ньютон XX века — 
Альберт Эйнштейн в 1905 году (отчасти вместе 
с Максом Планком в 1906 году), открывший после 
опытов Физо в 1853 году, Майкельсона и Морлея 
в 1886 году и Трутона- и Нобля в 1903 году свой 
величайший принцип относительности в оптических, 
электрических и магнетических явлениях и повернув- 
ший все развитие физики на совершенно новый путь 
в течении трех— пяти столетий: Герман Минковский

*) Теперь неэвклидова геометрия Лобачевсюго и Рнманна—просто пу- 
стяіеш!
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в 1908 году (а у нас ח России один мировой судья 
М. С. Аксенов, опубликовавший еще в 1896 году 
 Трансцендентально-кинетическую теорию времени“ и״
пришедший ко всем выводам Минковского), оконча- 
тельно формулировавший принцип относительности Эйн- 
штейна и открывший новое относительное понимание 
времени и пространства (отныне время - -  четвертое 
измерение с отрицательным знаком, наше бытие— чег 
тырехмерное бытие, не существует ни прошлого и ни 
будущего, а есть только ж0дн0 сплошное настоящее, 
текучее время оказалось неподвижным, теоретически 
возможно повернуть время и историю обратно); ра- 
диологи Пьер и Мария Кюри, Вильям Рамзай, Эду* 
ард Ретгенфорд, Фредерик Содди, Дж. Дж. Томсон, 
В. Кауфман и Август Риги (и их предшественники 
Анри Беккерель и Густав Лебон), открывшие эволю- 
цию атомов мертвой материи и пришедшие от дальто- 
новского атомизма к корпускульной(или электронной) 
гипотезе; Густав Лебон, опрокинувший своей теорией 
диссоциации материи все законы сохрания материи и 
энергии Лавуазье и Майера; В. Нернст (в 1906 году), 
челикий реформатор термодинамики; Макс Планк и 
А. Эйнштейн, построивший в 1911 году своей теорией 
квант все здание современной термодинамики; ван'т 
Гофф, Коперник новой химии; Сванте Аррениус, своей 
оригинальной космогонической теорией перешагнувший 
через Бюффона, Канта, Лапласа, Гершеля, Роша, 
Дж. Дарвина, Вольфа, Фая, Страттона, дю Лигондеса, 
Си, Локайера и Ш устера; марсист Персиваль Ловелль, 
величайший Дон-Кихот Ламанчский XX века; космо- 
соф Фурнье Дальб, открывший две новых вселенных 
(интра— вселенная и супра— вселенная): гениальный 
Георг Кантор (и его предшественник Б. Бальцано), 
перевернувший всю старую математику своей теорией 
безконечных многообразий и трансфинитного числа; 
Гуго де Фриз и недавно открытый Мендель, двинув-
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шив вперед всю современную биософию от ламаркизма 
через дарвинизм к мутационизму и менделизму (если 
дарвинизм был мироощущением консерватизма, то мен- 
делизм и, особенно, мутационизм революционизировал 
все наше восприятие и мышление); А. Вейсман, пер- 
вый биолог, внесший идею безсмертия в позитивную 
науку; объективисты в психологии Бехтерев. Додж и 
Павлов; психологист в праве Л Петражицкий; Виктор 
Ш кловский (с Л. Якубинским, 0• Бриком, и Р. Якоб- 
соном), совершивший революцию в лингвистике своей 
попыткой построить поэтику самодавлеющего звука, 
а не^образа (как у Потебни и Веселовского); Кершен- 
штейнер, Зейдель. Гурлитт и Левитин, основатели 
новой педагогики и начинатели трудовой школы; ге- 
ниальный экономист Бем Баверк (с Джевонсом, Кар- 
лом Менгером, Вальрасом, Клэрком, Саксом, Визером 
и Жидом), основавший австрийскую школу предельной 
полезности; Василий Розанов, тончайший и величай- 
ший мыслитель после Ницше:

—  все они футуристы!
Эти величайшие революционеры XX века такие же 

футуристы, как футуристы:
в живописи—Пабло Пикассо, Диего Ривера, Фер- 

нанд Леже, Андре Дерен. Геоог Брак, Альбер Глэз. 
Жан Метцанже. P06cd t Делонэ, ле-Факонье. Иоганн 
Брендвейс. Умберто Боччони, Карло Карра. Луиджи 
Руссоло, Бурлюки, Кульбин. Кандинский, Барт, Яку- 
лов. Ш кольник, Розанова, Ларионов. Гончарова, Ma- 
певич, Матющин, Татлин, Машков, Лентулов. Экстер, 
Шевченко, Родченко, Грищенкл, Клюн, Удальцова, 
Попова, Рождественский и Канчаловский;

в поэзии— Маринетти, Паоло Буцци, Коррадо Го- 
вони, Палацески, Армандо Мацца, Либеро Альтомаре, 
Эзра Поунд. Аллигтон, Флинт, Гельм, Маяковский, 
Соколов, Шерщеневич и Хлебников;
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в театре—Евреинов, Миклашевский, Коммисаржев- 
ский и Таиров;

в тание ־ Айседора Дункан, Мод Аллан и.Руфь 
Сен— Дени;

в музыке — послескрябинисты Н. Рославец и Артур 
Лурье.

Ведь самые презренные пассеисты, например: 
в философии— марбургские нео-кантианцы Коген, 

Наторп, Кассирер, Кинкель, Гартманн, Лассвиц и 
отчасти Герланд и Ш терн (у нас в России даже' наш 
единственный, гениальный философ —  в европейском 
смысле —  Борис Яковенко); фрейбургские нео-фихте- 
анцы Риккерт, Виндельбанд, Кон, Мессер, Ласк, Мюн- 
стерберг, Рава, Христиансен. Зигварт. Трольш, Майер, 
Баух, Бенч, Мелис, Кронер, Гессен, Руге, Медикус и 
Кабиц; психологисты Иерузалем, Циген, Гомперц, Кор- 
нелиус, Гейманс: имманентисты Ш уппе, Шуберт-Золь- 
дерн, Леклер, Вариско и Ремке; .метафизики Риль, 
Кюльпе, Липпс, Дильтей, Фришейзен— Келер, Рессель, 
Фолькельт, Геберлин, Уорд, Решдель, Стерт и Рейс; 
панлогисты Кэрды, Мак-Тэйгарт, Мамиани, Спавента, 
Вера, Кроче, Брэдли, Тэйлор и Безанкет; феноменалист 
Гуссерль; эмпериокритицист Авенариус; позитивист 
Мах; энергетист Оствальд; сциентисты Файхингер, 
Пуанкаре и Мечников; систематик Вунд; сенсуалист 
Пирсон; марксисты Богданов и Луначарский; прогма- 
тисты Джемс и Деви; мистики Эйкен, Блаватская, Бе* 
зант и Штейнер: метафизик— спиритолог Лодж; нео- 
реалисты Хольт, Марвин, Пирри, Монтэгю, Питкин и 
Сполдинг;

в экономике и социологии - - Рошер, Гильдебранд, 
Книс, Шмоллер, Бюхер, Зомбарт, Антон Менгер, 
Штаммлер, Ксенополь. Бугле, Греф, Зиммель, Ш он- 
берг, Тард, Тэйлор. Леббок, Липперт, Гроссе, Бахо- 
фен, Вестермарк, Летурно, Морган, Лампрехт, Мюллер, 
Сорель, Фрезер, Дюркгейм, Кунов, Ковалевский, Ка-
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реев, Чупров, Лаппо-Данилевский, Туган-Барановский, 
Кистяковский, Струве, Булгаков, Франк, Ш токман, 
Кондратьев, Рыкачев, Бухарин, Базаров, Степанов и 
Маслов.

В нащи дни, когда головокружительны успехи 
авиации (от Бланшара через Ренара к Цеппелину и 
от Надара, де-ла-Ланделя и д'Амекура через Лилиен- 
таля и Шанюта к бр. Райт, Блерио, бр. Вуазен и 
Анри Фарману и дальше), когда наши все пять чувств 
при помощи физических приборов прямо до бесконеч- 
ности расширились и утончились, когда мы накануне 
нео-кооператизма, нео-профессионализма и нео-гум а- 
низма, когда в агрономии мы накануне китайской 
грядковой культуре хлебов, когда в технософии уже 
пан-тэйлоризм и психо-тэйлеризм, когда в хирургии 
уже чудеса экстирпирования (вырезанное из трупа 
сердце прожило 33 дня!):

—  наступает Ренессанс XX века!
Но это Ренессанс не по Чемберлену и не по Зе- 

линскому.
Это не тот Ренессанс, о котором мечтал Чем־ 

берлен (новый Ренессанс для него —  возрождение 
арийского мировоззрения, как Ренесане XV века для 
Фогта— возрожеение античности).

Это не тот Славянский Ренессанс, о котором 
мечтал Фаддей Зелинский (новый Ренессанс для него 
ворождение филологии:, именно— в великолепных пе- 
реводах Еврипида или Софокла пс последним оксфорд- 
ским или кэмбриджским изданиям).

Это не тот Национальный Ренессанс, о котором 
мечтали националисты во всех странах в течении 
войны 1914— 18 года.

Наступает Ренессанс в том широком смысле, ка- 
кое придал еще Яков Буркгардт.
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История не знает равномерного и прямолиней- 
ного развития. Если историю изобразить графически, 
то линия веков или высоко־ взлетает или круто па- 
дает на долгое в^емя. Во всемирной истории были 
эпохи Упадка и эпохи Ренессанса. Эпохи Ренессанса 
были •в Эгеи— в XV веке до P. X., в Египте— в ХІѴ веке 
до P. X., в Ассирии—XII веке до P. X , в Вавидоне—  
в X веке до P. X., в Персии—в VI веке до P. X., 
в Элладе— в V веке до P. X., в Риме—в I веке после 
P. X., в Аравии— в VII веке, в Византии— в XI веке, 
в Италии —  в XV веке, в Германии и России —  
в XVIII веке.

Десять лет футуристы опустошали плоддродные 
нивы человеческой души и превраи^ли ее в Сахару, 
в пустыню, ибо только в пустыне можно услыхать 
Бога. И пускай Максы Нордау кричат, что все новое 
искусство— вырождение, но мы не вырожденцы, а воз־ 
вожденцы.

Теперь я, русский Маринетти, с синайских высот 
мысли возвешаю:

.Сегодня, сегодня наступил Европейский Ренес* 
санс XX века!"

И.П.Соколов
Ренессанс XX века• Манифест. 
Величие революции в философии, 
науке и искусстве. М.,
XX год и век.

155



00063147

Борис Земенков

ЗЕМЕНКОВ Б орис С е р ге е в и ч , / 1 9 0 2 - 1 9 6 3 / .  В п е р в о й  п о л о -  
ви н е  2 0 - х  г г .  -  п о э т ,  х у д о ж н и к , т е о р е т и к  и с к у с с т в а .  В 
1 9 2 0 -2 1  г г  в хо д и л  в г р у п п у  э к с п р е с с и о н и с т о в ,  в 1922 -
23 г г •  -  прим ы кал  к  Н и ч е в о ка м . / " . . .  Муж п о э т е с с ы  и 
д е т с к о й  п и с а те л ь н и ц ы  Г .Л .В л а д ы ч и н о й ."  -  Из п и сь м а  А . 
П а р н и са  -  Д ж .Я н е ч е ку  о т  2 6 . 0 4 . 1 9 8 4 . /  В дальнейш ем  х у -  
д о ж н и к  и и с к у с с т в о в е д .  А в то р  к н и г  п о  и с т о р и и  М осквы . 
С о ч . :  "С т и х и  с  п р о с е д ь ю . Военные с т и х и  э к с п р е с с и о н и с -  
т а . н М .1 9 2 0 . -  РЕД.

ЗЕМЕНКОВ Б орис  С е р ге е в и ч , гр а ф и к и п и с а т е л ь ,  р о д и л ся  
М о с кв е , в 1 9 0 2 , ум ер 1 2 .1 0 .1 9 6 3 .  та м  ж е . У ч и л с я  во 
В х у те м а с е  в М оскве  / 1 9 1 8 - 2 1 / .  Был ч л е н о м  о б -в а  х у д о ж - 
н и к о в  "Б ы т и е " /1 9 2 5 - 2 9 ,  од ин  и з  е г о  о р г а н и з а т о р о в /  и 
AXP / 1 9 2 9 - 3 1 / .  У ч а с т н и к  в ы с т а в о к  с  1 9 2 5 . . . .  Р и со вал  
д л я  с а т и р и ч е с к о г о  ж ур н а л а  "К р ы с о д а в " / 1 9 2 3 / .  . . . А в т о р  
п о э т и ч е с к и х  с б о р н и к о в , т р у д о в , п о свя щ . и с т о р и и  р у с -  
с к о й  к у л ь т у р ы ,к н и г  и с т а т е й  по  в о п р о са м  и з о б р а з и т е л ь -  
н о г о  и с к у с с т в а .
С о ч . :  В о зз в а н и е  э к с п р е с с и о н и с т о в  о  со зы в е  П е р в о го  В с е -  
р о с с и й с к о г о  к о н г р е с с а  п о э т о в .  М .1920 /  с о в м . с  д р . а в -  
то р а м и  / ;  Коры то  у м о за кл ю ч е н и й . /Э к с п р е с с и о н и з м  в ж и -  
в о п и с и / .  М .1 9 2 0 ; Граф ика  в б ы т у . М .1 9 3 0 . и т . д .  и т . д .

Х уд ож ни ки  на р о д о в  СССР. Б и б л и о гр а ф и - 
ч е с к и й  с л о в а р ь , в 6 - т и  т т . .  М . ,
И с к у с с т в о ,  1 9 8 3 , т . 4 ,  с т о л б .  2 9 5 ,2 9 6 .
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А кс е н о в

А кс е н о в  Иван А л е к с а н д р о в и ч , п о э т ,  к р и т и к ,  д р а м а - 
т у р г  и п е р е в о д ч и к  А .Г и л ь б о ,  Ч .Э ш л и , К р о м е л и н ка , 
а н г л •д р а м а т у р г о в  е л и с а в е т •  э п о х и  и д р ,  Р о д . 30 
н о я б р я  1884 г .  в П у ти в л е • П о л учи л  высшее о б р а э о -  
в а н и е • До р е в о л . сл уж и л  в к о н н о - г в а р д е й с к о м  п о л -  
к у *  жил в С и б и р и . Во врем я  войны  был на  г е р м а н с -  
ко м  ф р о н те . В 1915 г •  п р и м кн у л  к  л и т  • г р у п п е  "Ц е -  
н т р и ф у га ”  и п р и н я л  у ч а с т и е  в р яд е  ее и з д а н и й •  С 
1922 г .  был п р е д с е д а те л е м  В с е р о с . Союза П о э т о в . 
П реподавал  в С туд и и  Л и т о , ГИТИСе, ВЛХИ, а с  1924 
г .  с о с т о и т  п р е п о д о в а те л е м  Высших Г о с у д а р с т в е н н ы х  
Л и те р а ту р н ы х  к у р с о в  МОНО. В 1923  г .  А к с е н о в  п р и -  
м кн у л  к  гр у п п е  "М о с к о в с к и й  П а р н а с " ,  а с  1925  г .  
к  г р у п п е  " К о н с т р у к т и в и с т о в " .  А к с е н о в  у ч а с т в о в а л  
в ж у р н а л а х : "В р е м е н н и к  Л и то  НКП" 1 и П , "Ж изнь 
И с к у с с т в а "  и д р •  В с б о р н и к а х :  "С О П О ", "А н т о л о ги я  
ВС П ", "М о с к о в с к и й  П а р н а с " ,  " Б у л а н ь " ,  "Г о с п л а н  л и -  
т е р а т у р ы "  и д р •  В т е а т р е  им • В с .М е й е р х о л ь д а  шел 
е г о  п е р е в о д  п ье сы  К р о м е л и н ка  "В е л и ко д уш н ы й  p o r o -  
н о с е ц " .  В 1 0 2 5 -1 9 2 6  г г .  А к с е н о в  с о с т о я л  с е к р е т а -  
рем т е а т р а  Вс •М е й е р хо л ьд а  и при н и м а л  у ч а с т и е  в 
ряд е  и зд а н и й  э т о г о  т е а т р а .

К н . :  1 .  "Е л и с а в е т и н ц ы " . В ы п .1  -  Ф орд -  В е б с те р  -  
Т е р н е р  -  М . ,1 9 1 6  г .  И з д •Ц е н т р и ф у га .

2 д "Н е ува ж и те л ьн ы е  о с н о в а н и я " .  С т и х и . М . ,  
1 9 1 6 • И зд . Ц е н тр и ф у га .

3 . "К о р и н ф я н е " . Т р а г е д и я . М . ,  1 9 1 8 .
4 .  "С е р е н а д а " . С т и х и . М . ,  М а с с т а р ч у в , 1 9 2 0 •

Б .К о з ь м и н
П и с а те л и  с о в р е м е н н о й  э п о х и •  
Б и о -б и б л и о гр а ф и ч е с к и й  е л о -  
в а р ь  р у с с к и х  п и с а т е л е й  XX 
в е к а •  М • ,1 9 2 8 ,  с . 1 6 •

А кс е н о в  Иван А л е кс а н д р о в и ч  / 3 0 . X I •  / 1 2 . Х 1 1 / . 1 8 8 4 ,  
П у т и в л • , ныне С ум ско й  о б л • УССР, -  3 • I X • 1 9 3 5 ,М о е к -  
в а /  -  р у с • с о в • п о э т ,  с т и х о в е д ,  к р и т и к .  Род в сем ье  
в о е н н о г о . О ко н ч и л  Н и ко л а е в с ко е  в о е н н о -и н ж е н е р н о е  
у ч -щ е  / 1 9 0 5 / •  П е ч а та л с я  с  1912  г .  С 1916  г .  ч л е н  
гр у п п ы  "Ц е н т р и ф у га " ,  а в 1923  п р и м кн у л  к  гр у п п е  
"М о с к о в с к и й  П а р н а с " ,  а в 1925  -  к  г р у п п е  к о н с т р у к -  
т и в и с т о в .  П о эзи я  А• / с б - к и  "Н е у в а ж и те л ь н ы е  о с н о в а -  
н и я " ,  1 9 1 6 ; "С е р е н а д а " ,  1 9 2 0 , и д р • /  л е ж и т  в р у с -  
л е  ф у ту р и зм а . Наибольш ий и н т е р е с  п р е д с т а в л я е т  с т и -  
х о т в о р н а я  т р а г е д и я  "К о р и н ф я н е " / 1 9 1 8 /  на  сю жет м и -

Иван
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фа о  Медее и Я з о н е , в к _ р о й  А • , с о х р а н я я  форму 
а н ти ч н о й  т р а г е д и и ,  р и с у е т  с о б ы ти я  1 ־ о й  м ировой  
войны  и о к т .р е в о л ю ц .  1 9 1 7 •  А в т о р  п е р в о й  на р у с .  
я зы ке  м оно гр а ф и и  о  П .П и к а с с о  -  "П и к а с с о  и о к р е -  
с т н о с т и "  / 1 9 1 7 / ;  и с с л е д о в а н и й , п о с в я щ . а н г л и й с к .  
д р а м а т у р ги и  е л и з а в е т и н с к о й  э п о х и  / с б • с т а т е й  и 
п е р е в о д о в  "Е л и э а в е т и н ц ы " , в . 1 , 1 9 1 6 ;  в . 2 ,  1 9 3 8 / ,
У•Шекспиру и Б.Джонсону, статей о сов.театре и 
художниках• Переводил А • Гильбо, Ч.Эшли,А .Франсуа 
и др.

Т .Н и к о л ь с к а я  

КЛ Э , М . , 1 9 7 8 ,  т . 9 ,  с . 45 •

••. другое течение, отделившееся от основного футуристическо- 
го,- поэты "Центрифуги"• • •• Наиболее оригинальным представите- 
лем группы является И.Аксенов /"Эйфелия", не издано•/

В •Б р ю со в
В с т . :  "В ч е р а ,  с е г о д н я ,  з а в т р а  р у с с к о й  
п о э з и и " •
В .Б р ю с о в . С о б р .с о ч •  в 7 -м и  т т . ,  т . 6 ,  
М • ,  1 9 7 5 ,  с . 5 2 1 - 5 2 2 •



И. А. Аксенов.

К беспорядку дня.
8 1•

Исвусстио мы ваюдвм ва всех дорогах развитая человека 
!  заключаем, что 00 каввм то вам обычно веввтересвым, 
причинам оя этого вскусства или ве мог обойти пли но мог 
без оего обходиться, нваче говоря ово било ему веобходвмо. 
Понятие иеобходимоств заключает 1 себе иовлтве полезиости, 
откуда с прискорбием следует вывод, что искусство принадле• 
жнт в чвелу явлевнй, говоря ао русски полезных, или 00 вар• 
варевв— утилитарных.

§ 2.
Польза вскусства, вопреки утверждению, иекоторых ве 

может заключаться во внушении подлежащим человевам остии 
христианской нравствевиости, ибо оно существовало во вреыева 
языческие и даже вообще безнравственные, не может она за• 
ключаться в наложении, как полагают другие, учении Карла 
Маркса, заве учению тому не имеется еще ста лет от роду, 
всвусство же звачвтельво старше; не может она заключаться, 
весмотря ва миевиѳ т. Фриче, и в ароооведи классовой 
борьбы, яко же в вервие времева человеческого общества и 
его однородного строения, классов вв имелось. И тем не менее 
ооіьза искусства существовала и существует.

=j063147
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Прежде всего, ка к  надлежит делать всегда, занимаясь 
вскусством, наплюем в душу тем, кто полагает ею обладать: 
это позволят вам быть последовательными 1 сказать, что 
аолезвое человеку есть то, что полезно его орган ізм у в дев- 
тельвостн этого организма. Откуда надлежит ьывестн, что вс- 
іу гство  полезно человеческому организму, помогая ему всаол• 
ввть векоторые его, организма функции. Последа но ж е, вак 
ф увкцви^всякого живого органвзма сводятся к  двум главным 
группам: и вта в ію  в размножсвню, согласно чему и распре- 
дѳлеви оргавьі человека. Непосредствеввой помощв от искус- 
ства !  его произведений вв одпа вз помянутых двух групп 
ве получает: соловья даже бавнямн. вѳ кормят в от стату■ 
дете і не заработать (ваблюдевво над чудотворными, в этом 
смысле нковами показывает, что дело ве обіодвтся без по- 
мощи соответствующего старца). Если же вет непосредствен- 
ного воздействия, то следует искать содействия оносредство- 
ваввого.

То что мпе првходвтся пвсать четвертый параграф в я в 
вем ве могу ограввчиться приведением простой ■ всчерпываю- 
щ е і формулы полезного действ и а искусства, а также прниеств 
рационального рецепта прнготовлевпя провзведеввя искусства, 
свидетельствует о недостаточной работр человеческого разума 
над этой задачей: с тринитротолуолом 1 иными ивкратамв дело 
обстоит иначе. Очень грустно конечно, во над изготовлением 
взрывчатых веществ человеческий разум поработал больше, 
чем над вопросом о полезности искусства. Почальио, во факт- 
дело серьезное. «Тем хуже для фантов11, говорила одпа уирямая 
королевская голова пока ве встала перед фактом собственного 
усенновенвн. Факт же о котором мне ирншлось погрустить



очевидно обязав своим битвѳм тому, что искусство лежат ввѳ 
главных усилий производимых человеческий разумом. Л там 
где ве работает разум действует в нети акт.

§  5•

Циста и кт управлял большинством действий человека в 
гпусиейшве времеиа его существования. История пресгупиого 
сообщества, именуемого человечеством, заключается в свете• 
матнчсском вытеснении ивегпикта и подчвневнв человеческой 
деятельвости разуму и его формулам. Т а к ка к  деятельность 
человека паиравлева к  удовлетворению потребностей его opra• 
нпзма, то ясно, что разуму оришлось работать главным обра- 
30м в областв сохранении целости помянутого организма, обеду* 
живать аредпрантия, защищающее тело человека пзиутрв 
(автаиве) и снаружи (одежда, дом, загородча — ріспространп• 
телыю). Так ка к в окончательном виде пи перпое ьп четвор• 
тое ве нашло еще своего разумного и окончательного разре• 
шсния в жизив, то человечеству простительно в о б л а е т  устро- 
синя второй системы своих потребностей (половых) пробав• 
ляпся  ппстпнктами экономя разум для наиболее важного дела: 
всякому известно, что голодный плохо размножается в стой• 
кого потомства ве дает. U области половой разум до сего 
времевн имел возможности производить только вылазки в ва• 
скоки— эіо  в есть территория в стороне от больших дорог. 
На вей валяется в том числе и вопрос об утилвтарноств 
вскусства.

§ 6•
В пределах давиого исторически существующего общества, 

условия добывания пвіци и ее выбора иормврпвани заио 
нами. Закон есть иисаиный разум п разум инсавшего. ІІмищт 
законы экономически и иолнтически господствующий класс 
(иногда бывает вевмзка в двух'эиятстах, ио революция ставит



дело ва место). Вот овв формулы. Это в • об искусстве ввсать. 
Продолжаю. Есля человек, живущий в оределах разумно во- 
строе в ного общества, не желает в вределах увававвых еуу 
онсаівым разумом действовав, по пормам л а м  разумом 
уставовлепвым, он становится опасея для помянутого общества, 
в тягость себе в другим. Общество вынуждено его уговорить 
разумными доводами, если это ве помогает, оно выиуждево 
его убнть. Происходит это с людьми у которых правильность 
условий пвтавн і нарушена —  благодаря прнчвнам внешним 
нлв внутренним.

§ •ל

К  причинам ввутренвнм надо отнести половую неудо• 
влетгоренность и она то является наиболее трудно уследимой, 
оставаясь, вместе о тем наиболее трудно устранимой, даже 
при обйаруженин. Если человеку нечего есть от безработицы, 
делу можно помочь. Если оргапвш  человека плохо питается, 
иотому чтр его пищеварительный аппарат подпортился, известно 
более или мевее, ка к  его починять, во если питание того же 
организма нарушено благодаря расстройству эндекрни половых 
желез, i  она раегтроилась благодаря неиравильвому отврав- 
леиию организмом половых функций, вследлтвин неправильного 
выбора 06‘скта влечении, то дело трудпеи Такой человек ста- 
новнтся тем не менее в тягость себе и другим, опасен для 
вышеупомянутого общества, ве желает действовать в пределах 
указанных ему писанным разумом н его надлежит уговорить
сперва доводами.....  какими, спрашивается? Разумных и этой
области нет.

§  8•

Воспитатели подростающего поколения, отцы, заирещавшяе 
дочерям путаться о негодяями, матери, открывиіно глаза доче- 
рам на мерзавцев, юноши, стрбляюшиееа из рогатки, и вы,



бедные девушка, отравившиеся зубвым порошком— я призываю 
вас в свидетеля того, что благоразумных доводов н рацио• 
вальвыі уговоров ве существует. Увы, это область давно ono* 
рочевного руководителя, давно упраздненного в ввы х, болев 
первостепенных районах деятельности (ка к  бы его ве защи• 
щалн все Гершеизапы) первобытного нвствикта. И  если девя- 
тые этажи домов все еще иаходятся в ведении жилищных 
бюро, а не бюро иохоронных процессий, если мосты никто 
еще не предложил перечислить из Еедения Н К  11С в заведова- 
иве Иаркомздрава, яхт-клубы существуют автономно от 06• 
ществ спасения ва водах в ссриад кислота не считается пред• 
метом первой необходимости, а разум доиоиался до явления 
эвдокрии половых желез немного лет тому назад, то причиной 
всему этому благополучию, издавпо вы работааиая человеком 
способность инстинктивной координации своих чувств, путем 
нзж пван ія  их требований в построении их условного подобия> 
откуда уже начинаются границы искусства.

§  9 .

Начинается оно ие только инстинктивно (аодсозвательно), 
по прямо таки бессознательно: сои, иростейшаи об'ективизация 
меороя■ленного чувства. Вторая CTjneeb: попытка запомнить 
сон в логической последовательности— это уже построение мо• 
дели выраженной группы чувств. Остается придать сну ело• 
весную форму, сложить рассказ— построеаа стойкая модель. 
Здесь начинается территория вымысла. Првехалв.

§  ю .

Осмотримся. Модель может быть стойкой, т. е. стоять, в 
прочной, т. е. ве развалвваться от прикосновения ( к  сведению 
многих конструвтиввстов). Прочность модели чувств опреде• 
ляется и  честном в сроком ее воздействвя. Искусство вмеет 
дело е моделями испытанной прочности: сумма воздействий
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трагедий Софокла, ва протяжении существования его текста, 
больше такой же суммы воздейстиия картин Ярошенко, хотя 
современники обиародоваиня моделей' в била другого мнения.

Построение модели доступно и практикуется всеми. По* 
строение стойкой модели чувстн досіуиио меньшему числу 
л»־ п. Построение прочной модели— совсем небольшому коли* 
честву человек Ц  зто в то время, когда постройка моста (мо* 
дели разумного рассуждевпл) может бить доступна любому гра* 
мотвому человеку Происходит эго потому что моде.11 чувств 
строятгя еще ипстянктивно, самое их назначеиие спорио, ре• 
цепта п формулы нет.

g 1-•
Человек построивший илохой мост, затем провалившийся, 

нывуждеи ездить ио мосту, который ве проваливается и по* 
строев другим человеком Человек, слалишиій нестойкую мо* 
дель своих чувств иынужден изживать их в стоЛкий или проч* 
вой модели построенной другом человеком. U этом изжява• 
вин— польза искусства. Полезное д е встве  данпой модели—  
утилитарность произведения вскусства.

8 13.

Всякое деЛстняе или совокупность дейстнвй, пмеющис свопм 
предметом чувства человега, называются действиями лстетиче- 
сними Провизор ирібавліющ яП сладкое вещество в микстуру, 
хирург, втыкающий булавку в спивиой хребет пациента (для 
анестезии его), мать, шлепающая ребенка, художник, пишущий 
картяяу, ил в комоозитор, составляющий партитуру совершают 
поступки эстетического порядка. Изыскание разумных законов 
наиболее выгодно, о воздействия того или 1аого эстетическою
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поступка нлн последовательности таках поступков на чувства 
человека составляет предмет науіноб дисцвплвны, вазываѳ• 
мой— эстетика. О т  еще не иостросиа.

Й и -

Человека, строющего стойкие модели чувств, ігриинто на- 
айкать ио русски іудожииком влн артистом. Когда он и его 
друзья построили маого таких моделей, éuu начинают думать, 
что они инстииктикио установили закоии наибольшей полезноств 
работа модели, полагая их в той, что лучше всего иоз\ей• 
ствует па чувство построителей и иосприним.ітедсф данного 
времени и данной отрасли искусства. Такое нистииктинпоо от• 
влеченное .наблюдение, еслв ему придается ввд разумного 
обоснонания, называется каноном. И  художиики в каноиы бы• 
вают разные.

§ 15.

Кроме іудожиикои кановьі устанавливают еще в люди пе• 
способные ни к  иостроевию стоЛ ииі моделей чувств, ни в 
построению моделей разумного расеуждеввя. Оии обычно ва• 
хоіятсн около вышеуказанных людей в подсматрввают. Затем 
придают иодобие разумного изложения иодемотрспиому или 
иодслуіненяому, чем добывают себе средства пропитаиая. Поэт 
Маяковский иредложил иазыиать таких людей — когавамв. •

Обосиование оценки произведения искусства на освовш ии 
ипстивктивно установленного критерия *(каноиа) иазыпается 
эстетизмом, а люди руководящие таким правилом называются 
эстетами Так ка к  правила бывают разные, то в зстетвзмы 
тоже бывают разные.
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В начале прошлого века 31 канон принимали красоту. К  
середине века било установлено, н о  красота понятие нвстиик- 
тнввое, т. в. ве содержащее разумного определения. Тогда 
каноном с т а л  считать действительно существующее, но так 
как оно я беа того имелось ■ распоряжения י  у ист» подлежа- 
щях обработке, не удовлетворяя их то к  критерию орншлоеь 
прибаияп  необходимость толкования наблю деты і предметов, 
до я 10 время их изображения. Критерий переместился в 06• 
ласть толковівяи и кавоя бил сначала— толковавяе оолит■- 
чесжн*прогресгивное у передввжнвков (для краткости только 
яластяке )/потом  политически-реакционное (Мир Искусства), 
потом мистическое (Золотое Руно), потом архаическое (Вуб* 
нови • Валет), потом геометрическое (кубизм). После этого 
установвіся иовыА кавон я иовий эстетизм: изображать ие 
пред мет и , а инстинктивные построения (беспредметность) или 
инстинктявние принципи ннстннктивиих построений (конструк* 
тиичзм).

$ 18.
Инстинктивное построение канона янстннктивио воспровз• 

водит ялассовую идеологию построителя. Отвлеченный кавон 
инстинктивно уставовдеяний, во временя господства капнта• 
лязма естествен но становился самодовлеющей ценностью, т. е. 
обращался и фетиш. В настоящее время художввкн и их 
иарааиты в большей части люди деклассирован ние, поэтому 
они если и • 'принимают еще идеологию господствующего 
класса, продолжают строить наиоии я обращать ях в фе- 
тиж и .

§  19.

Каяоя самодовлеющей веяія •en , но 6уцветя у яаряацяя 
хормо «імвпого вяления, яашвммого .тояаряым фетише•־ 
во■", каяоя сааодоале&цаг• яюбрттальстаа, •идвяяут груп-

§ 17•
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00• аваріветов уввверсалвстов, что взбжвіает от н^обход■• 
моста его харавтерваовать, кавов ״ совремеввоств амервка- 
ввзма“  (арвводащвв в эстетизму железо•бетова) обязав свовм 
оровсхождеывем географическому месту, где локадвзірую тса 
уоованвя уцелевшеі россвйской буржуаэвв,— все э т і  учевва 
ничего не вмеют общего с вау ао fl эстете ков і  в освове своей 
авлаютса глубоко реавцвоввымн. Какве бы резовы вв орвво- 
двлв Геріпензоны, аав бы вв флоресцвроьал Флоренский, ка к  
бы на фырчал Фрвче, как бы вв брыаалса Б ре к , аав бы на 
разрывался Арватов— овв в 1 когда вз этого болота ве выбь- 
ютса, сотому что, все ояв вогавы.

§ 20.
״ ...самый плохой ар івтектор от вавлучшей пчелы отлв- 

чается тем, что прежде чем строатъ ячейку вз восва, 01 уже 
оостровл ее в голове. В вовце процесса труда получаетса 
результат, который уже перед ■ачалом этого процесса ■мелса 
вдеальво, т. е. в предсіавлеввв работввка (К а п в іа л  т. 1)

В ж.: Московский Парнас, 
Р 2, 1922, с.3-11.
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Борис Лапин

Л а п и н , Б о р и с  М а тв е е в и ч  / 1 7 /  3 0 / . У • 1 9 0 5 ,М о с к в а , -  
с е н т .1 9 4 1 ,  п о д  К и е в о м / -  р у с • с о в • п и с а т е л ь .  Ю но- 
ш е с ки е  с т и х и  Л . с о с т а в и л и  с б - к и  " М о л н и я н и н " /1 9 2 2 /  
И " 1 9 2 2 - я  к н и г а  с т и х о в "  / 1 9 2 3 / .  С с е р •  2 0 - х  г г .
Л • р а б о т а л  в г е о б о т а н и ч .  э к с п е д и ц и и  в С р .А з и и ,в  
пуш ной  ф а кто р и и  на  Ч у к о т к е ,  ш т у р м а н с к и м  п р а к т и -  
к а н т о м  в з а р у б ,  п л а в а н и и •  В т е  же го д ы  н а ч а л  п е -  
ч а т а т ь с я  в г а з е т а х •  П е р в а я  з н а ч и т ,  к н и г а  Л . "П о -  
в е с т ь  о  с т р а н е "П а м и р "  / 1 9 2 9 /  о с н о в а н а  н а  ф а к т и -  
ч е с к о м  м а те р и а л е  -  п е р е п и с и  н а с е л е н и я  ’ Г о р н о го  
Т а д ж и к и с т а н а . • • •  п о э з и я  к н и г  Л • -  п о э з и я  ф а к- 
т о в ,  порою  н е о б ы ч н ы х ; в к н и г а х  е г о  в о е д и н о  
с п л а в л е н ы  п р а в д а  и вы м ы се л , с т и х и  и  н о в е л л ы • • • •
В 3 0 -е  г г •  п и с а л  в с о а в т о р с т в е  с  З .Х а р ц е в и н ы м .
Л • и Х а р ц е в и н  п о ги б л и  в о  в р е м я  б о е в  п о д  К и е в о м .

КЛ Э , М . ,1 9 6 7 ,  т . 4 ,  с . 31•

168



Ярославский А-др Бор.

1. Плевок в бесконечность. Изд.Дальневост.
Союза Профсоюзов. Владивосток. 1917 г .  -  Звезд- 
ный манифест. Изд. га з .  "Дальневост. Пролета- 
рий". Владивосток. 1918 г .  -  Грядущий потоп. 
Владивосток. 1919 г .  -  Кровь и радость. Поэма.
И ркутск 1919/1920 г .  -  Причесанное соладе. Изд.
Дракон. Чита. 1921 г .  -  Окровавленные тротуары.
Изд. Бюро Печати Дальнѳ-Восточн. Республики.
1921 г .  -  Сволочь Москва. Стихи. М. 1922 г .  -  
На штурм вселенной. Изд. Комитета Поэзии Био- 
космистов-Имморталистов. П. 1922 г .  -  Поэма 
Анабиоза. Изд. то же. П. 1922 г .  -  Святая бес- 
ти а д ь .. Изд. то хе . П .1922 г .  -  Миру поцелуи.
Изд. то хе . П. 1923 г .  -  Аргонавты вселенной. 
/Р о м а н -уто п и я /. Изд. "Б иокосм истов". М. и JI.
/Т и п о гр . -  в П ензе /. 1926 г .  -  Корень из Я.
Изд. то хе . 270 с .

П. Рец. : Красная Новь, 1926, 129״ /Я .Щ у- 
м яцкий/; Правда, 1926, №121 /А .К о р о т к о в /.

И.В*Владиславлев /Г ул ь б и н ски й / 
Литература великого десятилетия. 
/1 9 1 7 -1 9 2 7 /. БУ. М .-Л .,Г И З , 
0 .2 9 4 .
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Александр Святогор

СВЯТОГОР А л е к с а н д р  /  п с е в д . , н а с т .ф а м и л и я : А г и е н к о / ,  
п о э т ,  т е о р е т и к ,  г л а в а  гр у п п ы  Б и о к о с м и с т о в .

л и т . :  С в я т о го р  А . Б и о ко с м и з м . /  М ате р иа л ы  № 1 / .  м. 
1 9 2 1 f Б и о ко с м и з м . /  М атериал ы  И 2 / .  М . 1 9 2 2 .

Из о ч е н ь  и о ч е н ь  р е д к о  в с тр е ч а ю щ и х с я  у п о м и н а н и й  о 
Б и о к о с м и с т а х ,  п р и в о д и м  д в а  х а р а к т е р н ы х  /Р Е Д / :

. . .  В П е т р о гр а д е  п о я в и л и с ь  с о  с в о и м  м а н и ф е сто м  б и о -  
к о с м и с т ы : "В  п о в е с т к у  д н я  н е о б х о д и м о  п о с т а в и т ь  в о п -  
р о сы  р е а л и з а ц и и  л и ч н о г о  б е с с м е р т и я , -  з а я в л я л и  о н и .
-  Мы п р е д ч у в с т в у е м  м е ж д о м етие  в с та ю щ е го  и з  г р о б а  ч е -  
л о в е к а .  Н ас ж д у т  м иллионы  м е ж д о м е ти й  н а  М арсе  и на 
д р у г и х  п л а н е т а х .  Мы д у м а е м , ч т о  и з - з а  б и о к о с м и ч е с к и х  
м е ж д о м е т и й • • •  р о д и т с я  б и о к о с м и ч е с к и й  я з ы к ,  общий 
в с е й  з е м л е , в с е м у  к о с м о с у • "

П омню , о д и н  п р и е х а в ш и й  в М о с к в у  б и о к о с м и с т  на  
п р о б у  ч и т а л  с в о и  а л я п о в а т ы е  с т и х и •  Б рю сов  с т о я л  п о д  
а р к о й  в т о р о г о  з а л а  в м е с т е  с  молоды ми п о э т а м и  и п о э -  
т е с с а м и •  В се  х о х о т а л и .  И з - з а  с т о л и к а  п о д н я л с я  в о е н -  
ный с  т р е м я  ш палам и в п е т л и ц е  и о б р а т и л с я  к  Валерию  
Я к о в л е в и ч у :

-  Н е л ь зя  л и ,  то в а р и щ  Б р ю с о в , п р е д л о ж и т ь  гр а ж д а н и н у  
б и о к о с м и с т у  п р о д о л ж и т ь  с в о е  в ы с т у п л е н и е  на  в то р о м  
э т а ж е ,  н а д  нами?

Во в то р о м  э т а ж е ,  к а к  о б  э т о м  с в и д е т е л ь с т в о в а л а  
о гр о м н а я  в ы в е с к а ,  пом ещ ал ась  л е ч е б н и ц а  д л я  д у ш е в н о -  
б о л ь н ы х • • •  /М .Р о й з м а н . ״  В с е ,ч т о  помню  о  Е с е н и н е " ,
М . ,  1 9 7 3 , с . 8 8 . /

. . .  В 1921 г .  п о э т и ч е с к о е  о б ъ е д и н е н и е  "б и о к о с м и с т о в * *  
в ы п у с т и л о  м аниф ест с  т р е б о в а н и е м  " в о  в с е й  п о л н о т е  п о с  
т а в и т ь  в о п р о с  о  р е а л и з а ц и и  л и ч н о г о  б е с с м е р т и я " . /А .С в я  
т о г о р ,  П .И в а н и ц к и й  и д р .  С б . " Б и о к о с м и з м " ,  1 9 2 1 ,  ï» 1 /  
/  В к н . :  М .Г е л л е р . "А н д р е й  П л а то н о в  в п о и с к а х  с ч а с т ь я  
П а р и ж , 1 9 8 2 ,  С . 5 2 • /
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АЛЕКСАНДР СВЯТОГОР

Биокосмическая поэтика.
(Пролог или градус первый).

Пред,׳ нам» псликис задачи —  и потому мы 
опрокидываем ходячие верования, идеи, и нам, 
ка к  восставшим против предрассудков, уж е обязано 
будущее. Меньше всего нам свойственно чувство 
почтительности, нам ничуть не импонирует величие 
натуральной необходимости. Наш первый и послед־ 
кий врлг — равновесие натуральнаго порядка. Разве 
есть срсбренники, за которые мы предали бы, ка к  
Іуда, во власть необходимости наше бытие, этот 
мир, п котором живем, —  букет цветоо, который 
вдыхаем?

Мы утверждаем, что теперь же о повестку дня 
!необходимо во всей полноте поставить вопрос 
о реализации личного бессмертия.

Пора устранить необходимость или равновесие 
натуральном смерти. Ведь всякий закон есть вы- 
ражение только временного равновесия тех или 
других сил. Л иш ь стоит ввести силы новые или 
из'ять чзсть сил действую щ их— и данное равно• 
весне (гармония) наруш ится. Если Д' инем силы, 
цель которы х реализовать бессмертие—то эти 
силы, ка к  бы другие им ни противодействовали, 
см огут наруш ить равновесие смерти и явить рае- 
новссис бессмертия. Ведь прежде всего к  равно• 
весию бессмертия стремится каждая жизнь.
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В повестку дня мы включаем и ,победу над  
пространством״ . М ы говорим: не воздухоплавание—  
это слишком мало,— но космоплавание. И  космиче-* 
ским кораблем, управляемым умудренной волей 
биокосмиста, должна стать наша земля. Нас слиш- 
ком ш окирует то, что земля, точно коза на при- 
вязи у  пастуха— солнца, извечно каруселит свою 
орбиту. Пора иной путь предписать земле. Да и в 
пути других планет не лишне и уже время вме- 
шаться. Нельзя же оставаться только зрителем, 3 
не активным участником космической жизни.

И  третья наша задача— воскрешение мертвых. 
Наша забота —  о бессмерти личности во всей 
полноте ее духовных и физических сил. Воскре- 
шение мертвых —  это восстановление в той же 
полноте ушедших в гроба. При этом .мы отнюдь- 
не впадаем в трясину религии или мистицизма. М ы  
слишком трезвы —  и религии и мистике об‘являем 
войну.

Таков наш биокосмизм. Он, несомненно, вели- 
чаишая дерзость. Но великое и дерзкое оскорбляет 
и мы уже видим глухую  и явную ненависть —  ведь 
биокосмизм принижает все идеи, все идеологии. 
Но мы оптимисты, а не безумцы. Безумны те, кто 
хочет сделать людей свободными и превосходными 
вне биокосмизма. Они подобны Робеспьеру, кото• 
рый начал желанием осчастливить человечество,, 
а пришел к  мысли истребить его. Всякая идиллия: 
о ״счастьи на земле“ вне биокосмизма — вредней* 
шая иллюзия, начало чудовищной тирании.

Пред нами величайшие задачи. Но разве у  нас 
постные или мрачные ф.ізиономии, ка к  у  монахов 
или диктаторов? У  нас уж е иная психика. На био- 
космических. путях мы чувствуем себя, необычайно* 
просто и весело, превосходя в этом смысле счастли•־ 
веншего кнренаика Аристиппа. Подобно мальчику*, 
который катит обруч, мы творим биокосмическое.
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Улыбчиво и радостно мы реализуем бессмертие, 
зсвем на кладбища и беззаботно готовы на верфи 
биокосмическнх кораблей.

Мы креаторы. Нами уже основан ״Креаторий 
биокосмистов“ . Для невежественных мозгов креа- 
торий звучит, как крематорий —  и они, пожалуй, 
правы. Нам действительно необходимо сжечь слиш- 
ком многое, если не все. Ведь биокосмизм начинает 
совершенно новую эру. Вся предшествующая история 
от первых проявлений органической жизнн на земле 
до солидных потрясений последних лет —  это одна 
эпоха. Это —  эпоха смерти и мелких дел. Мы же 
начинаем великую эру —  эру бессмертия и беско• 
нечности.

Какова же наша эстетика?
Наша эстетика —  не вывод из наблюдения, 

регистрации и анализа имеющихся форм. Описа* 
тельная эстетика, несмотря на все присущее ей 
значение', не может быть в то же время предписы• 
вающей эстетикой. Всякая попытка ее в этом на- 

 лравлении есть необоснованный выход пз присущей׳
ей области, есть узурпация несвойственных ей 
прав. В е д׳ ь  н е в о з м о ж н о  п у т е м  у с т а н о в л е -  
н и я  т о г о ,  ч т о  е с т ь ,  п р е д п и с а т ь  т о ,  ч т о  
ж е л а т е л ь н о  и л и  м о ж е т  б ы т ь .ф

Наши основныя понятия стиля вытекают из био- 
космического идеала. Это наш метод и масштаб 
наших оценок. М ы не можем взять эстетику сим- 
волистов или футуристов не только потому, что 
они изжиты и отходят в прошлое, но потому что 
у  лас есть свой критерий. У  нас также нет жела- 
ния сунуть свой нос в какую  либо филологическую 
или стилистическую мышеловку. Нам ничуть не 
импонируют ни Потебня, ни Веселовский, ни По• 
годин и подобные им. Центр нашего внимания не 
историческая или психологическая эстетика, но 

зстетика  телеологическая. Еще в меньшей мере» чем
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старые предрассудки, нас могут смутить полугра- 
мотные построения сегодня.

Вот Donpot о форме и содержании. Что прежде 
и что важнее? Мы не можем сказать, что содер- 
жание все, а форма ничто. Придавать же значение 
только форме, значит обнаруживать отсутствие 
элементарного научно-филосовского образования. 
Идея имманентна форме, но форма не всегда 
равновелика ей. Форма часто противоречит идее, 
последней присуща не одна форма. Но дело не в 
этом. Нас мало занимает этот старинный спор (о 
форме и содержании) эпохи немецкой идеалисти- 
ческой философии и слишком наивно повторяемый 
в каш и дни. У  нас совершенно новая аксиома.

В о п р о с  не в примате формы или содержания,, 
но в м о е м  о т н о ш е н и и  к  ф о р м е  и с о д е р -  
ж  а н и ю. Прежде всего гордая независимость твор- 
чества.

Наш стиль?
Н а ш  с т и л ь  н а ч и н а е т с я  не с отдельного 

слова, хотя бы и художественно конкретного, но 
с р я д а  с л о в .  Центр нашего внимания ие от* 
дельные слова, но ряды слов, не столько эти• 
мология, сколько синтаксикс. I I  потому: творче* 
ство словесных рядов— разнообразие сочетаний их 
элементов.

М ы  т в о р и м  не образы, но о р г а н и з м ы .  
Образ слова базируется на внешнем зрении, на 
поверхности. Образ — только впечатление, только,- 
описание, —  и потому он недостаточен. Образы, 
есліг они не 06 ‘единены — только хаос. Здоровый 
путь творчества лежит от образа к  ряду. Ставить 

д л я  поэта образ во главу угла —  значит впадать 
в колею регреса, итти не вперед, а назад. Ряд же 
есть начало космоса. Мы не образоиосцы, но ря - 
дотворцы.
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Но разве мы пренебрегаем словами или все они 
для нас одинаковы? Одни слова мертвы, в других 
чуточку мигает жизнь и только изредка попадаются 
краснощекие слова. М ы любим ядреные слова 
j ł  оживляем слова мертвые. Но воскрешение слоил 
не в раскрытии первичного образа его, но, скорее, 
а ловком подборе префиксов и суфиксов. Кроме 
того, нас интересуют ли*Гины слов, нас привлекают 
слова, ка к  оборотни, ка к  маскарад.

Слово убегает от своего первоначального 
смысла, отрывается, надевает личину. Но слово, 
как личина, полнее всего оживает в ряду слов. 
И  чем искуснее ряды, тем выразительней слова. 
Ряды расцвечают слова, заостряют их, упружат, 
разнообразят. Творческая воля креатора заставляет 
слова в ряду бывать по иному. Слова в ряду —  
это форма, меняющая об'ем и содержание, тут  одно 
и то же слово попадает на разные п о ік и . В ряду 
слова играют конкретным, как мячами. Творчество 
словесных рядов —  это преображение и воскре* 
шение слов.

Кроме того мы беременны новыми словами. Так, 
мы предчувствуем междометие встающего из гроба 
человека. Нас ждут миллионы междометий на Марсе 
и на других планетах. М ы думаем, что из биоко* 
смических междометий (в ш ироком смысле) родится 
биокосмический язык, общин всей земле, всему 
космосу. (Это, конечно не эсперантр, последний — 
пустай затея,' даже язык дикарей неизмеримо выше 
эсперанто, потому что органичен). Д ля нас крайне 
важны и выразительные свойства глагола. Разве 
мы, подобно футуристам, можем ограничиться 
только неопределенным наклоненем ? М ы  слишком 
определенны и актуальны, и нам слиш ком мало 
даже четверки наклонений. Д есятки  и сотни на- 
.клонений ! Нам необходимо наклонение космоса 
и наклонение бессмертия I



Наш стиль начинается рядом. Ряд —  это прямая 
или кривая, вычерчиваемая хо д о м , творческого 
духа. Но ряд eme ие метр. Метр -  это внешняя 
схема, биокосмический дух вообще не укладывается 
в нее. Биокосмический дух вычерчивает иную 
схему. К а к поэты, мы имеем в виду ряды, постро* 
епные: на биокосмическом ритме, который телео- 
логичен, на жесте, на интонации, на мимике, на 
весе, на темпе и на температуре. М ы враги всякой 
данной стабилизации в языке. Нам нужен новый 
синтаксис, построенный на параллельности, пересече- 
нии, параболичности биокосмических рядов. Нам 
нужны предложения, творимые־ по прииципам reo- 
метрии. Ведь грамматика только неудавшаяся ма• 
тематика. Мы решили быть Лобачевским в грамма- 
тике.

М ы рядотворцы, но ряды ־׳для нас только живые 
клетки для творимых организмов. Художественный 
организм — наша крайняя цель. Он не есть только 
аггрегат рядов, но живое целое, в Котором одне 
части кооперируют с другими. Слово в ряду, по- 
мимо своего содержания и содержания, обусловлен- 
но! о местом в ряду, в художественном организме 
оплодотворяется и расцветает более сложным — 
весом всето художественного организма. И все 
характерные, признаки.ряда в полной мере улавли- 
ваются, воспринимаются только в контексте, в ху- 
дожественном .организме. Последний цульсируетъ 
и дышит, улыбается и хохочет, ка к  совершенней- 
,шая тварь. В нем наша высшая цель и 'тлубокий״ 
смысл.

Смерть не устает, она ежесекундно вершит свое 
гнусние дело, казнит живущ их. Поэт —  биокос- 
мист— это борец и певец в таборе воставших про- 
тир чгмерти и ״ против диктатуры  пространства. 
О  бессмертии и космическом полете, о воскрешении 
мертвых творит свои живые организмы поэт-био-



космист. И ему ли быть идолопоклонником, когда 
он должен разрушить все капища и олтари. Ему 
ли хлюпать в болоте мелких дел отсиживать кан- 
целярские часы или торговать побрякуш ками, когда 
он должен разворотить тупые мозги, чтоб посеять 
в них зерня биокосмизма. Ему ли бы ть спокойным 
и бродить с закрытыми глазами, когда даже пятки  
его должны быть вооружены телескопами. Ему ли 
хныкать и дремать в колее меланхолии, когда его 
зовет величайшее творчество, о котором не грезил 
еще ни один творец, ни одна самая горячая голова.

Мы, биокосмисты, неразлучны в нашем дви* 
жении. Но мы, ка к  соратники, сходимся прежде 
всего у великой це іи . Но у  каждаго из нас свой 
индивидуальный путь. В биокосмизме, ка к  нигде, 
креатор может развернуть свои личные бездны. 
Так, личио я, имею в виду, между прочим, пере- 
чеканку типов, прошедших скяозь тысячелетия 
(адаптация),* в частности — типов зверья. Типы 
зверья выше типов человеческих. Ведь и божеству 
было превосходнее представать в образе зверином, 
а не человеческом. Бог, восплотившиися в зверя, 
выше бога вочеловечившегося, Апис больше И и- 
cyca. Центральным в зверье, Саваофом, является 
Петух. Ведь не даром последними словами Сократа 
были слова о Петухе. Т акж е  велик и Конь, рас- 
крытый мною в ״ Евангелии от Кобылы ", которое 
выше Евангелия от Іоанна. Нет высшей похвалы 
для человека, ка к  сравнить его с конем. Т ак в 
сказке .Еруслан Лазаревич* находим: ״И в а ш ко — 
сивой конь״ . Свой сборник ״Ж еребец“  (919 г.) я 
посвящаю так:

В знак нашего совместного ржанья,
Под смех тупы х и гаденьких пигмеев,
Стихеты эти в ясли сыплю я
Тебе, мой друг, каурый конь  Зикеев.
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Не менее велик интуитивный мудрец Пес:
... Что Бергсон? у него слепые глаза —
Не философ, а просто ерундит.
Я говорю: учитесь у Пса,
Вот первейший великий интунт.
Только ему развязан мешок 
Незримо кругом  наследивших тайн.
Берите у  Пса бесплатный урок,
Став на четвереньки, изрыгайте лай.

И ли— заплеванный, униженный и оскорбленный 
лик Свиньи:

Разве Свинья супоросная 
Не величайшее чудо?
Нежно вымя ее и розово,
К а к утреннего неба сосуд...

...Разве на вымя не похожа 
Звездная чаша млечная?
И  там, и тут —  все то же.
И  вымя такое же вечное...

Заметьте, тут прием двуколейности, что харак- 
терно для. биокосмических организмов. А вот из 
поэмы (?) ״Л уна “ :

...И  лиш ь теперь,
Когда иное тесто 
Курьерит на иных дрождях,

Увидел он, 
что мяч земной и мал, н стиш ком тесен, 
что дух в биокосмических путях...

Замечу только, что здесь даны ряды, к а к  н а м е *  
ч е й  п а я  б е с к о н е ч н о с т ь  (строки 1 и 4). Они 
могут быть сведены до одного звука и  умножены
Д О  -f*
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Богатство рядов обусловливается прежде всего 
индивидуальным богатством креатора, у  которого 
высоко развито Sprachgefühl. Наша цель —  за 
пределы языка, но пока биокосмическое мы разре- 
шаем в пределах данного языка. Но мы уж е тво- 
рим ряды, как прорыв и космос, прорыв в бессмер- 
тис: ряды, ка к  прорывы языка, как выход 113 языка.

В заключение пролога замечу о вульгаризации, 
к  сожалению неизбежной для биокосмизма. И спор- 
ченные теоретиками .пролетарского искусства“ , не 
ведая личного достоинства и честности, иные вир- 
шисты подхватывают наши великие идеи — и вся- 
чески треплют их. Правда, в смысле пропаганды 
биокосмизма, подобные барабанщики пока не бес- 
полезны, пока ״все годны в строй". Но... С ю -  
вом, в .Креаторий биокосмистов“ ворота откры ты  
для всех, а чтоб быть поэтом-биокосмистом, необ- 
ходим прежде всего честный, •своеобразный и мо- 
гучий талант.

Биокосмизм / Материалы - № 1 / 
М., Крематорий Биокосмистов, 1921.

СКЛАД и3Д,\НИЯ: ТВЕРСКАЯ. 19.



Борис Перелешин 
Николай Лепок

Д и а л е к т и к а  с е го д н я «  М . ,  А п р е л ь , 1 9 2 3 •

П р е д и с л о в и е .
Отплывающ ие к о р а б л и  с и м в о л и зм а •
О пояз и л и  о б щ е с тв о  м о з г о в о й  з а с у х и .
Всеобщ ее м е л о ч н и ч е с т в о  с л о в а ,  д р о б н а я  д е т а л и р о в к а ,  с л о в о  

в е р ч е н и е , с л о в о в ы ж и м а н и е , м а н и кю р  с л о в а .
П о д о з р и те л ь н ы е  п о  ч е т в е р т о м у  р а з р я д у  п о х о р о н ы  п о э з и и  ее 

же о б н а гл е в ш и м и  р е м е с л е н н и ка м и  и л и  НЭП, съ евш ий п о э т о в .
Ни з г и  н а  р о с с и й с к и х  э с т р а д а х ,  п р о д а в л е н н ы х  ко пы та м и  в с е  

возм ож ны х и м а ж и н и с т о в .
К а м е н н а я  п у с т ы н я  д о с т и х о в ь я .
И —

д в о е .
Б ез ф а л ьш и во го  м а н д а т а  н а  к о н т р а к т  с  м и р о м .
Б ез в ы в е с н о го  аф иш ирования  с е б я •
Под с к р о м н о й  м а р ко й

м о з г о в о й  р а э ж и ж •
Д в о е .
С реди п о сл е д ы ш е й , в с е  еще н е  п р о гл о т и в ш и х  н а с л е д и я  в е -  

л и к о й  р е в о л ю ц и и , -  е д и н с т в е н н ы е  несущ ие  на  с в о и х  л и ц а х  р а з -  
л и в  н о в о г о  м и р а .

Д ва  м у д р е ц а . К а к о й  п р о с м о т р )
Р о в н о  г о д  с  за ж а ты м  р т о м .
А т е п е р ь

ном ер  пер вы й  
у д а р

п о  о б ж о р н о м у  ф р о н т у .
З а в т р а  еще с т и х и  и -  к а к и е - н и б у д ь  -  т е о р и и .
Не и с т е р и ч е с к и е  в ы к р и к и  с и л я щ и х с я  д о г н а т ь  г р о з у  и бурю 

/м а я к о в щ и н а / .
И н е  т о с к л и в а я  в е р т я ч к а  с т и л я  -  с т и х и я  р а н н е г о  НЭП, а 

/п и л ь н я ч е с т в о  -  п а с т е р н а к и з м / .
С по ко йн ы й  наж им  н а  п р е о д о л е в а е м о е  п о с л е г р о э ь е .
В р е в у щ и х  еще х л я б я х  мы п е р в ы е  о т д е л я е м  в о д у  о т  п о э з и и  

и го в о р и м :
-  Да б у д е т  с т а д и я  в с е е в р о п е й с к о г о  о б е з у м л е н и я  т р а м п л и -  

ном  н о в о г о  п р ы ж ка .
Ш топром  к у д а - т о  н а  п л о с к о с т я х  п о д л и н н о го  общ ения с  м иром  
В ы с о та :
Т ы ся ч а  д е в я т ь с о т  д в а д ц а т ь  т р и  /п о - в а ш е м у / .
К о н т а к т ?
Е с т ь  к о н т а к т .

М о с к в а •  П р е д ъ я н в а р ь е •  З а в я з ь  в т о р о г о  г о д а •
Б о р и с  П ерелеш ин•
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Н ина Х а б и а с

ХАБИАОКОМАРОВА Н ина -  п о э т ,  в х о д и л а  в г р у п п у  Н и - 
ч е в о к о в ,  п о  д р у г и м  с в е д е н и я м , о т н о с и л а  с е б я  к  Б е с п -  
р е д м е т н и к а м . Ж ена п о э т а  и т е о р е т и к а  и м а ж и н и зм а  ģ 
И вана  Г р у з и н о в а .  И эдгш а  к н и г у  с т и х о в  " С т и х е т ы " •  М. 
1 9 2 2 . С ч и та л а  с в о и м  у ч и т е л е м  Д а в и д а  Б у р л ю ка •
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Николай Хориков

•••Хориков считался представителем группы поэтов-акойтистов 
/от латинского слова: •COITIS", то есть в своих виршах про- 
тестовая против сожительства мужчины с женщиной/. Высокий, 
широкоплечий, с крупным лицом, ярким румянцем во всю щеку, 
он выходил, неизменно одетый в затянутую красным поясом ру- 
Оаху, из рукавов которой торчали огромные красные руки• С 
каменным лицом, певучим речитативом он замогильным голосом 
произносил свои стихи - все на одну тему:

Моя любимая погибнет тоже•
Могу ль от свадьбы уберечь?
И кто спастись поможет 
Ее девической заре?••*

М .Ройзман
"В се  ч т о  помню о  Е с е н и н е "•  М с ,׳1973. . 123• 

+ Новые с т и х и . С б •1• И зд• В се р о с . сою за  п о э т о в , с • 64•

• • •  Хориков на ивни чае т под Краш енникова : был т а к о й  б е л л е т - 
р и с т ,  о девиш нике п и с а л .

ИСКОНА
/  Н аст фам. : И в .Г р у э и н о в  / .
В ж."Г о с ти н н и ц а  для п уте ш е ств ую - 
ц и х  в п р е кр а с н о м ” , 1 9 2 4 , №4•

Под р у б р и к о й : "В  х в о с т  и в г р и в у " ,  
/  Р ец . на с б о р н и к  "П оэты  наших 
д н е й . ”  А н т о л о ги я . М .С П ,1 9 2 4 ./

Библиограф• справка /в  порядке дополнения/:
Публикации: /отд.стихотворения/ -  ' 1Речной обрыв". /"На речной обрыв под 
напев стрекоз.. . " /  -  Плетень, С б.стих., П г ., Тип. Петросоеета,1921;
"Дочь мельника". / " 8  вечность дням уходящим оврагами. . . " /  -  /Ъітературно- 
художественен сборник. Голодающим Поволжья. Рязань» Гос.иэд-ао, Рязан. 
Губ. о тд ., 1921; "Свадьба". / ,,Горячим медом налиты л а д о н и ..." /  .Перевал ־ 
Сб.2. Под ред. Артема Веселого и др. М., ГИЗ,192*1; !."Распусти свои косы 
на п л е ч и . 2.  Девичество,. 3• "Ивановой. /"Девичества обратно не вер- 
н у т ь . . . " / ,  3. ,,Не рубят тшен в м а е ..."  -  Ярь. Л іт.-Худож. альманах.>Г1 f
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Рязань, Рязанское отд . Всерос. союза поэтов, 1925; ! . ,1Не бродить по яру 
над О ко ю ...11, "К ак без тебя вернусь в Р я з а н ь .. . "  -  Памяти Есенина. Вое- 
поминания, статьи , стихи. М ., Всерос. союз поэтов, !9 2 6 . — СМ. Н.П. 
Рогожин. Литературно-художественные альманахи и сборники. !918-1927 го- 
ды. М ., Изд-во Всесоюзной книжной палаты, 1960, с . 52,57-58 ,1^*0 ,172,
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ЗНАЕМ
(Клятвенная конструкция конструктивистов • поэтов)

Человеку свойственно развиваться — ״духовно“ рости. Рост его 
(жизненный опыт) кристаллизуется в зародыши индивидуальных твор- 
ческих схем. Схемы эти 06‘ектнвируются (организуются) в том или 
ином материале потенциальным давлением (паром внутренним); значит: 
 *содержание“ человеков, естественное и различное, — толчок к мате״
риализации, материализация же зависит от об'ективных законов 
материала и произвола формовщика. Вот почему мы говорим только 
о ״форме“ из кусков скованных схем — кристаллов опыта • роста, — 
искусстве.

Потенциальный схематический сгусток — эмбрион ״содержания“ — 
в силу основного закона человеческой психики — экономии сил, в каждом 
отдельном случае своего оформления требует себе соответствующих, 
и материалу, в котором организуется он, свойственных, закоиомерных 
приемов. Поэтому, для передачи каких бы то ни было впечатлений 
и их комбинаций, в практически • жизненных приспособлениях или 
художественных концепциях, необходимы: подготовка и разрешение 
в фокусе (лущение ядра схемы), способами функционально вытекающими 
из организуемого и того, что непосредственно связано с ним.

Подготовка и разрешение в фокусе без стороннего (неумышленного) 
заданию элемента достигается посредством Л О К А Л И З О В А Н Н О Г О  
ПРИЕ МА .

ЛОКАЛИЗОВАННЫМ ПРИЕМОМ мы называем центростремительную 
организацию материала.

Организованный ТАКИМ образом материал мы называем КОНСТРУК- 
ЦИЕЙ, организатора — КОНСТРУКТИВИСТОМ, а принцип оргапиза- 
ции — КОНСТРУКТИВИЗМОМ.

КОНСТРУКТИВИЗМ ЕСТЬ ЦЕНТРОСТРЕМИТЕЛЬНОЕ ИЕРАРХИЧЕ- 
CKOE РАСПРЕДЕЛЕНИЕ МАТЕРИАЛА, АКЦЕНТИРОВАННОГО (СВЕДЕН- 
НОГО В ФОКУС) В ПРЕДУСТАНОВЛЕННОМ МЕСТЕ КОНСТРУКЦИИ.



Приицип КОНСТРУКТИВНОГО распределения материала — макси- 
мальная нагрузка потребности на единицу его, т.- е. — коротко, сжато, 
в малом — многое, в точке — все.

Конструкция состоит из частей, нами названных КОНСТРУЭМАМИ. 
Конструэмы стелятся вдоль стержня конструкции, но вынутые из нее 
они в себе замкнуты — целостны, каждая есть конструкция с иерархией 
своих конструэм : таким образом каждая констрѵэма — законченная форма, 
принесшая себя в жертву стойкости целого.

Конструзмы бывают: ГЛАВНЫЕ, ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ и ОРНАМЕН- 
ТАЛЬНЫЕ.

ГЛАВНАЯ конструама — задание; и ячейке ее находится матка 
конструкции.

ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ конструэмы — подготавливают к  главной — 
ведущие.

ОРНАМЕНТАЛЬНЫЕ — подобно древним песнопевческим .,Анене- 
найкам־ — вводятся якобы для украшения. Цель их, размещенных 
в конструкции расчетливо •целесообразно,— ввести умысел в кровь 
ворожбой. Орнаментальные— -опаснее“ и надежнее всех остальных.

ГЛАВНАЯ или МАГИСТРАЛЬНАЯ КОНСТРУЭМА, в зависимости 
от характера организуемого, определяет строй всей конструкции. 
Подчиняясь об‘ективным, законным свойствам материала, МАГИСТРАЛЬ 
(ядро бухнущей матки) влияет на удельный вес остальных. Конструк- 
ция держится на упоре в неё. Сдвиг её изменяет строй конструкции.

Прнвчаня«. Прекратим примером сказанному может быть закон равнения 
по ударпому слогу московского слова: норемещеиве я конструкции — это* слоте, — 
главной конструамы — ударения пп слоге — изменяет удельный вес все* 
кспомогательлых, артпкуляппонно п пкгпираторнп, иерархически соподчяпеттых 
слогов, и дает повое слово.

К о н с т р у к ц и я  —  м оноли т; иы нал  - п е с ч и н к и “  р у ш и т  целое.

Гиблая теория -р ііз о р н а н н о го  сознания“ и ублюдыш ее — теория 
-смещения планов“ , растлив легковерных поэтиков, усугубили в них 
волевое гниение; в результате ацентрических крошев и оползней развал 
русской поэзии достиг небывалых размеров. 98*/» нынешних произве- 
денин можно читать вкривь и пкось. Этот распад превратил совро- 
менных поэтов и спецов узкой квалификации, сующих мандаты и патенты 
па: звук, ритм, образ, заумь и т. д. безотносительно к целому.

Стать конструкции может потребовать ряда разнообразных, хара- 
ктерных для нее, стилистических ходов; конструктивист, чтобы.сделать
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падание, должен все знать, всем владеть в совершенстве; у нас нет двух 
одинаковых произведений конструкций: мы отвергаем формальный 
канон.

Конструктивизм, как абсолютно творческая (мастерская) школа, 
утверждает универсальность поэтической техники: если современные, 
школы, порознь, вопят: звук, ритм, образ, заумь и т. д., МЫ, акцен- 
тируя И, говорим: И звук, И ритм, И образ, И заумь, И всякий новый 
возможный прием, в котором встретится дейггвнтельнан необходимость 
при установке конструкции.

Мы знаем, что  Мир необ־емлем, несчетен и неповторим. Жизнь 
н цель человечества — бесповоротное достижение — творчество; твор- 
чество: актуальность — движение — жизнь. Основа н а ш е го  творчества - -  
организация жизни — организация локализаций.

Конструктивизм — высшее мастерство, глубинное, исчерпывающее 
.(*знание всех возможностей материала и уменье сгущаться в нем־

В машине винт винту помогает. Построенные на объективных, 
ириродных. открытых наукой законах, машины напоминают нам необхо- 
диыость, естественность, наконец — просто выгоду дружелюбной еонмест- 
иости.

Конструктивизм — школа, стоящая на твердом, научном, машинном 
фундаменте**).

Мастера всех веков предчувствовали конструктивизм и только. 
МЫ ОСОЗНАЛИ его, как локализацию материала***).

Содержание в нас естественно, природные свойства нудят матери- 
ализовать его в слове, в нем конструируем мы пути нашего роста ****); 
мы клянемся небывалые формы тесать. Наш залог: волн, хитрость, 
верность и знания железобетонный упор.

Алексей Николаевич ЧИЧЕРИН 
Ноябрь 1922 г. Эллий-Карл СЕЛЬВИНСКИЙ
М* ^ L Í?.23 *־־ К о р н е л и й  З Е Л И Н С К И Й

Конструктивизм, зто— организация Конструктивистом себя в  форме форм.
••)' Организацией конструкций он воспитывает солпдарпосгь, товарищескую а братскун» 

еиаііку. Конструкция — яркий пример того, как «форма» может «содержать» необходимость и 
«ялу единства.

**•) Мы сквсзь форму идем в ф орму форм — ми растем.
**•*j Вариант: пудят материдліпоо&ть — конструировать пути нашего роста.

А. Н. Ч ичерин .

Мена всех. М ., 192*1•
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Илья Сельвинский

СЕЛЬВИНСКИЙ, И лья / К а р л /  Л ь в о в и ч  / 1 2  / 2 4 / . X . 1 8 9 9 , 
С им ф ерополь, -  2 2 .1 1 1 .1 9 6 8 ,  М о с к в а /  -  р у с . с о в . п и с а -  
т е л ь .  Ч л . к о м .п а р т и и  с  1 9 4 1 . В м о л о д о с т и  был а к т е -  
р о м , б орцом  в ц и р к е ,  г р у з ч и к о м  в п о р т у ,  з а т е м  и н с -  
т р у к т о р о м  п о  п уш н и н е  в К и р г и з и и  / 1 9 2 9 / .  О ко н ч и л  ф а- 
к у л ь т е т  о б щ -х  н а у к  1 - г о  МГУ / 1 9 2 3 / .  В 1 9 2 3  -  у ч а с т -  
н и к  п о х о д а  "Ч е л ю с к и н а " .  В р а н н и х  с т и х а х  С . -  в л и я -  
ние  А .Б л о к а ,  И •Б у н и н а , п о и с к и  с в о е г о  я з ы к а ,  о т р и ц а -  
ние  т р а д и ц . п о э т и к и .  С . с о з д а е т  л а б о р а т о р н ы е , э к с -  ׳
п е р и м е н та л ь н ы е  с т и х и ,  и с п о л ь з у я  р а з л и ч н ы е  ж а р го н ы ־   
в о р о в с к о й  / " В о р " / ,  о д е с с к о - е в р е й с к и й  / иМ о т ь к а -М а л -  
х а м о в е с " / ,  ц ы г а н с к о -р о м а н с о в ы й . В с в о и х  п о и с к а х  С . 
в э т у  п о р у  и н о г д а  д о х о д и л  д о  з а у м и . В 2 0 - х  г о д а х  он 
с т а н о в и т с я  од ним  и з  в о ж д е й  К о н с т р у к т и в и з м а .  В " К о -  
д е к с е  к о н с т р у к т и в и с т а "  / с б .  " Б и з н е с " ,  1 9 2 9 /  и д р .  
т е о р е т и ч е с к и х  в ы с т у п л е н и я х  С . в и д н о  с т р е м л е н и е  ч е -  
р е з  о в л а д е н и е  т е х н и к о й  и к о н с т р у к т и в н о - н а у ч н ы м  мыщ- 
л е н и е м  / в  т . ч .  и в  и с к - в е /  н а й т и  п у т и  к  те м а м  с о ц .  
д е й с т в и т е л ь н о с т и .  . . .  С к о н ц а  2 0 - х  г г .  С . в ы с т у п а е т  
и к а к  д р а м а т у р г .  . . .  В 3 0 -е  г г .  п у т е ш е с т в у е т  п о  Е в -  
p o n e  и А з и и . Х а р а к т е р н о й  д л я  п о э т а  с т а н о в и т с я  ф ило- 
с о ф с ка я  л и р и к а .  . . .  Р е з у л ь т а т о м  м н о г о л е т н и х  с т и х о -  
в е д ч е с к и х  и з ы с к а н и й  я в и л а с ь  к н и г а  С . "С т у д и я  с т и х а "  
/ 1 9 6 2 /  -  за щ и та  и о б о с н о в а н и е  т а к т о в о й  п р о с о д и и , в е р -  
си ф и ка ц и о н н о й  о с н о в ы  с т и х а .  . . .
С о ч . :  Р е ко р д ы . С т и х и . М . ,1 9 2 6  / 1 - е  и з д . / / 2 - е  и з д .  -  
М. , 1 9 3 0 / ־   Р Е Д .; Р а н н и й  С е л ь в и н с к и й . М . - Л . ,1 9 2 9 ;  
Д е кл а р а ц и я  п р а в . М . ,1 9 3 3 .  и д р .

Л .М .Ф а р б е р  

КЛ Э , М . ,1 9 7 1 ,  т . 6 ,  с . 7 3 6 ,7 3 7 .
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Алексея Чичерин

Ч и ч е р и н  A- е й  Н и к •

Один и з  з а ч и н а т е л е й  к о н с т р у к т и в и з м а •  Р о д •в  1884  г •  
в М о с к в е , в д в о р я н с к о й  с е м ь е •  П е р в а я  к н и ж к а  с т и х о в  -  
п е р е д  р е в о л ю ц и е й • /  с к у п л е н а  и у н и ч т о ж е н а  а в то р о м  / ѣ

С о ч • :  ІП л а ф ь • М . ,1 9 2 0 .  / и  и з д •  2 - е •  М . ,1 9 2 2  г . /  -  К р у -  
т о й  п о д ״ е м . Л и р и к а •  И з д .а в т .  М. ,1 9 2 7  г *  ē Б ольш ак• П о - 
эм а • М . ,1 9 2 6 •  -  З в о н о к  к  д в о р н и к у •  П о эм а • М » ,1 9 2 7 •  -  
См• ещ е: К л я т в е н н а я  к о н с т р у к ц и я  /д е к л а р а ц и я /  к о н с т р у к -  
т и в и с т о в - п о э т о в .  И зд • КЛ • 1 9 2 3  г .  4 с •  /С о в м . с  Э .С е л ь -  
в и н с к и м / • С ״־  б . "М ен а  в с е х " .  М . 1924  г •  -  П роб л ем * к о н е -  
р у к т и в и з м а .  Ф у н к ц и о н а л и з м . " К а н - ф у н " .  М . ,1 9 2 6 •  -  Е го  
с т и х •  в с б .  ” Новые с т и х и " .  В ы п .1 -Ш . М . ,1 9 2 6  г .  -  1 9 2 7 . 
И з д . ВСП и в с б .  " С т ы к " .  М • ,1 9 2 6 •

И • В • В л а д и с л а в л е в  /Г у л ь б и н с к и й /  
Л и т е р а т у р а  в е л и к о г о  д е с я т и л е т и я .  
Б и б л и о гр а ф и ч е с к и й  у к а з а т е л ь .  
/ 1 9 1 7 - 1 9 2 7 / •  М -Л . ,Г И З ,1 9 2 8 ,  
с . 2 7 8 •

• . •  К о н с т р у к т и в и з м  к а к  л и т е р а т у р н а я  г р у п п и р о в к а  н а ч а л  
о ф о р м л я ть с я  в е с н о й  1 9 2 2  г о д а •  Ее с о з д а т е л я м и  на п е р вы х  
п о р а х  с т а л и  И •С е л ь в и н с к и й ,  К « 3 е л и н с к и й  и А .Н .Ч и ч е р и н . 
В ы с ту п а я  с п е р в а  с  и зл о ж е н и е м  с в о и х  в з г л я д о в  на  и с -  
к у с с т в о  в р а з л и ч н ы х  л и т е р а т у р н ы х  к р у ж к а х ,  к о н с т р у к т и -  
в и с т ы  в м а р те  1 9 2 3  г о д а  в ы п у с т и л и  св о ю  д е кл а р а ц и ю  " З н а -  
е м " / з а  п о д п и с ь ю  А •Ч и ч е р и н а  и И .С е л ь в и н с к о г о / ,  о се н ь ю  
т о г о  же г о д а  и з д а л и  с б о р н и к  "М ен а  в с е х " .  А .Н •Ч и ч е р и н  
и в в о з з р е н и я х  с в о и х  и в т в о р ч е с к о й  п р а к т и к е  п р и д е р ж и - 
в а л с я  к р а й н и х  ф о р м а л и с т и ч е с к и х  т е н д е н ц и й ,  и э т о  е г о  о т -  
д е л и л о  о т  с кл а д ы в а ю щ е й ся  г р у п п ы . О сенью  1924  го д а  о п р е -  
д е л и л о с ь  е е  н о в о е  я д р о :  Б « А г а п о в , Е • Г а б р и л о в и ч , К . З е -  
л и н с к и й ,  В .И н б е р  и И •С е л ь в и н с к и й .

О .Р е з н и к
В к н « : O .P . "Ж и зн ь  в  п о э з и и •  
Т в о р ч е с т в о  И льи  С е л ь в и н с к о г о • "  
М . , 19 (57 , с . 7 8 .

• • •  В ы с ту п л е н и я  С е л ь в и н с к о г о  п р е д в а р я л  р а з ъ я с н и т е л ь н о й  речью  
е г о  первы й  с о б р а т  п о  к о н с т р у к т и в и з м у  А .Н .Ч и ч е р и н .

Но в с к о р е  С е л ь в и н с к и й  /и л и  И л ь я -К а р л  С е л ь в и н с к и й , к а к  он 
о б о з н а ч а л  с е б я  н а  п е р в ы х  п о р а х /  о т с т а в и л  Ч и ч е р и н а  о т  к о н с т -  
р у к т и в и з м а ,  и р я д о м  с  ним  в о з н и к  м о л о д о й  ч е л о в е к ,  в ы с о ки й  и
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т о н к и й ,  с  о с тр ы м  ч у в с т в о м  с т и х а ,  в е л и к о й  п р е д а н н о с т ь ю  п о -  
э э и и  и ф унд ам ентал ьны м и  зн а н и я м и  в о  м н о г и х  не  с о п р и к а с а ю -  
щ ихся  с  л и т е р а т у р о й  о б л а с т я х •  Т о  был КО Р нелий З е л и н с к и й •

Е в г • Г а б р и л о в и ч •
В к н • ;  "О  С е л ь в и н с к о м . В о с п о м и - 
н а н и я • "  М . , 1 9 8 2  , с . 3 9 .

. . •  -  Вы б е с т а к т н ы ,  -  с к а з а л а  Х а б и а с  и п е р е в е л а  с в о й  л о р н е т  
н а  в х о д и в ш е го  в з а л  с т р о й н о г о  и с  в о е н н о й  в ы п р а в к о й  г о с т я •  
Э то  был м э т р  ш колы  к о н с т р у к т и в и с т о в  А л е к с е й  Ч и ч е р и н , а в т о р  
наш умевш ей в т у  п о р у  к н и г и  с т и х о в  ” З в о н о к  к  д в о р н и к у ”  • • •

Р .И в н е в  -  " О т к р ы т и е .  А в т о б и о г -  
р а ф и ч е с ка я  п о в е с т ь • ”  М . ,1 9 8 1 ,  
С .4 7 •

• • •  П ервое  з н а к о м с т в о  -  с б о р н и к  "М е н а  в с е х ”  /ф е в р а л ь  1924  г • /  
• • •  С пе р ва  т р о е  р а з н о й  с т е п е н и  з а д о р а  -  З е л и н с к и й ,С е л ь в и н с к и й  
Ч и ч е р и н .

В с б о р н и к е  и х  п о р т р е т ы •
А л е кс е й  Н и ко л а е в и ч  Ч и ч е р и н  -  х у д о ж е с т в е н н о е  ч т е н и е .  Ш а га -  

е т  п о д  з в е з д а м и  п о  те м н о й  д о р о г е •  Он в л а п т я х  и  о н у ч а х •
” Ч и т а й т е  в с л у х  м о с к о в с к и м  г о в о р о м ” , с о г л а с н о  гр а д а ц и я м  

у д а р е н и й , с и с т е м а м  д у г  и к о л е с ,  м а т е м а т и ч е с к и м  и м у зы ка л ь н ы м  
з н а ч к а м .

К а ки е  слож ны е н о ты  д л я  и с п о л н и т е л я .  Ч то  т а к о е ?
ЗВАНОГГВОРЬНЬКУ?

О чень п р о с т о :
З в о н о к  к  д в о р н и к у • • •

Обещал же А л е к с е й  Н и ко л а е в и ч  "н е б ы в а л о е  у т в е р ж д е н и е  и с -  
к у с с т в а "  / т и т у л к а  "М ены  в с е х " / .  . . .

Н и к •У ш а к о в
В с т . :  "П р е о д о л е н и е  ф о р м ул ы "•
В к н . :  О С е л ь в и н с к о м •  В о с п о м и н а -  
н и я .  М . , 1 9 8 2 ,  с .  2 9 •

. . .  А .Н .Ч и ч е р и н ,  з а н и м а я с ь  п р е и м у щ е с т в е н н о  к о н с т р у к т и в н о й  
п р о р а б о т к о й  ф о н е т и ч е с к о й  т к а н и  я з ы к а ,  с о в е р ш е н н о  о т к а з а л с я  о т  
и з в е с т н ы х  д о  с и х  п о р  в п о э з и и  р а з м е р о в ,  п о д ч и н я я  р и т м  з в у к о в ы х  
г р у п п  а р т и к у л я ц и и  и р е ч е вы м  н а р о д н ы м , т « е • ,  и с т о р и ч е с к и  е с т е *  
с тв е н н ы м  н а в ы ка м .

Он я в л я е т с я  п р е д с т а в и т е л е м  т о й  т е н д е н ц и и ,  ч т о  я  раньш е  н а з -  
ва л  ф ормальным к о н с т р у к т и в и з м о м •  Ч и ч е р и н  г е о м е т р и р у е т  з в у к •

Е го  к о н с т р у к ц и и  -  э т о  ч р е з в ы ч а й н о  слож ны е  з в у к о в ы е  у з о р ы ,  ф о н е - 
т и ч е с к и е  к р у ж е в а •  Н уж но  м н о г о ,  м н о г о  р а з  е г о  с л ы ш а ть , ч и т а т ь ,  
ч то б ы  у с в о и т ь  и х •



Е г о  п ри е м  з в у к о в о г о  п у н к т и р а  /р а з в о р а ч и в а ю щ е го  т е м у  и з  о с -  
н о в н о г о  ф о н е т и ч е с к о го  с о с т а в а /  я в л я е т с я  с м е л о й  п о п ы т к о й  п р о р а -  
б о т к и  в с е й  з в у к о в о й  т к а н и  в п л а н е  л о к а л ь н о й  с е м а н т и к и .

В от п о ч е м у  сл уш ая  м а с т е р с к о е  ч т е н и е  А •Н •Ч и ч е р и н а , не над о  
у б а ю к и в а т ь  с е б я  н а  г р е б н я х  з в у к о в ы х  в о л н ,  а  с т а р а т ь с я  р а с п о з -  
н а т ь  к о н с т р у к т и в н у ю  п р и р о д у  е г о  с т р о к и •

В о тно ш е ни и  "д е м а т е р и а л и з а ц и и ”  п о э т и ч е с к и х  с р е д с т в  Ч ичерин  
заш ел о ч е н ь  д а л е к о  и п е р е д  нам и  с т о я т  е г о  п о п ы т к и  даж е  с в о е о б -  ן 
р а з н о й  ге о м е т р и ч е с к о й  "с т е н о г р а ф и и ” , к о т о р у ю  о н  р а с ш е в е л и в а е т  
з в у к о в о й  р я б ь ю , с н а б ж а е т  еще м у зы ка л ь н ы м  у з о р о м •

К • З е л и н с к и й
В с т • :  " К о н с т р у к т и в и з м  и п о э з и я ” •
В с б .  ” М ена в с е х " ,  М « , 1 9 2 4 ,  с . 2 6 - 2 7 .

. . .  Я являюсь потомком подмосковских крестьян, переселившихся в город и 
ставших ремесленниками. Отец умер в 1930 го д у . . . .  В юности я учился и жил 
на средства матери, занимавшейся работой по найму и домашним хозяйством.За- 
тем зарабатывал индивидуальным трудом -  уроками по русскому языку и теории 
литературы. Профессиональное призвание книжника почувствовал со школьной 
скамьи, когда пристрастился к  чтению: делать самому 11красивые к т г и "  стало 
заветным желанием. В связи с этим я одновременно с занятиями по языкознанию, 
усиленно изучал историю книги и технику книгопечатания.

С 1918 года издательская работа стала моей основной профессией на средс- 
тва с которой я вот уже свыше 30-ти лет и живу.

t  • •
. . .  Из Наркомата ГКИ, где я в течении нескольких лет работал инспектором по 
делам издательств, я , в 1923 году, перешел на дело непосредственной работы 
над книгой ־  в Гос. издательство; в Госиздате я работал техническим редакто- 
ром производственного отдела главной редакции и отдела коммерческих изданий, ļ 
. . .  В .1926 году А.В.Луначарский . . .  поручил мне техническую и художественную 
редакцию органа Наркомпроса РСФСР -  журнал "Советское и скусство " /ред.А.В.ЛуН 
начарский и Г.А.Пельше/. . . .  Этот журнал просуществовал до 1929 г . ,  когда 
был переименован в журнал ,,И скусство".

В период с 1931 по 19**1 г г .  я совмещал редакционно-техн. работу с лите- 
ратурной деятельностью. . . .

18. IX .1950. Москва.

Ф.2212. о п .1 • ЦГАЛИ. Автобиография• //  А .Н .Чичерин
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П Р Е Д И С Л О В И Е

Эта работа— К а н -Ф у н — является выдержкой из приготовлен• 
них иною к печати развернутых Тезисов к трактату двух школ.

Т״ е з и с ы  к Т р а к т а т у  д в у х  ш к о л * 4 ставят все систем• 
ные вехи идеологии и технологии Конструктивизма и его филиала 
и обнимают четыре с лишком печатных листа.

Тезисы, как в будущем и самый Трактат, являются углублен* 
ным сознанием творческих достижений моих:

1 ) Обнародованных в киигах: ״ Плафь44, ״ Мена Всех“ ״ , Стык*4 
и в других различных изданиях.

2 ) Вышедших отдельными оттисками в оригинальном материале, 
как напр.: конструкция ״Л аски Веков“ , 1 9 2 4  г., издание прянич* 
noe, вкусное, с обильным присутствием мяты; тема образована 
шоколадом; доска резана в Сергиеном Посаде; печатана и печена 
в количестве 1 5 -ти штук в Моссельпроме, что у М ясннцких ворот.

3 ) Показанных, но не напечатанных: ״Звонок к Дворнику*4, 
,М яхкй  памол44, ״Трагическая4 ,״ ״ Без названия44 и др.— на цинке, 
стекле, дереве, тесте, бумаге, материи, камне... * и  разработкой сая- 
занных с этими (]актами творчества вопросов и дисциплин.

Не имея возможности напечатать труд в полном объеме, и не 
желая скользить по важным вопросам, я опускаю  целый ряд ос* 
новных и существенных тезисов, и, в их числе, весь, в схеме по- 
становки вопроса детальный, технический очерк, а из других при* 
вожу только выдержки, которые всс״же дают понятие о проблеме•

Напоминаю: некоторые теоретические положения Конструкти* 
виэма, как-то: Локальный закон (Л  о к  с), усеченная формула кон- 
структионого распределения материала, формула Конструктивизма, 
определение строя составных частей конструкции и ряд положе- 
ннй по существу, подстилающих эти формальные принципы, впер* 
вые опубликованы в декларации ״ Знаем*4— (Москва. 1 9 2 3 . К . П. 
Повторена в ] 9 2 4  году в ״ Мене Всехм).
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Положениям этим п Т о и е а х  пронзьодитея переоценка и пере* 
стсЯСБка и упоминается о причинах, пелевших пойти п то Бремя 
га компромисс.

Отсылая за отсутствием иных оригинальных источпиков к упо* 
мянутим выше работам и декларируя частью основного труда, я 
иэдсюсь в ближайшее премп напечатать ״Т е з и с ы  к  т р а к т а т у  
д к у x ш к о л -  в полном объеме, чтобы из возможных суждений, 
рассуждении и мисни:і о них и по поводу их почерпнуть корро• 
ктивы дальнейшей раб0ты.

★

КОГДА ПОТОМКИ ЗАВЯЖУТ ПЛАНЕТНУЮ
СВЯЗЬ

ОНИ ПРИНУЖДЕНЫ БУДУТ 
ГОВОРИТЬ НА ЯЗЫКЕ КОСМОСА

ЗА КОТОРЫЙ 
БОРЕМСЯ 

МЫ

★
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О Ш К О Л Е  П О Э З И И

Всякпя школа есть система идейных и технических знании*
Удельный d c c  Поэтических школ обуславливается следующими 

главными факторами: уяснением центрального понятия школы; вы• 
текающей из этого понятии целевой установкой; исторической 
ролью и стилистическом производстве н отношением к различным, 
терзающим человека ״вопросим* и учреждениям.

Ш кола должна ответить на вес эти трофосания, так как — не• 
рсфразнруя слова вождя политического — можно сказать, что без 
четкого определения и программы Поэзии, ист еще Поэтический 
ш к о л ы ,  а имеются только лишь разнообразные, разрозненные 
элементы ее.

П״ О Э Т“

Первобытное и следовавшие за исрообыіным сознания, видя 
и чувствуя разницу между синтетическим и аналитическим выра- 
женннми, предполагали, !;следствие религиозных предрассудков и 
незнакомства с анализом, различие между ними в плоскость ״нам- 
тня свыше*4• От этого'исторического заблуждения человек, хотев- 
іиий сжато сказаться, казался .вдохновенным*4 (богами) ״поэтом*, 
а работа с г• звилась ״вдохновенной“ — ״ поэзией*.

Когда 00״ ги погибли, у большинства осталось наследственно* 
мистическое отношение к этому, термину и под ״ поэтом*4 стали 
подразумевать не способное ни к чему жи.чнедсйсі&гниому ״суще- 
ством, какого-то потустороннего дурачка, оснастили его заржавлен- 
ной лирой и лаврол, отождествили с ,поэзией1* и Она сделалась об- 
ластью недоступной для простых ״смертных4*, а кпоэти — званием 
прямо-таки компрометирующим.

ЧТО  Т А К О Е  ПОЭЗИЯ

Поэтическое восприятие мира свойствспно каждому, оно со* 
храняетсн или уірачивастся в зависигюсти от характера знаки, 
в котором показано.

Поэзия есть образование и синтетический знак реакций дей- 
ствительносги.

Первое, с чем сталкивается человек, стремящийся принять 
образ действительности, это — способ органтнции материала.
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Образующийся ор іаиизм  знака есть единственным объектив* 
ный критерии для суждений о внутренней сущности человека и 
внешней его квалификации.

З А К О Н  О Р Г А Н И З А Ц И И  М А Т Е Р И А Л А  
В П О Э Т И Ч Е С К И Й  З Н А К

Полная формула Аокса
Организация знака  Поэзии идет по единственному, неизмеы* 

ному, вечному, в идеале постигнутому, в материале стремящемуся 
закону конструктивной устойчивости — максимальной нагрузке по- 
требиости на единицу организуемого материала, в минимальном 
пространстве, при неразрывной, кратчайшей, исчерпывающей обо* 
зреваемости в значащем виде.

Я З В А

Утвердившаяся в консервативном сознании прнвнллегия слова 
на образование знака Поэзии покоилась: на недооценке синтети״ 
ческой природы ее, и, вследствие этого, ка иевнимаиии к  характеру 
знака  и, негодности елоьа для конструкции Поэтического образа;

Для образования Поэтической полноты в знаке годом только 
такой материал, которому свойственно состоять в минимальном 
пространстве ори наибольшей нивелировке частей в интересах це* 
лого, и, кроме того, свойственно в атом же минимуме прострам* 
ственной сжатости, усложняя нагрузку, сочетаться с другими 
материалами.

Являясь материалом, имеющим характер аналитическим, раала* 
гающий в выражении Поэтический сгусток в пространственный ряд 
буквенной, произносительной, звуковой или ״ образной* рядности, 
слово негодно для конструкции  знака Поэзии; происходящее путем 
последовательного объяснения выражение разряжает синтетическим 
слиток Мира в разных частях. Всякий языковой ряд, ка к  самый 
грубый, так и утонченнейш ий, подразумевает гораздо больше того, 
чем хочет сказать.

Материалом для знака  Поэзии должен быть иной, бессловес* 
иый материал, подчиняющийся основному закону Конструктивизма•

Сознание неестественности привиллегни слова на организацию 
знака Повзии назревало давно; Поэты давно .чувствовали" и боях- 
лнво хотели «сказаться без слов».
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С колько люден — іалантли&сйших, гениальны х,— погибло; 
сколько погибло Поэтов от той словесноіі беды, которая тяготел» 
над ними; достаточно вспомнить покушения последних лет па самую 
возможность дальнейшего существования Поэзии, чтобы понять все 
опасности.

Слово — болезнь, язва, рак, который губил и губит Поэтом и 
неизлечимо пятит Поэзию к гибели, к разложению.

К А К  Д О Л Ж Е Н  ,В Ы Р А Ж А Т Ь С Я * П О Э Т

«Качества и имена, которыми мы наделяем веши, существи- 
тельные и прилагательные, принадлежат человеческой выдумке»,— 
,  К нига  Вселенной“  написана на ״ язы ке " космоса; этот ״ я зы к" и 
знаки его —  ф игуры—соотношения линий.

«Когда люди не знали еще никаких  РА 3 -Б у кв» целое предста* 
влялось ими посредством тех форм, из которых построено '׳ все 
*ж ивое“  и ״мертвое".

Постепенно развилась надобность распознать мир по частям. 
Для обозначения частей потребовались и частные знаки , и первнч* 
мая целостность, наследственно превратилась у большинства в ча- 
еткые восприятия. Частные восприятия потребовали частных обо* 
значений и стремление к конструктивному пред ставлепшо превра- 
тилось а выражение частностей... По втим-то степеням частностей 
и предлагается теперь каждому составлять ״ образ* целого. Это, так 
сказать — исторически.

Переоценив значение исторической перспективы Алфавит сочли 
следствием развития предшествовавших стадий смыслового графле- 
ния; стадии: пиктографическую, идеографическую и фонограммную 
расположили по вертикали, одну над другой, объяснив их, ка к  одну 
из другой, не обращая внимания на то, что цели и назначения 
их не противоречат друг другу и не заменяют друг друга, что все 
эти стадии всегда и везде сосуществовали и сосуществуют, очень 
полезны и целесообразны, играют очень большу о роль в нашем 
быту• стоя сплошь и рядом в доказательстве прав, ка к  напр., в раз- 
личных удостоверениях, где текст согласуется с обязательным скре* 
пленнем его штампом, печатью и проч.

Но если допустить даѵе, ка к  сделано выше, что «лч»ди не 
знали когда-то никаких ״ А э м-״ Б укм», что «современные алфавиты 
произошли от ф иникийского», втого практического создания «ко- 
лоссального сборища торговцев в разнос», то стремление челоаече- 
став, на вершинах культуры, к  небывалому синтезу, которым то л ьк*
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*вопиет4״ о крахе и протиілгстестьенной приинллсгин выразитель- 
noro разложения, есдь *алгебраическая система обозначений — не 
случайные сокращения речи, а особый ״ я зы к** .

Я влснп; фонограмм דיו прежних с т а д и и  обозначения ли в ка* 
гим случае нельзя хпракігркзовять  ка к  «развитие*, а разве что — 
вырождение•

В деГіствиісльности нее эти сосуществовавшие и сосуществую* 
щие системы организации смысла в зн ак должны б ы іь  располо- 
ж ени  параллелями по горигонт&лнм.

Зимена одной системы значений новой системой зависит как 
от целен так и от спосоСа поспрнягия, для которого предназначь 
ется знак•

״ А з “ - ״ Б ука* есть система ф онограмм — знаков, обозначающих 
определенные звуки, а, слсдосателыю, н —  восприятие слухом.

Закон  конструкіивной  поэтики предопределяет восприятие зиа* 
ков сс п>тем зрения — посредством глаз.

Первое место и Поэтическом ״ язы ке“  должен занять знак кар*, 
тинного пред стояния, назылаемый пиктограммой- и образ в пред* 
мете, а идсограммнэм конструкция линейных соотношений, как 
:4нак с уклоном о абстракцию — может быть на ьтором месте. Путь 
развития Конструктивизма — к картинным и предметным конструк* 
цкям  без !:азвания.

Что касается понятности, и даже возможной утилитарности 
конструктивного знака, то здесь может быть такое же количсстзо 
ступеней ее, ки к  и м словесных обозначениях.

Утилитарным применением конструктивного  знака, методом 
публицистическим ,* явился плакат, действопавший на многомнлли* 
онные, как ив ״безграмотные*, так и на ״ грамотные* массы, дей* 
ственней слов, и карикатура — многие карикатуры  газет дают 
״ читателю* неизмеримо больше всяких передовиц, удачный кари* 
катурнын рисунок ѵСииает пописанную на эту-же ״ тему* мрониче* 
скую  передовицу. Что >то так —  ощущается всеми; даже те, кто 
ратует за ״ понятность* но что бы то ни стало, уже говорят: «Все 
старые вывески, изображавшие продавапшиеся предметы (и тем 
понятные неграмотному и легко запоминавшиеся и памяти грамот* 
ных) были заменены (в период гражданской войны, А . Н . Ч.) — 
лишь буквенными надписями. Следовало бы ни всех булочных 
изображать, по старому, калач« на часовых магазинах —  часы, на 
магазинах о б уви — сапог и т. д. Вообще, инструкции  в виде ри* 
супка очень часто встречаются на практике  и рекомендуются,
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благодиря своей понятности и наглядности: ведь и миоміс наши 
плакаты сеть лишь инструкции ,ия  граждан республики в их оче- 
редкой работе. Н ужно научиться ш ироко пользоваться рисунком 
для подобных целей».

Почему же только «׳ ?***для подобных целей״
Л  разве сжатые, краткие формулы товарных и торговых знаков, 

фабричных и заводских клейм и 11р. меньше ״ говорят“  нам о деле, 
чем многие разглагольствования?

Прежде пиктографически обозначались охота, война, вопросы 
политические 11 социальные, биографии, заключение догоеорон, 
сообщение о переговорах, результаты переписи 11 т. д.

Живучесть пиктографических образований может быть иллю* 
стрироиана хотя бы таким примером:

о  Египте• в период идеографического письма, знаком («сим* 
иолом*) власти, был размахивающий 6114t и разле теперь, о ״ куль* 
турнойм Европе, что-нибудь в представлении этом изменилось
cyiJJCCTBCIIIIOí

♦

Человек есть звено следствий действительности.
Конструктивизм  очередным звеном вошел в нас через нее, 

а нсс*жс должен вылиться о новом, прс-обрааовгнном — Коиструк* 
тивном значении.

Виновником нашего стили ннлястсн небо, схемы созвездий, 
формы земли, наука, 61:1 г» обиход: воздействуя своими соотноше* 
киями ыісчатлели они в нас свои формы, определили сознание 
и перевернули очередную страницу истории.

Конструктивист должен знать, что расположение товаров 
а витринах, или рацнои&лыю поставленные орудия производства, 
дадут ему ,и я  образования Поэтического состояния в тысячу раз 
больше, чем любой нсторнко-иолиграфичсский трѵд по этому поводу.

К о і да потомки завяжут планетную связь,— они принуждены 
будут говорить на Я зы ке Космоса, :4ц который боремся Мы.

К О Н С Т Р У К Т И В Н А Я  . А З “ ״ Б״ У К Л "

Если современная полиграфия бессильна передать Коиструк* 
тивікый — Поэтический образ, или если он сю непередаваем, то каким 
техническим способом и п каком материиле может быть съорганн• 
jo  ван Поэтический знак?
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Для знака Поэзии годен всякий материал, способный а макси* 
мальной, непрерывной сжимаемости впитать всю нагружаемую 
потребность н пред стать в кратчайшей обозреваемостн а зна- 
чащем виде.

Чем больше материал может прибавить к существующим свой- 
ствснных ему оригинальных возможностей» чем больше он склонен 
ѵнагрузить знак слиянием своих качеств с качествами других 
материалов,— тем он ценнее, тем значение его больше.

Для знака Поэзии годны: камни, металлы, дерево, тесто, 
материя, красящие ьсщества и прочие многие материалы, которых 
персчисляіь здесь ист надобности.

Чем сложнее, чем тоньше способ воспроизведения конструкции, 
тем он приемлемее.

Из типографских касс в первую очередь должно быть исполь* 
зоваио все наличие знаков, существующих для самых разнообразных 
целей условного обозначения, дрлжны быть использованы знаки: 
математические, интегральные, корни, счетные, календарные, пла- 
нетные, фигурные, траурные, музыкальные, аптекарские, коррек* 
торские, почты и телегрифа, шахматные фигуры и ш аш ки, медали, 
знаки астрономические (лунные, созпездиіі зодиака, планет и пр.), 
параграф, кавычки, тирз и дефис, градус, проценты , гербы, стрелки, 
руки и пальуы, все существующие и возможные акцидентные 
“украшения״  (голонки, птигмы, эмблемы, цнкламьі, средники, за* 
ставки, виньетки, концовки, углы, усики, бордюры, пластинки, 
фоны, закругления, круги  и овалы, звездочг.и, скобки , комбина- 
цнонные комплексы, росчерки и прочий линейный ״орнамент“ ), 
рисунки животных, растений, цветов, рыб, птиц, обуви, головных 
уборов, медалей, знаки корреспондентские, рудников и плавильных 
заводов, различных компаний, фабричные и торговые клейма, 
штампы счетов, гербов и рецептов, печати и многие прочие по 
потребности смысла•

Народы всего Мира, искони, разгружались в узорные знаки 
и во всякий жианенно-утнлнтарный материал — утварь, одежду, 
постройки и пр.

И С Т О Р И Ч Е С К И Й  У М Ы С Е Л

Компромисс декларирования словесного ״ конструктивизма* 
был допущен по тактическим соображениям; зная о непригодности 
слова для конструкции знака Поэзии надо было затушевать под- 
мену вопроса о коренной перемене материала иной установкой.



.конструктивизм “ в слове, если бы не был тактическим умыслом, 
свндетельствовал-бы об игнорировании всех основных вопросов 
Поэзии.

Развязность, с которой был допуіцсн этот, исторически нужный, 
ход, помимо прочих мотивов, способствовавших его декларированию, 
была бронирована тем, что всякий, взятый для организации знака 
материал, не суть ״ материал в себе**, но материал для нас, т.-е.— 
для нашего подчинения себя в построенном из него знаке.

Н А  Ч Т О  Г О Д Н О  С Л О В О

Негодное к образованию знака Поэзии слово с его составными 
и производными, однако, может быть использовано, временно 
и условно.

Характерным признаком, предопределяющим пределы приме* 
нения словесного материала, является склонность его к  аналыти• 
ческой изменяемости.

Взнузданное Конструктивным законом слово может пытаться 
выражать своими функциональными свойствами Поэтическое со- 
стояние путем выявления обертонов Поэзии посредством реквизита 
приемов ״ *художественной изобразительности»“  и разнообразных 
фантазий. О но не малое время будет болтаться на подступах к К о в* 
ггруктинизму, т. к. не сразу Поэты поймут коросту словесного 
материала, пройдут годы, может быть — десятилетия (эпохи гаснут 
веками), пока поэты осмелятся Поэтами быть.

Роль слова, приспособленного к  Поэзии, заключается в релли- 
зации ощущений ядрами корней с их формальными окружениями, 
сочетающихся по законам, присущим данному язы ку, с К о нстр ук•־ 
тивной центростремительностью, до положенного природой мате* 
риала предела.

Ф У Н К Ц И О Н А Л И З М

Законной в слове системой, исходящей из динамической при- 
роды словесного материала, годного для выражения энергетической 
мощи, посредством звуковой и смысловой, в приемах ״ *изобрази• 
тельных*“ , рядности, является — Ф у н к ц и о н а л и з м .

Функционализм стал возможен только с изобретением в слове 
дифференциального исчисления после расплавления школами двух 
прошлых десятилетий 2 0 то  века костяков старых школ, исходивших 
не из того, яа чем только н можно строить Поэтическую ш кол у ,-*



из материала, принципов его организации, и характера знака, 
•  корпевших над догмой мертвых, наследственных форм.

*
В ״Тезислх к Трактату дьук ш кол" устиновлсиа вси основная 

техника школы. Здесь я упомяну -только о том, что заставляет 
резко менять и меняет графическую фактуру наших писаний,— 
скажу о пути ритма в слове, об Алфавите и об одном нашем 
приеме, требующем реформы наборного дела и некоторых иэис* 
нений при обучении грамоте.

П У Т Ь  Р И Т М А  В С Л О ВЕ

Ритм есть многомерная функция разнохарактерных длитель- 
ностей и напряжений.

Кан-Ф ун  — сознательно направленная, гарантировавшая свои 
действия воля — иктивныГ: центр мира — должен уметь регулировать 
функции и знать основные богатстна свои и элементы их изме- 
нений, как порознь, так и во взаимных переплетениях, а также 
знать элементарную функциональную единицу ритмического изме- 
рении и дифференциалы ее.

Осноиы единицы ритмическою намерения

В связи с тем, что смысловой и формальный сплав слова 
функционирует !:округ уднрноГо слога, и что все прочие сложные 
и י■ простейшие зиуки в ном являются только оттеночными п р и зв у  
нам и,- выявляется удельная разновесность частей словесного слитка 
и устраняется приьилегия единицы стопного измерения принятой 
метрики. __

Если удельный псе звукового состава, 11 зависимости от места 
нахождения в слово центрального слога и места расположения 
и ряду других слеш — слогов — звуков,״־־ утончается до почти нсуло* 
ьимых зьуковых долей, если ощущение междусловссных перерывов 
распространяется до ощущения перерывов мсждуслоговых и между* 
з іу к  *uw«, носящих характер дыхательных и придыхательных 
и 1:мющ их замы тое влияние на ритм как всей ф ункции, так 
и ее конструэм, то и единица ритмического измерения и система 
этих ритмических единиц должна быть иной, более четкой и точной, 
чем существующая, могущей передать все оттенки ритмических 
колебаний — единицей инструментальной.



Пр инимая во внимание, что речь включает н себя мульіку — 
установить эту единицу можно только путем детальнейшего нссле- 
доваиия, с применением математических способов: 1) Слоьм с его 
составными и производными; 2 ) М узы ки, в таком х е  объеме и
3 ) путей и природы взаимопроникновения этих дьух областей.

Справка

Не вмещаясь я существовавшие основы ритмического кзмере- 
ним» я думал использовать для своих ф ункций выработанную для 
.чвуковой системы музыкой —  такт с его ритмическими подразде- 
лениями, расчленениями н нотными обозначениями, способными 
более точио выявить все нюансы словесного сгустка и речевого 
комплекса их.

Я думал, что в кичестве элементарной единицы ритмического 
измерения в слове может быть, услоино, применен такт, а в ка ч е •, 
стае элементарной единицы смыслового оформления — конструэма, 
что ритм измеряется тиктом. но ряд тактов формуется в смысле 
ритмической конструэмы.

Идея применения в качестве элементарной единицы ритмичс* 
ского измерения такта, в связи с основным лакои  равнения по 
ударному слогу, развивалась мною еще в 1 9 1 8  году перед не кою - 
рыми товарищами; »следствие абсолютной музыкальной безграмот- 
ности и нсподднющсйся описанию, исключительной враждебности 
их к музыке, эта идея не только не была воспринимаема, но не* 
измсипо вызывала категорический, хотя и не обосновывавшийся 
ими, отпор, как ,еретическая*, в' пользу господствовавшего тогда 
стопного метода, ка к  в творчестве так и в исследованиях, носивших 
статистический характер и производившихся над использоваиным 
материалом в ״ формах** старых ״ поэтов*.

Впервые, в истории словесного выявления Поэтического состоя- 
ния, такт, в качестве единицы ритмического построения, применен 
мною в начале 1 9 1 9  года; на этом принципе построен напечатан- 
ими в 1 9 2 0  году в первом издании и перепечатанный в 1 9 2 2  году 
во втором издании ״ Плави“ — ,С к а з м, и, отчасти, прочие функции; 
״ С ка з " построен на такте со сложным счетом; отсутствие средств 
и бумаги не позволило мне напечатать ״ С ка з" так, как он был 
и подлиннике,— со всеми подробными обозначениями.

После ״С казя" все мон ф ункции равнялись по атому прик- 
пипу; на перевале в^Конетруктивизм *кот принцип был применен
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иною  и в напечатанных а »Мене Всех" функциональных коиструк* 
ц и я х — .Дуговой конструэме“  н ״ Романе в двух животах с резуль- 
татом*.

В »Mene Всех** было объявлено также н о работе моей, нося* 
шей название: ״Такт, Тембр, Темп и Интонация в слове- .

В течение всех последующих лет, ка к  на своих выступлениях, 
так и в частных беседах, я разговаривал на эту тему, н объявлял 
об этом в афише в Москве, в доме Герцена, когда Всероссийским- 
Сою з Поэтов организовал мой курс по фонетике; в это-же время 
я встречался с людьми, которые, не обладая достаточными фнлоло- 
гичсскнмн и музыкальными знаниями, ״ чувствовали" что со стопой 
״ что-то не ладно“ , не понимали в чем дело, терялись в догвдках 
и не могли уяснить принцип и оформить его; я вынужден был, 
ка к  в своих выступлениях, так и в частных беседах внушать о к р у  
жающим, и путем рассуждений, и демонстративным путем, главным 
образом, на функциях ״ Плави- , ф ункциях и функциональных кон- 
струкниях, вошедших впоследствии в ״ Мену Всех4*, что язы ку на* 
шему несвойственны метры и стопы, что единица ритмического 
измерения должна быть иной —  тактовой; некоторые из этих ф унк- 
ций, построенные иа равнении по ударному слогу, особенностях 
говоров н Энантиосемни, с упоминанием об этом в подзаголовках, 
были опубликованы в периодических изданиях тех времен.

Теперь, после углубленной проработки связанных с этим во- 
просом проблем, я имею положительные основания сомневаться 
в приложимости такта, по причине вытекающ их противоречий, я 
вопрос о единице ритмического измерения в слове оставляю откры* 
тым, в построениях своих ф ункций ориентируясь на ударный слог 
конструэму и тему.

Дифференциалы единииы /ш/п.ѵмчегдгоіо измерения

В состав ри ім ичсской единицы входят ф ункции: Фундаменталь* 
ная, Капитальные, Производные диух степеней и Вершинная.

Фундаментальная функция — ф ункция Физиологическая.
Капитальные функции: Энергетическая, Эмоциональная, Л огн* 

ческая, Психическая и Психологическая.
К  производным первой степени относятся функции: Книетичс* 

ская и Экспираторная с придаточной ф ункцией —  Паузной.
Производные функции второй степени делятся на звуковые 

и могущие быть беззвучными*
Обе категории эти состоят из простых и сложных*
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К  звуковым относятся:
1 • Простые*— А ) Тональная.
2 . Сложные — Б) Интонационная, В) Ф онстнчсскея и Г) Тем• 

бральная.
К  могущим Сыть беззвучными относится Лексическая сложная 

ф ункция.
Основным капиталом степенных .функции, обуславливающим 

процентное накопление словесного слитка, являются: полость но* 
соглоткн и рта — губы, зубы, язык, гортань, горло, легкие, а также 
твердый, мягкий и грудной резонаторы.

Отмечающим психические колебания и производящим первый 
процент с упомянутого мертвого капитала сейсмографом, являются 
рефлектирующие связки и мышцы, приводящие его в состояние 
роста.

Первый процент — первый составной элемент слова — звук, 
со всеми составляющими его компонентами.

Зитем: звуки; градация и квалификация их. Законы  их сожи- 
тсльства в комплексе — сочетания.

Вязь звуков — слово.
Строй национального слова.
Вязь слов — речь.

Элемсмгпы единицы ритмическою измерения

Я зы к есть следствие работы наших артикуляций. При произ- 
несении данного звукового состава артикуляции наши стремятся 
производить звуки так, чтобы производство их было сопряжено 
с минимальной затратой производственных сил. Вследствие ьтого 
первенствующее положение в «инструментовке» Функционализма 
занимает закон приспособления друг к другу артикуляционных 
органов — максимального преодоления трений между ними, *закон 
аккомодации звуков».

Закон аккомодации влечет за собой основанную на нем <׳ на- 
родиую этимологию», в которой этот закон играет первенствующее 
значение.

Народная этимология, а с ней народные говоры, естественно 
аккомодирующие свои артикуляции для облегчения трудового про* 
цесеа произнесения,—  веками вложили в них свои трудовом, дей- 
ственный ріггм не метрономных механокачаннй, а потребности; 
в народных артикуляциях н в построенном на них ритме, важную 
роль играют долгота, краткость, рнспев [формальная конструктив*



ыая функция (ин)тонгиип], раси&гчаемые, в связи с артикуляниои- 
ным отражением психических рефлексов на разнообразные, воздей• 
ствуклине явления,— тембровой модуляцией (просительной, прнка- 
:*ательной, любовной, повествовательной, негодующей, эпически* 
изобразительной — скьзніельной и пр.); поэтом у— емкость смысла 
слов прямо пропорциональна богатству (емкости) материала и формы 
с их производными. Все эти условия влияют на высказывание 
(а, следовательно, и высказываемое), и входят элементами ритма, 
ровняя пси\0-э1!ергию ассоциаций по основному, аккомодативному 
принципу и разгружая te  конструктивны м путем״

А Л Ф А В И Т

Понимание есть установление связи между людьми посредством 
условных обозначений.

Алфавит является системой ограниченного, условного обозна- 
чения, посредством которой, только лишь приблизительно и далеко 
не точно, можно исчерпать практическую  потребность в звуки*.

Ни одна из существующих в Мире ״ Аз^-нБук*4 не в состоянии 
охватить весь запас имеющихся доже у рядового культурного чело• 
века, звуковых модуляции; псе существующие Алфавиты, за весьма 
условным исключением самых сложнейших, восточных, это —  очень 
грубое выделение звуков обыденной речи и достаточно механиче* 
ского сравнения двух любых иА з*'-״ Б у к “  чтобы конститировать ״
в одной из них наличие столь-же необходимых о другой обозначс• 
ний существующих звуков.

Право гражданства всех звуков, имеющихся в распоряжении 
Функционалиста, ведет прямо к реорганизации того, что называется 
v Алфавитом*.

Дальнейшее преобразование нА з “ - ||Бук11в• должно итти путем 
се раздробления, причем дробления не только за счет обозначения 
чьс ісй  разложенных зь )го п  па составные звучании, но и вы нале- 
имя функций ритмической единицы соответствующими иокизатс- 
лями краткостей и долгот, тембров, темпов, тонаций» интонаций и 
проч.; усложнения показателей ״ пауз“  и их сочетаний; введения 
показателей разнохарактерных призвуков; изобретения новых эн•* 
ков дня новых звучаний.

В с в я з и  с тем, что ьсе обозначения Ф ункционализм а д о л ж н а  
стремиться к пространственной сжатости и что система обозначс* 
ний его ориентируется н а  воздействие ка к  п о с р с д с т н о М '  слуха, так 
и путем зрения — долгий* быть использовано то־;кс наличие тнио-



1 |1.1фгКИХ KĪK4־, •но и и К о ііс ір у кги н іи м с , могущее, Н ИЗИССІHM 1 
условиях, образовать или выразить некоторую степень Поэтиче* 
ского состояния.

Вѵинющнс па ритм звуки  и призвуки пт, доставляют прибег• 
путь к более тонком у начертанию ритмических ходов (ка к  новые 
звуки приаодят к  заимствованию или изобретению фонограмм), 
отсюда —  введение Ф ункционализмом знаков пннгыг из музыки или 
вновь устанавливаемых с этой цслыо.

Не все слышимые зеуки  можно схватить— зиписать; влияние 
этих при:шукоя на ритм несомненно, и несомненна важность лла- 
нового использования, а следователыіо и возможный, хотя бы ко* 
енеииын только, строжайш ий учег их.

СТРОЧНЫЕ дивы-

Если сложить пустые на стыках рельс промежутки, называемы« 
*1температурными ш в а м и » ,  Великого Сибирского пути, то о сложно- 
сти они дадут мг.ого сот верст; один такой промежуток равняется 
!!(скольким  м иним етрам .

Если сложить те междустрочные промежутки, по которым 
скользит иишс зрение при׳ переносе с конца одной строки к началу 
!tpyroii — наискось — на протяжении, ну хоть ״ Романа״“, — то соста- 
внтся цифры, которые, вероятно, могут поспорить с общим колл- 
чеством перст ״ швов* Сибпути.

Температурные шиы обусловлены материалом, из которого 
приготовляются рельсы, но нет никаких оснований затрачивать 
лишнее время на то, что ничем не оправдываемо.

Если пронести аналогию строчечных скольжений глаз наискось 
с промежутками па сты ких рельс, то аналогия эга будет не 
а пользу существующих строчечных ״ швов“ : рельса от рельсы от- 
стоит ровно настолько, сколько необходимо для расширения мате- 
риала рельс под влиянием смены температур, существующие*же 
междустрочные ״ ш в ы "  наискось, есть исторически консервативное, 
протнвоконструктивпос костснеиие, зависящее от исучета материала.

Ф ункционализм  предлагает, и, по мерс технической осуществи- 
мости, вводит, переход от строки к строке не наискось, а по вер- 
тикали — так, чтобы одна строки читалась слсиа направо, а вторая 
наоборот'— справа налево; этот минимум строчечных .ш вов* даст 
такую экономию ״  времени*, о которой и не подозревают.

Разумеется — ąsr этой цели нужны соответствующие изменения 
в наборном и словолитном деле — надо отливать шрифт, ка к  длл



п р я м о г о  н а б о р а ,  1 а к  и  д л и  Н а б о р а  о б р а т н о г о  и  н е о б х о д и м ! »  т . ן! •

ветствѵюіуая школьная подготовка.
Отчасти на этом*жо основании, а главным образом шмому, «п*> 

противусстествелно разрывать речевую единицу, в инукопом и смы* 
с л о в о м  отношениях соотнстственно разградированную, і і а  рид н о с и *  

іиих самостоятельную видимость ״ слов . Ф ункционилн•м  1»ш,\11т 
слитное написание *ритмически! единиц с соотвстстиующими диф* 
ференциальными показателями (смотрите мои ^функции и функцио- 
нальные конструкции ״Плави* и ״ Мены Всех“ ) . .

К а к  Конструктивист, так и Ф ункционалист должны кр г ііко -н я • 
крепко знать, "что они: Архимед, Кирилл и Мефодий, ||1*др, Н1>и>* 
тон с Лейбницем, Федоров и Гуттеиберг— одновременно и км г.те .

Р А З Н И Ц А  М Е Ж Д У  К О Н С Т Р У К Т И В И З М О М  
И  Ф У Н К Ц И О Н А Л И З М О М

Разница между Конструктивизмом и Ф ункционализм ом  — 11« 
в названиях: Поэзия, т.-е. образование в синтетический * tin к ца 
конструктивному закону максимальной нагрузки  иотргОн.пѵи на 
единицу материала в минимальном пространстве при и гр т р м н ц о и , 
кратчайшей, исчерпывающей обозреваемостм в значпіцгм  инде, 
возможна только в Конструктивизме; «поэзия*־жв, т г. інм־. іы гки  
энергетического выражения в .виде* ра зно -,о б р азны х ' фанта*ий 
того, что поддается только Конструктивному пред стаилгинм  * моя- 
можна, при особых условиях, исключительно в Ф ункционпчн-ш е, 
каковой является наибольшим и единственным из т о х ״  иидон“  
словесного выражения (ка к  бы ,образно“  оно ни было) ирнАчн• 
хением к Конструктивному—Поэтическому образованию.

Конструктивизм (К  а н) это — состояние в сжатой деіѴѵни•
тельиости.

Функционализм (Ф  у и) — энергичное сжатие посредотпоч при• 
емов, ориентированных по основному закону Конструктивном *.

Р А З Н И Ц А  М Е Ж Д У  К А Н -Ф У Н О М  И  П Р О Ч И М И  Ш К О Л А М И

Разница между К в н Ф־ уном .и  школами первых двух десяти*«* 
тий двадцатого века такая же, какая, ну, скажем, между рспачм• 
ционерами до*леиинцами и революционерами ленинцами, начинам
с двадцатых годов нашего века•

Кан-Ф ун мог возникнуть, и возник, как после раепмвленмя
стойких, классических форм, так и notyie разрушительны)« Пред*
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отоплений о революции. К и н Ф״ уи  —г прсобразоьигель стойкой клас- 
сической формы ь форму расплавленную и, вместе с тем, класси- 
чески стойгую , ставит вопрос о диалектической монументальности. 
.Ш к о л ы “  дпух первых десятилетни двадцатого пека были только 
компостом дли наших великолепных конструкций и функций, но 
стойкостью не обладали и не могли обладать, так как в боях рс* 
волюций, войн и волнений, невольными подготовителями( которых 
были и они, в среде их окружавш ей к стройности не было 
достаточных оснований.

Что же касается ״ классицизма“ , то К а н -Ф ун  враждебен ему 
только в смысле предопределенности форм, 110 с соответствующим 
коррективом диалектической стойкости, К а н -Ф ун , больше чем все 
существопавшие и существующие защ итники классицизма защищает 
его и по своему четкому мастерству являются классицизмом 
в корсете.

СТИЛЬ эпохи

«Понимать искусство маневра, при наличности твердого прин* 
цнпналыю го стержня и критерия,— это метод и ключ наших 
условий».

Констатируя извилистую трудность пути к четким целям Кон* 
структипизм и его преддверие— Ф ункционал изм —сы ны  нашей эпохи, 
утверждают в Поэзии основном стиль е е —Д и п л о м а т и ч е с к и й :  
показать или сказать, оставив двери открытыми, чтобы в целевых 
интересах в любую дверь, на любом шагу можно иыйти и из любой 
подойти к цели, это — жизнь сего дня.

ОСНОВНЫЕ ПРИЕМЫ

В связи с использованием слова для образования поэтического 
состояния путем приближения к  основному Конструктивном у тре* 
бованню и дипломатическим характером нашей эпохи, К ан*Ф уя  
выдвигает два основных приема, на которых ткется поэтика этих 
іикол; дна основных приема Квн*Ф уна : — А м ф и б о л и я  и 
Э н а н т и о с е м н я .

Амфиболией называется такой стилисінческнн оборот, посред* 
ством которого Поэтический знак делается многосмыслснним или 
нейтральным.
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Энаніносемиси н * 4 иьаегсн тикон стилистический оборот, по* 
средством которого Поэтический знак подвергается м по іим  поляр- 
і і ы м ,  забронированным толкованиям.

С״ В О Б О Д А “  Н А Ш Е Г О  ♦ С О Д Е Р Ж А Н И Я *

Величайшим достоинисм н а ш и х  ш к о л  является свобод» и х  
*содержания“ .

“Свобода״  каждого человека заключается в доле превращения 
им в основной капитал своего ״Я “ — опыта, передаваемого и а след• 
ственко будущим поколениям. Чтобы быть хоть отчасти .свободным" 
надо уметь повелевать непреложностью; в смысле ״свободы*4 Кан- 
Ф ун  вто — умеющий Д'-лать законные выводы из *железной логики 
наследственности и дниных среды и материала и старающийся 
использовать их в планоиых целях.

Кан-Ф унная форма не предполагает определенного ,содержа* 
ния": конструктивная форма может образовать, а функциональная — 
״ выразить** и ошибочный вывод из окружающ его, не теряя фор* 
малыіой природы.

Кажущаяся жесткость Конструктивизма заключается в объек* 
тивной необходимости законов материал», становящегося в кои* 
структивную форму, которая универсальна; конструктивно может 
быть оформлено всякое ״содержание*.

Не «колоссальное развитие техники и урбанизма* не «дина* 
мический характер эпохи*-, не *консолидация капитала*׳ или <׳со- 
знание общественного и индустриального значения»׳ и прочее, 
влияющее на формовку сознания, но в деле Поэзии стоящее ив 
втором плане, а явление Поэтического состояния, которое доступно 
каждому, сохраняющему или теряющему его в зависимости от ха* 
рактера знака, характер материала и принципы  его организации,— 
вот та основа, на которой впервые в Поэзии с граиной четкостью 
строятся наши школы.

Мы знаем, что каждый человек идет к  цели своими путями, 
зависящими, ка к  от среды, в которой живет или жил он (изжива- 
ние предрассудков), как от культурного наследия» которое он кри* 
тически воспринимает, так и от определяющей его темперамент и 
прочие ״ психические1* качества—индивидуальной наследственности— 
химики крови его, и, наконец,—  от космических тепловых излуче* 
ний — той центральной системы отопления нашего Земжнлтовари- 
щестеа, которую мы зовем Солнцем.
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Kan-Ф ун  прежде всего небывалая система подвижных ״ норм*, 
оснооеипмх па пригодном материале» мпропом законе устойчивости 
и текучей подкладке эпохи; так называемое ״содержание*4 зависит 
и от «колоссального риннитнн техники и урбииизмаг, и от *дина• 
мического характера эпохи», и от «консолидации капитала», и от 
«сознания общественного и индустриального значения», и от всех 
определяющих наше сознание окружаю щ их нас условий и обще- 
ствснноіі, физической и прочих ״ сред**, а такж е  и от условий на• 
следстяснности, л потому яплястсл, хотя, конечно, и обязательным, 
однакс-же, частным делом каждого, поэтому К а н -Ф ун , несмотря па 
свои нсбыпало жесткие требования, впервые свободен по настоя* 
іисму, веротерпим, а потому и приемлем для всех Поэтических еле- 
допитое.

О Т В Е Т С Т В Е Н Н О С Т Ь

Поэты наших дней щеголяют свосіі беспринципностью.
М м знаем, 4 7 0  люди сами делают свою историю, но делают 

се в данной среде, определяющей их собою на основе данных, 
фактичес ких отношений* Наш путь освещается тысячелетним светом 
коммунистического сознания различнейших дисциплин; теперь, 
когда очередной этап исторического развития человечества пред* 
писал нам конкретную  тяжесть действительного осуществления ком* 
муннзма, определяющий нпше сознание жизненны й долг обязал нас 
общей иолью: каждый ״ полен" только в путях своего приближения 
к ней — в выборе тем, посредством которых уясняется каждому 
его путь. Поэтому нвше ״ безразличие1* равно тематической свободе, 
но отнюдь не тематической и целевой безответственности каждого* 
Свободным К аи -Ф ун  может быть только в поисках целевых тем.

*С У Д Ь Б А »

С  природой ״свободы“  связаі» вопрос о ״судьбе“ ; Судьба, это 
наследственность -1־ (среда физическая -J- среда ״ психическая“  ־*״־ (
поля, в функциональных взаимоотношениях.

М И Р - 4 0  л о J J р v н и с*

Напндиющая действительность и стремящееся утвердиться ж к• 
вое — есть единственный догтонерный факт, с которым стал к и- 
вается человек.

210



׳063147

Г

Волевой, згшии1аю;п;1мся, с зарядом действительной самостоя• 
тельностн, он не может быть отчужденным от природных законов 
и стоять в позе; защищаясь вынужден он наступать: расчетливо, 
точно, хитро, чтобы, использовав претворенный в кровь опыт, 
бить, когда надо бить,— смертью.

Природа это не храм, но природа и ие мастерская, или — не 
главным образом мастерская, природа — силы, стремящие в Высь. 
А  Высь это —  Мир — объект колонизации того интеграла коммуни* 
стичсских воль, который мечтается ״ Чглопсчсством“ .

Чтобы атаковать Мировой оплот ״ вечности*1, при псрспяле че• 
рез сознания студеный 8^ Конструктивисты ,\.ל  должны быть 
людьми, способными выдержать давления небывалые. Чтобы стать 
Конструктивистом нужна направленная к охватному утверждению 
״ злодейская** гибкость ума и ״адская*״ воля к пели.

Есть одна занопедь земного хозяйства: * п л е м е н н о й  петух должен 
быть энергичен, смел и иметь гордую  осинку»• Эту заповедь мы 
принимаем как лозунг.

И как имя Карфагенского Аннибала было символом борьбы 
с Римом, и как *большевик» сделался символом борьбы с старым 
миром, так и перед нашим именем затрепещет Рселенііия. М ы — 
приговор разобщенности тел — племя мира. М ир ссть объект колони* 
зации Человечества, а Конструктивизм  —космический империализм.

•

Н икаких ״ вещей** и природе не сущестиует; они, обусловленные 
бытовыми потребностями, есть практические порождения мозга — 
материал, организованный по закону Вселенной.

״ Вечность** вещи зависит от абсолютно удачного разрешения 
конфликта между средой и материалом; но по причине его есте* 
ствснной вечности (п*‘Ц1иостн) абсолютной удачи быть не может 
и всякая вещь преходяща.

Наоборот: — план се, форма, закон конструктивной устойчи- 
востн, по которому после гибели одной вещи могут быть сорганн- 
зованы бесчисленные количества ей подобных — непреходящ, вечен, 
один. Разрушьте любую постройку и Конструктивист сделает их 
точные копии: сломайте весь мир и конструктивно  организованный 
Мозг (плановый отснет космоса), сознавший конструктивны й закон, 
создаст небывалую красоту, пользу, устойчивость.

Если-бы при постройке Вавилонской башни строители были 
Конструктивистами,— смешения языков не последовало и небо 
давно было-бы в наших руках•
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О днако, при одних только космических порядке и законосо• 
образности псс давно были-бы съедены вшами, малярией, проказой, 
и только наш М озг вносит в поток диішого опытные, плановые 
иолрипки, делает так, что жизнь станопнтся Жизнью. O il-же из 
безличных ״ порядка и законосообразности", внося сьои противо• 
ншниые коррективы , создает— ״открыиает“ — «гармонию вечности».

Природа даст нам законы, а мы используем их применительно 
к целим, ка к , скажем, целебпый и сто ч н и к— бьет из природы, а мы 
употребляем его на пользу а зависимости от нужды в нем.

Вопрос вовсе не в том,-«-кто важнее, что раньше — первичней: 
природные яйиа или человеческая курица; супить лбы по этим 
״ попросим" занятое праздное, хотя и очень занятное, а в гимна- 
стпчсском смысле, ка к  особый прием физкультуры, так даже 
н необходимое: обусловленное природой мышление, делает для 
сносго применения законны е выводы.

Ниш М озг осмысливает данную закономерность и использует 
гс  я плановых целях, внося соответствующие, опытные коррективы. 
Не будь Конструктивизма, была бы сплошная, природная война 
пссх против всех: только способный к сознательной организации 
Конструктивны й М озг уничтожит ее окончательно, иных существ нет.

Ц Е Л Ь Т В О Р Ч Е С Т В А

Всякий зник сеть материал, организованный на основе реакций 
дсйстнителыюстн, способами профессионального мастерства, тожде* 
огненно потребности организатора.

Вес реакции в неорганизованном виде — бесцельны; целевыми 
станоннтся они только в знаке.

Грозный вопрос о должном делает Поэта ответственным за 
поступки; поведение в жизни является сложной сист смой скачек 
с препятствиями. Процесс организации знака и есть ориентация 
и заинтересованном разнообразии.

Цель знака — образование данного состояния; знак есть кор• 
рсктив жизненных дел.

О Т Н О Ш Е Н И Е  К  Р А З Л И Ч Н Ы М ״  В О П Р О С А М -
И  У Ч Р Е Ж Д Е Н И Я М

В связи с общими волевыми стремлениями Конструктивизма 
к  стойкому утверждению ш мире отношение Кан-Ф уна ко всем 
главнейшим вопросам жизни определенное:
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Из отношения к знаку Псэлни вытекает понятие о Каи Ф уипой 
<гдуле«: наше ״душа“ , ато — продуманный синтез ре^лскссв, вэлящий 
свои действия в Мир.

Пытливая, ьолс^ая душа, из своих ф ункций конструирует *лух>; 
.,дух“  есть констругцня ф ункции души.

Этика и Морель пссусло зависят от чувстпа долга и требуют 
категорического у н и ч т о ж е н и я  всего, ч т о  болтается на путях к  цели: 
н е п о п а д а й с и  — сот то, единственное предостережение» которое 
обращает к врагу своих школ снисходительный Конструктивист.

Нормы поведении имеют эпохальны;! характер. 1>8 ^138\.1ו *ל0זי • 
клея они соответственно ислям, но ориентируются на поступки, 
пропускаю щ ие разрушения.

Если к определению *Оби1е<п вл־*» привлечь теорию Дариина, 
то все, что до сих нор звллпсь ״ Обществом", было ничем иным, 
как.сбродом сукиных детей.

Пока ״ Общестио“ состоит из государственных конструэм, наи״ 
более приемлемой коигтруэмон будет такая, которая, объединяя 
*округ нептра, а целях защиты и нипадснин, соподчиненных члеиой 
своих, даст максимальную возможность рачьития всех их способ* 
ностей.

Пока д л и т с я  государственный период истории общество и го- 
судлретао — синонимы.

Войско есть яркий пример рубежа между функцией и кон- 
етрукнией.

Отношение к  войне нытекает из созидательных устоев Кон- 
«труктивизма, оно — угрожающее.

Партия может быть или партией — войском, или ״ партией“ — 
бандой... Отношение — ясно.

Отношение к классам двоякое: к  восходящ ему— такос-же, как 
и к войску. К  нисходящему —  смотря но наследству.

К  политике — дипломатическое.
К  дипломатии — функциональное.
К  та кти ке — диалектическое.
К  сильно волнующему современников так называемому ״поло- 

«ому вопросу »...—
Творческие устои Кан-Ф уна  утверждают, что этот ״ вопрос** 

существует только и мозгах наследственных жертв психиатров 
и венерологов.
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Ч«Л0ІІ€К НОМ»И, К о и ч р у ь  ШПИОН :»IIOÜH, считчгт его вреднейш им 
н едор азум ен и ем ;  р а з р е ш е н и е  Кин-Ф уиом ׳; п о л о в о ю ״  со п р о е л " » —

ГЕРОИЧЕСКОЕ

П ״ ю дли тех, кого не смыло за борт.

Люблю детей; м нежен, очень добр; 
у ו oit, которую  но стриг аборт 
и попрошу дегёнкоо полый табор.

И если Вы, пройди Хирибду бестий, 
р 'Ч и Н Т С С М  О Т Д Я Т ІІ с б л Ю Д І ‘ННЫ И пестик 
продумиито и хорошенько взвесьте 
М О Й  Ж С С Т К І іЙ  план — услоинс невесте:

Должна 614 п. жгищ иной, а но ипСнком,— 
бадьями бвудор и хлебью клепку лить; 
могучая, могущпи В ПСЛСІІКІІ 
ХОТЬ ДІІОИННМІІ, хоть тройнями ІШЛИТЬ...

Л я клянусь: — с пули мёд сбирая 
Твоих нероіиюетсй тилкучиіі яд 
на них таким я жеребцом ваыгрпы, 
что ты родишь тринадцать жеребят.

К  страсін , к любни —  конструктишіоо — с миксииалььой на• 
грузкой нп единицу.

Цель мири — жизнь. В виду того, что н жизненных ^еляж 
женщина получила максимальную, но не равномерную с мужчиной 
нагрузку - ־ ־  формирование организмов, отношение к женщине за- 
ключаетсх и компенсации оіі жизненных блиг, и оберегании, в прс- 
доставлен:!!! гй  добровольно того разумного, чего оиа не в состоянии 
взять силом.

״ Женщиной*4 в оскорбительном смысле зовется всякая, не 
хотящая создинать гулящая баба...— так относится Конструктивизм  
к разврату.

К  проституции, Ѵ а к  к  болезням.
К  браку ־ ־  соли ис кв к  к ״ полоному вопросу** и к страсти — 

любви, то ка к  к ״  браку**.
Семья —  стойкий исторический компонент. К а к  Кан-Ф улиая 

связь высоко развитых индивидуумов в Человеческом обществе — 
должна быть сохранена навсегда.
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К  б о л е з н я м — лечебное .
К  смерти: детей — с сожалением, как буду.лим взрослым. 

Взрослых — с досадой, потому что каждый человек —  строііщ ик 
(производственмик или производитель). Стариков —  умпых, талант- 
ливых — с временной необходимостью, глѵпмх, бездарных —  бел 
различно.

К  Человеку: умному, талантливому или родящему — жнвотре- 
пешуіпее-

К  друзьям н сочувствующим К ан -Ф уну  —  беспредельная дружба, 
преданность н готовность на жертвы.

К  врагам К а н*Ф унА — уничтожающее.
В связи с тем, что качества личности отлагаются и органнзу* 

ются □о схеме судьбы, Кан-Ф ун  рекомендует бережное отношение 
к культурным родам.

П О С Л Е С Л О В И Е

Отличие Конструктивизма от всего того, что до сих лор пазы* 
надо себя ״ поэтическим“ , до мельчайших подробностей содержится 
в приведенном выше з а к о н е  о р г а н и з а ц и и  материала м Поэтический 
знак и в вытекающей из него перемене материала для конструк- 
нии этого знака.

Отличие Функционализма от всех прочих, существовавших 
и существующих ״ поэтических** ״ школ“  заключается в изобретении 
дифференциального исчисления бесконечно малых влементов ело- 
весного выражения и н плановом, по Локсу Конструктивизма, инте- 
грнроаании их, в пределах словесных возможностей, в синтетиче- 
ским знак, путем разнообразных ходов, повадок и пр.» строимых 
на соответствующих стилю впохи приемах.

Это — по форме.
По существу Кан -Ф ун  — школа, стоящая на железобетоне науки 

и техники, организацией конструкций и функций воспитывающая 
солидарность товарищескую и братскую спайку, которая силой 
единства должна завершить задачу истории.

Будущий историк рассечет карбункул ״Поэзии** наших лет не 
вертикальным, а горизонтальным сечением, вернее — вертикально- 
горизонтальным —  #рест״на״кр е ст— сечением кесаревым. Тогда на 
верху он увидит отчаянное сопротивление банд разнообразнейших 
реставраторов и прилипал— представителям пролетарской идео- 
логии.



А  внизу, при ״ идеализме** верхнего этажа будто все ״ *округ 
него нертится* и *на Ш и п ке  —  спокойно*, п тягчайших >словимх 
небывалой ״богемы** он упидмт борьбу с гробоошиквмн Поэзии и 
с кучей крысиной эстетики за тот рядостный свет* который уже 
полыхает зарницами новой, небывалой эпохи Поэзии.

Все, что сказано здесь, конечно не край. Мы первые —  з*ди- 
ралы; идут за нами П о л и ! отточенный клинок диалектики и ма- 
стерскос наследство помогут им завершить наше — их —  Дело,— 
я слышу ступы их толп.

То, что делаем мы — первый шаг к насыщению всей полноты 
жизви искусством, просыідснным жизнью, шаг к синтезу материа- 
лов, в котором все одновременно и слито и как будто*€ы раз* 
делено.

Пред вещим челом Кащеева точка вещей, и нашим, добрав- 
шимся к ней, потомкам» придется сломать атот косный конец — 
освободиться от власти вещей, чтобы самим неподвластно ими 
владеть.

Высокое вблизи не увидишь в полном объеме.
Со временем те, кто мешает нам 11 скептически смотрит на то, 

что говорим и делаем мы, Каи-Фуны, поймут н оценят нас! нужна 
жестоко-смертельная, опирающаяся на вечный закон космос«, воля, 
чтобы уничтожить ту, порожденную историей свистопляску, (ото- 
рая чуть было не дискредитировала Поэзию в глазах человечества, 
чуть было не погубила ее«

Может быть мы еще несовершенны: «когда мняет злоба дня 
и настанет будущее, тогда будущий художник отыщет прекрасные 
формы даже для изображения минувшего беспорядка м хаоса*; 
•тот художник, если у него будет досуг н охота, заглянет в него- 
рию (чего я ему от души не советую делать) н, увидя ״определяя- 
шую наше сознание.״ *  удивится: — как это мы, в свистопляске измен 
и ненавистей, прозрели его озаряющий свет, и, вылущив из наших 
конструкций н функций все надобившееся нам, ״временное*в кои- 
ствтирует, что предки жнли жестоко — враждебно — хитро, н вы- 
бросив ненужную ветошь, жестокости, сплетет из наших форм ра- 
достные хороводы венков и украсит ими лоб вечного мира, сотому 
что Конструктивизм красив, Конструктивизм вечей, как вечно крв- 
енв Мир, которым он овладел навсегда.

★

Ал. Н. Чичерин. Кан-Фун. М., Цех Поэтов, 1926



Корнелий Зелинский

З е л и н с к и й ,  К о р н е л и й  Л ю ц и а н о в и ч  / р .  6 / 1 8 / . 1 . 1 8 9 6  , 
М о с к в а /  -  р у с . с о в . л и т е р а т у р о в е д ,  к р и т и к .  О к о н ч и л  
ф и л о с о ф , о т д .  и с т о р и к о - ф и л о л о г и ч .  ф - т а  М Г У /1 9 1 8 / j  
с  1 9 2 3  -  к а к  л и т . к р и т и к  / с т .  " С т и л ь  и  с т а л ь " / .  3 .  
о д и н  и з  о р г а н и з а т о р о в  г р у п п ы  к о н с т р у к т и в и с т о в  
/ с м .  к о н с т р у к т и в и з м / .  В 1 9 2 4 ,  п о  р е о р г а н и з а ц и и  
г р у п п ы  в ЛЦК /Л и т .Ц е н т р  К о н с т р у к т и в и с т о в / , 3 .  с т а -  
н о в и т с я  е г о  в е д ущ и м  т е о р е т и к о м  и  к р и т и к о м  / у ч а с -  
т и е  в с б - к а х  "М е н а  в с е х " ,  1 9 2 4 ;  " Г о с п л а н  л - р ы " , 
1 9 2 5 } " Б и з н е с " , 1 9 2 9 ,  и  д р . /  К о г д а  о ш и б о ч н о с т ь  т е -  
о р е т и ч .  п о с т р о е н и й  и  э с т е т и ч .  к о н ц е п ц и й  к о н с т р у к -  
т и в и с т о в  с т а л а  о  ч е в и д н о й ,  3 .  в ы с т у п и л  с  к р и т и к о й  
п л а тф о р м ы  ЛЦК в с т .  " К о н е ц  к о н с т р у к т и в и з м а "  / " Н а  
л и т . п о с т у " ,  1 9 3 0 ,  » 2 0 1  . . .  3 .  п р и н а д л е ж а т  р а б о т ы  
п о  в о п р о с а м  с о в .  и  з а р у б ,  л и т - р ы .  . . .  3 .  в ы с т у п а -  
е т  с  к р и т и ч .  о б з о р а м и ,  с т а т ь я м и  п о  о б щ и м  п р о б л е -  
м ам  с о в .  л и т - в е д е н и я  и э с т е т и к и . . .  3 .  п р и н а д л е ж и т  
т а к ж е  к н .  "Н а  р у б е ж е  д в у х  э п о х .  Л и т - e  в с т р е ч и  
1 9 1 7 - 1 9 2 0  -  г г . "  /  I 9 6 0 / .  П р о б о в а л  с в о и  с и л ы  и 
к а к  б е л л е т р и с т  /  п о в е с т ь  " Х р о н и к а  Л а р ц е в ы х " / 1 9 3 3 / .

А . Ф . Р у с а к о в а .

К Л Э , М . , 1 9 6 4 ,  т . 2 .  с . 1 0 1 7 .



Корнелий Зелинский

ТЕОРИЯ
КРИТИКА

КОНСТРУКТИВИЗМ и поэзия
Термин конструктивном 1: головах многих оставляет пенен or- 

впечатление.
Для одних :*то■■ <|кт1ш, дли других • модна и кукла, набитая 

эклектическими опилками.
Терминологическая четкость важнао собенно, когда пт нового 

слова начинаются теоретические рассуждения.
В с я к и й  т е р м и н  д о л ж е н  б и т ь  то л ь к о н а г о л о » к о м  

ф а к т о в  и идей жи в ых ,  и м е ю щ и х  у ж е  место.  Термин лиши 
собирает эти факты в ладонь одного слона, облегчает ориентировку.

Горе магам ־ мистификаторам слов.
Поэтому необходимо сначала раскрыть основные :моменты, скрм- 

вающиесл под этим заголовком. Выводы после.
Эта статья должна кроме того осветить поле зрения в поэтическом 

творчестве Эллин-Карла Сельвинского и Алексея Николаевича Чи- 
черина.

Естественно, что ответ на вопрос: что такое конструктивизм, как״ 
он возник, чем питается, какова его социальная и формальная природа; 
затем, как же конструктивизм нашел себе отражение в поэзии — 1 п.- 
путно явится и введением к работам конструктивистов — поэтов.

Наша задача трудна, ибо вкратце необходимо захватить все про- 
блемы конструктивизма, а также, частично, искусства.

Конструктивизм в популярном мнении имел до сих пор место, глав- 
ным образом, в изобразительных искусствах и живописи, и отличало« 
особой склонностью к Эвклидовой геометрии.

Теперь конструктивизм завоевывает новую провинцию Мусагета — 
поэзию.

Какой именно конструктивизм?
Я постараюсь на этот вопрос, насколько позволяет размер статьи- 

ответить обстоятельнее. Тогда конструктивизм в поэзии (в работах 
Сельвинского и Чичерина) будет составлять ее последнюю и заключи- 
тельную часть. Этот конструктивизм раскроется, как некоторый итог 
других, сложных и широких явлений культуры.
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Основная ниша задача — сперва разложить термин на его эконо- 
мические, социальные и формальные слагаемые.

Итак, сначала история.
В Америке и Европе за последнюю четверть столетия скопилось 

слишком много машин. Чудовищная энергия перерабатывалась на фаб- 
риках в мизерные таблетки различных нитритов. Электричество было 
изловлено, опутано проволоками и заключено в катодные лампы.

Технический прогресс ушел очень далеко. Однако, социально* 
эконоаическая организация общества — капитализм — не был способен 
вместить и распределить без потрясений и конфликтов всю продукцию 
своей собственной цивилизации, своих фабрик, шахт, лабораторий 
и университетов.

Началась война, за ней социальные сдвиги, революции; началась 
перегруппировка людских масс, явившаяся результатом изживания себя, 
старого капиталистического режима, сцеплявшего человека с собствен* 
ностью, толкавшего его на борьбу за территорию доллара, начиненного 
нитритом.

Война поставила людей ы окопах лицом к лицу с совершенными 
машинами, с современной организацией связи, управлением движением 
массовых частей и т. д., и т. д.

Какой разительной оказалась дистанция между осклизлой землян* 
кой, сбитой из бревен, и элегантным телефоном, передававшим в эту 
землянку звуковые волны генеральского горла.

В тылу, в больших городах, всеобщее обнищание поставило людей 
перед евангельской задачей накормить тремя хлебами пять тысячь чело* 
век, заставило каждого человека комбинировать, вычислять, соразмерять 
в борьбе за существование свои материальные средства со своими 
нуждами. Каждый по своему сделался ״ конструктивистом“ . Члены евро* 
пейских академий решали проблему: как продлить еще на год службу 
своих башмаков, богомольные старушки — как с одним куском сахара 
выпить три стакана чая, художники — как из окурка и жестяной банки 
сделать картину.

Война, конечно, не родила эту старую, как мир, задачу. Но война 
в многомиллионном масштабе заставила решать задачник по организа- 
цин всяческого материала в соответствии с практическими целями; 
при чем не только первичного материала, как руда, камень и дерево, 
а всего сложного и утонченного, машинного и умственного реквизита 
современной культуры.

И вот понеслось тогда это слово .,организация“ .
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Что требовалось для нее?
Труд, ясность цели, знаннс средств, упоретпо и материал.
Люди стали каіс бы нащупывать какие-то внутренние законы прс- 

одоления всякого материала. Избиваемые пушками, люди, ненавидя их, 
тем не менее ие могли не отдать должного великолепной конструктив- 
ной слаженности орудий. Изнуряемые фабричными машинами, люди вое- 
хищались их емкости, простоте, работоспособности и гордым изяществом 
стали. Люди поняли, что нх враги не эти вещи, а империалистический 
наводчик пушек и собственник машин, т.-и. капитализм.

Надо было научиться только справляться с этими машинами. В этой 
учобе можно кое-что позаимствовать и у хорошо сделанной вещи. Машины 
косвенно вытренировывали физическую и интеллектуальную мускулатуру.

Из них можно было извлечь те формальные законы и правила 
обработки материала, всегда вступающего в конфликт с задачей или 
целью обработки. Человеку всегда приходится бороться с материалом, 
преодолевать его.

Конструктивизм в таком смысле так же стар, как фиговый листок 
нашего легендарного прародителя. Это был первый материал, приспо- 
собленный человеком для удовлетворения своих моральных и эстети- 
ческих потребностей.

Здесь речь идет не об этом конструктивизме. Не об элементарных 
правилах.

Речь идет о совокупности некоторых явлений, обнаружившихся 
за последнее десятилетие, и получившей уже за свою идеологическую 
надстройку в виде различных теорий и направлений в искусстве 
название — конструктивизм.

Как всякая идеологиями всякое искусство конструктивизм, именно 
в таком смысле, пришел позже, после того, как созрели социально- 
культурные его предпосылки.

Такими непосредственными предпосылками его появления на белый 
свет явился материальный прогресс, война и последовавшее за ней сосре- 
доточение вниманий множества людей иа вопросах всяких организаций.

Смена общественных вкусов, отзвуки этого момента были родником 
и стимулом теоретического и литературного конструктивизма. Эти от- 
звуки частично явились на почве смутного ощупывания, свойственного 
всякой профессиональной работе, — метода, приемов превозмогания 
материала.

Это был истинный конструктивизм жизни. Сознание формального 
достижения супа, сваренного из картофельных очисток. Это была 
геометрия личного бюджета в пять рублей в месяц.
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Т а к о й  к <> н с т р у к г  и и 1! ;1 м был ut• п и с а н н ы м  и а ко  н о м  
ж и з н е н н о й  х в а т к и ,  п р а в и л о м  р а з р е ш е н и я  материальных  
к о н ф л и к т о в с וו а им е i i  1. ш и м и з а т р а т а м и  и с м а к с и м а л ь -  
н ым эффектом.

Так родился современный конструктивизм (или, вернее, то, что- 
теперь принято называть конструктивизмом).

Толмачи жизни, теоретики, поэты, художники, писатели вслед за 
зтим использовали эти настроения и проявившийся интерес к фор- 
мально-техническим достижениям. Удовлетворение этого интереса 
естественно било перенесено на изображение вещей, ставших любыми 
современному нищему интеллигенту, жителю больших европейских 
городов.

В этом смысле деятели искусства разошлись на два лагеря. На фор- 
мальныіі и материальный конструктивизм, если так можно выразиться.

Формальные конструктивисты стараются удовлетворить пашу по- 
требиость последних годов в созерцании или ощущении совершенства 
плана, совершенства сделанности, архитектоники или вообще конструк- 
ции — путем демонстрирования различных геометрических чертежей, 
скелетов хороших построек; затем при помощи стереометрических 
упражнений из фанеры, жести и других материалов, изготовлением 
театральных макет, так называемых конструкций, которые все должны, 
но своему замыслу, вынуть как бы душу, самую суть, план вещи и 
предстать оголенной перед нами, или раздразнить профессиональное 
чувство фактуры.

Мясом вещи в таком случае обычно пренебрегают. А если и ноль- 
зуются. то только, чтобы приковать внимание современников к  самой 
конструкции; современников, внимание которых притуплено грохотами 
и необозримой сложностью последних десятилетий. Поэтому все такие 
конструкции по преимуществу плакатны. Из русских, например, таковы 
все многочисленные ״конструктивисты - живописцы“ .

Этот, как мы условно его назвали, формальный конструктивизм,, 
нашел себе отражение преимущественно в изобразительных искус* 
ствах. Первые его начинания относятся еще к довоенному кубизму, 
который был первым эхом удивления и восхищения людей перед 
конструктивным совершенством некоторых современных вещей: Ку- 
бизм был навеянным гипнозом вещной геометрии (ср. .,фактурный“ 
Пикассизм).

Однпко, конструктивные поиски кубизма перед войной уступали 
первое место задаче эпатированы!, шельмования размягченпо*эстет- 
отвуюшей буржуазии.

221



00063147

Материальный конструктивизм, учитывая «*коих изголодавшихся, 
истосковавшихся по хорошим нощам потребителе!! ־■■• провозгласил дик־- 
татуру вещи, И вещи хорошо сд&іанноп, теплой, уютной, выгодной, 
потрафляющей обедневшему после войны мещанину.

И вот мы свидетели, как Эренбург — Колумб ие{)еплывает морс слез, 
наплаканное им 110 случаю молитвы о России, и открывает снова Америку.

Америку с се патентованными подтяжками, трубками Дониль, 
океанскими пароходами и грозной симфонией Чикаго.

Эренбург религиозен, он воздает божеские почести предмету 
своих верований.

И мы видим, как растревоженный русский интеллигент смиренно 
склоняет колени перед убедительной логикой уличного писуара.

Мы видим далее, как современный Назаров, питавшийся в 1918 г. 
тухлой селедкой, гренсь у жестяной печки, изучивший на досуге 
начатки марксизма — теоретически старается укрепить дозволенным 
философским способом эту вещекратню, власть вещей, диктатуру голод- 
них позывов, над всеми иными потребностями человека.

Я не оцениваю и не критикую, не привожу примеров и имен, я 
просто отмечаю те разветвления в ״идеологических надстройках*־, ко- 
торые возникли и возникают на современной социальной почве под 
общим заголовком КОНСТРУКТИВИЗМ.

Эти явления путанны и неясны, как иногда неясны для авторов 
их общественные корни, социальные и биологические пружины, кото* 
рые, развертываясь, находят себе оформление в теоретических и эсте- 
тических творениях.

И н т е р е с н о ,  к а к  п с и х о л о г и я  у д и в л е н н о г о  м а ш и н а м и  
о к о п н и к а  и п о с л е в о е н н о г о  о б н и щ а в ш е г о  м е щ а н и н а  
н а ш л а  себе п р е л о м л е н и е  в и с к у с с т в е ,  к о т о р о е ,  ч а с т о  
не -умея  р а з о б р а т ь с я ,  с м е ш и в а л о  ф о р м а л ь н ы е  дости-  
ж е н и л  к о н с т р у к ц и й  с их у т и л и т а р н ы м  з н а ч е н и е м  и 
н а о б о р о т  в падало  то в н и г и л и з м ,  то  в у т и л и т а р и з м ,  
то в б е с п р е д м е т н и ч е с т в о  и т. д., н а з ы в а л  все э т о  кон-  
с т р у к т и в и з м о м .

Чтобы правильно разобраться, что понимается в каждом отдельном 
случае иод конструктивизмом, должно, иметь перед собой картину всей 
современной культуры и уметь диалектически различать истинные 
материальные причины явлений и тенденций конструктивизма.

Поэтому, под общим конструктивизмом мы условимся понимать 
тенденцию современности в ы д е л я т ь  и о т м е ч а т ь  организационно- 
конструктивные моменты в обработке всякого материала.
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Вот это  вынесение за скоб ки  формального момента, к а к  бы 
в качестве коэффициента, есть момент ко н стр укти в н ы й :

Этот момент отнюдь не означает изолирование одного из множи- 
телей и не превращает конструктивизм, ни в занятие формальными 
упражнениями ради их самих, нн сводит всего к  грубо •утилитарной 
функции вещи.

Этот коэффициент конструктивизма раскрывается в самых раз- 
личных явлениях современности,

У нас в России толчок к этому дала социальная революция, сама 
являющаяся первичным и основным организационным почином Именно 
у нас, в Советской России, плановое, конструктивное начало соста- 
вляет костяк всей общественно-культурной жизни.

От Мейерхольда до электрификации, от ״советских американцев1־ и 
Лиги Времени до Госплана, от НОТ‘а до Ленина — коэффициент конст- 
руктивизма подчеркивается, выиирается, тренируется, культивируется.

Следующим вопросом тогда явится:
- Н у ,  а можно ли от расплывчатого определения или формулы 

относительно перенесения внимания масс на планы вещей — дать 
более точную характеристику этому коэффициенту конструктивизма, 
как я его назвал?

— Можно ли установить обще-характерные для всякого обрабаты- 
ваеиого материала формальные приемы, общие формальные признаки, 
всякого конструктивизма, всякого плана; идя каковым путем человек 
может сказать: я конструктивист.

— Да, можно.
И вот точное определение этого коэффициента плюс его обществен- 

но •социальная роль и определят целиком содержание этого термина.
О социальной природе конструктивизма я говорил. Эта природа, как 

мы видели, не 06‘ясняет целиком, что такое конструктивизм, хотя 
указывает на его родителей, склонности характера и об'ем значения 
этого слова.

Перейдя ко второй, формальной части, заметим себе следующую 
схему. Я сказал :

— Т е х н и ч е с к и й  п р о г р е с с ,  » о й и а и с о ц и а л ь н ы ( !  нот -  
р я с е н и я  о б р а т и л и  в н и м а н и е  л ю д е й  на п л а н ы  вещей.  
П л а н ы  о т д е л ь н ы х  в ещей  о к а з а л и с ь  п р е в о с х о д н ы м и  и 
п о у ч и т е л ь н ы м и .  С о ц и а л ь н ы й  п л а н  э т их  вещей ни- 
куда нег одным.  Н а ч а л а с ь  е г о  п е р е ш и в к а .  П о п у т н о  люди 
и с к у с с т в а  и с п о л ь з о в а л и  и н т е р е с ы  п л а н о в о г о  порядка ,
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а т а к ж е  в е щ е ф и л ь с т в о  н и ще т ы ,  тем, что  о д н и  сделали  
п л а н ы  в е щ е й  ма т е р и а л о м  сиоей  х у д о ж е с т в е н н о й  дея-  
т с л ь н о с т и ,  д р у г и е  а а н я л и с ь х у д о ж е с т в с н н о й  р е к л а м о й  
х о р о ш о  с п л а н и р о в а н н ы х  вещей,  т р е т ь и ,  наконец — план 
в ы н е с л и  н а п е р е д  к а к  к о э ф ф и ц и е н т  в е щ и  и под у глом 
п р е д в а р и т е л ь н ы х  ф о р м а л ь н ы х  у с л о в и й  х у д о ж е с т в е н н о  
п р е о д о л е в а л и  материал.

Чтобы ответить но существу, т.- е. вскрыть этот коэффициент 
нужно проделать еще более сложную работу.

Нужно заняться сравнительной морфологией истории культуры, 
отыскивал в этой смене различных форм обработанного человечеством 
всяческого материала — один непрерывный путь, общие признаки 
морфологической эволюции.

Ибо, если я говорил о формальных принципах конструктивизма, 
то я не мыслил себе так, что эти принципы от бога заложены 
в природе и стоит только вскрыть эти принципы на обработанном 
материале. Никаких извечных принципов не существует.

Но есть историческая преемственность в развитии форм культуры. 
Есть общечеловеческая логика преодоления материальных конфликтов. 
Ele можно назвать стихийный конструктивизмом (в том смысле, как 
Ленин говорил о стихийном материализме).

Фидий и Пракситель не выставляли наперед своих конструктивных 
задач, но они решали их на мраморе; как решали и решают все люди, 
на протяжении всех веков, свои повседневные конструктивные задачи.

Можно также сказать, что эти решения совершались все с расче- 
том достичь наибольшего действия при наименьшей затрате материала.

Е м к о е  р а з р е ш е н и е  к о н ф л и к т о в  м а т е р и а л а  — вот путь, 
которого придерживались люди.

Предвижу возражение. Мне скажут, что здесь нет собственно ничего 
нового, что в отношении литературы она выражается известной истиной:

— Говори так, чтоб словам было тесно, а мыслям просторно.
Совершенно верно, отвечу я. Это как будто известно. Но это 

положение нужно углубить и спросить себя, какой исторический 
эффект получился и получается от этого безобидного правила.

Следующее ниже изложение требует нескольких предварительных 
замечаний.

О т к р ы в а ю щ а я с я  о б л а с т ь  — и с т о р и и  т е х н и ч е с к о й  
л о г и к и  к у л ь т у р ы  — еще чрезвычайно нова. Эта область еще 
никем не затронута, ее проблемы еще ни кем не были поставлены.
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Горизонты ее необозримы. Факты ни взрыты, не систематизиро- 
ваны, не приведены в соответствие с развитием экономических и соци- 
альных форм.

История технической логики или история, как проблема кои- 
çTpyKTHUHOH логики — огромная работа, к которой я только при- 
ступил.

Здесь, вынужденно, я ограничусь схемой и частично предвосхищу 
результаты этой работы.

Оказывается, что если проследить иа различных явлениях куль• 
туры осуществление этой простои истины, т.-е. уплотнения материала 
с увеличением энергетического (или семантического) эффекта, из него 
извлекаемого, то мы приходим на первый взгляд к неожиданно 
парадоксальному выводу, что.

—  К ул ьтур а  «дематериализуется».
— Дематериализуется, конечно, в кавычках, т.- е. относительно.
Это словцо может раздразнить законников и пуритан, которые

постараются уличить иеня в метафизической ереси.
Напрасно.
Не задавайте мне вопроса о конечном пределе этой ״дематерна* 

лнзации“ . Такой вопрос обозначал бы полнейшее непонимание поста* 
иовки дела.

Дематериализуется — это значит материальные упоры, которыми 
пользуются люди, как бы тают в их руках, одновременно накопляя 
в себе все большее и большее количество энергии. Тают, сокращаются, 
уплотняются слова, увеличивается их смысл, усиливается воздействие 
их на человека.

Культура передвигается к  более материально тонким носителям 
энергии, выпадают посредствующие материальные члены. Происходит 
конструктивная передвижка вещей и идей, оставляющая человеку 
развязанными руки и мозг.

Несколько грубых примеров из различных областей культуры 
уяснят мою мысль, а затем вы увидите, куда уводит этот момент 
современную литературу и в частности поэзию.

В авиации — мы видим в течение последнего десятилетия резкое 
уменьшение веса мотора, одновременно с увеличением его мощности. 
Нагрузка на единицу килограмма веса мотора повышается с 0,8 лоша* 
диной силы до 4 лошадиных сил. Увеличиваются лстные свойства 
аппаратов при одновременном уменьшении площади крыльев.

В теле«|юнии мы видим резкую ״дематериализацию“ . Выпадение 
посредствующего члена — сотен тысяч пудов проволоки. Изобретение



р а д и о -телефона, ״нагружающего4״ на себя функцию, прежде отпрап- 
лившуюся при посредстве больших материальных масс (проволоки). 
Радио• управление механизмами и авиамоторами без посредства весомого 
 контакта (аэропланы без пилотов). Одновременное ־материального4״
расширение зоны эффекта.

Электричество, тонкий и моіцний вид анергии, вытесннет все 
остальные.

Агрономы начинают удобрить земли» газом. Даже заболевает тяже* 
лая артиллерия, уступая место газам и радио-завесам. Нот в какую сто- 
|юиу направляется техническая эволюции.

Акустические методы -  заменяют лот и ״материальные״ измери- 
тельные приборы.

Весь наш быт, в каждой своей мелочи грузофицируется, кытрениро- 
вывается в соответствии с темпом современной машинной индустрии. 
Полнятся людьми города; электрические печи, ванны, движу!циесн 
тротуары -вытесняют испытанных служак людей.

Умирает нераспланированная тайга. Наша техника и захват при- 
1юды ускоряют процесс естественного отбора вымирающих животных 
видов.

Динамит, электричество, радио проникают в тяжкие руды, иедвиж- 
ные леса и замшелые халупы.

Каждое новое техническое изобретение временно вновь отодвигает 
человека о т  чувства тя ж е сти  вещей, зависимости о т  нее.

Этот  п р о ц е с с  г р у 3 0 41» и ка ц и и к у л ь т у р ы ,  т.-t*, увели-  
ч с н и я э н е р г е т и ч е с к о й  н а г р у з к и  на е д и и и ц у упора,  о с о- 
б е н н о у с и л и л с я ,  б р о с и л с я  вверх,  в н а ч а л е  19-го с т о- 
лети я, с р а з в и т и е м  м а ш и н н о й  и н д у с т р и и .

Культура идет ״скачками״, как бы перемежающимся ростом — ста- 
рая марксистская истина. Ее ״надстройки*, достижения — машины, 
воздействуя на природу, вызвали новый небывалый скачок кверху.

Проф. Николаи (  приводит таблицу (־Современное Естествознание״
исторического увеличения потребления человеком энергии.

С древнейших неандертальских времен кривая, на графике, до 
19-го века (1 ю христианскому летоисчислению) идет, едва поднимаясь 
над горизонтальной координатой и лишь в 19-м веке она резко выги- 
бает свою спину, обозначающую, что нагрузка энергии на одного пред- 
ставнтеля человечества увеличилась с 1 — 1,5 лошадиных сил до 
fi—7 лошадиных сил.

В течение десятков тысячелетий эта нагрузка увеличивалась елвн 
ндвие, втрое и лишь в наши дни, с переходом к ״дематериализованным״



орудиям (от животных к  пару и электричеству) — кривая нагрузки, 
взлетая вертикально, переломилась под прямим углом, нарушал много* 
вековую традицию исторической эволюции. Ото говорит о глубоком 
динамическом смысле нашей эпохи.

яТот же результат получится, пишет проф. Николаи, если мы 
графически изобразим потребление металлов, стекла, фарфора, хлопка, 
предметов роскоши или точных инструментов, например часов, или 
возьмем цифру мирового тоннажа, числа отправляемых писем, статистику 
внешней торговли и т. д.и

Это обстоятельство подтверждает также высказанное мной в начале 
соображение, ч то  п р и в л е ч е н и е  в н и м а н и я  к к о н с т р у к т и в -  
ному к о э ф ф и ц и е н т у  к у л ь т у р ы  до в о и н ы  было  у ж е  п о д г о  ״
т о в л е н о  г л у б о к и м  и в а ж н ы м  м а т е р и а л ь н ы м  процессом.

Но тот же процесс ^дематериализации־ , увеличения нагрузки путем 
выброса посредствующих, конструктивно-отживших членов — происхо- 
дил параллельно и в ״надстройках“ , в идеологиях, теориях, науках, 
математике, философии, логике, и т. д.

Приведение примеров из всех этих областей, как я сказал, увело бы 
нас слишком далеко. Это очень интересная тема, но для серьезного 
и исчерпывающего анализа.

Я приведу только один пример из математики, ограничившись одним 
указанием на ее морфологическую историю, ее развитие от овещест- 
вленного пра-числа до современной теории групп и теории инварианта.

Математики в своей области тоже занимаются подобными вышеиз- 
ложенным упражнениями. Они освобождают установившиеся числовые 
типы от их осязательной наглядности, от отживших эмпирических 
привкусов, от внутренней математической неподатливости ״чисел“ , от 
их зависимости от древних аксиом, от условного движения. Математики 
создают числовые тела, замкнутые миры чисел, управляющиеся своими 
законами. Они создали инвариант и группы, независимые и емкие, 
.на себя свободно тысячи математических комбинаций ־нагружающие1״

И древний пифагорейский грек, который суеверно отворачивался 
от иррационального числа, бессмысленного и темного по его разумению 
(ненужного для его культуры), был бы обезкуражеи широчайшей сво- 
бодой и возможностями, которые царят в современной высшей мате- 
матике*).

*) История технической логики чітсмятшлі, соедииеппаи с марксистским анализом, 
поучптельио огрокидышигг метафизических тысячелетних идолов Освальда Шпенглера, (״ Закат 
Европы“ ), который техпические особенности античной математики выдал за ее божествеинуп 
душу.
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В жесткой логике конструктивизма ость своеобразная ״обречен- 
иость“ , в этом отрыве от чувства и интересов плоти, в жестокой ску- 
пости ״дематериализации“ .

Неумолимо вытесняется ״посредствующее“ , выклинивается лпш- 
псе мясо. Чистый, т.־ е. отвлеченный от всей суммы конкретной жизней- 
ной корысти, конструктивизм как бы борется с ״весомостью“ , с ннстпн- 
ктивным онпраиием 11а землю, с недвижным распластыванием себя 
в материн.

Он превозмогает неловкую, мешающую инертность, статику, плоть.
Техническая логика конструктивизма — диалектична. Она движс- 

ние. Она обволакивает наши практические (теоретические) цели атмо- 
сферой напряженности, трудного уплотнения. Она выжимает личное.

Она знает только один закон: кратчайшее расстояние между двумя 
точками.

Она знает только одну заповедь: tertium поп datur.
Конструктивизм — это также вечная инфекция идеалистических 

соблазнов.
Ибо нет легче, отречься совсем от грешной земляной материи, когда 

петух трижды прокричит о ее ״вытеснении“ , и ты почувствуешь, как 
.весомость“ ее более не тяготит тебя״

Нет легче, как вступив на этот окрыляющий путь, воодушевляясь 
горним аскезом технической логики культуры, лунатической походкой 
следовать за метафизической фатаморганой.

Нужно остеречься рассматривать ״увлекательные“ горизонты кон- 
структнвной .дематериализации“ культуры, как deus ex machina и 
отыскивать ее голубые ״пределы“ .

М о ж н о  т а к ж е  с к а з а т ь ,  ч то  л о г и к а  к о н с т р у к т и в и з м а  
идет  в ра з р е з  с н е и с т р е б и м о й  ж а ж д о й  людей  о щ у щ а т ь  
н о в и з н у  и п о л н о т у  мира,  т.-е, ч у в с т в о в а т ь  в е с о м о с т ь  
и к р о в ь  вещей,  о с я з а т ь  под д р о ж а щ и м и  п а л ь ц а м и  вол- 
н у ю щ и  іі ритм п л о т и  ( с р а в н и ״  с т и х и й н ы й  матер и а• 
л и 3 м “ ).

«А ведь эта жажда ״веса“ , это чувствование материи, ведь это и 
есть элементарная психологическая предпосылка искусства.

Нужно признать, что диалектически приведенные к своим логиче- 
ским пределам чистый конструктивизм, как отрицание весомости и чистое 
искусство, как утверждение ее — противоречат друг другу.

Разуемеется, такое разделение может быть только абстрактным 
приемом.

И жіыпь, и искусство — знакопорсменны.
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В своей полноте, 110 отрываясь от земного трамплина, аскетическая 
логика конструктивизма диалектически оплодотворяет материю. Жизнь 
не знает геометрических пределов.

К о н стр укти в и зм  в искусстве наполняет его внутренним  движе- 
нием и борьбой противополож ны х сил. Каждая частица его несет и
свое отрицание, к а к  учил нас Маркс.

Больше того, надо сказать, что иен кос подлинное искусство всегда
содержит и себе 11 ;»лемепты чистого конструктивизма.

Наиболее замедленным оказался вышеуказанный процесс -демате- 
рналнггацнн״ в работе над словом.

Лзики менялись, ускорялись, упрощался алфавит, была пзобре- 
тепа стенографии. но поскольку человеческая речь связана с горлом, 
т.-«. с инструментом, трудно поддающимся изменении», звуковые отрезки, 
служащие нам для обмена м.лсіями, зплчнте i мы utī сократились, 
несмотря 11а то, что вся окружающая жизнь чрезвычайно убыстрила 
свой теми.

Ч то касается русского язы ка  и русской литературы , то  вопрос о 
ее грузоф икации серьезно теоретически не был поставлен, поскольку 
сама ж изн ь  не видоизменяла и не уплотняла я зы к (знаменательно, 
что  именно после О ктябрьской революции).

Впервые серьезно теоретически и практически  (поэзия) подымаем 
э то т  вопрос мы, кон стр укти ви сты  - поэты .

Творчество Алексея Николаевича Чичерина и Сельвинского як- 
ляетси. в :»том отношении одной из первых попыток.

Их творчество отразило 1; себе все тс* сложные процессы слшреиен- 
ногти, о которых говорилось выше*. Их иоззня стоит к ряду фактов 
культуры, ярко енгнализируницих о плановом пересмотре жизни.

С одиоіі стороны, Сельвинский и Чичерин питаются от раннородных 
общественных настроений и соков, с другой стороны, :»ти по:»ты 
в своей  работ е  над словом о т б р а с ы в а ю т  на р е ч е в о й  
мате р и а л ф о р м а ;1 ы і о ־ т е х и !1 ч е с 1; и е д о с т и ;1; е н и я :н ю х  и. 
Они приводят и ясность :)тот конструктивный ко:м|и|»ицпент it обработке 
своего речевого материала. Они дают образцы новой конструктивной 
поэтической организации слов.

Каконы же основные формальные результаты их работы? В чем 
выражается их грузофикация иоззни, вытеснение отживших звукон 
и знаков, уплотнение 0б|к130в? как усиливается смысловой :іффект стиха, 
его семантическая выразительность?

Здесь надо указать на одно важное ибстонтсльство.
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Нужно отличать конструктивную нрорапопсу поэтического слов.1 
от его простого деформирования но линии наименьшего сопротивлении, 
рассчитанного, чтобы заумным семантическим атнансом воздействовать 
прямо на психологию читателя или глуиіатолн, чтобы зпатпроиать «го, 
раздразнить или привлечь, обвыкшее 11:1 разговорной строке, внимание.

В первом случае проработки слов носит об'ективнын и нодучетный 
смыслу хараістер; в ней можно вскрыть внутреннюю логику, формующегося 
речевого материала в соответствии с поэтическими целями. Но втором 
случае заумная строка является целиком продуктом субъективного поэти- 
ческого произвола и ис завязывается в семантический узел творении.

Все формальные достижении конструктивной поэзии имеют началом 
основной момент.

.'*Центростремительную органи.іацию материала״ —
Т.-е. с этой точки :!рении, каждая вещь, будь то стихотворение, 

формально монолитно, подчинено центральному внутреннему смыслу 
Поэтому все мясо стихов, отдельные конструзмы, фразы, ;туки, образы 
равняются по центральному заданию.

Отсюда вытекает прием локализации или локальный семантический 
принцип. 0 1 ! в ы р а ж а е т с я  в том, что  весь  п о э т и ч е с к и й  
и з о б р а з и т е л ь н ы й  материал,  к о т о р ы м  к о н с т р у и р у е т с я  
тема,  с т р о г о  о п р е д е л я е т с я  м а г и с т р а л ь н о й  к о н с т р у -  

эм ой ( ос н о вн ым заданием) .
Так, например, у Сельвннского в его короне сонетов ״Рысь* весь 

пушной словарь и семантический стандарт вещи предустановлен тундро- 
вым суземом орнаментальной конструэмы, нвлнющейся в данном случае 
главной.

Иа примере того, как строится образ у Сельвннского, прием локали- 
зации очевиднее.

В его ״Рыси־ сказано: ״клыки луны*, в ״Бар ־ Кохбе־ , где грунтом 
служит легендарный юданзм:

. . . ,Угрюмый Каин-месяца оскал״ 
Глазницами пустел из-за песка“ . . .

В поэме гВрнг богородица-морей“ , когда матросы тонули,
. . . ־месяц был, как плавальный пузырь״ 

В -Особотдарме 2й
. . . ,Лупа, как комиссарская печать״ 
В мандат на право настуиленьн ночи־

Или, например, у Чичерина в его ״неоконченной" конструкции умирает 
прачка - старуха стиравшая всю жизнь.

. . . ״  Л и гаму ю. говорит Чичерин, подсинили, выстирали״.
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Эти беглые примеры ие есть разбор их произведении. Это ие входит 
в план статьи. Мои задача только в заключение облегчить ориентировку 
в работах Сельвинского и Чичерина и подсказать конструктивные 
моменты.

Ритм стихов Сельвинского и Чичерина, так же, как и их образ 
носит локальный, т.״ с. ״нагруженный“ на семантику, характер, меняясь 
по своим местным законам.

А. Н. Чичерин, занимаясь преимущественно конструктивной прора* 
боткой фонетической ткани языка, совершенно отказался от известных 
до сих пор в поэзии размеров, подчиняя ритм звуковых групп артикуляции 
и речевым народным, т.-ем исторически естественным навыкам..

Грузофикация стиха, т.-е. увеличение семантнческн-конструктивиого 
эффекта, получается, как естественное следствие в результате сведения 
действия всех художественных средств, как бы в одну точку, которая 
служит центральным упором и нагружает на себя ״материю“ стиха.

После всего изложенного видно, какой исторический смысл имеет 
этот последний момент, перекликающийся со многими аналогичными 
явлениями, во всех областях современной культуры.

В этом смысле работа Сельвинского и А. Н. Чичерина над семанти- 
ческим уплотнением поэзии не только симптом времени, но это ось, во- 
круг которой и в плане которой пойдет формальная реформа русской 
поэзии.

Вместе с тем та работа грузофикации стиха, какую ведут А. Н. Чиче- 
рин и Сельвинский, естественно часто отрывает их от обычных разго״ 
ворных навыков. Ухо, обслуживающее нашу привычную речь, не сразу 
осваивается с уплотнением речи. В практическом разговорном языке 
этот процесс ускоряется живой реальной связью людей с новыми ״уплот- 
ненными* словами, как напр., ВЦИК, ВЦСПС, Исполком, и т. д.

В с т и х е  эта в н у т р е н н я я  л о г и ч е с к а я  с в я з ь  у п л о т н е -  
н ия  со смыслом с т и х а  идет  по л и н и и  ф о р м а л ы ю - т е х н и  ״
ч е с к и х  н а д о б н о с т е й  т в о р е н и я  стиха .  Однако, эта  техни- 
ч е с к а  я л о г и к а  п о э з и и  не д о л ж н а  з а б ы в а т ь ,  ч т о  она  
п о л у ч а е т  свое п и т а н и е  и имеет  п р а к т и ч е с к и й  смысл 
лишь п о с т о л ь к о ,  п о с к о л ь к о  она о п и р а е т с я  на р е а л ь н ы е  
с е м а н т и ч е с к и е  интересы людей,  т .-e., в к о н о ч н о м  счете 
на их с о ц и а л ь н о - о б щ е с т в е н н ы е  и н т е р е с ы .  Тем не менее, 
известный отрыв, утончение ״надстройки“ происходит.

Конструктивно - проработанный стих — это уже не наивная песенка 
буколического пастушка. Лирика Сельвинского и Чичерина выступает 
перед нами, пройди сложный искус службы смыслу.



Иногда ома неподготовленному человеку непонятна, как нспо- 
пятна профану алгебраическая формула.

Особенно это относится к Л. Н. Чичерину.
Он является представителем той тенденции, что я раньше назвал 

формальным конструктивизмом. 1Іичерпн геометрирует звук.
Его конструкции — это чрезвычайно сложные звуковые узоры, фоне- 

тические кружева. Нужно много, много раз его слышать, читать, чтобы 
усвоить их.

Его прием звукового пунктира (разворачивающего тему из основ* 
ного фонетического состава) является смелой попыткой проработки 
всей звуковой ткани в плане локальной семантики.

Вот почему, слушая мастерское чтение А. Н. Чичерина, не надо 
убаюкивать себя на гребнях звуковых волн, а стараться распознать 
конструктивную природу его строки.

В отношении ״дематериализации** поэтических средств Чичерин 
зашел очень далеко и перед нами стоят его попытки даже своеобраз- 
ной геометрической ״стенографии- которую он расшевеливает звуковой 
рябью, снабжает еще музыкальным узором.

Сельвинский, наоборот, в своих произведениях является представи- 
тел ем другой питающей его конструктивной стихии, а именно чувства 
мяса жизни, резко вкусового момента в каждой вещи.

Идя от других настроений, Сельвинский тем не менее сделал этот 
момент своей формально конструктивной задачей, материалом художе- 
ствеиной обработки. Вот почему его преимущественное внимание на- 
правлено, говоря грубо, на образ и ритм.

Естественно, что его стихи понятнее в общеупотребительном смысле. 
Их романтический па(1юс скорей доходит до слушателей. Но это соб- 
ственно говоря еще более затрудняет улавливание в них скрытых кон- 
структивных ходов, особенно ритмических, их сложной фактуры, которая 
и составляет их формально поэтическое существо.

С е л ь в и н с к и й  и Ч и ч е р и н  р а б о т а ю т  над р а з л и ч н ы м  
п о э т и ч е с к и м  мат ериалом.  Это о б с т о я т е л ь с т в о  мног ое  
об*ясняет  во в н е ш н е й  р а з н и ц е - р е з у л ь т а т о в  их  работ.  
Но оба поэта — единомышленники в итогах совпадения об*ектированнои 
поэтической техники конструктивизма.

Возникает вопрос, что поскольку установлена трудность ״разгру- 
женил“ (понимания) конструкций Сельвинского и Чичерина, то каков 
же их смысл?

На этот вопрос можно ответить каким-нибудь условным примером, 
напр., о сбыте и общественной целесообразности фабрикации кружев.



Теперь такой предмет не найдет широкого потребителя. Надобность 
п такой продукции сейчас не имеет реального оправдания в социаль- 
по -экономическом строении общества. Однако не надо близоруко пе- 
регибать аналогии». Эта параллель верна в своей социально-потреби• 
тельской части и неверна в «производственной*.

Фонетические конструкции A. II. Чичерина находятся в более вы• 
годном положении, ибо их форма. і ь  иые з а в о е в а н и я  я в л я ю т с я  
н а с у щ н о й  п л о т ь ю  в с я к о г о  т е х н и ч е с к и  ц е л е с о о б р а 3- 
и о го т в о р ч е с т в а .  Кроме того их формальные принципы вскрыва- 
ютея нам в сочувственной атмосфере аналогичных формальных дости- 
женин грузофнцпрующейся культуры.

Мимо :»тих принципов— развитие поэзии не пройдет.
Я остановился пока на этих принципах и наметил основные приемы 

работ Сельвинского и Чичерина над коэффициентом конструктивизма 
в поэзии.

Подробный формальный анализ стихов Сельвинского и Алексея 
Николаевича Чичерина был бы очень интересен и плодотворен, ибо 
оГГясннл Гил много«• в лабиринтах современной поэзии, но это, как я уже 
писал, выходит из плана настоящей статьи.

П о д־и т о ж и в а я с к а 3 а н и о е, д о л ж 1ו о и р и 3 и а т ь. ч т о к о н- 
с т р у 1с т и в и 3 м еще т о л ь  к о с о б и р а е т  л к» д е й иод свое 
:* н а м и.

Еще только загораются революции, еще только происходят в зем- 
ной культур!־ перегруппировки основных масс энергии.

Конструктивизм — дитя переходной эпохи энергетических сдвигов, 
или точнее «:казать, он становится особенно актуальным в такую эпоху.

И как* всегда, когда в нст«>рич<ч׳коіі рамие выходил новый социаль- 
ный хозяин, :■то сопровождалось под*нмом его организационной, ״на- 
гружающей~ деятелиюети. Но никогда эта атмосфера конструктивизма 
не была столь напряжена как теперь, ибо никогда не включалась 
в оборот такая техника.

Говорят, что конструктивизм роди.нчі как новый декоративный 
стиль. Т и к о н  кои«‘труктивизм име«*т кратковременное будущее« его 
постигает ранняя старость буржуазного вырождения.

Можно сказать, что здоровый конструктивизм родился грузчиком.
Планово организационное, грѵаофицируюіцмг начало выдвигает 

новый носитель мировой энергии״ •рабочий класс.
Эта профессия, являющаяся необходимым условием всяких больших 

дел и достижений.־— профессии нашей эпохи.
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В искусство она усвоила себе имя конструктивизма. хот״ идеи, 
соироІТождаюіцно :гго имя, отвечают самим широким настроениям и по- 
искам современных людей.

И поскольку еще не аннулированы биологически«! и социальные 
обстоятельства, побуждающие людей занимать(•!! искусством, этот про- 
филь эпохи мм узнаем и в его творениях.

Не конструкции для конструкции, а конструктивизм как îiopafio- 
іцение материи.

Чтобы там не говорили, но и в искусстве это - единственно лдороиап 
стихия конструктивизма.

Тогда сыграют свою роль и зачинщики формального коиструк- 
тивизиа, технические результаты их работ.

И вот в таком смысле, даже отвлекаясь от содержания, можн:► 
сказать, что поэтический конструктивизм —

Э то  Госплан современной поэзии.

Мена в с е х .  С б. М . ,  
К о н с т р у к т и в и с т ы , 1 9 2 4 .
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Инбер

Инбер Вера Михайловна /р .2 8 .У 1 .  / 1 0 . У 1 1 / .1 8 9 Û , Одесса/ -  
рус .  сов . писатель. . . .  Отец Инбер был владельцем науч־ 
ного издательства , мать -  учительница. Училась на выс־ 
ших женских! курсах в Одессе.в 1910 начала печататься в
одесских га зе та х .  Ранние сб־ ки стихов И .  / 11Печальное ви- 
но11, 191*♦; "Горькая усл ад а" ,  1917♦ "Бренные сл ова " ,  1922/. 
. . .  Позже сб . "Цель и п у ть "  /1 9 2 5 /  и "Сыну, которого  нет" 
/1 9 2 7 / .  . . .  В сер. 20 -х  г г .  И.  сближается с конструктивис- 
тами /с м .  Конструктивизм /.  В эти же годы она пробует свои 
силы как журналист и прозаик. . . .

Вера

КЛЭ, М . ,1966, Т .З ,  столб. 1 1 5 J 1 6 .
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И. Д. АКСЕНОВ

О ФОНЕТИЧЕСКОМ МАГИСТРАЛЕ
§ 1.

Учет и классификация согласных, применяемых поэтом в той 
или иной своей композиции, рано вылилась у поэтов-исследователей 
в попытки символически истолковать каждый звук и подчинить 
ему ту  или иную чувственную значимость. Эти утверждения в кон• 
це концов сводились к  личному воображенью поэта, да по ходу 
дела оного получиться не могло: при отсутствии достаточно 06־ 
ширного накопления наблюденных примеров и упорядочены! дан• 
ных опыта, личный произвол и голословность являлись необходи• 
мым средством и признаком помянутого суждения. Все это привело 
к  тому, что в паше время исследователь звукового материала поэмы 
с большой брезгливостью относится к  мысли о самой возмож- 
ности об‘яснить причину появления того или иного фонетиче- 
ского хода.

Нельзя не признать законности такого отношения и не 003• 
наться, что осторожность современников дала в деле изучения 
великих поэтов прошлого гораздо больше, чем мистическое фанта- 
зирование символистов, но нельзя и нѳ напоминать так же, что 
осторожность не может становиться добродетелью самодовлеющей. 
Ей, в таком случае, как добродетели отрицательной, грозит опас- 
ность обратиться в чистый порок и получить название трусости. 
Поэтому со всей острожностью, которой современный поэт ооязан 
горькому опыту своих предшественников, я попробую привести 
некоторые наблюдения и выводы, по ним произведенные.



00063147

Рассматривал согласные нашего языка в степени их употре- 
бляемости, мы видим, что некоторые из них применяются часто, 
другие редко. Отсюда легко вывести, что первые согласные должны 
равномерно распределяться по всему стихотворению, а вторые 
появляться эпизодически. Эти же редкие согласные в случае ве- 
произвольности своего появления должны встречаться в самых 
разнообразных местах изложения. Что же касается распространен- 
ных согласных, то суждение о намеренном их использовании авто- 
ром возможно главным образом в случаях обеднения ими того или 
иного словесного эпизода. По наблюдении и установлении налич- 
ности таких случаев возможно уже сделать попытку пх об‘ясне־ 
ния и истолкования.

§ 3.
К  частым согласным нашего языка следует отнести: п р с т  м н к
К  редким: ж  3 x ф ц щ.

§  4•

Лермонтов. ДЕМОН. Часть П, отрывок V II.
Русский псевдо четырехстопный джеямб имеет, ка к  известно, 

днподнческое строение и может быть изображен как: 01 02 01 03, 
откуда ясно, что наиболее звучными станут согласные перед глас- 
ной четвертого 11 восьмого слога. Это рабочее место стиха, оно 
привлекает внимание читателя, оно же привлекает внимание поэта. 
С• П. Бобров в своей статье об установлении влиянии дал доста- 
точный материал для определения^ роли звукового выделения. 
Отправляю желающих к  его статье. Итак:

§ 2.

ва 4 ■а 8
1• Вечерней мглы покров воздушный гл зд(у)

Уж холми Грузия одел.__________________ Гр(у)з. д(е)л______ ж
2 . Привычіе сладостной послушным, с і сд

В обштедь Демон прилетел; д т
Но долго, долго он не смел Д ы
Святыню мирного орнюта м р
Нарушить. И была минута, — к
Когда казался он готов з(а)л т
Оставить умысел хестокяи. (ть) т х
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ж

с•
г
п
и
л
я

л(п)с
3
н

жд

Задумчив у стены высокой 
Оя бродвт; от его тагов 
Без ветра лист в теип троиещѳт. 
Он поднял взор, ее окно 
Озарено, ламиадии блещет; 
Кого-то ждет она давно.

it
(зд)л(и)с
(лис).1(н)с

р
я

(зсм)н
(сло)и Ж

(дь)
р

(зп) и
(311) —

сл(о)з м
п

(ал) —
Я

4. U вот, средь оищего молчанья, 
Чаигуры строіівое бряцанье 
И звуки иесни раздались 
II звуки те лились, лились 
Как слезы, ыерпо, друг за другом; 
И эта □есвь била нежна,
К а к  будто для зехли она 
Была ва пебе сложена.

Р
т

(сле)т
п
ч

р
л(и)тс
л(п)тс
л(1»)з
т л:

А
р

л ־
« W  д

в
д
р
л

сл(е',з ж(е)л

6. Не ангел лп с забытым другом 
Вновь повидаться захотел,
Сюда украдкою слетел 
И о былом ему ироиел,
Чтоб усладить его мученье? 
Тоску любви, ее волненье 
Постигиул Демон в первым раз 
Он хочет в страхе удалиться!— 
Его крыло не шевелится!
II чудо!—из померкших глаз 
Слеза тяжеіал к.ѵгптсл..

ж
ж

т
к
л
3

в(о)ал 
в(о)з жж 

сл(и)з ж(д)р 
в

6. Доныне иозлв келыі тип
Насквозь прожженный виден камень 
Слезою жаркою как пламень 
Нечеловеческой слезой.

Согласные по этой схеме распределяются в порядке частоты 
употребления следующим образом:

Опорная 4-го слога Опорная S-ro слога
(рифменная)

1. д . . . . 6 л . . . . S раз.
2 . л . . . т Т . . . . 7 -

И . . . • 7 .
ж . . . . 3 (и 2 в с лож)

3. р  . . . . 4 Р . . . . 4 “
в . . . . 3
м . . . . 2 Д . . . • 2 ״
м

4. « II . . . о ч  . . . • 2 ״
п . . . о • . ^ п . . . 0• Щ5. 3 . . . 0 ф ^ 3 .  . . . 1  (и 1 в
т . . . . 1
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1
1
1
1
1

(1 в слож)

(2  раза в слож) Г
К
С
Ц
м

-  ж

6. г

К . С . Д .
в .

3 ь31

7.
8.

ВСЕГО

Результат довольно неожиданный: второй столбец, в котором 
в зависимости от рифменного согласования позволительно было 
ожвдать большего единообразия согласных оказался пестрее пер- 
вого. Это молена об‘ясннть, во-первых, отказом от согласования 
опорных, а, во-вторых, согласованием их по группам. Деііствитель- 
во: мы видим, что Д часто согласуется с Т ка к по вертикали (рифма), 
так ка к и по горизонтали или по диагонали. Несомненно однако, 
что в опорной слога Д стоит преимущественно перед Т, а прини- 
мал во внимание, что Д является опорной рифменных еіогоз 
в нѳрифмованных первых строках стихотворения, тгобы йотом 
дважды подряд оказаться симметрически перенесенной к  4 слогу, 
причем обе пары Д окажутся симметричными симметричной алли- 
тератипной фигуре ״сла у сильных времен третьего стиха, фигуре 
в тому же заканчивающей диагональное иереііещение вправо 
״ гл“ “дл״  , соответствующее такому же перемещению влево удар- 
вого ״ у “ , принимая во внимание всю сложность и, конечно, рассчи- 
танно<гъ такого согласования, необходимо признать, что выбор 
основы построения случайным бить не мог и что согласная ״Да 
вв случайно занимает первое место по количеству своих появлений 
у  первого сильного удара. ״T “ в таком случае идет за ״Д и, как 
его замена или эхо.

Посмотрим теперь, как группируются согласные в обоих силь- 
вых местах стиха в сложности:

I. П I I I .  IV . V. VI. V II. V III. IX . X .
Л. I I  Т. Д. Р. П. Ж. 3. М. В. Ч. Г. ІС .С.Ц.
13 8 S 8 4 3(3)  3(1)  3. 2. 1 (1) 1

П р и м е ч а н и е ;  Цифры в скобках о&кгначают применение соіласноіІ 
жох прхізсуха.
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Мы видим из этого подсчета^как сглаживается разница в ча_ 
стоте применеиия некоторых согласных: выравниваются значеинн 
ее для ״T “ и ״Д “ , что подтверждает их связанность, выдвигается 
на второе место ״Н а, положение которой сильно колебалось 
в обоих схемах (2-7). Редким остается попрежнему ״M “ (на 7-м
ыесте)._______________________________________________________________

Попробуем большее обобщенье, распределим согласные по 
группам:

)־״63147

1. Язычные (ЛР) 21 .
2 . Зубные (ДТ) 16.
3. Носовые (МН) 12 .
4. Губные (ПВ) 7.
5. Шипящие (Ж Ч) 5 (3)
6 . Свистящие (ЗС) 5 ( 1)
7. Гортанные (Г К ) 2 (2)

То обстоятельство, что носовые, составляющие обычно глав• 
ыое количество согласных, оказались только на третьем месте, 
свидетельствует о преднамеренности поэта в избрании опорных 
сильных времен стиха. Большое количество язычных говорит 
в пользу их согласованности. I I  действительно, рассматривая схему 
ыы видим постоянную, хотя и очень прихотливую связь между 
р״ “ и 1״“ , доходящую временами до сознательной игры на замену: 
ם ״ “жел״ жар“ симметрично у 4 слога. Преобладание ״Ли и пода- 
вляющее его количество у 8-го слога объясняется глагольным 
характером рифм, однако именно в словах содержащих предудар- 
нов ״ли они не являются преобладающими. Третий стих, применя. 
щий аллитерацию ״л4־ на сильных ударениях, не оканчивается 
глаголом, а первые стихи обычно имеют большое значение для 
количества согласиых. Пока вопрос об управлении той или иной 
язычной остается открытым. Гортанные, повидимому, случайны. 
113 шипящих 4 “״  появляется один раз для оттенения экзотиче- 
ского слова ״ чангур“ , а второй раз для уравновешения прозаиче- 
с ко го начала (чтоб) стиха патетического. Довольно загадочно 
упорство, с которым проводится ״ж “ : три раза у  сильного времен^ 
все время у а 1-го слога и три раза в виде призвука. Согласная эта 
довольно редка в качестве опорной, с другой шипящей мы видим
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ее не согласованной. Это какая-то одиночка, но определить слу- 
чайность ндн намеренность ее наличия числовой подсчет не дает 
возможности.

Свистящие распределены странно: С, одна вз самих распростра- 
венных согласных, попадается на сильном времени стиха только 
один раз, откуда мы можем с определенностью предполагать об 
умышленном ее из‘ятин поэтом с указанного места. Это тем более 
нам позволено, что Лермонтов не избегал этого звука на сильных 
временах стиха и даже временами строил свою фонетическую ком- 
позицию на таком приеме. П утм еп:

По синим волнам океана 
Лишь звезды блеснут в небесах 
Корабль одинокий несется 
Несется на всех парусах

Относительно причин и характера данного исключения С чис- 
ленный подсчет не дает возможности судить. Количество губных 
нормально и только.

§ 7.
Предыдущее рассуждение показывает нам, что даже к  в тех 

случаях, когда мне удалось наметить признака какой-то зависимости 
согласных, мне приходилось от таблицы простого подсчета обра- 
щаться к  схеме, т.-е. подкреилять результаты числового начала 
началом качественным. Отсюда напрашивается вывод, что коли- 
чественное исследование вообще мало что 06‘ясняет, но это не- 
верно. Оно действительно немного дало мне в данном примере, 
но виной тому основная предпосылка моего учета. Я  подсчитывал 
■е все согласные, а только согласные, находящиеся в определенных 
местах стиха. Предпосылка носила качественный характер и резуль- 
таты ее развития должны, естественно, быть в преобладающем чис- 
ле —  тоже качественные. За сплошным подсчетом остается зна- 
чение основного критерия. I le  будь он ранее меня проделан рядом 
исследователем, я не мог бы так спокойно указывать количествен- 
ных отклонении от нормы, а читатель видит, какое это вмело 
значение в предшествовавшем. В данном же случае у статистики 
согласных имеется все же некоторое приобретение: 1 (указан.ие 
■а господствующее значение согласной Д и на подчиненность ем
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звука Т и 2 ) на исключение согласной С, и.З)  на предпочтение 
редкой согласной Ж. Это не мало. Но ото только наводящиіі при- 
знак; удовлетворимся пока мнением, что иным количественны» 
анализ нас не порадует, будем благодарны ему и на этом н переіі- 
дем к  анализу качественному.

§ 3 .

Согласная Д. Встречается в словах (у сильного времени): 
а)-■первого: •Демон, долго, ждет, средь, повидаться, уела- 

дить, Демон, б) второго: воздушный, одел.
В слове ״средь1* (общего молчания) Д во первых смягчено 

знаком, ватем притушено словом, поэтому на схеме я отметил его 
в скобках. За исключением этого слова мы получим если не фразу 
то черновик программы:

Демон долго ждет (средь) повидаться, усладить. Демон.
В число слов, образующих это построение, мы имеем: одно 

прилагательное (одно наречие), три глагола я два существитель• 
вых. Существительное собственно одно, повторенное дважды. Это 
ве только имя собственное и подлежащее нашей гипотетической 
фразы, но и предикат всей поэмы, а так же ее заглавие. Вывод 
напрашивается. Я обожду с ним.

Вторая группа дает: воздушный, одел. Одно прилагательное 
п один глагол. Оба слоьа относятся к  ,покрову вечерней мглыи״ 
но по своему характеру могут быть отнесены и к  Демону.

Один я здесь, как царь воздушные 
Страдляья в серда» стеснены.

§ 9.
Согласная Т. 1) На первом сильном: оставить 2) На втором 

прилетел, готов, жестокий, захотел, слетел, катится, той. Сплошь 
глаголы и одно местоименье. Одни управляемые слова. Выше мы 
знаем, что согласная Т у пас подчинена согласной Д, как правило: 
грамматический характер слов, ее содержащих, подтверждает виое- 
денное мной путем подсчета правило. Результаты двух методов 
совпали. Теперь возможен и частиыи вывод. В группе зубпых 
управляюпіеіі является согласная Д, слова, ее содержащие, подчине* 
ни слову ״Демон“ , это слово встречается только на первом сильном 
времени стиха.
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Согласная Ж. 1) На первом сильном времени: тяжелая, прож- 
женыЗ, жаркою; на втором сильном Ж  не встречается. Тра □рила- 
гательиых, слова подчиненные. Место, где располагается Лѵ, заста- 
вляет нас предположить подчинение этой согласной уже знакомому 
на.4 Д, согласной недалеко от него отстоящей в фонетическом ряду. 
Это теы более соблазнительно, что удвоенное Ж  перед инотирован- 
ной Гласной произносится некоторыми как ЛСД. Но логически все 
три прилагательные связаны со словом _слезой“ , где предударная— 
3 . Это слово— последнее в нашем отрывке и мимо этого обстоя- 
тельстьа проходить неосмотрительно. Тем более, что и наши при- 
лагательные собраны на две трети в концовке отрывка, то-есгь 
и по месту своего расположения подчинены этому слову. Тем более, 
что 3 составляет соединительное звено ыежду Д и Ж .  Последний 
стих:

НвчеловечесжоА сіезой

Новый эпитет, не внося нового в пашу фонетику, дает иам 
тем не менее пекотороѳ указание на соподчинение рассматриваемых 
нами явлений. Слово ״ нечеловеческой“ , есть антиноыассия слова 
“Демонова״  :таким образом логическая связь устанавливается как ם 
жаркою слезой демона; еще раз логика совпала с фонетикой.

При иервоы взгляде на расположение Д (Т) и Ж  бросается 
в глаза неравномерность распределения последней по сравнению 
с зубными. Согласная Ж  собрана к  концу отрывка и господствует 
в концовке, являющейся стилистической точкой отрывка. Хотя Ж . 
вообще говоря и редкая согласная, но наше предположение о ее 
связанности с Д, определенно управляющей первым сильным вре- 
ыенем стихотворного отрывка, дает нам право предположить, что мы 
встретим Ж , кроме концовки и в других местах его. Действительно: 
Ж  встречается еще в стихах — 2, 9, 15, 23, 35 (кроме четырех 
стихов концовки). Каконы эти стихи? Это концевые стихи абза- 
цен, замыкающиеся ״большой точкой“ . Каждый абзац содержит 
в себе описание одного и вполне законченного обстоятельства 
рассказа. Ж  появляется в качестве элемента пунктуации. В дру- 
гих стихах Ж  вовсе не встречается, кроме-одного, где его присут­

§ 10.
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ствие 06 ‘ясняется участием в тройной рифмовке климакса. Приме- 
нениѳ Ж  ввиде призвука у Д на первом сильном времени 15*го 
стиха дает лишний довод в пользу связп этих двух согласных 
в разбираемой, композиции, а концевой характер появления Ж  
заставляет нас построить новую схему расположения: Д —  3 — Ж.  
Для словесного развития этой схемы у нас еще нет материала» 
Ограничимся пока выводом. Согласная Ж появляется как элемент 
пунктуации отрывна, разбивая его на пять абзацев и одну нонцовку. 
Ж поддерживает нонец нлимакса четвертого абзаца рифмой 21-го 
стиха и трижды  звучит у первого сильного времени нонцовни.

§ п.
СОГЛАСНАЯ 3. 1) На первом сильном времени: казалось, 

взор. 2) на втором: слезой. Перевес расположения на первом силь- 
ном показывает на связь со словами содержащими Д и Ж . Грам- 
матически мы имеем два существительных, родст-

.Кто воя-
венных и один глагол, *«,.«pj*- сближение с которым
возможно, но не обя « ■»*«■י • י *■ »p*־ зательно: казалось —

ляп рв+мы, клл ггкоіоЯ,
акт зрительные, но »т+оры, *** сильно стертый смысл
этого выражения,зна- ז * י " ״׳ ז ,  “ * T»*״»ot — чнтельно даже поте-

n * t r o  ■ аоіжгг
рявшего глагольность, еаа ״ ״ ״ ״ pon» делает всякое на нем 
основанное построение е*уж»вт*• •м»- сомнительным. Вывод

Ч • Ш ■
наш при данном малом годнчестве предметом на-
блюденья может быть только отрицательным. Согласная 3 приме- 
няется на сильн.чх временах с большой осторожностью, занимает 
промежуточное положение между Д — Ж  и самостоятельного зна- 
чення не имеет.

§ 12.
Еслн 3 не поддается учету, как граничащая согласная, а 

Д Ж  показал нам возможность такого приг!енения звр:а, законно 
будет справиться с текстом о месте, занимаемом Д в композиции. 
Правильно ли наше членение на абзацы по Ж . Симметрия этих 
согласных требует, чтоб каждый первый стих абзаца содержал в 
еебѳ эту согласную. Стих» концевые, содержащие Ж : 2 , 9, 15,23, 
35. Согласно этому Д должно содержаться в стихах: 1, 3, 10 , 1 Г». 
24. Вот эти стихи:
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1. Вечерней мглы покров воздушны□
3. Привычке сладостной послушный.

10.  Задумчив у стены высокой.
16 .-Н  вот средь общего молчанья 
24. Не ангел ли с забытым другом.

Симметрия налицо. Ряд Д —  Ж  действительно существует. 
Вопрос о его среднем члене остается открытым. У согласной 3 
имеются некоторые основания занять это место, но данных для 
этого мы, разбирая опорные сильных времен в достаточном коли- 
честве, не нашли.

§ 13.
СОГЛАСНАЯ С. Встречается один раз на втором сильном 

времени в прилагательном —  высокой. Она дана без всякоіі тек- 
стуальной связи со своей родственницей 3. Таким образом замена 
их по данным сильных времен стиха не усматривается. Однако С 
очень распространенная согласиая, и мне приходилось говорить уже 
о подозрительности факта ее исключения. А  если исключение 
умышленно, то надлежит разобрать основание умысла и установить 
его характер. Такие исключения распространенных бывают у 
Лермонтова. Примером может служить стихотворение ״ Ангел“ , гдѳ 
систематически проведено исключение весьма распространенного 
Р, встречающегося там только четыре раза (райских, мира, не- 
притворна). Рассматривал схему легко обнаруживаем искомое С, 
но в довольво странной обстановке: оно встречается очень часто 
к  присутствует у сильных времен шесть раз в соединении с согла- 
СИ02 Л, в виде ли призвука или в виде заударной согласной. Таким 
образом мы имеем типичный случай так называемого повтора у 
сильного времени. Повтор этот при иервом своем появлении дается 
ка к  чистая аллитерация сильных времен третьего стиха: автор 
озаботился обставить первый выход этого явления достаточно 
почетно: читатель не должен терять из виду столь внушительно 
прозвучавшее сочетание, а против навязчивости его ־Лермонтов 
озаботился принять меры, обычно применяемые большими маете- 
рами стиха.
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ПОВТОР СЛ(ЛС). Встречается на обоях сплыіых временах. 
1 ) на первом: сладостной, лист. 2) на втором: послушный, разда- 
лнсь, лились, (удалиться шевелится). Подавляет количество упра- 
пляемых слов. Единственное существительное, повидимому, само 
подчинено фонетике, а не управляет ею. Из этого следует 
заключить, что управляющие слово необходимо поискать в другом 
месте текста и обратиться к обследоваппю слабых времен стиха.

§ 15.
Кроме указанных нами случаев схема дает дополнительное 

обнаружение нашего сочетания в слабых временах стиха абзацов 
четвертого, пятого и шестого. Максимум накопления в четвертом 
абзаце: два раза на сильном к  три раза на слабом (лились, слез, 
сложена). В пятом абзаце СЛ встречается в еще болев заглушен- 
пом виде: на неударных слогах два раза (слетел, усладить), у  пѳр* 
вого слога стп іа  (слеза) один раз и па сильном времени, но 
в разложенном виде, два раза (удалиться, шевелится) всего, стало 
быть, шесть раз. В шестом абзаце: два раза (слезою, слезоіі).

§ 16.
Таким образом имеем для сочетания СЛ:

На сильном времени . . 7 раз.
На слабых временах . . Ь раз.

В С Е Г О .................. 15 раз.
Все словосочетания управляемые, кроме одного: слеза, при- 

меняемого в различных падежах три раза. Слово ״лист“ дает 
обращенную группу и встречается только один раз, в фонетическом 
одиночестве. Словом управляющим группировкой по СЛ необхо- 
дныо признать слово: ״слеза14. Это слово и явится средним членом 
в ряду Д...Ж.

! ל • §

3*fi абзац имеет 7 стихов СЛ помещено в 3 стихе.
4-й ״ 4־ ״ ״ 8 ״ ״ ״  е  стихах.
• » * й ч 5־5 1״  ״1  я
С-П 3 ״ . ״ ״ 4• ״ 

§ 14.
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Кроме первого абзаца, вообще не содержащего СЛ и второго, 
где СЛ является впервые и на сильных временах первого стиха, 
.вытесняя нз него Д, мы встречаем или присутствие СЛ а средиих 
.стихах абзаца или его накоиленпе в том же месте. В 4, 5, 6 абза- 
цах ыы видим СЛ и в последних стихах абзаца. Там оно ветре- 
лается с  Ж  113 этого мы можем вывести следующее: СЛ груа- 
пирувтся самостоятельно в средние абзаца, оно может быть, 
связано с Д, вытесняя его или будучи им вытеснено (1 -й  абзац), 
ово является в сочетании с Ж  и с ним связано в стихах второго, 
четвертого, пятого и шестого абзаца. Написанное подтверждает 
лашѳ право, на построение ряда: Д —  СЛ —  Ж . Или: Демон —  
слезой —  жечь.

§ 13.
Слово: слеза, кроме сочетания СЛ, содержит еще п другое: 

ЛЗ, таким образом в обратной симметрии повторяя сочетание 
плавной и звопкои зубиоіі. Эта симметрия дает нам право запо- 
дозрнть возможность замены СЛ вообще сочетанием ЗЛ (ЛЗ). 
подобно тому как звонкая Д управляла глухим Т. Н а схеме мы 
видим, что такая зависимость имеется в последних абзацах (пя- 
том •и шестом): глаз — слеза, возле —  слезою. До этого 3 является 
основной эпизодических согласований, очень хитрых и тонких, 
постепенно приближая свои группировки к  сочетанию СЛ до тех 
пор, пока не происходит встреча обоих свистящих в четвертом 
абзаце на слове: слеза. Это место отрывка замечателыю вообще 
сочетанием свистящих, достигающим здесь наибольшей густоты 
расположения. На этом примере мы можем видеть образец мастер- 
ской подготовки звукового эффекта, да, пожалуй, п не только зву- 
кового.

§ 19.
Вообще говоря вся фонетика-отрывка до мелочей разработана 

и полна очень тонких и тактически замаскированных приемов. 
К а к  пример приведу тронную рифмовку углом в третьем абзаце, 
окно-озарено-давно, сложное согласование: вОЗДі'шныіі —  ГрУЗин 
ОДел, вариационную комбинацию: МГЛЫ —  Х 0ЛМЫ, разорыаиниіі
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параллелизм ударного У в четвертом абзаце, связанный омонямнои 
рифмой (другом) с построением пятого абзаца. В этой композиции 
появляются группы согласных, выделяются согласованные удар- 
ныѳ гласные и, исполнив свое назначение, сменяются новыми пе- 
реборами: стойким п проходящим сквозь весь отрывок остаются 
только Д-СЛ-Ж, определенные и заданные словами: Демон, Сле- 
зой, Прожег.

§ 20.

Что таное эти слова: это программа или план всего отрывка. 
Эти три слова, очевидно явились кан кратчайшее выражение за- 
дания всего куска и присутствовали в памяти поэта во все время 
писания отрывка. Каждый раз при начале абзаца он имел ввиду 
своего героя, в середине вспоминал о том, что Демону предстоит 
уронить СЛЕЗУ и в конце старался не забыть сказать, что эта 
слеза прожжет.

§ 21.
Но если Лермонтов считал нужным подготовить фонетически 

появление этих актов в отрывке, возможно, что он подготовлял 
и другие эффекты, с этим связанные или из них вытекающие. Ведь 
в конце концов эпизод наш имеет только предварительное значение: 
это злое предвещание о предстоящей гибели героев. Демон не может 
плакать по-человечьи и любить он также по-человечески не может. 
Т&мара будет сожжена, подобно камню. Сохранит ли поэт фонетику 
своего отрывка и пользовался ли он ею до того?

§ 22.
Того подробного обследования, которое мы только что про. 

извели для УП  отрывка второй части поэмы, нам уже не потре- 
бувтся: это очень иытереснал и в будущем необходимая работа, для 
нас при намеченном пути достаточен беглый обзор текста и при- 
стальное внимание только -к стихам, непосредственно содержащим 
изображение данного действия или данной ситуации. Конечно, 
влияние приема легче всего найти поближе от пашего отрывка. 
Будем читать выше: отрывок V I той же части.
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И целый день вздыхал ждет (конец абзаца)
11 чудной нежностью речей, (конец другого)
Склонится дя на лоЖе сил—
Подушка Ж Ж ЕТ, ен душно, страшно 
И вся, вскочив, дроЖит она;
Об‘ятьл Жадно ищут встречи, (предпоследний с т и х )

Х а р а кте р  пунктуационного значенья Ж  здесь вамечен доволь- 
но выразительно, во пе это нам важно: мечты Тамары о Демоне 
выводят на свет нашего внимания согласную Ж — оба отрывка 
применяют ее с одним значением— жечь.

§ 23.
Отрывок X I, ч. I I .

— I I  он слегка 
Коснулся жаркими устами 
Ов жег ее. Во мраке ночи...
Неотразимый как кинЖал.
Увы, злой дух торжествовал!
Мучительный, уЖасяый крик...
И  безнадежное прощанье,
Прощанье с Жизнью молодой...

Много стихов отделяют шестой отрывок от одиннадцатого, 
во фонетика редкой согласной Ж  осталась та же; I I  теперь мы 
можем спокойно читать: ״ ужасный крик“  и признать предложенное 
Висковатовым чтение: ״ но слабый крик“ — неверным. Неавторитет- 
ным надо признать и список Висковатова, дающий этот именно 
вариант, на наличии которого неутомимый исследователь биографии 
поэта н автор первого его критического издания основывал свое 
чтевие. Мучительность и ужасность крика еще не обуславливают 
его пронзительности и громкости, да об этом поэт долго не разду- 
мывал. Ему важно было сохранить в этой ситуации характер 
сожжения и слову жечь— он подчинил эпитет крика

§ 24.
В дальнейшем Ж  теряет всякий постоянный характер. Эта 

согласная не исключена вовсе, хотя X X II  отрывок ею беден: она 
встречается в нем всего четыре раза на двадцать восемь стяхов
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отрывка. Она содержится в аервом (отзвук) стихе и в последнем 
(28), в 23-м и в 25-м. Начало и конец. Двадцать два стиха в толще 
отрывка совершенно свободны от присутствия этой жгучей согла- 
слой. Если мы припомним, что ее вторичное появление произведено 
стихом:

Чтоб наважденье d ׳/ха 3.1010
ыы поймем, что ни исключенье, нн возвращенье этого звука с л у- 
чайностыо 06‘лспены быть 110 могут.

§ 25.
Зато мы теперь получаем- возможность формулировать пред- 

положенье, подлежащее дальнейшей проверке, а именно:
Согласные в стихе не имеют общеобязательного значения. Сама 

их звуковая природа лишена символизма. Погт и.іеѳт возможность 
придавать им то или иное значенье. Для определенного стихотворения 
основной темой композиции согласных будут тѳ, которые являются 
предударными в словах наибольшей значимости для этого целого и 
выражающих его программу и план.

§ 26.
.У Лермонтова мы видим большую выдержанность в использо. 

ванин этого явления. Программа ״Демон ж ж ет“ , исчерпывает 
возможности применения спорных согласных, они стираются и зату- 
хают по прохождении всего эпизода о испепеляющем поцелуе. 
Посмотрим на такие же явления у других поэтов. Особенно показа- 
тельно это будет в спгхах чисто лирических, где музыкальное в том 
числе и фонетическое начало не связаны грамматическими фор- 
мами повествования. Для примера возьмем Сологуба. Его т и х о -  
творение: ״АнГеЛ бЛаГого молчания“ . В своем заголовке оно уже 
содержит редкую согласную Г в сочетании с Л, повторение этого 
сочетания и обусловило эпитет (вместо ״ святого“ , -блаженного“ : 
«доброго“ п т. д). Согласно нашего допущения эго сочетание должно 
быть основой стихотворной фонетики и проііти всю шіесу. Вот она,

Грудь ли томится от зною,
Страшно ль смятение вьюг,
Только бы ты был со мною,
Сладкий и радостный друг.
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АнГеЛ бЛаГоги молчанья 
T ra  ил смиритель страстей,
Нет ни венда, на сиянья,
Над ГоЛовою твоей.

Кротко потуплены очп,
Став твой окутала мГЛа,
Тонкою вЛаГою ночи 
Веют два ЛеГких крыла.

Реешь над дольным пределом 
Ты, без ыеча, без луча,
Только на поясе белом 
Два золотые ключа.

Друг неизменный и нежный 
Тевью проХЛадною крыл 
Век мой безумно-мятежный 
Ты от толпы заслонил.

В тяжкие дни утомленья,
В  ночи бессильных тревог 
Ты отклопил помышленья 
От недоступных дорог.

Как мы и ожидали слова заголовка ״ анГеЛ бЛаГого молчанья“ 
приводят с собой сочетайье ГЛ, но делается это нѳ сразу. Сначала 
появляется только Г, но в виде прпзвуиа н окрашенная в характер 
првдыханья. Это же Г  ставится на рифму (место наибольшего 
вниманья символистов), где в качестве заударной сильно ослаблена 
и приближена к  соседней гортанной К . Отсюда в стихотворении 
легкая замена Г через X  или К . В чпетом виде, зато, очень вы- 
разительно и во вне всяких сомнений обозначенной связи с заго- 
ловком ГЛ господствует во второй п третьей строфе (лучших. Не- 
даром Жирмунский приводит их, как образец несущественности 
изысканной рифмовки). Дальше идет постеиеиное заглушенье: тоЛьКо 
КЛюча; проХЛадною к почти нечувствительное, оторванное от об. 
щего построения: отКЛоннл, в стихе, пе содержащем рифмы с муж- 
скнм окончаньем на Г.
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Сологуб не был связан повествованием, но выдержать с последо- 
сдельностью Лермонтова фонетическую композицию он не смог. 
Маскированное появление группы согласных, та к искусно прово- 
днмое Лермонтовым, у Сологуба сбило все построение. Надо было 
всю тематическую силу действительно замечательного заголовка 
(заимствованного у Лескова), чтоб укрепить основную по заданию 
группу, но напряжения хватило ю лько  на восемь стихов, потом 
оно стало падать и совсем заглохло. Параллельно с этим падает 
и лирическая самостоятельность поэта, возрастает его литературная 
связанность, поэма, начатал изысканно, явственно сворачивает 
на печальное воспоминание об Апухтине:

В  тине Житейских волнений, В тяжкие дни утомленья,
В  пошлости жизни людской, В  ночи бессильных тревог.

У Некрасова влиял Лермонтов —  у Сологуба...
Жестокие, судырь, у нас ндравы.

§ 28.
У Маяковского в связи, очевидно, с общей отрывочностью 

его письма, довольно трудно наитіг последовательно проведенную 
фонетическую схему. Тем не менее в редких местах ему удается

§ 27.

длительное построение:
Идет Иван, сиянием брежжет. ван бреж
Ш агает ІІван, прибоями брыжжет. ван брыж
Бежит живое. Бежит побережит. живое береж
Вулканом, мир хорохорится рыже. ан ыир рыж
Этого вулкана нет на ан ва
Составленной старыми географами карте: ар ар
Вселенная вся, а не жалкая Этна ся а не за
Народов лавой брызжущий кратер. ав ат
Ревя несется странами стертыми ан ер
Живое и мертвое от ливня лав ер а *
Одни к  Ивану бегут с простертыми ван ер
Руками— другие к  Вильсону стремглав, ам гиѳ ав

Характерная откровенность этоіі схемы говорит сама за себя: 
тема —  Иван брежжети нашла свое полное изложение в сильных״ 
местах стиха. Конечный синтез ІІВана и бреЖ Ж кт не обоііден.
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Он дан в слове ״живое“ . Читатель, прочитавший схему первого 
примера, легко разберется в тексте, отыщет Ж  у слабых времен 
и составит себе попятив о степени богатства приемов нашего зна- 
мвнитого современника״ . Этот пример поучителен для наших ва- 
б люден ий особенно тем, что в связи с примитивностью изложеньл, 
поэт не заботится подысканием слов вариируюших тему: она дается 
в совершенно сыром виде, заменяющее тематическое, слово ста- 
внтся только, чтобы его долго искать не приходилось: лава, вулісая, 
обычиыѳ существительные митинговой риторики, прославленьем 
которой и является, сознательно; метод изложения избранный 
Маяковским.

§ 29.
О природе русского псевдо четырехстопного лжеіорея писали 

много. Некоторые полагали, что он размер нисходящий, западаю- 
щий, а потому печальный. Другие, исходя из греческого термина• 
считали его, наоборот —  размером плясовым, разудалым. Сюггет- 
ность пьес, нм написанных в X IX  веке, резко расходилась с дей- 
ствительностью такого определения: как на грех этпм размером 
писались исключительно фантастические или заунывные пиесы. 
Причина этого обстоятельства в двойственной природе размера: 
он несомненно нисходящий в слоговом ударении, по сгруппирован 
в восходящие диподии русского восьмисложника или четырехудар-: 
ного стиха. Такой двойственный размер особенно подходит для 
выражения двойственных чувств, откуда и его излюблен ность для 
мечтательно элегических или фантастических поэм. Одино из при- 
меров его применения ыы находим у  Брюсова: БЛИЗЬ МОРЯ.
(Зеркало Теней).
Засыпать под ропот моря, пать мор
Просыпаться с шумом сосен, пать сос
Ж ить, храня веселья, горя, ня гор
Помня радость прошлых весен. ра вес
В созерцайьи одиноком цан бок
Наблюдать лесные тени, дать тен
Вечно с  мыслью о далеком, ыысл лек
Вечно в мареве видений мар ден
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Било сч^!*>е, счастье было, счас 4ыл
Горе было, есть н будет был буд
Море вечно с новой силой веч сил
В берег биться не забудет. бить буд
Не забудут сосны шумом буд шум
Отвечать на ветер с моря чать мор
I I  мечты валам угрюмым ты рюм
Откликаться бору вторя. кать втор
Хорошо 0 прошлом мыслить, шо мыс
Сладко плакать в настоящем. плакать оящ
Гемвой хвои не исчнслнть хво чис
В тяхои сумраке шумящем. сум мящ
Хорошо над серым морем, шо мор
Хорошо в бору суровом шо ров
С прежним счастьем, с вечным горем, счас гор
С тихим горем, вечно новым. гор ROB

Максимум -падает на следующие предударные сильных времен 
М /2,5/ —  7,Б/3,4/ —  7ДІІ/3,1/ —  4,4/4,1/ —  4. Управляющие слова: 
Море, шум, счастье, было. Kas сидим, далее не привлекая соглас- 
ные слабых времен, мы находим план-программу стихотворения. 
Это свидетельствует о большой простоте, однако разнообразив 
словаря конечно больше, чем у Маяковского, доведшего упроще- 
ние Брюсова до полного оголеньл схемы. Если помнить, как сильна 
была теория обнаженья приема у идеологов передового искусства 
под чьим влиянием начинал работать Маяковский —  эволюция ста- 
нет понятной. Исключительная музыкальность Брюсояского стихо- 
творенья обязана собой: большой выдержке в выборе гласных; 
на первом сильном преобладает А, на втором О; игре на согласо- 
вании согласной заударной (преобладает Р); согласованью сильных 
времеп как горизонтальному, так преимущественно вертикальному, 
иногда под углом. Правда, это согласование не очень планомерно 
и редко захватывает более трех строчек, однако это обстоятель- 
ство, 0б‘лс1шм00 импрессионистской манерой с одной стороны, зам- 
кнутоіі формой четверостишии с другой, компенсируется широким 
развитием эпизодических аллитерации, в значительной мере звуко­
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подражательных, при выдерживании принципа обращенной аллите- 
рации, т.־е. все того асе согласования заударной. Вокруг одиои 
согласной Р собираются столь противоположи ие значением слова, 
ка к  радость, море, бор, горе. На символическое самодовлеиье она 
конечно претендовать при таком способе употребленья в обла- 
сти чистой фонетики не может, но смысловое ее подчиненье не- 
сомненно. Гиаотеза, повидимому, начинает себя оправдывать. Харак- 
терно и то, что иллюстративная ״ звукопись“  (термин В . Брюсова) 
в данном стихотворении не вырывается из общей схемы, а груа- 
пируется вокруг максимальных согласных и гласных:

ХОРОШО 0  пРОШлоМ Мыслить 
СЛАдко плАкАть в настояЩеМ 
ТеМной хвОи не иСЧислить 
В тнхоМ суМраке Ш уМ яЩ еМ .

Это лишает иллюстративную согласованность ее всегдашней 
опасности: внешности и неоргаинчности, какими грешили так 
часто символисты вроде Бальмонта, Вячеслава Иванова, не упо- 
мнная уже о Блоке, с явной надуманностью вводившем этот 
прием, к  счастью для себя довольно редко, чего нельзя сказать
о двух первых.

§ 30.
Нечего говорить, что русский кубизм, быстро переименоваи- 

ьыЛ в футуризм, был верен своей теории обнажения приема и 
композиционных ״ осей“ . Если припомнить, что его учителем был 
архаизм, и что Вячеславу Иванову принадлежит не малая заслуга 
в совращении на этот путь и соблазн к  грамматическим упражне- 
ниям юношей, тяготевших к  лиризму Блока, понятным станет то- 
порность обработки словесного материала у наиболее ярких пред- 
ставитѳлей раннего русла этого поэтического теченья. Это паслед- 
ство онн по праву стяжали от своего перного учителя и, конечно, 
эту законную операцию они за грех не считают. Онн совершенно 
справедливо полагают гордиться этим, и хотя кроііка их работы и 
нѳ совсем бывает ладна, за то сшито их изделие крепко, хотя 
и суровыми нитками, если не просто дратвой. Надо надеяться, что
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в будущем, однако, а этому мы имеем иредвешанья в работе на- 
ти х . молодых поэтов, с материалом их станут обращаться с не- 
сколько большей заботливостью.

§ 31.
Дабы утешение это не казалось голословным я не могло быть 

отнесено в разряд метафизических, посылаю сомневающихся к  
стихам Агапова и Сельвинского.

Изучение мастерства этих молодых поэтов затрудняется, впро- 
чем, ограниченным числом напечатанного по их рукописям мате- 
риала. Сожалением этому горю не помочь. Спрашивать у редак- 
торов бесполезно: тому последует пункты, почему и цитата: 
СЕЛЬВИНСКИЙ, Улялаевщпна, гл. Ш , стпхл: 109— 128 и 145— 156.

109. ,Братва! Мы сейчас выступаем в поход,
В поход, если хотите, крестовых РЫЦАРей 
Мы должны устроить бойню пехот 
Красной республики —  ЦАРпЦЫНа.

И З . Какая нам РаЗНиЦа, где нам слечь?
ДНем поЗДЬІей илп РАНее?
Вы умрете. Но помните, что вашу честь 
Почтят в Учредительном Собрании“ .

117. Улюдюканье, гарканье ״Долой“ — ״ Скнсь!“
Геть к  чертякам! ״ На чурбан его...“
По стрибожьим ниЗИ ІІАМ  языческий свист 
МиЗиНЦа и беЗыМяНІІого.

121. Растопырил коВбаски своей пятерни 
Батько, да гаркнул: ״ Ц Ы Ц “  0Н —
״ Сынки! Я к я бачу, нема вже дурных,
ІЦоб за сміртью пойти на ЦАРИЦЫ Н.

125. H i, Я  годаю —  не худо було б 
По карбованЦИ в ту полосу йты.
Тылько хто боиТЬСл може пули у лоб 
Хаи сидэ пид юБЦеіі. Голосунтэ“ .
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145. УлялавВЦы сдрейфили —  трусятся поводья,
Задние в дыбы и аііда лататы.
Улялась споконно ухи поводит,
Смотрит: с мазанки аула та тын.

149 Смотрит— белые огибают слякоть,
Пара эскадронов прожужжала в полверсте,
А .н а  них, из под ярока, прямо в атаку 
Чьей-то конННЦей палят степь.

153. Что там? У з  не банда ли? Кавалерийский. оклик, 
Буденовки, петлИЦЫ- К а к  будто бы нет...
Выгибаясь в лосном пузе бинокля 
Горсть бойЦов— сшиблась в табуне.

В этих тридцати двух стихах интересно проследить участь и 
влияние магистрального слова ״Ц А Р И Ц Ы Н ': магистрал ״ УЛЯЛАЕВ“ 
потребовал бы от меня анализа всех 208 стихов отрывка.

До приводимых стихов применяются оба сочетания ״ Ц “ , заданные 
магистр алом: магистральные фракции: ״ ЦР“  и ״ Ц Н “ , онн предвари- 
техьно обгоняют изложение, появляясь в стихах: 34 (заеРНЛЦких), 
54 (мокРЕЦ) с тем, чтоб провести магистр ал на сильнейшем уда- 
рении (концевом) стиха 61-го. После этого имеем стих 82 и стих 
ТуРЦ״ сеРдЦе* я״ :84 ий“ .

В  дальнейшем, ка к  будто, картина знакомая —  по Маяковскому 
(122, 124, 126,—  12S, 145, 148, 152, 154, 156) магпстрал на сильных 
временах и в рифмах. Однако, мы находим в первом отрывке очень 
искусную разработку магистрального зачатка, полученную путем 
деградации, исполняющую роль подготовительного звучания. Слово 
«ЦАРИЦЫ НА* (112) смягчено в одном из ״ци на 3״ й и во второй 
об'емлемой гласной с ״ы “  на ״ и1* (операция облегчѳтся наличием 
в магистральном слове среднего ״ и“ , которое за нейтральностью 
опускается). После этого, магистральные фракции: ־ ״ ЦР"  (теперь 
уже ״ЗР •) я ״ Ц Н * в повторе, схемы АВ-АВ: В А -В А , при сохра- 
ненни порядка 06‘емлемых гласных, дают имитационный магпстрал 
в виде слова ״ РА ЗН И Ц А * (113). Этот новый имитационный маги- 
страд разрабатывается в стихах 114, 119, 120, сопоставляясь с иа- 
туральным в этом стихе, путем сложного фонетического хода.
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Приключения его таковы: ״ раЗНица“3 ,־ сочетаппи с первым 
словом следующего стиха— “днем״ — дает иа первом сильном вре- 
ыени: ״ поЗДНей“ (заударная и предударная группа), а  на втором 
того же стиха (114) —  смысловую антитезу: ״РАНее“ . Любопытно, 
что здесь ыы встречаемся с хорошо знахомым явлением образования 
смысловой антитезы из одпого основания (фрейнд-феіінд, друг-враг).

После краткого, очень выразительного в своем циклическом 
построении побочного эпизода, связанного с разооранной рифмой 
114-116 п посвященного неудаче эсеровской пропаганды (ЧЕСТь —  
уЧРедиТельноѳ —  ЧеРТякам — ЧуРбан —  языЧЕСкип) ми имеем 
(ст. 119) ва нервом сильпом: ״ нпЗПНам“ (предударная группа слова 
 разница“ расщепилась вокруг неизменной ударной). Далее в стпхе״
120 путем двойной операции смягчения (н-м) и восстановительного 
отвердения (з־ц) из фракции ״ низ* образуются— “ынз״  п ״ кнд“ , 
сводимые в слово ״ мизинца“ , возвращающего нас к  ыагистралу 
(ЦариЦыНа).

Подготовительный характер подчеркнут обращенным видом 
фракции (сохранена инверсия АВ-ВА, играющая роль в образовании 
разобранной выше имитации).

Теперь, непосредственно, следует полное и последнее npose- 
дение имитации словом ״ беЗыМяННого* (Н иЗнІІаМ ), после чего 
уже допускается двойная реприза ыагпстрала в стлпутом (ЦыЦ 0Н) 
п натуральном виде (ЦаРиЦын).

Из этого и далеко ве полного обзора, видно, насколько поэты, 
менявшие футуристов, обогатили фонетическую схему своих про- 
изведений, и насколько глубже проникает конструктивизм в существо 
подлежащего оформлению словесного материала.



Александр Квятковский

К в я т к о в с к и й ,  А л е к с а н д р  П а в л о в и ч  /р о д •  2 2 . ІУ  / 4 . У /  
1 8 8 8 , с •В е р е м е й к и  Ч у ш с к о в с к о г о  у •М о г и л е в с к о й  г у б • /  
־  р у с .с о в • л и т е р а т у р о в е д •  В 1919  в ы с т у п и л  в п е ч а ти  
с о  с т и х а м и . В 2 0 - х  г г .  был с т о р о н н и к о м  к о н с т р у к -  
т и в и э м а . Т е о р е т и ч е с к и  о б о с н о в а л  т . н .  "Т а кто в ы й  
с т и х . "
К .  р а з р а б о т а л  о р и ги н а л ь н у ю  р и т м о л о ги ч е с к у ю  т е о -  
р и ю , ц е н н о с т ь  к - р о й  -  в с тр е м л е н и и  о б ъ я с н и т ь  е л о -  
ясные р и т м и ч . п р о ц е с с ы , наблю даемы е в р а э л и ч •  с и с -  
т е м а х  р у с .  с т и х о с л о ж е н и я , с  едины х п о з и ц и й  -  п у -  
т е м  н а х о ж д е н и я  о б ъ е к т и в н о й  меры л ю б о го  м е тр и ч • 
с т и х а ,  к а к о в о й ,  п о  м нению  К . ,  я в л я ю т с я  к р а т а  и 
т а к т о м е т р и ч е с к и й  п е р и о д . И с с л е д о в а н и я  К . о с н о в а -  
ны на  а н а л и з е  н а р .с т и х а  и в с е г о  б о г а т с т в а  р у с с к .  
п о э з и и  1 8 -2 0  в в .

С о ч . :  Т а к т о м е т р .  /  Опыт т е о р и и  с т и х а  м у з .  с ч е т а /  
в с б . :  Б и з н е с , /М . ,  1 9 2 9 / ;  Ч то  же т а к о е  с и л л а б и -  
ч е с к и й  с т и х ,  " Л и т . к р и т и к " ,  1 9 3 3 , к н . 5 ;  М е тр и ка  
р у с .  н а р .  с т и х а ,  т а м  ж е , 1 9 4 0 ,  к н . 5 - 6 *  С ловарь 
п о э т и ч .  т е р м и н о в , М . , 1 9 4 0 ; О с н о в н .т и п ы  р у с . с т и -  
х а ,  " Л и т . у ч е б а " , 1 9 4 1 , № 1 ,2 , Р у с .с т и х о с л о ж е н и е , 
" Р у с .  л и т - р а " ,  I 9 6 0 ,  *  1 }  Р и т м о л о ги я  н а р . ч а с -  
т у ш к и ,  та м  ж е , 1 9 6 2 , 2% Р у с .  сво б о д н ы й  с т и х ,  
"В о п р о с ы  л и т - р ы " ,  1 9 6 3 , » 1 2 .

КЛЭ, М . ,1 9 6 6 ,  т . З ,  с . 4 7 3 - 4 7 4
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А л е кс а н д р  К в я т к о в с к и й  

ТЕОРИЯ

АЛЕКСАНДР КВЯТКОВСКИЙ

ТАКТОМЕТР
(ОПЫТ ТЕОРИИ СТИХА МУЗЫКАЛЬНОГО СЧЕТА)

I.

MI5TPIIKA русского тоннчеокиго стиха 
пи рождаете л. lic возможности почти 

до конца исчерпаны и использованы поэтами. Укапай не по* 
которых апологетов «классики» па го, что, например, 4 стон- 
ныГі лмб может дать астрономнчсскнс цифры модуляции — до 
8 миллиардоп (Шснгсли) и что, следовательно, 4-стонпыІі ямб 
являет собой нспочатыіі угол,— это указание при исоіі его 
ошарашивающей «арнфметнчностп», однако, напоминает .40- 
ноиовскнИ софизм об Ахиллссо, ісоторыіі 110 может догнать 
черепаху.

Иопрос идет 110 об «остатках» техники, а о несколько 
большем: о к р и з и с е  с и с т е м ы  и м е т о д о в  «класси-  
ч е с к о it» мет р  и к и.

Символистами и футуристами внесены некоторые 1т»о- 
»ведения в технику стиха. Незаконченность реформации 
русского стиха, получившей недостаточно четкое нырижо- 
ние п образцах практиков этих двух школ (которые, впро*
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чем, не чуждались н ие чуждаются еще и теперь класса* 
чеекпх форм), — вызвала естественный крше «назад к  
классикам» со стороны лиц, неудовлетворенных простой 
дсиаионнзацией старой стиховой техники. Как бы ти un 
״ ил״ , классический стих оказался расшатанным, заколеба- 
лип . его устои, и отсюда появилась некая неуверенность 
]1 завтрашнем дне it «тоска по твердой власти».

Очевидно, только из этих соображений некоторые иомты, 
сами когда-то колебавшие устои, ринулись и теплый уют 

классики» (например, !Маяковский 11 его ямоо-хорен).
Но, повторяю, иет0])ня русского стиха последних деелтп- 

летнй свидетельствует о выроясдснии тоническое! техники. 
То, что осталось от «классики» неиспользованным или 
малоисііольаоііанным, настолько мизерно и неблагодарно, 
даже וו целях завершения технического классицизма, что 
только исключительная нетребовательность и понстннс 
классическая скромность могут довольствоваться «беско- 
иечио-малымн» крохами от некогда пиршественного стола 
классицизма.

Обилие в последние годы теоретических работ по стиху, 
совершенно но  з а т р а г и в а ю щ и х ,  о д н а к о ,  к о р е н н о й  
п р о б л е м ы  —  обновления ритма стиховой речи, является 
лучшим объективным показателем факта вырождения при- 
смол стопо-мотричсокого стиха. К н и ги  Ж ирмунского, Эйхеи- 
биума, Шенгели, Томашеиского, а ранее — работы Л. Белого, 
С. Боброви, Гпнцбурга и др., будучи часто весьма ннте- 
ресны и содержательны в отдельных вопросах, представляют 
собой ряд опытов подведения баланса русской поэзии в се 
((мрмальиой части. Эти работы ка к  бы подытоживают 
производственную «столетку» русской поэтики, учиты- 
ван прибыли и убы тки стиховой техники. У  иас есть нуле- 
ные, прекрасные, высококвалифицированные бухгалтера и 
аналитики, взявшие иа учет формальные достижения клас- 
енкн. Ilo  11 только.

Мы з н а е м ,  ч т о  с д е л а н о ,  11 стоим перед вопросом, 
ч т » :к  е д е л и г ь д а л ь ш е, вернее — к  à к  д е л а т ь .  1 >ес- 
спорно одно: е т о и о с л о ж с и н с  и е  н о д с т а т ь  н а ш е м у  
в р е м е н и .  Н т т и  п о  « с т о п а м »  к л а с с и к о в  у ж е
Нел ЬЗЯ.
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Злополучная п я т и х в о е т  к а  (ямб, хоре it, дактиль, ам- 
фпбрахнй 11 ашшсст), которой до ссго дня еще хлещут 
Пегаса, ужо истрепалась: и руке лихого наездника — одна 
рукоятка. Загнанная кляча «классицизма» (техники) ужо 
«плетется рысью, как-нибудь».

Метрика и ритмика стихии подавляющего большинства 
современных поэтов до чрезвычайности убоги. Стопа, как 
измерительная еднинна, притом значительно отличающаяся 
dw וו e lt читке (топической) от античной, которая гораздо 
шире по своему объему,— у;ке до отказу заполнена знаки- 
m u m i i  ритмическими модуляциями. Н большинстве с л у ч а е н  
ритмика 1103T0H консервативна и построена но трафарету. 
Наиболее смелые и решительные поэты ломили стопу, то 
пмбрисышш слогн 11 наменял их раинодлнтелышмн пау:1амп 
(паузннк), то вклинивая 11 метр лишние слоги (ударник), и׳»' 
канонической формы все лее не получалось.

Конструктивизм, ка к  тиорческо-лптературнин школа, в !»яду 
деісларироианных 11м прннцнноп нового строительства сти- 
ховой речи выдвигает прииц іш  т а к т о в о г о  с т р о е  11 п я 
п о э т и ч е с к о й  р е ч и ,  предоставляя поэту, по выражению 
1C. Зелинского, «наименьший материальный упор, дающий 
максимальный энергетический эффект». Отсюда— т а к т  о 
н а л  ч и т к а  стиха, п отличие от тонической, где возможные 
(с питяжкой) тактовые очертания метра были бы уродливы 
в скандовке и стирались бы в говорной читке.

Закономерно ли декларировании музыкального такта и 
стиховой технике? Не есть ли это досужее измышление 
литературной группировки?

Да, т а к г о м о т׳   р,— так назовем мы свою систему стиха1 
закономерен, подготовлен всей историей отклонений рптмп- 
ко-иоэтической техники,' о н  о т в е ч а е т  у ж е  c o b i !  р 
и! е й  и о н а з р е в ш е й  п о т р е б н о с т и  р а с ш и р е н и я  
и з м е р и т е л ь н о й  р и т м и ч е с к о й  е д и н и ц ы ,  он выте- 
кает из существа ритма, в одинаковой мере свойственного 
всем динамическим искусствам — поэзии, музыке, танцу. 
Польше того, тактовый счет м и находим в !ф актике парод- 
ного поэтического творчества.

• Термин предложен Д. М. Цинес.

264



«У г р е к о в  не  б ы л о  р а з н и ц ы  м е ж д у  м у л ы -  
! с а л ь н ы м  т е к с т о м  )1 п о э з и е й ,  — гопорнт Вестфпль \  
но крайней мере, в лирике и драме... Лучш ие произведи- 
нш і драматургической поэзии служ или и то же время тек- 
°тами музыкальной драмы. Но ложнее «сего с о е д и н е н и е  
н о я т и  и к о м п о з и т о р а  в о д н о м  л и ц е . . .  Слово «поэт» 
означает у греков 1י!ז только стихотворца, по и коммози- 
тора, (!очиняя сион стихи, они имели п внду и нанев, па 
который они )ix поло;1;ат, и, лсроятио, п то же лремя сочи- 
)шли напев. С т и х о т в о р е н и е  п н а п е в  в о з н и к а л и  
к м е с т с  п о  с• р е д с ׳г в о м о д н о г о  т в о р ч о с к  о г  о а 1с ׳1־  а».

ІЗще ранее Пестфаля С е н і с о в с і с п й  * писал: «Эсхил, 
Софокл, Эврипид, Пиндар сами сочиняли м узы ку для своих 
поэм ; и э го было нетрудно, потому что м у з ы к а л ь н ы й  
р и г у н о к  у ж о  з а к л ю ч а л с я  в с л о в а х  и х  )10эм» 
(подчеркнуто мною. —  А . К .).

Итак музыка и поэзия у греков шли рядом. Естост- 
всііно, что счетная единица была у них одна, это —  т а к т .  
Как невозможна бестактовая музыка, так и немыслимы 
были у греков бестактовые стихи.

Как же обстояло дело с метрикой р у с с к и  ii и а !» о д и о Гі
и о э з  и II?

Со школьной скамьи мы привы кли смотреть на наше 
поэтическое наследие ка к  на музейный хлам, интересный 
лиш ь историкам 11 профессорам-спецналнстам. Если нас 
занимали иногда стилистическая композиция русских )10- 
сен, чисто словесные приемы, своеобразные обороты, сне- 
пифические коленца фольклора, наконец, быт, исторический 
рефлекс )1 т. п., то м е т р и к а  р у с с к о г о  н а р о д н о г о  
с т и х а  б ы л а  п о д  с о м н е н и е м  в том смысле, что, де, 
точных законов ритма там не уловить, а если оіиг 11 
есть, то нх слабая выраженность недостойна того, чтобы 
на этом останавливаться.

Н статье «К вопросу о русской народной музыке» 5 
Мельгунов говорит, что «песни русского народа отличаются

' Р. В е с т ф л л ь ,  Исхупсгво и ритм. Грики iiU a riicp  -Русский 110״ ,
c t h i i k “ ,  1880 г., V.

* Con ко и ск II, Собр. соч. T. V וו  II, ДроиииП ггкзаіісір. CHI». IMî» г
“, Отнографпчсгкис <1890״ * 0 ו00וןו:0וווו , кк. Vi.
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необыкновенной правильностью ритмического склада... Teo- 
рил древней ритм ики приобретает особенную вижності. 
вследствие того, что оиа имеет серьезное и р а к т и ч о -  
с к о е  п р и л о ж е н и е .  Ритм со своими законимн остался 
и музыке неизменным с самых ранних премеи Греции 
до нынешнего времени и, безусловно, р и т м и ч е с к а я  
т е о р и я  г р е ч е с к о г о  и с к у с с т в а  м о ж о т  б и т ь  но-  
л о ж е н  а в о с н о в а н и е  с о в р е м е н н о й  м у з  и  к а  ль•  
и о lì р и т м и к и  (а, значит, и поэтической. — А . К .). 
Что касается русской народной песни, то мне но при- 
холилось встретить песни, не соответствующей законам 
ритма».

Между прочим, Мельгунов приводит здесь же интересную 
справку из Вестфаля о том, что «русский размер норноип- 
чалі.нее древне-германских тонических размеров: по своему 
образованию и, вместе с тем, по времени своего возникни- 
вення oit занимает место непосредственно после размеров 
Авесты 1.

Вестфаль в статье «О русской народной ігесие״* вос.чп- 
щаотся музыкой Баха, который «всего более следует в свооіі 
ритмике тем нормам, которые описаны Арнстоксеном... Ma- 
лейіино частные совпадения греческой ритмики с ритми- 
кой Нахи поразительны... Еще поразительнее факт в резуль- 
тате собрания русской народной песни в издании 10. II. 
Мельгуиова. Т аких  гармоний мы не.встречаем ни у одн ого  
народа. Понять их —  дело акустики  и основанного на аісу- 
стикс природного свойства скалы; что же касается р и т м  11- 
ч е с к н х  ф о р м  э т и х  п е с е н ,  т о  э т о ,  т а к  с к а з а т ь ,  
д л я  н а с  с т а р ы е  з н а к о м ы е  и з  р и т м и к и  ■ г р е к о в  и 
б а х о в с к н х  ф у г » .

Приведу несколько образцов русских песен, где рит- 
мнческнй их строй обусловлен пределами м у зы к а л ь н о г о  
такта.

Вот, например, «Ивушка» — с простым, прозрачным рит- 
мом, заправленным в размер на 4/«-

* Ни забудем, что свою тоническую систему Трсдыікоисиніі иынсз 11:1 
Германки.

“Русский ностинк״ * , 1879 1\, т, Ш .
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ІГонерка закономерности тактового ритма в стихе рабо- 
тами теоретиков и практиков поэтического слова (у послед* 
них —  н масти наиболее характерных отклонении от канона) 
устанавливает, что т а к т о в о е  с т р о е н и е  с т п х о и о й  
р е ч и  есть единственный выход не только из современного 
технического тупика , 110 вообще единственно верный ме* 
тод ритмнко-иоэтичсской работы. В зародыше, ע зерне т а к -  
т 0 в и  И с ч е т  имеется в любом стоно-мстрнчсском стихо- 
тлороиші, но к а н о н н ч е с к а л  с т о н а  в с и л у  с в о е й  
о г р а н и ч е н н о с т и  и у з о с т и  н е  д а в а л а  р и т м у  п р о -  
с т о р а  и тех многокрасочных возможностей, какие мыслимы 
лиш ь при тактовом строении. Поэтому тонические стихи л 
тактовой читке кажутся уродливыми.

U дальнейшем изложении будет даиа краткая нодгото- 
внтельная информация, необходимая для усвоения существа 
вопроса,— о с т р о е  с т и х а  и а м у  з ы к  ал  ! »ном с ч е т е ,  
н а  т а к т е .

В статье затронуты моменты античной метрики и ритмы 
русских народных стихов. Обе системы — и античная и 
древнерусская — базировались на музыкальном счете. Это, 
конечно, общеизвестная истина, но «ново то, что хорошо
забыто».

II.

«Ми ленивы и нелюбопытны». I I  л 1001-й раз прнхо- 
д  -гген повторять слова величайшего мастера поэзии. Jíeו
ность, нелюбопытство и косность въелись в прошлом и на- 
іну историю. Эти отрицательные качества особенно выпи- 
рают л таком маленьком деле, с точки  зрения общих 
iniTeļM’Con страны, и л таком большом, с точки зрения ни- 
торосов искусства, ка к  техника и ритмика стиха. Русски«' 
н״ »ты л течение почти д п у х  с т о л е т и й  пользуются тонн- 
чгской (или стопо-мстрнчсской) системой.

Леностью и нелюбопытством объясняется то обстоятель- 
отво, что мы плохо знаем ритмический строй нашей народ- 
иой песни. Кс метрика, но исследованию 10. Мсльгунолп, 
очень близко подходит к  метрике античной, которая была 
разработана необычайно и принципами которой пользова- 
лась и античная музыка, ка к это доказал Р. Ностфпль.



Античная и русская народная поэзии никогда чужда- 
лнсь музыки. Естественное содружество этих двух искусств
и, отчасти, третьего -  танца было правильно понято обоими 
народами. Р и тм — вот что родственно всем этим некуестиам.

110 учению Аристоксена, разработанному ІЗостфалем, ма- 
териал, способный подчиняться ритму, называется рмОц0;:.׳- 
игле/ (рнтмующееся) 1. Минимальной, неделимой, продельной 
единицей измерения рнтмуемого материала был у греков 
Xpóvoc припое—  п е р в и ч н о е  в р е м я ,  первичная длнтель- 
иость, кратчайшее время, необходимое для произнесении 
одного простого краткого слога, состоящего ил гласно."! пли 
одной согласной с гласной. Римляне назвали :»ту мору 
тога — м о р а ,  термин, вошедший и в русскую  метрику.

Д ля обозначения длительности количества слогов у гро* 
ков были приняты особые знаки, которые но существу ян- 
лялись своеобразными нотами, но без указания повышения 
или понижения. Наименьшая стопа в античной метрике 
состояла, из трех мор (хорей и ямб), а наибольшая —  из 
семи мор (трнпласий).

И тонической же системе меньшая стопа имеет дне моры 
(хорей ii ямб), а большая —  три моры (трехдольиые размеры). 
Тредья оно,ich й из каждого античного метра спрятал по 
одной морс: произошла этакая «усушка» мор. Отсюда — 
совершенно иная система стиха, в то время ка к при 006- 
людении законов античной метрики о стяжениях и растя- 
лсенпях можно было бы целиком воспользоваться готовой 
античной системой.

Греческие поэты, имея богатую и весьма сложную мог- 
рнку, не 11 пример нашим поэтам подходили к• своему 
делу великолепно вооруженными, изучив его досконально 
в своих »гимназиях», где поэзия и музыка были обязатель- 
н ы м іі предметами. Греческий поэт 110 самой своей профессии 
был в то же время и композитором; не только потому, что 
он сочинял музыку 1с стихам, а и потому, что и стихи и 
музыку (ритмический рисунок обоих) нередко пи оочнинл 
одновременно.

• О грсчсскоП ыотрикс см.•Л. Д о н и с о п ,  Оснпшиіші МРТріИСІІ у дрои- 
них грѵкоп и римлли, М. 1888 r.



If-іівушка, нвушкп, зеленил моя-а,
Что-о же ти, ивушка, не/весело стои-ншь?

ІІ-ііли жо и-нвушку / солнышком пече-ст,
Солнышком пече-ет, частым / дождичком сочс-ст.

Ехали боя-ape из /  Нова города-а,
Сру-убили ивушку под/самый корсіиок.

Сделали из и-нвушки / дпа-а восольца-а,
Дпа-а восслкча-а, / третью лодочку-у.

Сели они о лодочку, по/ѳхали домо-ой,
Взяли, подхваты! красиу / девицу с собо-оП...

В тексте подчеркнуты слоги, на которые падают четнорт- 
ные доли такта. Чертой отделены полутакты.

ІЗот еще стихи — песня иа *ļv  где d каждой строке по 
дна такта (второй такт обычно —  повторение текста первой 
строки).

Верный наш К0Л0Д0Ц, / верный наш, глуббкнП,
Л что в тоб(5 воды нет: (2  раза)
ІСонь воду выпипал, (2 раза)
Копытами пыбнвал. (2 раза)
Нашего хозяина, / нашего молодого 
Дома но случплосл, (2  раза)
Уехал наш хозяин, / уехал молодоЛ, богатый 
U Ряз&нь-город погулять. (2  раза)
Привезёт наш хозяин, / привезет молодой 
Какую-нибудь весточку, (2 раза)
Весточку новую,
Рлзінск^ю умницу (2 раза)
1’язанску умиицу~(<? раза)
Выведу на улицу. (2 раза)

Тактовая природа ритма песни совершенно ясна.
!}от исключительная по ритму песня из сборника Мель• 

гунова «Ночка, моя почка» ł . Чтобы показать наглядно от- 
.чнчие ритмических удареинИ от грамматических, часто не 
говиидающих одно' с другим , Вестфаль отмочает грамматн- 
ческне ударения наряду с ритмическими.

• Эту песню можно слышать п теперь н Москво в исполнении кро 
стьянского хора II. Г. Яркова.



П о ч ка , ном н о чка , /  м очка  t ú m iiíu í,

Почка тёинал /  (да) нбчь осбннил (2 раза)
Ifó4b осбннші /  (да) 116 иослёдшиН (2 ра-т)
Моліідка нол /  (да) молбдсньшиі, ( 2 раза)
Голбвка твоя /  поббдиснысая! (2 раза)
ІІО  С КОМ MUß, МОЛ0ДКО, /  МІІО СІІІІТЬ-ІЮЧСНйтЬ (2 [»un)
Л л гу спать одна, /  603 мила дружка. (2 раза)
Поз мила дружкіі / обуяла гр^сть-тоска. (2 раза)
Грусть-тоска берег /  дал öko  и іілоП  жппбт. (2 раза)
Далёко, далечо —  / на rótt сторонб, (2 раза)
Па Tóit на сто рои ко /  но близко ко мне. (2 раза)
Ндбт мой мГілоП /  тою стороной, (2 раза)
Машет « o f t  мЛлой /  правою рукоП, (2 раза)
Ручкой ііравою, /  и м я  по It черною: (2 раза)
“ІІерейдй, суд&рушка, / на мою сторонушку״ . (åi раза)
Я би рЛда псрешлЛ да не/рехйду не наиіла 
ІТорохбд иашлЛ— / жордочка тоикА,
Жбрдочка тонка /  рбчка m u ó o i c ú ,  (2 раза)
Рбчка глыбокі —  / подЛ х о л о д н а .  (2 раза) 
lia  этой lia рбчке /  ^нгілсл бобор, (2 раза)
1С|ПІлсл, купілсл —  / но выкупался, (2 раза)
По выкупался — да / весь вымазался (2 раза)
На г6рк£ взошел — /  отряхивался, (2 раза)
Отряхивался, / охорііппвалсл 
Хотят бобрі бить, / хотЛт застрелпть,
Хотят ш^бу шить, / бобром обложить '.

ІСакопа же метрика этой песни? Приверженцы тоішчо- 
ской читки, т. е. метода уравнивания псех слогов (одиомор- 
ных), исходя из размера первой строки, скаж ут, что это 
шестистопны» хорей, а в дальнейшем, разбив стих па два 
полустишия, назовут каяедый отрезок трехстопным хореем. 
Но ка к  же быть тогда со строчками: «без мила дружка 
обуяла грусть-тоска», «грусть-тоска берет, далеко мило lt 
живет» или «перейди, сударуш ка», «я бы рада перешла» 
и пр.? Хорей здесь нарушен, вторгаются лишние слоги. 
Наконец ка к быть, с топической точки  зрения (слушания),

* Дво последнііо песни пляти 11:1 статьи Р. Пкитфадл  О русской״ 
народной песне“ “Русский вестник״ , , 1879 г., т. 143.
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с несовпадением ритмических и грамматических ударений? 
Да (чце в прибавку —  обилие пауз в стихе?

И совершенно ином освещении предстанет ритмическая 
природа этой песни, если мы применим т а к т о в у ю  
м е р к у .  Основной размер песни —  3/4 в каждом полустиш ии, 
каждая счетная четверть подчеркнута в тексте. Приняв ;1:0 
но тш м анис нисходящий характер интонации каждой 
ггр о к іі к !«(י ритмическую законченность, ми вправе об'ьоди- 
нить пек» строку в такт,— и тогда получится с л о ж н ы  11 
р а з м е р  па 12/8» где каждая четверть имеет в свою оче- 
редь подразделения иа три доли. I I  только в этом случае 
получают свое оправдании и надлежащее место выскаісн- 
пающпе «лишние» слоги, приобретающие тогда 1(>-е доли, 
и  паузи и, наконец, несовпадение ритмических и грамма- 
тнческих ударений, дающее кокетливые синкопы. Ритм и* 
чсский строй песни совершенно ясен, будучи поставлен па 
такт.

I II III IV
3 1 נ 8~ 1 1 3 ׳ 2 '3 י  * s
П о чка , но  / я  почка , /  п о ч ка  т о м /и о л  (а).
I 104K& тб я /іі& іі (да) /  ибчь 0сб11/нял(&).

. . .  1363 мАли / дружкй(і) /  ббуяла грусть /-тоикй (á).
Грусть -TÓCKá /  ббрб ( é ) T :  /  д і іе к б  милбП /  ж Л b ő t  (ё)т.

. . . ״  ІІбрсПдА, суд і/р уи п с4( 4), I ni  ною сто р б /и уш ку (у ).“
I

Я Сш рада / iidpcuMÚ д і ис/рбхбду пб / iiáuuá (н).

Эта песня при внимательнейшем рассмотрении — шедевр 
стихового искусства. Совершенно удивительно, ícáic наши 
деревснскнп поэты-композиторы справились с такой сложной 
ритмикой, синкопами״ и паузами в пределах с л о ж н о г о  
толста. Конечно, никому и в голову не приходило анали- 
:шровать механику этой превосходной иесенкн-ноэмы. Нее 
б р а л и  н а  с л у х !

Находи в этих стихах-песнях строгую метрику, прибліі- 
жающуюся точностью техпнки к  античной, Иестфаль гово- 
рит: «Очевидно, здесь нет подражания греческой ритмике: 
это только доказательство того, что русскому народу ни 
чужды та простота и сстестветюсть, которые создали у 
греков изящ ную форму геісзаметра, тогда ка к  рнтмнче- 
сіснй вкус Лапа да бывал относительно этой формы сроден
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греческому только к лице величайших художник!•!!» 1 
(Г»ах).

Очень интересные примеры метрики русских породных 
несен находим мы у Корша s. U них со всей ре:!к״ етью 
обнаруживается т а к т о в а я  структура стиха.

Посадил его /  за сдниьіП стол,
За сдшилП стол / хлоба куінатп.

Размер каждох'о полустиш ия *f4. Обычно стихам, ирнне- 
деиным ;!десь, придается читка на s/8» 11 эт0 будет, п!»жа- 
j iy iï ,  правильнее, так ка к  в этом случае исчезают неон рай- 
данные растяжения ударяемых четвертных в читке на 4/4. 
И читке 11а 5/в СТІІХ будет звучать, ка к  кольцонекия II•  -׳
смотрю, пойду, полюбуюея».

Л вот еще примеры:
Л то-то, сударь, дспуш/ка станом статна.
CráiiOM статна / н умом спсршна.

Или:
Чтобы она на то больше / не иручиннлаа!,
По кручншіласі / 11 но піошиаиі.

t

Размер в обоих отрывках —  на 4/<» принимая ло внимание 
деление строки на два периода. Энергичный мужественный 
ритм.

Любопытно указание Корша на тождественность ритма 
известной песни «Лх, вы, сени мои, сенн, сени новые мои» 
и греческого с гн х а — «Tic opsa ßaduxojza таЗ ' еткачто ßpovtuiv».

Нет.необходимости приводить мнения других знатоков 
русского народного стиха, например, Востокова или Голох- 
вастова, которые хотя оп сделенно и не указывали на так- 
товос строение няродиого стиха, однако h o h h m ì u i h  его строй, 
ка к  ударный.

Противником принципа тактового строения русской на- 
родной метрики был, между прочим, С. Шафранов, пони- 
мявший ритм ка к  сиойство лиш ь песни, а ие речи. По, тем 
не менее, Шафранов в одном месте своей отличной по су-

‘ Там жо.
Å ф. К. ІСориі, U русском народном стихосложсшш. .,I[:тестил огдода 

русского я:1мка и глоиеспости“ . И. A. H., 189Л г., Í.



іцсству работы («О складе народной русской несенной речи» 
«Журнал министерства народного просвещения», 1878, ок- 
ябрь) признался, что «тактоп в тексте народной русской* 
тпосин м и  не находим, хотя она совершенно удобно распс- 
мается, ת полном соответствии с ритмическими движениями 
напева, т. с. и м е н н о  т а к т а м и »  (153—154 стр.). ІПафраноп 
с. особенным удовольствием приводит выдержку из Квннти- 
лиана, которая закапчивается так: «Sod non descendent ad 
crepitum digitorum ». Шафранов замечает по этому поводу: 
«Для нас особенно важна эта последняя фраза Квинтилиана: 
р е ч ь  д а  и с  с н и з о й д е т  д о  с т у ч а н и я  п а л ь ц е м ,  
другим и словами: поэтическая речь не может укладываться 
п такты».

Iti.

Ученому и церковному деятелю X V II века, Мслстию Смо- 
трицком у пришла мысль ввести в практику  русского стиха 
греческую метрику. I I  надо сказать, что затея Смотрнцкого 
приспособить эту метрику к  русскому язы ку  была хороша, 
та к ка к  русский язык по фонетической структуре своей, 
быть может, больше всех языков מ мире приноровлен для 
стиха на основе тактовой греческой метрики. К а к  мы 
уже видели, принцип тактового строя но существу был 
использован и в русских народных стнхах-песнях. Одно- 
родность метода построения русского и  античного стиха 
была порукой тому, что мы уж е давно имели бы 
:»амечательных мастеров и искусны х поэтов-комполнторов, 
а  не просто  верси ф и каторов . Б о г а т ы й  м у з ы к а л ь н ы й  слух  
русских и высокая техника греческой метрики сделали бы 
свое дело. Симбиоз превосходный!

К  сожалению, сам Смотрнцкнй был плохим поэтом, об- 
разованных людей в то время было мало, и предломсенне 
Смотрнцкого повисло в воздухе.

Вскоре затем митрополит киевский ІІетр Могила ввел в 
русскую молодую поэтику польское стихосложение —  с и л -  
л а б и ч е с к  о с. Эта система, возпш ш ув в юго-западном крае, 
перешла затем и в Московию. Снллабнка или, ка к  опреде- 
лял се Тредьяковскнй, « с р е д н е е  с т и х о т в о р е н и е »  
(«древнье»— это русский народный стих до енллабики,
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a «ноіин!» — от Тредьлконского) продолжались г  1ппл г. но 
1735 г. ІГоіістппс Петр Мопі.ма стал могил і.щ іікохі аитем 
Смот|)1!цкого, угробил со.

ІѴСТНТІІ О CIIJJUÚIIKC. Unt — нрсносходнан, х*1тн И ОД11и00|><1:1111и1 
«:истома, недостаточно оіцо оцененная 11 мало 11с110л1.;1011аниш1 !!ус- 
скнми поэтами. Классическим силлабистом по енрщицлипостн ночи- 
таится Л. Кантемир. 1>0лы1111нст110 сто ־работ написано I ;!-:•ложным 
стихом. Это — прекрасныП по ритму, грациозный по своим модули- 
ц і і я м , несколько жемапный в соответствии со своим нремснсм стих. 
Понннанне его природы — и чит к е ,  которая, нопидпмому, нскорс 
поело Кантемира была забыта, и стихи и обычной гонмрной (тонн- 
ческой) трактовке, без знания ключа к их строю, казалнсі. 
прозой.

Чтобы ноиять строение 13-сложного силлабического стиха, при- 
помним стихи ״Систлаиы“ Жукоиского, метр которых —хорснчсскніі 
d  тонической читке. Стих Кяитемнра рассекается пополам 11 !:(!ре- 
дине мужской цезурой и оканчивается женской рифмой. Это — 
с к р ы т ы й  7 - о т о п к ы й хорей,  где нроглатыиастсл следу ющпП 
за цезурованным ударным слогом неударяемый слог. Отличие как- 
тсмиролского стиха от стиха Жуковского • (в ״Светлане“ ) заклю- 
чается о том, что в тоническом хорсо грамматические ѵд;1 рении 
сопнадают с метрическими; d  силлабическом же они части 
но совпадают,  дапап своеобразные синкопы, отчего атот стнч, 
лишаясь мотрический прямоты очертаний, приобретает н то же 
нромя иодппжной, игривый вид. Можно сказать, что 1-'1-слож11ші 
силлабический стих — это с и и к о и и р о и а к и ы й 7 - с т о и и и li 
хорей (вернее — 8 •стопный,  оелн не разбниать одну строку па 
дно и засчитать одну мору послсцезурпого слога, а тачж׳! пршиіті, 
и расчет удвоение в читко двух последних слогов силлабической 
строки), a  7-СТ0П1100 хореическоо днухстиши» Жуконского — и 14- 

прямленный  силлабический стих.
Это ішдііо из соиостаплеіінн.
Сначала приведу стихи Жукот;кого, читка кошрм.ч וווו для 

кого но предстапляет затруднений.

Скачут коин по буграм, (и читке — по оугрАалО 
Топчут снег глубокий. ( ״ ״  глубоокнніі)
U011 п сторонке божий храм(,, ״ xpáan) 
инден одинокий. ״ одпнГіокнпіі)

Л нот Кантемир — начало сатиры ״О истинном блаженсте":

Тот в сей жизни лишь блажен, кто малым доиолеи.
II тпшипо знает прожить, от суотиых волен
М.аслой, что мучат другпх, и топчат падежну
Огезю добродотелп к концу неп:1бежну.
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При разбивке строки на две половины ныссм:

Töt в celt / жйліи / діішь бла/жйн, (и читко — блажс-еи),
Кто м&/лым до/вблен, / (•) ( ״ ״  — дово-олв-ен)
U тЛшн/нб зніі/йт нро/жЛть, ( ״ ״  — нрожи-нть)
Ót cy/öTiiux ן вбдсн / (•) (״ и — во-олс-еи)

Иногда Кантемир 11ау:шую цезуру заменяет слогом:
Солнце! / хотя / суіцс/cTBÓ ѵ / Tuúè / столь ость / чудно,
Что о/му во/вбк до/116 л пио / уДІі/ііЛті.СіІ / трудно.

״) It солнцу“ .)

Иногда он допускает днухморнуюнаузу до цсзуроваикого обычно места:

Діі что ж? (О Óh to / нрбт (w ) / бого/слонскн / рбчи:
ICúK11/d иред/йко/ны (w ) дбджио / ст&вить / свбчн.. (׳Га* же.)

Здесь по ыссто подробно останавливаться на ІСантемнре, хотя 
его метрика заслуживает внимательного разбора. Друпю виды его 
стихи,— 110 13-сложного, укороченного,— имеют также с к р ы т у ю  
метрику тонического стиха и легко поддаются расшифропко в сил*  
л а б וו ч с с к о П, с и н к о п 1! р о п а и н 0. П ч и т к е .

Но методу синкопированных хореев и яыбои, которыми иользо- 
надел Кантемир, можно состанлнть силлабические с т и х и  иа 
т р е x д о я и ii и x р а 3 м с р а х, иридержниал.'ь, однако, тонического 
понимании длительности слогов (одиоморных). Получится силлабизо- 
наііиыіі дактиль. Предоставляю нашим поэтам итн опыты.

ІС:цо одно замечание. Ч а с т у ш к а  и своей ритмико имеет сил• 
лябнчсског, точное — сиііабоиндиос, строение, с некоторый»! осо- 
Гншностлмн, 110 встречающимися у Каитсмира. Она — сдіінстііенно 
живал память об ѳнохс силлабической ритмики.

I

Л МОЙ стііриіі соскочйл,
Н&Д0Д лйнти лúкопы,
Пошёл слушать в рАдиб 
Тбвйрйща РыковД.

(Моск. губ.)

Ниионимаиио ритмического строя силдабнки со нремон Тредья- 
конского продолжается и до наших дней.

ТродьлкоискпП иной: ״Определенное число слогов в старых, 
пе наших, 110 польских, а к иам введенных без всякого основания 
стихах, но о т м о и л о т их от п р о з м “ . (Способ к сочинению 
іггнхоп российских.)

Л. Сумароков: ״Килзь 1C., основавший щасті.с свое самыми 
н е г о д н ы м и  с т и х а м и  и похвалами российского Цицерона, не 
:иіающіт ״ וווו  прямые чистоты российского слога, 1111 стихотморстиа“ . 
(Собр. еоч., М. 1787 г. изд. 2, т. X. О стоиосложснин.)
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А. Востоков: ״ Н е д о с т а т о к  б л а г о з в у ч и я  замеияла по 
крайней мере созвучность“ . (Опыт о русском стихосдожснііп, СПС, 
1 8 1 7  г.)

Д. Сансопои: ״ Нужно ли доказывать, что сии стихи 110 о ч е н ь  
д ь с т л т  н а ш е м у  с л у х  у?“ . (Краткое рассуждение о русском стн- 
хосложешш, ״ Вестник Европы", ХСІѴ 1 8 1 7  г.)

П. Д. Голохвастов: Дабы стих не стаиоонлся ч и с т о ю  про-  
:10 10, разрубленный неощутимо к самому чуткому уху на ранные 
но числу слогов речевые периоды, приходится строго соблюдать и 
каждом стихе не только последнее ударение, но еще и средне!!... 
Н и ч е г о  нет... кроме рифмы да счета слогов в силлабическом“ . 
(Законы стиха, ״ Русский вестник“ , 1 8 3 1 , декабрь.)

Что ;ite сделал Тредьякоискнй, введя свою тоническую 
систему? י . В «Способе к  сочинению стихов российских» он 
говорит, что существенная разница между прозой («свобод* 
ною речью») и  стихом («заключенною») имеется тогда, «как 
токмо когда в речи целый многократно повторяется Т о н ,  
называемый ІІросодиѳю, Силою и Ударением, по некоторым 
определенным расстояниям от самого себя отстоящий». 
Отсюда и тоническое стихосложение (ударение Тредьякои* 
ского), которое я бы назвал скорей стопометрическим.

Античная стопа включала в себя слоги пе одинаковой 
длительности, с л о г и  б ы л и  р а з и о м о р н ы о .  Т р е д  1. я* 
к о  в е к  и й у р а в н я л  во'  в р е м е н и  в с е  м о р ы ,  п с е  
xpóvoç  Trpwtoç.  В его слушании нее слоги — одинаковой 
длительности, одинаковой пронзносимостн, одинаковой рігг* 
мнчоской ценности. В уравнении слогов н состоит ошибки,— 
она же и !воеобразио,—  Тредьлковского. Последствия уран- 
ннтелыіой системы слогов сразу лее сказались на первых 
авторах. Тяжесть стоп, еле поворачивающихся в строке, 
неуклю жих, громоздких от обилия согласных, навалилась 
на русский язык.

Петух взбег на навоз, и рыть начав тот вскоре,
ЛСомчужины йот он дорылся в оном соро.

(Басил Тредьнковского ״Петух и
жемчужина“ .)

JI0M0U0C0U иодсыиал:
И чисто соиссть рвет иритпорсти гнилых заиссу.

1 В. В. Томаіиитжнй, на основании первой редакции ״ Нового способа“ 
Трсдьякоиского, доказывает, чго только по 2 -м его издании Три и.111< ״1״ -киіі 
развертывает систему тоники, иозкользовавшись работ ii Ломинииша. 
Но — первенство осе же остается за Трсдьяковским.
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Тщеславный и :іаннстліший Сумароков нпдсма.ися над 
:т>й  строкой: «Сыіцстся ли, кто бы сей гнусиый стих л 110 
«одержанию и по составу нохпалить бы мог?» («О стопосло- 
женин»). Попадает от него 11 Тредьяковскому : «Всех чнта- 
•гелей слуху он иротнпсн тол и ко, что подобного писателя 
никогда пн d каком народе от начала мира не бивало... Нет 
моего терпения смотреть н его сочинения» (там же).

Однако и сам маэстро Сумароков накручивал такие строки, 
от которых язы к колом становился:

I I  более они по дремлит,
По бдд музыки репы внемлпт:
U с т а л С и <|1, С и м , Х а и , I I  и 11, 1C и p, 1* с м, i l  11...
... О конь, о конь ппіідиропоспыП,—
И питам многим тпгроялостимП.

“.Дифирамб Пегасу״) ) •

Куда девалась легкость и очарование русских народных 
стихов? Где их узорчатые ритмы?

Много надо было трудов, сил, а главное — и с к у с с т в а  
« л у x а, чтобы в рамках топики, через стопобойные строки, 
отложились кристаллические стихи П уш кина, Тютчева, 
Фота и в недавнее время — Блока.

Но тоннка все же нашла выход: 1) она понемногу на- 
училась с л у ш а т ь  речь, а не только подсчитывать по паль- 
цам стопы (лишь в этом случае правы Квинтилиан н за 
ним i i  Шафранов, возражавшие против о т с т у к и в а н и я  
стихов) и 2) тоннка дала н о в у ю  т р а к т о в к у  греческих 
метров; установилась новая читка. Ионстнис, нет худа бел 
добра.

Вот сравнительная схема читки  античной и тонической 
Д ля  большей ясности беру по четыре стоны каждого 
метра. В целях простоты обозначения мора равняется 
Г (слог = .( *ן 

И т. д.
Равносложная тоника сделала то, что греческий геісза- 

метр,— напористый, энергичный, мускулистый, но вместе

1 ІІранда, приведенные стихи Сумпрокоиа имеют народпПнмП 
характер, по и х  ф ош угпка 11 риты нка  нм держ апм  11 духо іір с и с н н . 
НародпПи&ггь только ярчо  подчпркнпаст прпем м  со пр о м о тю П  Cïy- 
чарокопу те хн и ки  стихп .
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с тем, ка к виртуоз а не гимиасг, :*лаг.шчний к іоіисии <4■ 
игры ритмических и грамматических ударений (••ит;оци, 
нечто похожее на нашу енллабнку),— этот гекааметр и руг- 
сіснх нереподах превратился п пресный, сухоП и иадоед.чнво 
строгий стих, без всякой инициативы.

Недаром Свшсовскнй, ноіслошшіс греческой поэзии, n:1őe- 
силоя в свое время, когда попалась ему в р уки  «Одиссеи» 
Гомера п русском переводе (см. его «Древний гекзаметр»).

1>уит против Тредьяковского и Ломоносова н их тони- 
ческой систем« шел подземным гулом на протяжении всей 
истории русской поэтики.

Вот мнение Кантемира об античной метрике: «Различно 
Русского языка с Греческим в составе грамматическом не

АНТИЧИАО тониміскдп

ХОРІЙ Г Г | Г Г | Г Г | Г Г  (*) r r | r  r i r r i f  r ( * )

ЛМ6 Г Г | Г  Г | Г Г | Г Г  ( *) r r | r r | r r ' | r  r ( M

ДАКТМАЬ rrrirrrirrri ГГГ (* ) r r r lr r r l  r r r ir r r ih)
ПІОМ |״Й rrrrirrrrirrrrirrrr (* ) rrrr irrrr ir rrr ir rrr  ( 4 )

спондей Г r i . r r i r r i r  Г(Ѵ\) r  r | f  r l r r i r r ( * )

столь велико, чтоб то было довольным поводом смеяться 
Максимовской количественно it просодии. Я  1с ней отсылаю 
тех, кон  л ю б о п ы т н ы  отведать свои силы в том роде 
стихов, и не совотую презирать вещь такую , дли тоіч» 
только, что до ссх пор не было в употреблении. Может 
быть, что по употреблении найдется приятна» (§§ 2 и я, 
Письмо к  приятелю о сложении стихов русских)..

Но... л ю б о п ы т н ы х  не оказалось.
Безответным осталось, но крайней мерс, на долгое 

время, и еще одно примечательное предложение Кантемира, 
изложенное нм в § 82:

«Остается о том одном напомянуть, что, когда имеем 
сочинять какую  песнь по данному голосу, то уж е совсем 
о т  в ы ш е п р и в е д е н н ы х  п р а в и л ,  с к о л ь к о  м е р ы  
к а с а е т с я ,  у в о л ь н я т ь с я  м о ж е м ,  с ж  е л и с о с т о я -  
н н ю  и л и « » »  и с  с о г л а с у е т с я :  понеже в песне нуж но ,
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чтобы ударение и po'ïax соответствовало долготе или ícpivt- 
кости ],олосп, к  ч и с л о  с л о г о в  с т и х а  с о г л а і н а л о с л  
ч и с л у  н о т ,  а сечения— паделсам песни ».

Кантемир уж е протягивал одну р уку  русской народной 
метрике, а другую  —  античной. В этих строках уж е таилась 
и зародите новая система стихосложения. I lo  никто  не за■ 
хотел увольняться от вышеписаниых, а впоследствии и от 
ннжеппоаш ш х (Тредьяковским) правил, и число с л о г о в  
стиха никто не соглашал числу н о т .

Г>ыл введен тонический способ стихосложения, «как со- 
вернпчшо л e x  к и й ,  и нам природный, и 1с тому ж е плавный, 
приятный и слитки!! хотя 60:» отроческих оных игруш ек, 
т. с. Рифм» (Тредьякопский).

«Л e x  к о с т ь » , —  вот что соблазнило Тредьяковского.
Н вот пошел гул  11 ропот «и народе».
Радищев 11 своем «Путешествии» писал:
«Стихотворство у нас в разных смыслах, ка к  оно прием- 

лстся, далеко еще отстоит величия. П о э з и я  б ы л о  п р о -  
б у д и л а с ь ,  а с т и х о с л о ж е н и е  ш а г н у л о  о д и н  р и з  
и с т а л о  в п е н ь . . .  Ломоносов... надел на последователей 
своих узду, h никто не дерзнул от него отшатнуться... Не 
одни Ломоносов и Сумароков остановили Российские стихо- 
сложение. Неутомимый возовше Тредьяковский немало к  
тому способствовал своею «Телемахидою». Т е п е р ь  д а т ь  
п р и м е р  н о в о г о  с т и х о с л о ж е н и я  о ч е н ь  т р у д н о ;  
ибо примеры в добром и худом стихосложении далеко иу- 
стили корень. П а р н а с  о к р у ж е н  я м б а м и ,  и р и ф м ы  
с т о я т  в е з д е  н а  к а р а у л е » .

В первой (іолопііпо XIX пока голоса протеста ралдаіііілись исс 
чащо и резче.

С. С. У и ар о », министр народного просвещения, лисил 11 181Я г. 
в письмо к Гнедичу о греческом гекзаметре:

 Отдіиоішис отрывки отечественной Поэзии доказывают, что״
наш я з ы к  в м о щ а о т  все о т т о н к и  С и с т е м а т и ч е с к о й  
 -р о 3 о д и и. Псрпыо памятники нашего стихотворения продета ו!
иллют особенный характер, основанный на весьма определенном 
отііоиіоиин долгих к кратких слогов. Сно (ггоиогаожсит! том болоо 
соглашается к Гением нашего лзыка, что мы находим н доиыио в 
нем большую наклонность к п а н о в  у и муз ык е ;  110 имссто того, 
чтобы сому следовать и постепенно усовершенствовать Русскую 
11|юлодпю, п е р в ы е  и л у ч 111 и о с т и х о т 11 о р ц м о т <• т у и и я и
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Uòncc от co r o  п р и  !1 .t il... «дай ib i i Лихоиозоп... был уплечом 
общим предубеждением, и »11 о х а спя  р е ш т а  с у д ь б у  рус* 
с кой Поэзии. . .  К а ж д ы й  и ар од, к а ж д ы й  язык ,  и м с ы* 
щи И си он» с л о в е с н о с т ь ,  додж ou иметь  сиою со 6־ 
с т и о и и у ні с и с т е м у  с т о п о с л о ж с нн я, п р о и с х о д я щ у ю  
ни с а м о г о  с о с т а в а  я з ы к а  и о б р а з а  м м с і е  П“  !•теин),״) .
ь беседе41, 1813 г., 12.)

Старик 1). IJ. l i  а н и и с т, участвовавший тогда 11 горячен 
дискуссии о гекзаметре и связи с подпитым вопросом об обновлении 
ритмической техники стиха, в письме и Уварову, полагал, что можно 
создіть новую метрическую систему, ״ежели нриродиыо русские, 
отличных снос )биостей писатели захотятся образовать метрическую 
систему столь изобильного, благозвучного и красотами всех !юдон 
слога преисполненного языка... нам стоит только р а с к р ы т ь  
п р е з и р а е м ы й  п о д н е с ь  к о в ч е г  о т е ч о с т в е и и о г о со• 
к р о в и щ а  (на одиая песня.— Л. 71.), и мы найдем в о и ом 
м н о ж е с т в о  о браз цов ,  к р а с о т о ю  Г р е ч е с к и м  ие уст  у- 
паюі цих" . “Чтение в беседе״)  , 1815 г., 17.) Этот ״ковчог", как 
было скаэаио раньше, раскрыт 10. Мсльгуиовым.

Почти в одно время с Уваровым и Каииистом Л. Во с т о к о м  
в своом ״Опыте״, пропагандируя метрику русских народиых несен; 
замечает, что ״существенная разность и в то жо время препму- 
щество Греческого стиха перед Русским“ состоит в том, ״чти 011, 
превосходя Русский почти вдвое количеством слогов и составных 
частей своих, имеет, однако, против Русского гораздо м е и о о но 
оным вариаций... С тремя ч;1стямн своими Р у с с к и й  с т и х  up и- 
и и ма е т  более 100 в а р и а ц и й ,  между тем как Греческий 
экзаметр с шестью частями т о л ь к о  32 вариации имеет4'.

А. И. Од о е в с к и й ,  друг Лермонтова, в статье о переделке 
Жиідром трагедии Ротру ״Иеицеслав“ в 1825 г. спрашивает:

 Неужели наш русский язык, и звучный и мужественный, будет״
вечно заключен и сей тсс  и ой, о д н о о б р а з н о й  оболочке ,  
для выражения самых пламенных порывов!.. П о л е з н ы  и с т о л ь к о  
н о в о в в е д е н и я ,  которым общие мнения благопрнитствуют, по 
11 с а мые  о п ы т ы  п р и н о с я т  и с т и н н у ю  пользу ,  к о г да  
к л о н я т с я  к и 3 б а п л е и и ю от и з л и ш н и х  уз, ие к;и;алсь за- 
конов природы и искусства“ .

Заклятый враг топического стихосложении и яростный защит- 
инк аитичиой тактовой системы, О. И Со и ко вс кий,  в статье 
Дровний гекзаметр“  писал:

.,Забвение такта (и эпоху христиаиства, когда было введено в 
храмах ״г.илоишоо nomtu“ . — 4 . K.), повлекло за собой забвение 
(ттнхотвориого метра, потому что т а к т  и метр — од и о и то ж о... 
(стр. 235). ״ Не зиая музыки, нельзя сочиинть'!111 одного гекзаметра... 
Хотите ли и нашо время писать стихи итого рода? Ну, так при* 
думайте для них с о в с о м д р у г о й  размер,  с о о б р а з н ы й  
с у с л о в и я м и  н ы н е ш н е й  м у з ы к а л ь н о й  сист ем и ־‘
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(«ттр. 2SI). ״Надобно для русского языка ныдуматі. сои־׳/!« другпл 
метры“ (стр. ;123).,.״То, чго tit j ite налипаем мы «тнчом, — ужаст!., 
Гіішматі.я зпукоп, какая-то париарская безладица л сравнении с тем, 
•ito  Греки וו дрсоностіі, Лраніітяпо п средние иска, налипали וחתיז 
именем“ (стр. 321). (Собр. соч. Сспкомского, СПС., 1859 г., т. VII.)

Сторонником применения такта п стихе нрігліапт себя Д. Г. 1' и и :1- 
бург ,  использовавший тоорию Гюйара (ОиуапІ) об арабском cru- 
хогложенпи на основе совпадения законов стпхопюрного рнтміі с. 
музыкальным ритмом. И спосіі кин го 0״ русской стихосложении“ 
(Петроград, 1015 г.) он гопорнт, между прочим, следующке: ״С т и- 
x  от d o  рцы сознательно или бессознательно д о л ж н ы  р у ко по- 
д и т ו• с я т с м ж с п р и з н а к о м  т а к т а ,  ч т о и м у 3 ы к а и т и“ 
(стр. 36). ״Стихи должны быть написаны так, чтобы их можно было 
читать и том, либо другом соотпстстппн с колебаниями маятника, 
с качанием стрелки метронома“ (стр. 85). Поэт ״должен сбросить 
с себя ярмо искусственных и pan ил, пверятьел всегда прежде псего 
спосму уху, помнить, что с т и х  — му з ык а ,  с т о п а  — 110 что 
иное,  к а к  доля т а к т а ,  п что п о э т о м у  л у ж и о п г рани-  
цах т а к т а  с о г л а с о п а т ь  в ы р а ж о и и о  с в о и х  ч у п с т п  
с и х  с о д е р ж а н и е м ״*1 , (стр. 125—126; подчеркнуто Гинзбургом). 
 -Стих есть изображение ритма речи, вставленной в рамки музы״
кального такта“ (стр. 256—257):

Ан др е й  Бе л ый  в ״Символизме“ говорит, что ״з а к о н ы  
п о э т и ч е с к и х  рит  мол с л е д у е т  с о п о о т а в и т ь  с за к  -״
нами ритмов  м у з ы к а л ь н ы х ;  как знать, быть может только 
тогда мы будем располагать стройным учением, позволяющим крп- 
тическн отно:нться к стары» и вновь образованным лирическим 
формам поэзии“ (стр. 202).

И предисловии к книге стихов ״После разлуки“ (изд. ״Эпоха“ , 
Петербург,— Берлин, 1922 г.) Бел •ій провозглашает ״м с л од из м, 
как иообходимо нужную школу... Мы развили образ стиха, зпук, 
рифму, строчку, строфу в ущерб мелодии, подчиняющей эти отдел.- 
мости стиха себе, — и мелодия захирела в наших богатых звуками 
и образами стихах... Поэт носит и себе мелодии: он — к о м и о 3 11- 
тор״. Опереди русский crux ожидает богатство неисчерпанных мс- 
лодпйных миров“ .

В я ч е с л а в  И в а н о в  почти 20 лит тому назад ипсал в ״Сно• 
радах“ (сборник ״По зпоздгм“  Г3 напевного очарования живых״1 :(
звуков новая лирика стала исиым начертанием стройных письмен. 
Пеу .нвнтслыю, что метрический схематизм омертвил в пей осп!- 
ствонноо движение ритма, восстановлен по которого составляет блн• 
жайіиую задачу лирики будущего... Стих, как таковой, скоро будет 
согласно своей природе, определяться т о л ь к о  ритмом. .  Род- 
костью стало лнрнче •коо ироизвсдеіто, заключающие в себе прим״ 
или скрыто, ״нриглашеино к танцу“ .

Б о жи д а р וו ״  Распсвочиои единство“ отмечаот возмож- 
иості. вктчоіпш м одно стихотворение нескольких метров: хорей
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я мое, 11л מ 11р :ш 1!р , он и :и :.1н 1e r ״  !!!:рсморпчп.••, а и а іи х г  и хоре!: 
״ прибы льны й н с п м іф е т 11 “ ׳  прочсі!.

Проблема музыкального (гг их л :іатромута также •I׳. И л атомы м 
 который ііриоодит р;1пработанную им ,(.Центрифуга", -V 2, 1У10 г״)
гамму гласных п очень сомнительной трактовке. Примеры Платонл, 
однако, 11с дают никакого представлении о принципе ностроішші 
стихов и духе затеи ангора.

Л. Саб а и сен и ״Мулы ко речи“ , на111н%чнноП нодчас: до-жм1.;111 
нсрііишіпым языком, дал, тем но нснес, ряд очень тонких замечании
о (ггнхо и снизк о музыкальным ритмом, с̂отя о тактовом іісдспип 
стиха он 110 וו гопорнт прямо. ״ II о бла с т и  м е т р о д и и а м 111; и,— 
и и тот Сабаксеп, — в о з м о ж н ы,  при 3 а 11 и с к р а з м е р  а, о г- 
р о м и м о р а з н о о б р а з и я  н с а м ы х  сетях ,  ч е р е д о в а н и е  
с а м ы х  п р и ч у д л и в ы х  размеров ,  внеденно размеров много- 
дольных, пока отсутствующих... Все р а з н о о б р а з и е  метра 
м у з ы к а л ь н о г о  и с к у с с т в а  — к у с л у г а м  п о э з и и  буду-  
11( о г о. Ф и к с а ц и я  дл и те л ы ю с т п  11 тс и па, ה ап нсь  пауз,  
п о з в о л и т  в к е с т и  с о з п а и и о  и ритм в с а м и о  з а п у т а н -  
и 14с облас т и ,  где царил хаос и дилетантизм... Л пронижу п них 
(и поэтах будущего) к о м п о з и т о р о в  с в о и х  мелодий“ (стр. 
187—188).

Приведенных справок достаточно для подтверждения основного 
положения: своевременность постановки проблемы о построении 
.тиха на музыкальном такте*׳

IV.
К а к жо реагировали наши поэты иа тоническую мет- 

ршеу? Были ли у  инх  попы тки fíy irra  и ротик отопоело- 
женил?

Да, были! И все наиболее значительные нарушения то- 
ш іческого канона т л и  по линии расширения границ ритма 
именно в пределах музыкального такта. Почти двести лег 
русские поэты «пели» и «танцовани» иа стопах с у ж е н н о й  
метрики и хотя, по пословице, *суженого конем не объ- 
едешь»,— все-таки находились смельчаки и, задыхаясь п 
стопах, ка к  рыбы из-под льда, пыпрыпш алп 11:1 антимузы- 
калыюП тоники.

Т о н и к а  к а к  система, ч у ж д а я  м у з ы к е  и раньше 
всего мере ее — такту, окончательно испортила слух поэтов: 
онн перестали слушать и слышать слово. Недаром же поэты 
иѳ долюбливают м узы ку, а музыканты (в отместку?) — поэ- 
эию; последине, правда, ка к  более живые и чуткие  к  звуку, 
брали у  поэтов стихи для переложения на музыку, но
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никто из них, по справедливости, по считался с убогим 
ритмическим рисунком тонических стихом.

Вот несколько примеров того, ка к  паши поэты лрмали 
канон тоники.

Уже Доржаиии, пслед за Сумарокоиым, !шел и стих 
пиу:ш :

Цаіютиуст, внжу, V  всюду разврат,
1C нраи.ѵ! сокрыти V  путь 11 дорога.
...Вы позабыли: гдо зрит V  тих свет,
Хлеб Moti вкушая, кто б помнил меня?

Здесь уже начало того вида стиха, который ппослед- 
етнии ирнш іл название п а у з н и к а ,  т. с. метрического 
ряда (трехдольник метр и тонической читке), о выпаде- 
ішем одиоіч), а иногда и нескольких слогов, вместо пли 
порознь.

П уш кин  —  этот самый консервативный метрнст, довед* 
unni технику тоники до совершенства н заморозивший 
русскую стихотворную речь блеском своих строф, гар- 
моиисй и прозрачной акустикой, —  загипнотизировал нас, 
читателей, и поэтов. Однако н П уш кин  делал попытки 
вырваться на тоники, строя стнх порой не на количестве 
стоп, а н а  у д а р а х ,  положив, пожалуй, тем самым на- 
чало у д а р н и к у .  Это можно видеть 11а его «Песнях за- 
падиых славян».

Й султан ^  ^  ббзбожыыО, Усмбхилсь, “  * ** “

Взял кбрбиУ, рЛстбпгал uör.iuft 

1( примиблвііл нбтобм Рйдйвобййу:^■* ״

־  Ву.'ДЬ ^  н£д БиснКбй мбіік ты вл&тблинбы,

ДлИ rÿilitp -  xpílcTltaáH боглёрбсВВм.( י׳ 4  

Й бтст}пиик (י' - ) бил (ww) чйлбм * *־,׳  ̂ сУлтанѴ, ( ״ w>

Триждй ^  побл бкрбвивлбннйй цб1$Я.

Огрой этих стпхов ясен только при применении к  ному 
г а к׳  т о н о й ч ii т к  и, тем болев, что и начале поэмы дастся 
намек на скрытый, ка к  это часто у П уш кина, ирном счета; 
поэма начинается словами:
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Uopô.ii. I Х0Д11Т I большими I шагічіі 
Нзід I и uiiOfxM I по паліітам; / ( ' )
ЛіЬдп / спят, / — королю лишь / не снйтсл:
Короля / суітін  / осаждіег, /  ( י )
Годову /  отебчь ему /  грозится /  ( ' )
И в Стамбул / отосліть со /  хбчет ( ״ ).

Но совершенно неожиданной по подлинной музыкально- 
ста, по композиции, по ритму и  акустике являстся его 
песня ;П ь ю  за  з д р а н ь е  М е р и " .  Обычная школьная 
читка придает этим стихам анапестический вид, т. с.:

Нью за здрівно Mópii,
МилоП Мбри мобП.
Тихо з&иер л двбри 
И один, без rocrért,
Пью за здрівио Мери.

Отсюда в неударные места стоим попадали каждые дна 
слога и начале каждой строки: п ь ю  за ; м и л о й ;  т и х о ;  
и о...; п ь ю  за. А  в следующих строфах: к р а ш е :  р е з в ы й ;  
б у д ь  ж е ;  с о л н ц е  и т. д. Возможное ли дело, чтобы 
П уш кин, необычайно требовательный мастер звука, бросал 
в неударные места такие тяжелые, с обилием межслоговых 
фонем י , слова, ка к : к р а ш е ,  б у д ь  ж ѳ  и, наконец, 
с о л н ц е ?  У  П уш кина трудно найти вообще подобные зиу- 
ковые з а т о р ы ,  а в п р то д н м ы х  стихах они были бы д и к о  
н е у м е с т н ы  и неоправдан!־!.

Следовательно, здесь должна быть и н а я  ч и т к а — лег- 
кал, грациозная, ласковая, ка к  сама Мери. Существо ритма 
этой песенки обнаруживается тогда, когда мы применим к  
стихам читку  в размере на >/4 (вернее, */*)• Получится лег- 
кий , вальсирующий ритм. Такая читка  к о н с т и т у т и в н а  
всему звуковому строю этих стихов и  высокому мастерству 
П уш кина вообще *.

* О фонемах —см. 11 конце статьи.
* Очарованно пушкинских стихон, легкость их и !!!*мрачность, между 

нрочіг', достигает! насторскоП нроработкоА словоразделов. ל' Пушкина, 
особенно зрелого периода, 110 иаПтн стиха, где бы одно слово кончалось, 
а другое начиналось изрывиыми, губными и подобными звуками. Пушкин 
позволял лишь соодиноиіш согласных с ״мягкими" звуками, как м, к, Ф,
• и т. п.
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1Іыи-у ait f  идраийи /  Mc-epil,

Ми-ПлбП / Mopií мб/ort. ‘ w ״י ’

Тііхб ^  I эГіпгр Я /  дморіі ^

^  II б/діш, б 3 rõc/Tofi,( ~ ־י

П1.ю-У niï I пдр<и1і1й I Moplt.

Мо-Ожи» / крапп' быть / MÒpíi, ^

Itpu-Siiič / Мор» MŌ/оП, (w-)

ÜTült ^  / мал&иькбіі / iiopil; ^

( - } H6 нСль/зи быть MÍÍ/лоП 

Уе-езпбП, / ласкбпбП ן МорП. 1י״־

lîy-Уль же I счистліІпК / Mcpít, ^

Си-блицс I жіізніі мб/êfl!

^  Ilit тбс/кіі, nit пб/тори, ^

^  Hit п&/11астліі11мх / дноЛ 

ІІу-Ѵсть не / иод!(от /  Mopií. (w)

В самих словах, в ритме стихов уж е заложена мелодия, 
возможно, что П уш ки ![ подбирал слова па известную для 
него мелодию. Обратите внимание на симметричность в каж - 
доII строфе ритма, на ясность и  чистоту рисунка и пауз. 
Вслушаетесь, насколько акустически оправдано такое тя- 
ясслое п неударном месте слово в т о н н  ч е с  к о » ,  школьно» 
ч и т к е  и  такое полновесное и глубокое в т а к т о в о й , — 
как слово «солнце»? Ритм каждой строки превосходно оправ- 
дан «смысловой нагрузкой». Оправдано и  ритмическое ко- 
лсбание (асимметрия) в третьей и четвертой строках третье» 
строфы. Золотое сечение1 попадает ка к  раз на самую тро- 
гательную, по характеристике Мери, строку: «Ilo нельзя 
быть милей». Это — подлинный конструктивны й шедевр! 
«Мерн»— уж е тактовик.

 О плконп золотого оочетіл поозіін 11 музыки“ — см. статью״ '
•->. It. і'оэоіілпна и Сборнике работ ф113.-иоих. секции ПІМІІп. М. 19*25 г., 
нып. I.
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Ш ироки пользовался плузнииами Лермонтов. У него же 
находим комбинированный прием первого п:н.ц:1 д а к т и л и .

ן  J  ^ •

ГорП тСбо, іорид К іылііі»!
РдРт ТбЛПіІ УДіІІІ.ЦОІІ
(Ибйрать V  испольную дат.
С Т110Г1Х бйззйбитиых іфіцон.
... l'»pß тебе, ру(«•кай :ісмліі.
И т.д.

( ״ А т а м а н . " )

Лермонтов вводил растяжения ударных г л и п т  перед 
i ray :іо іі:

lia  бурке иод тенью чинары 
ЛежЛ-ал Ахмет-Ибрагим,
II, руки скрсстишин, татары 
üro í-али ноіча пред мни.
II брони иахыурмп густые,
Лсніі-нво ыолнпл Ara:
— О, слуги мои удалые!
Мне Bá-nuia жизнь дорога!

Несенный прием очень часто встречается у Лермонтова. 
На такте построен ритм «Русалки*, где первая строфа муж- 
oltott рифмовкой и анапестическим началом строк продета ־ 
нляст сплошное беспаузнос движение звуковой массы и 
размере на 4/ •נ

Очень интересные эксперименты находим мы у  Л. И. Одп- 
ейского1, сочинявшего стихи наизусть и редко ігх записи- 
павшего (последнее делали о 14» друзья). Игра метров и 
одном и том же стихотворении у него необычайна. 1Ī  оти- 
хах «Врак Грузии с русским царством» Одоевский мастерски 
чередует хореическую строку, вернее первый тонический 
иэон, с дактилем в античной читке : в сч іте  па * ļi  полу- 
чается ритмическое единство:

Дбиа чернпгла-азаи! До на <(С|>110Г>|ю-0нан,
Гру-узіиі — ди-очь 1■ зарн-н !1 огия-а!
Огрість и нега tó-om нал, ирблесть вечно iiű-niiaii 
Ды-ышст и тебб-е, сожнгА-ал меня!

Дилыио идут самая смелая смена метров и неожиданное 
врезывание их один в другой, что находит себе оправдание 
лишь4 в т а к т о в о й  ч и т к е :

• Л. И. ОдоопскнЛ,  Полное собранно (лтотнорониіі, М. 18!Ю г.
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l Только с л б 00 го 11леч&,
;Зибілсь п&дает порфііра ן

Сиб-тел 011, как снбг, грудь, что стб-ень— uinpoicá-u, י 
( Л желёліан рукі 
\ Тисрдо iipáuiir осью ыііра!

Hú-ишла iiciiö-оста на встрб-ечу, любб-оиь 
3116-оси полу-удил зажглй-а 00 кро-оиь.

I II, откниун нокрипіло
\ От СТЫДЛІІІІОГО ч е л 4,

Щй-аль исс глядб-ела, исеи зиу-укам uiniiiú-ала,
Tá-ам под Казбб-екон, и ущб-елыі Дарыі-ла

I Женихи она ждал&! ( ' ')

Кто после Одоевского питался делать такие ״сумасшед- 
нше“ (особенно для его времени) эксперименты!

В поэме «Васнлько», напнсаниоК 5*стонным ямбом, 
Одоевский оиять-такн вклинивает другие размеры, а в 3־й 
песне каждому персонажу (хор, жрецы, русалки, ведьмы) 
дает отдельный размер стиха.

Песенное начало проходит и сквозь творчество Некрасова. 
Недаром многие стихи его стали «народными» песнями. 
Возьмем стихи «Я лугами иду — ветер свищет в лугах». 
С первого взгляда здесь анапест, 110, ка к  отчасти пра- 
віільно подметил К . Ч уко в ски й 8, в основе этой песни — 
иной ритм, рисунок которого можно разгадать 110 последней 
строке припева, повторяющегося с некоторыми семантиче- 
скими вариациями в каждой строфе. Некрасовым записана 
эта песня так:

И лугами иду — потер спнщст и лугах:
Холодно, странничек, холодно,
Холодно, родименькой, холодно!

Л лесами иду — звери поют в лесах:
Голодно, странничек, голодно,
1'олодио, родименькой, голодно!

И т. д.

Выскакивающие в последней строке припева лппшио 
слоги получают снос* ритмшсо-погеішоо оправдание, если 
мы будем читать все стихи так:

' Дактіі.іичгѵ-кал читка (аитичнан).
* II. Ч v ко i i  о к и И, Нскрасон как художник, O lili. lí**22 r.
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íí-a-a лугй-амн иду-у/'״ '*^
Bé-стс-ор смЛ-ищет 11 лугЛ-ах:
Xó-олодно, CTpá-аіишчек, xó-олодно,
XÓ-ОЛОДНО, р0Д1ШСНЫ;0й, xó-олодно!

(Вариант: Хблодио, родименькой ^  xó-олодно!)

Й-а-а леей-ами нду-у,
Звё-ерн-и ни-оют и леса-ах:
Гб-оіодио, стрі-аниичсіс, 143-ододно,
ГО-ОЛОДНО, р0ДН.ЧСІІЬК0П, гО-олодно!

(Вариант: Гблодно, родйыенькой, ^  rú-о.кцно!)

Ритмический учет всех мор (йот) такта и колебание ритма 
» последней строке, » последнем такте строфы (пе вариант), 
вследствие несовпадении ритмического ударения с грамма- 
тнческим, глубоко роднит Некрасова в этой песне с народ- 
ным творчеством. Основной размер песни н а 3/4. причем кая;- 
дая четверть разбивается на 4 мелкие доли (мори): квартоли.

Таким же песенным порывом был проникнут Ф е т ,  когда 
говорил :

Сад лось וו цисту,
Вечор и orno,—

Так исиежнтсльио, радостно мне!
Вот я стою,
Вот я иду,

Словно таннстиснной речи я жду.

Хороши у Фета паузы, симметрически расположенные 
по строкам и оживляющие стих:

Свеча догоімма. Портреты в тени.
Сидишь V  прилежно и скромно ты.
Огарушко зспнулось. По окнам огни 
И|Ю1нлн V  и то дальние комнаты.

Такая закономерность чередования пауз дает, 11а мой 
слух, больший эффект, чем в блоковских паузниках :

Ты пройдешь н золотой V  иорфнро —
Уж но мне V  глаза разомкнуть.
Дай іщохиуть и атом сонном > ынре,
Целовать V  измученный путь...

1 Здесь пауза замиіцастсн растяжением слога пс«нии.
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И следующем примере Блок. ирнмсшіл комбинированный 
прием наулиика и удпріш ка (п тактовоіі читке):

ІіЛли н р о с н у л и і. Радостно пэдохнул,
Голубому city׳ еще рад i i ì ih i iJ.
ИпкптГілсн и я&мер стеклянный гул:
Ниснлщал дибрь хлопнула «низу.
ІІроиілА часы. При ход С! л чсіопбк
О сер15бря1!0П бляхой ил тёплой 111&11кс.
ОтучАл и дожндАлсл у дибрн чолонбк,
lIllKTÓ 110 ОТКрыЛ. И гр ІЛ ІІ п ItpiÍTKIf.

lOuic р.шьшс у Бальмонта встречались выскакивающие 
против метра слоги, что давало уж е  подобие строки удар* 
ника (н примере1— вторая строка):

Л M04TÓK) лонйі уходящ ие ТбіІІІ,
УходЛщпе тбші nora-áonicrn дня.

«Свободны» стих» у  Кузмнна имеет явную тя гу  к  счету 
на 4 удара («Александрийские неенн»):

Вочёрннй. сумрак над тёплым морем,
ОгиЛ маякоп на потемпёвшем нёбг,
Запах верббны при коицё nfipa,
Спбжео ут1ю после дблгнх будней.
.т. д זו

Комбинированны» прием паузников и ударнику и широко 
использован Маяковским (через Кузмнна и в особенности — 
Блока). Это отмечено Ж ирм унским  в «Введении в метрику», 
охарактеризовавшем, по-моему, неточно указанный прием 
как «тоническую систему дольников Блока».

И по K&M1D1M острым, как гла:1& 0ріто|нм1,
ІСрОСІНЦЫ ОТЦЫ здорбоых TOMÓR,
ІІот&щим мордами умных психиатром
II брбенм за !*cdiôtkh  сумасиіёдиіих до ііо н .

״) Ѵнмн sdojKxikto".)

O.iáni.TO меня! Л пелйкнм 110 чсті!
Л над исём, что сдёлано, стінлю ״nihil“ .
11 и ко гд 4 ішчегб но хочу׳ читіть.

С׳ )  Ci
Kiifirn? (плуза) Что кнЛги! (пауза).

Наибольшего эффекта ударника достиг М няковски» 
в «Левом мири!«'», приближающемся уж е к  тактовику.
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М ожни било бы продолжать примеры из других соврс- 
менных нам поэтов — Лсее па, Пастернака. Тихоном  и д р .- 
» конструктивистах см. особо (у Асеева, кстати, имеется 
 імГюпытный песенный ирном и *Оксане. — «Маиорпжцы׳.
r oi ł , ו ! ז4י1י ),—для доказательства того положения, что זז о :י ты  
т я н у т с я  к  т а к т у ,  т .о . к  расширению единицы ритмиче 
гко го  намерения, но wen эти примеры идут от ритмики Лар- 
монтона-Плоші.

Суть дела в том, что н и к т о ,  к р о м е  к о  н е г р у  и т и *  
и и с т о и, но  п р и м е н я л  т а к т а  к  а к  г, й о т е ,у זג   1; а к 
м е т о д .

Особняком стоит «напевный стих» Рукавиш никова, но 
это — подделка под русские былины.

V.

Многочисленные примеры на народного тпорчестпа и из 
практики  тонической метрики наш их иоэтон, 1» части от- 
клонсния от канона, приводят, w конце концов, к  выводу, 
что организованная мерная речь —  стих имеет тяготение 
1с предсльпому счетному измерителю: к  м у з ы к а л ь н о м у  
т а к т у .

Глубокая акустика русской речи, богатая фонетика, ис- 
кл р ч н те л ы тя  подвижность грамматических ударений, гиб- 
кость и  эластичность синтаксических форм, колоссальный 
диапазон интонации и т. п .,— все это даст предпосылки 
для возможности построения русского стиха на прннци* 
пах музыкального порядка и -и  первую очередь — иа основе 
т а к т а .

Т а к т ,  но сравнению со стопой в античной читке или 
же в тонической, у в е л и ч и в а е т  е м к о с т ь  и з  м е р  и• 
т е л ь н о й  е д и н и ц ы  с т и х а ,  р а с ш и р я е т  се  о б ъ е м .  
Т а кт— предельная нагрузка ритмического пзмореиия.Исполь- 
аул размеры музыкальных тактов, количество которых (ра?* 
ме!юв) ограничено, при неисчислимых вариациях ритма, 
с-іістсиа тактометра предоставляет поэту беспредельные воз׳ 
можности ритмизации стиха со всей выразительностью, 
яркостью, своеобразием и индивидуальностью каждого из 
ритмов.
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Нп* метры — античные и тонические— входят 11 объем!! 
тактометра, как его части — и изолированно н 11 комония- 
циях. Силлабика, основанная на несовпадении ритмических и 
грамматических ударений и топическом ечето с.401’011, таки«■ 
найдет снос место » тактометре.

М а н е в р и р о в а н и е  11 с е м и ,  б«;* исключения, п о  э т и -  
ч е с к и  м и  м е т р а м и  11 л ю б о й  ч и т к е ,  о б у с л о -  
п л е н н о й  ф о н е т и к о - а к у с т и ч е с к и м  с т р о е м  с т и -  
ха,  e r  о :»му к о н о й  к о н с т и т у ц и е й ,  с исполг.чонанием 
найденных и музыке ритмоп, возможно имешго и такто- 
метре. 1; тактометре ритм днфсренцируотся. Тактометр — 
универсальная, синтетическая система, позволяющая поэту- 
ком позитору  придать стпхоной речи любой ритмический 
облик, любой ритмический рисунок, н соотиетстннн с те- 
мой, семантикой и композицией задуманной пещи. Ра з -  
м е р  c.(י о б щ а  е ׳г с т и х у  е д и н  с т о  о, а р и т м  —  р а з н о -  
о б р а з  и е. Все богатстно музыкального ритма и компо- 
aunmjĻ д оступ н о  стиху. Стнхошиі речь ע тактометре получает 
о!,обую многокрасочность, нолнхромиость, свежесть зпу- 
чяиия. Вся (•■или и буйство, ярость и великолепие слова 
сдерживаются у з д о й  такта. Это, ноистнно, укрощение 
Пегаса, как и думали некогда греки, обуздывая стихом 
слово. В тактометре невыносимо было бы слышать моно- 
метрическую нудность однообразных «классическихע стон, 
(־׳■ к о п  рос  с и  я,  д и н а м и к а ,  в ы р а з и т е л ь н о с т ь  и 
а н е р г и и  будут всегда отличительными признаками так- 
тометра.

Попробуем сравнить две схемы — одну стандартную то- 
ннческого стиха и другую , примерную — тактометра. В нер- 
ном случае возьмем четырехстопный хорей (строфа и че- 
тыро строки с чередованием женского и м у ж ск о го  окончания), 
во втором — размер иа *Д .

1) Схема х о р е я  такова (читка тоническая, т. о. нее 
слоги равномерные; чертами отделены стопы; ритм хорея 
стонобийиий, т. е. без ускорений). (См. рис. Л.)

2) Схема т а к т о м е т р а  в размере на */4, сохраняющем 
единство читки  тонических метров (без  веедения антич- 
ных четных метров, укладывающихся в счет нн *ļt ). Чертями 
отделены четверти такта. (См. рис. Л .)
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Сравнение этих дпух схем н а гл я д н о  иикаиивает, насколько 
объем тактометра шире объема тонической стопы. Строг«* 
говоря, приведенная схема тактометра не есть исчерпываю- 
іцая сетка тактометрического стиха со всеми возможными 
вариациями ת пределах взятых четырех тонических разме- 
ров. Эта схема, 110 существу, относится к  полнметрическому 
виду стиха,׳— т. с. такому, где. каждая строка имен: оире. 
деленный метричсскіШ. ряд (в тонической читке), строг״ 
чередующийся с остальными ритмическими р я д а м и .  Пари-

л » י צ  ( w )

Л  с ש
C С с С с с

0  w w  w י * ^

cc te с ?
cc čc и  т . д .

•

ХОРЕЙ ļ  Ļ Č с 1 с і с
•

ямб ן [ с і с і С Р
ф

ДАКТИЛЬ Г Г Г Lu tu ш
ПЕОН iÄ t t t f сиг сш ш

аций метров и замены одного другим в пределах оди״ й 
строки ה иол и метре не имеется. Т а к т о м е т р  ж е  д о п у -  
с к а с т  л ю б у ю  к о н т а м и н а ц и ю »  л ю б о  it в а р и а н т  
р а з л и ч н ы х  м е т р о в  и ч и т о к  в р а м к а х  не  т о л Л і с п  
с к а ж е м ,  с т р о ф ы ,  110 и о т д е л ь н о й  с т р о к и .  Но вся' 
:»та буш ующ ая стихия метров, ритмов, пауз, син ко п , 
коиститутивных читок регулируется, повторяю, у  яд ой 
т а к т а ,  ка к  счетной мерой.

Н тактометрнческой строке, которую удобнее всего оире- 
делить тактовой мерой, за исключением случаев, когда  к  ־״
роткие такты  объединяются в 2, 3 или 4, в зависимости от 
размера и темпа,— в такой строке, в такте, подсчет коли* 
чсства слогов не играет решающей роли, ка к  это м и  видим 
и силлабике или топике: здесь может быть столько слогов, 
на сколько ритмических долей может быть разделен такт.
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1: 2:4 : 8 :  IG : 3*2 и т. д. (теоретически); или при а-дильиим 
делении такта будет : 1 :3 :6 :9 :1 2 :2 4  п т .  д. I I  pan да, и му* 
лике ка к  четные, та к и нечетные доли одинаково имеют, 
терминологию четных долей, кратных 4-м— т. о. половины 
четверти, восьмые, шестнадцатые 11 т. д.

Изменение музыкальных размеров и пределах одно ft и 
T0IÌ же стиховой вещи, т. с. переход, например, от двух- 
дольних к  трехдольным, назовем псрнкоішчсским приемом 
(античны!! термин) в отличие от монострофпческого, где 
метрическая форма первой строфы будет повторена и в даль- 
неПпшх строфах.

Объем таістометрнчсского стиха в рнтмнко-акуотнчсской 
частіг его слагается из следующих основных факторов:

1) Метр, пли размер, понимаемый по в смысле какого• 
либо из античных или тонических метров (ямб, хорой, дай- 
тиль и пр.), а в смысле с ч е т а  д о л е й ,  на которые, разбн- 
настся такт (4/<. 3/<» 6/8 11 пр.).

2) Ритм —  это та многокрасочная игра звуковых (слого- 
пых) движений, которая упорядочивается счетным жестом 
властного такта. Выражаясь несколько вульгарно, м е т р  — 
д и р и ж е р ,  р и т м  т а н ц о р .  Выкидывай какие хочешь 
коленца, разузорнвай строку, но слушайся (110 в пример 
Квинтилиану и ПТафрапову) счета р уки  дирижера, управ- 
ляющего движением. Сюда же относятся и паузы.

3) Мелодия,— т. с. интонацно іты с повышения и пониже- 
іпш  голоса, придающие стиховой речи живость и одушеи- 
леіиюсть. Мелодия охватывается ритмом, ка к  ритм —  метром.

4) Композиция, !сак общая форма, общее лицо oprammo- 
ванной звуковой вещи: периоды, строфы, симметрия (псим- 
мптрия), повтори и т. и.

5) Темп — это та степень скорости, в которой исполни- 
тель,— безразлично, вслух или про себя, голосом или гла- 
нами,— ведет стихи в целом и в частях. Мстроиомшш читка 
тактовнков так же надоедлива и ноестествеіпіа, как сто- 
іюбойная в топических стихах.

Ритм таістовнкаJ, хорошо сработанного, можно насннсты* 
пить, настукивать,— и в этом его лучш ая похвала. Чем

1 Тяктовиком я ііп.імітю стихи, ипнис&ниыс по нрияцпппм тактомо-
трическпП C11CTCM1J.
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своеобразнее данный тактамии разрисован ритмом, тем легче 
узнать с 14) по простому т а - т а к а н ь ю .  Ппдь 1» та-таканыі 
даже и  тонического стиха удается раеелышать стихи, 
принадлежащие тоиу пли иному поэту. Так, 4*стиішыіі 
ямб ш колы Л. Полого, поело его замечательного обследопа- 
иігя, широко пэошізированныіі,' разительно отличается и та• 
-такаимі от ямба, иаирішор, Брюсова пли Сологуба, по 14)• 
норя уж о о П уш кине и Лермонтове.

Основные виды тактометра будут р о ■1 и г а г  и л и ы (і (эпи- 
ческнИ) ii  м с л р д и й п ы і і  (лирический), ісак это различа- 
лось в метрике греков и  в метрике русского народного 
творчестпа. МелодиIIныИ тактометр всегда богаче ритмом, 
у :юристе Гг, цпстпстей и певучей речитативного. В мастерски 
сработанном мслоднііиом тактовнко невольно просачивается 
сама песенная мелодия. По следует помнить, что пение пли 
даже иодноианио так лее порочно в произносимом стихе, ка к  
метрнзнронаиие в нрозо (последнее —  основная ошибка 
прозаических опытов А . Белого типа «Эпопеи» и «Мооков- 
скоіч) чудака», его ритмическая проза последнего времени— 
еіце нодоорганнзованный стих и у ;ко персорганизоватпш 
проза). Псине в стихе можно оправдать лиш ь ка к  своеоб- 
разныіі стилистический прием, необходимый и каждом 
отдельном, экстренном случае.

Тактометр имеет свои строгие ритмико-акустические 
законы, выявить которые в полной меро пока представ- 
лнется затруднительным за отсутствием достаточных мате- 
риалов. К а к грамматика явилась в результате языкообразо- 
ванн л и письменности, так п теория тактометра может быть 
законченной лиш ь после анализа достаточно!) для м ы і ю д о ц  

продукции. Однако и имеющиеся в нашем распоряжении 
Материалы,— довольно, правда, скудные, — дают возможность 
наметить некоторые основные вехи.

Решающий момент — эго в н и м а т е л ь н о е  с л у ш а н и е  
с т и х о в о Н  р е ч и .  Поэт без музыкального слуха, без риг- 
мнчсского чутья —  не поэт. К  поэту, ка к  и к  музыканту, 
1!|>сдъявляются одинаковые требования. Нечего и  говорить, 
что поэт не обязан, ка к ‘ и композитор, блестяще исполнять 
«,.ион вещи на эстраде, хотя совмещение двух моментов — 
творчества и иг,полпенни —  великолепно. Бетховен на ред­
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кость козлетоішл в пении, по это не мошпло ему, дпжѳ 
и глухом у, писать совершенные но ритму вещи.

И тактометре поэт-мастер должен выбирать тиісне слила 
и расставлять их н таком порядке, чтобы закономерность 
ритма и мелодии не  н а т ы к а л а с ь  н а  з в у к о в ы е  за• 
т о р ы (неоправданное скопление межслоговых и стыковых— 
межслововых фонем), н е  в и с е л а  б ы  н а  н е о п р а в д а н •  
и и х  р а с т я ж е н и я х  с о г л а с н ы х  и г л а с н ы х  ф о н е м  
11 н о  г л о х л а  б ы  н а  п р о в а л а х  н е у м е с т н ы х  п а у з .  
Нельзя напихивать в такт, ка к  в мешок, слова и паузы 
без толку, без лада, без внутренней мелодии, не оргинп- 
чески, придавая всему такому звуковому мусору тактовую 
читку .

Приведу несколько примерок заторов и растяжений 
и стихе.

П птрам н особенно славши В. Брюсов:

...Д&льшс!.. Ікшль тили: радио с 11сбиск1иКіи.
Дллыпе!.. Жіпіи. ноль; Марс и сийа; враі* 1; и.іиабт.

(Сборник ״ Мспи, Тетрадь.)

Где-то в иушкнискоП глуби ии-сносыу 
Отражен склон зпсздиотыП, Шекспир.

(Тн.н же, ״ Родное".)

Растяжение гласных фонем наблюдается при чтении 
паузников, в части именно паузировання (ударный слог, 
а иногда и заударный).

Т ы  и ІМЛЛ отопил ŐCJ UoUlipilTII,
Да овптн-птсп имя тпос.

( Влон.)

Применение иодряд гласных фонем даіѵг различные
эффекты. Нот примеры:

1) Сам Іілерно у аэронлана (Сельиннскніі).
Поздушность пробега гласных и ки к  614 захват дыхания

״ оуслоіиіени тематическим заданием автора (авиация —
воздух).

2) lie единая идея (Мяч. Иванов).
Скольжение гласных, несколько исирнятиое на слух, вс0 

же ид«5т  в духе темы о «женственности».
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3) Ой, а я, Йя и со Ииуй у Ли Иоаннивни были (мой 
модельный прозаический пример).

Сплошные стекающие гласные фонемы, ие перебиваемые 
согласными или межслоговыми—  мелизмит .ческнми, делают 
речь отвратительно скользкой, беспозвоночной кии глиста.

Н о р м а т и в н ы м и  э л е м е н т а м и  акустического благо• 
звучия остаются все ж е с о г л а с н ы е  ф о н е м ы ,  п харак- 
тере которых выдержаны следующие строки И. Северянина, 
со вставками, правда, гласных фонем:

И форели, ыодниие балѳртіи,
Зиоодили хороиоди но реке*.

На приеме виртуозного овладения согласными фонемами 
с мастерским комбинированием гласных и межслоговых 
фонем йостроены все та к называемые «музыкальные» стихи: 
«На воздушном океане» Лермонтова, «Но в камине дозие- 
пел и угольки» Блока и т. д. Этот акустико-фонемный 
прием лежит в основе лучш их образцов лирической поэзии.

Растяжения согласных и гласных фонем имеют закона- 
мерность!! оправдание (ритмическое) в следующих случаях:

1) Когда растяжение оправдано смысловой выразитель- 
иостыо, например: олуша-а-ай!; ну-у, брат, это оставь!

. карау-у-ул! и т. д.
2) Когда оно происходит за счет протяжения двух пли 

трех межслоговых фонем или звука й, стоящих после рас- 
тягиваемой фонемы и имеющей на себе грамматическое 
ударение (пздо*р-ный, бу-й-ный, вы-с-пренный).

3) Когда оно обусловлено интонационным моментом 
кто 0־? я-а?).

4) Когда поэт желает придать стиху необычную говор- 
иую трактовку.

б) Когда стих имитирует песенный стих.
Три последних условия наиболее ответственны и трудны.
Возможны случаи растяжения и согласных межелигоиых 

фонем:

И кощи города ра:!чругил и и j u k u  nix
II иод иьнну иакир-ркаст биряіші,—
!Jaгоню я и свой смокинг и т. д.

( Сслми.нскиіі. )
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Нужны ли » тактометре ц е з у р ы риф m זו  i j , с т о л ь  

необходимые и тоническом стихе?
.Мне думается, что сам читатель, на оснопаннн лишен;!- 

.южеиного, уж е  пришел к  выводу о никчемности в такти- 
вике цезур. Моменты передышки и дыхания, на оснопо ко• 
торых и была введена цезура в тонической системе, должны 
быть включены в общую систему тактометра, с одной сто• 
роны, приемом умелой расстаповки слов, дающей время для 
дыхания, и, с другой,— паузами.

Рифмы же, придающие законченность тонической строке, 
и тем самым ее определяющие, זו тактометре теряют спою 
надобность, так ка к напор метра «снаружи» стиха и узор- 
чатая игра ритма «внутри• его отплскают внимание слуша- 
тел» от к о н ц о в о к  стиха, которые в тактометре сливаются 
в обіцнй поток звуков. Рифма в тактометре будет просто 
не, дослышана по справедливости. Ведь рифма п  в античной 
метрике вызнана в значительной степени необходимостью 
1г.1;1п!пть падающий тактовый метр, который, ослабевая п 
скатываясь к  тошнее, не давал уху  полноты звукового о!цу- 
щ 1‘11ня стиха.

Что я;е касается с л о в о р а з д е л о в ,  то пристальный 
слух к ним необходим еще в большей мере, чем в тонике, 
ток как игра ритма здесь значительно более сложная, чем 
в тоническом стихе, требует особой чнстотьі звуконого 
1>ядп.

ІСак писать тактовпкн?
Я считаю, что о д !ז о в р е м е и и о е звучание в сознании 

ноэта и м е л о д и и  и р и т м а  позволит ему с большей 
непоородстненностью и легкостью, с большей удачей и 
изобретательностью подбирать необходимые слона, уклады- 
вающпсся в тактовый счет на 4/<» */4» в/в 11 т• ״ • Несомненно, 
что знакомство- с музыкой облегчит поэту его работу.

!3 процессе работы надо совершенно забыть о ямбах, 
хореях, дактилях, рифмах, цезурах и прочих аксессуарах 
тонической метрики и держать в с е  в н и м а н и е  н а  с ч е т -  
н о м  р и т м е  бегущ их злу коп. Поэтические метры в лю бой 
читке пойдут в стих сами собой, ita к  элементы, поскольку 
моры, пли •/pôvoç nptuToç, в стихе адэклатны известным долям 
л музыке (нотам). Нет никакой нуж ды  придерживаться



одного какого-либо античного или тонического метр.!, 
сообщающего стиху лиш ь однообрнане.

На первое время, пока, ухо еще ни привыкло к  новым 
ритмам н держит н памяти пьеншносн л слух тонические 
размерял, небесполезно паять какую-нибудь несложную муаы- 
!сильную иеіцнцу, где м е т р о - р и т м и ч е с к а я  с т о р о н а  
п р е о б л а д а е т  л а д  м е л о д и ч н о й ,  и подбирать слона, 
легко накладывающиеся на сетку ритма. При этом но надо 
стесниться данной, готовой ритмической сеткой. а дополнить 
ее с п о и м  р и с у н к о м ;  п дальнейшем нетрудно бросить 
заимствованный ритм זו, подобно аэроплану, оттолкнупше- 
мусл от земли, ноаамотно соскользнуть иа оригинальный 
ритм. Наиболее легкие Для начала ритмы можно поискать 
 маршах, вальсах и других пьесах, имеющих таицональный ו!
ритм.

Бесспорно, что опытным мастерам тонического стиха, 
прочно тфнучншпнм спой слух i: ямбам, хореям и пр., 
труднее перейти иа тактометр, но м о л  о д .• ;1: 1, со снежим 
ухом легче справится с новыми ритмами.

Дли примера укаж у , на И. (Ѵльпи некого, который и 
1» юношеских своих пещах ломал тонические метры, соиер- 
шенно ие выносил, например, строгого ямба и мастерски 
справился с «цыганскими» стихами, מ׳ основе которых — 
рптмико-мелодийный, т а к т о в ы й  у  пор.

Ч’ а к т о п и к  почти Сплошь и рядом с м е ш и в а ю т  
с у д а р н и к о м .  Необходимо вкратце, остаиовитьсн на этом 
нопросе.

Ннсшнсс пи слух сходство ударника 11 тпитовика объяс- 
ннетсн исполнением обоих в тактовой читке.
• Отличие ударника от тактовнки состоит в следующем: 

первый, встречавшийся до сих пор в практике, некоторых 
поэтов, как, например, Блока, Маиковскпіч» и пр., п 1cy.11.- 
тивпруемый у конструктивистов, вмещается в с х е м у  
т о н и ч е с к о г о  ч е т ы р е х с т о п н о г о  и э о н а  п е р в о г о ,  
с 4 иктусами на первых морах (с-логах) каждой стопы, нрп 
шіостиснровиннн (аамещеинн) пэопнчеекпх стоп другими 
стопами, тоническими или античными, но с соблюдением 
равноценной длительности и ноет,•юн рѵемых отрезков. Вот 
основнан схема ударника.



(tL W  І Ш  Ш  (пеон !*тонический ׳с ш
• # • •

р ע  р и  í ע  р ע  (дактиль античный )|
Ѵдириик имеет четыре главных ударения, отсюда — счел* 

ни 4 удара 11J111 на 4/4* Характернейшая звучнмость его — 
4-ударный четкий речитатив и четный счет.

Тактометр же прежде »cero пользуется всем и м у у ы- 
1с а л ь и ы м и р а и мера м и, а не только размером па 4/t. 
І״нтм его определяется не только ударениями (ударами), 
имеющимися и и ударнике; амплитуда его колебаний за• 
хиатыиает в себя 11 античную читку, и тоническую и сил- 
лабпческую и читку, применяемую и русской народной 
метрике, плюс нее ритмические достижения современной 
музыки. Нее эти приемы, вместе взятые, расширяют дна• 
пазоп ритмики тактовика, по сравнению с ударником, ие- 
обычайио.

Поэтому дать стандартную схему тактометра невозможно, 
как и дат!» схему музыки вообще. Іідннствениое, что можно 
сделать,— ято показать примерные, модельные схемы всех 
музыкальных размеров простых, сложных и смешанных. 
С этой точки зрения у д а р н и к  есть  ч ас т н ый ,  более 
п р о с т о й  с л у ч а й т а к т о м е т р а.

Р а з н и ц а  между обоими видами стиха на с л у х  со- 
стоит в том, что ударник звучит, как строгий речитатив, 
без просачивания мелодии; нитонацпониый напор в нем ела- 
•'»ее, чем в гакiobuk'j; ритмический рисунок прощ?; паузы по־ 
добны обычным паузам в паузниках, и —что особенно харак* 
терно— в уда ринке мало пользуются до сих пор синкопами.

И не ׳г о ļ) и ч е с к о й ;и о и о р с п е к т и в е развития ритма 
в русской поэтике у дар и н к  я в л я е т с я  п р е д д в е р и е м  
та к то  метр а, хотя ритмическая при рода ударника стала 
ясна лннн. поел!׳ того, как наметились основные вехи так­
тометри и когда к этим стихам была применена тактовая
читки (у  конструістииистон).

Ритмически!! структура ударники наиболее удичпо 11 
четко выявлена в следующих (:тихих 1>лока, который боль- 
других До М זיווו аяковского применял этот прием:



По г0роду бегал черный чоловок,
с•• • • •
ГисДл ou фоиарики, карабкаясь на достницу.

МбдлсииыП, бблиА подходйл рассвбт,

UMécTO с челолікои иабир&дся иа лбетиицу.

Т4м, гдо били тйхіг, иягкио TĆ1 1 I1 —
Жблтыо польски исчбриих фопарёП,—

• í#>
Утренние сумерки леглй на стуибші,
<•)

Забрал ii cl и аЛиавески, в щбли дворбіі.
#
Лх, какой бдёдиый гйрод на aapő!
Черный чслопгічск плачет на двор<$.

К а к видно ни текста, кое-где Блок допускал и синкопы 
Это уж е  было началом прорыва в тактовнк.

Приведу схему первых строк.

Ш  г0-р0дУ б$־СгЛд (ч׳ ) чбрнйй чВдЗнб-ёк,
I  •  •  •

Гасил 611 фбіііСрИкЙ, KÍptlÓKiIncb иТ лМстиПцу.

Мб-бдлбииый, бС-5.ій-йі1 нйдкодпл päucuC-йт, ^
# # • •

Dmöctö с Ч?дй1и5־?к5м иибіІріІ-іСлсИ 1пХ ле-Сетнйиу.

Вот ударник Сслышнского:

КбншІцЗ иодцбкЙшСлЛ нрйыб uõ дорй-Огс/"  ̂ (piti-ì

( ! 1ииѴибдкіС рйсойнйлЯ сй іцс  зй - í  двб и С р с т и - й / “

и&лы  тіХ нбрб.ш -У дй, ы іІж й р П іій  тй  дрй- õ i i í  п и н е -)

(ІІіноѴиГічныб Hö.tf-fxH, тйкП-tt чо-блстіі-ìlii
(щУля.шеищннп'‘.)

Ударник Б. Агапова:

U f -  ж о н  ынб ктб-н&будь, й ко-Ом и й іи іб о т ііт іл м , (ко )

(ІСо) n j - ÿ  зЛріІбО-ГтСті. трУдб-бм дй*? і і м У-У, ^ “ \ р Л )

(Ра) <Ю-5ты־тб миб-ОгЗ, Л uō-бт б&ірЛбб-бтПцУ

С«'-рдцЯ иЗносб-бдй П:мм4־і4ти 115
(яТончцки.)



К а к  в и д н о  1м прнт*д»*1шых п р и м о р и в ,  р и т м и ч е с к и й  pu* 
r.VIIOK ) ДарИИКа СОВСрШСНИО п׳ р о с т .

Перо.Мдем теперь к  практике тііктомотрн.
ТлКТОМСТр КПК CtfCTOMa, Killt ОСОЗНЛННЫМ прием, п олучи л  

ІЧІОІ*. pitnillITHC'U гр у п п е  конструктнпистоп-нозтон.
Сложность построения тактометрическнх стихов ест!•־ 

стиенио вызывает некоторые осложнения п 11 их з а п и с и •  
,'Записывать тактовикн обычным строчный приемом, без 
какчх-лнбо других добавочных обозначений, —  нсо panno, 
что носить воду решетом. Узор ритма для слуха должен 
дер:1;аться на какой-то־ зрительной сетке ת пределах, ко- 
ночно, современном иолнграф икн, о учетом удобстпа и эстс- 
т ігиткоМ  приемлемости.

Л  считан уместным прибегнуть к  помощи музыкальном 
практики  и  заимствовать оттуда применение т а к т о в о й  
черты, помогающем в счете времени. Ведь и  в музыке точ- 
нал запись ритма и мелодии возникла лиш ь с введением 
тактовом черты. К  нем надо добавить долевые, четвертные, 
л, если нуж но (в «;ложных размерах), и восьмерные и шест• 
іііідцатнып черты. Паузы обозначаются лрочсрішваннем соот- 
ветсгвуюіцсМ іслетки, а сбоку ставятся необходимые поясни* 
тіѵіьные замечания. Ударения над слогами отмечают степень 
сн.чы голоса: усиление голоса в порядке увеличения уда- 
рсннМ.

Таким образом внешняя ноли графика тактовнка пред- 
ставллег собоМ сетку, где текст даст горизонтальное папра- 
пление стиха, а долевые черты — вертикальное, измерите,׳!!.* 
нос (см. ниже).

Упор на правильную ч и тку  тактовикои вызван самоМ 
«труктуроМ тактометрнчсскоМ системы. Уметь П1)пнил1.110 
читать тактовые стихи так ж е необходимо, ка к  велоонио* 
днету уметь ездить на велосипеде. От простом прозаическом 
читки  «тих проваливается, равно ка к  упадет н  велосипед 
не  н а  х о д у .

Дил слона о музыкально)! счете (размерах).
Тахт и ыузико иродстаолист собоП определенный, ионторлиі- 

щиПсп на протяжении иссЛ пьссм счетииП комплекс ирсмонн, pivi- 
•'ниатщиПсн па дроѵжмо доли. ІІота, кмражающал длнтслиіості. 
ч іа іо т •mirra (■'>0:1 уклианин понишоішп или поннжсиііп тона), 0603•
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н&чиетси 6׳ ; лл1ггсд1-1ии:11. половины тділіі ״ чггяерти^ ^ 
влсгліогі = f 9 шесгнлдц.иоіі =  * .  грнимн. нмро11=^ и т. д. Паузи

р р 
ГЛКЖО ОГМСЧаКПѴИ Си0ГІ״;ТСГІ1уКНЦНМ

Ралмер такта, т. с. долгнис его иа доли онред׳мсин1ні длите*!• 
міюти, укалыпаегси дрпГи.ю, гдо числитглем пыражшггсл количество 
долей, a знаменателем — стоимость (длнтслыпняч.) кпждиП доли.

Размеры бы мают и музы ко прост ые ,  с л о ж н ы е  и смешан-  
ние . П р о с т ы е  — 014) дпухдолміые и трехдолыіыо; днухдольные 
9Ut Vi* Vi и V•; трехдолиіые: /נ,נ/ גן  и 3/ѵ С л о ж н ы е  размера»: 
-1-долbitыit — V4 (аиадыиаетсн 2 הוו дііухдолыіых), П-долміыіі 
и •/• («2 י трехдольиых), 9-дольныіІ — э/в и а/|§ (из 3 трехдолі.ных) 
и 12-долыилЛ — «/! и {ìl 14 (из •1 трохдолі.иых). С м е ш а н н ы е  
размеры; 5־дольпыіг, соетаплетплй из одного двухдольного и одного 
трехдолыюіч) (1/4); î -долі.иыЛ — 1 הוו трохдолытго и 1 четырехдоль- 
ного (ל/!) II 11р.

Сттіошсине длт4‘лыпи;тоЛ 11 гаигс, ожтиачасмых йотами» 6у- 
дот такпнп:

...............

.................. .......
%. . ׳

NV.>״
/

Г ־ )

J.
r t

••

NI
״״.

jA נ
и  Г г т,?.׳ fju ;U  û  í i  /U

.O T - T O  . T O . T O

K ;1 о и у Г ш і к о и а і т и х  И IHVJHTH ТіІІ.ТОКІіиОи КОІІСТруиТИВИ- 
СТОН CilMMM ІШТСрССІШМ НО о с т р о г о  pIlTMil, ЧИТКОГГІІ рн е .у н ка
и но komi 10:111 ционному масторстлу надо, но еліринсд.іиности, 
укипать на ״Ц ы г а н с к у ю  р а п с о д и ю “ II. Сельнинского, 
К сожалению, аиторская уапись, чуть уточненная знаками 
ударснніі и вопросительных іштонаииіі, ип да• וי• читателю 
точных указанна на ритмическую игру стиха, н по:ѵгом.у 
дли чрлонека, но, слышан mero ангорского пспо.иісіііиг ' Ра п ־ 
годин», :шачительнал доля игры ритма пропадает.

Привожу рапсодию и мосіі записи на тпктопоіі сетке.
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II. 0  о л ь ü и и с к  it i l
Цыганская рапсодия.

1 II I I I IV

НА 3 А • ПА• AÉ БУ• лк- НО- Ю

по- ЛЯ* МИ ДА ME• TÉ- лит u A .

nó- лы - м я. А IM- ДА- Ли. ЦЕЙ

ДО. ЛА- мй• И ПРЯ- А * • ET• ся.

НА 3 A - ПА- АЕ nó- ЛЫ• МЯ- я

БУ- ЛАН- НО* ю ПА• ДА- ЛИ- ЦЕЙ

по- ЛЯ* МИ А * АО- M « МИ- и

ME•
•

ТЕ• ЛИ- Ц'ѵ ПРЯ• ДА- ET- с я .

ГЕЙ- ТА ГОП• ТА ГУН- ДА- А - ЛА,

ЗА- ДЫ - мй• ЛО ДУН• ДА- А- ЛА.

ПРЭН- A3 АН* A3 AÉH ТИ- во- ЛЯ,

тн - Abt
•

A  ft#

РУН- АЫ ДУН-

TÁ

ДА-
9

А•
9

ЛА.

А * • А У В ВО* PO- БУ•. РАН
•*

В БО* ло- TAX по- п . НО- ВИТ- СЯ.

ОТ- БЙ- ЛИСЬ от ТА- БО- PÁ

ц ы - ГАН И ц ь и rÁ - НО• ВИ- ЦА,

ГЕЙ, гоп! ГУН- А * - А • ЛА,

ЗА- АЫ - мй* ЛО ДУН- А * • А- ЛА

ПРІН- АЕ -АН- АЕ ЛЕН- ТИ-ДА во- ЛЯ.

ТУРУН АЬІ7 АУРУН- АЬН д у н - А * • А • ЛА.

А* ТУ Е ГО, ЖАРЬ Е• ró • 0

ПУР-
Л  А Л

•

ГЕ МЕЖ
Л  Л  Л

АО-
Ш Æ Л Ж

РОГ

ЗА•

НЕ HÓ-

BÓ-

ВО;

АУ- ET В ЩЕ- ни РЕ-

АО. БЕ- лА от ó r• HEH- HO-

•1
A

ГО.
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I И IH IV

ГЕЙ •ТА го п • •• ТА• А• ЛА?

ЗА• д ы мйл ТА- А- ЛА?

ПРІН• A3 •АН* ! Д1 д э н . ТИ -во- ЛЯ

ТУН• ДЬІ -РУНД7! ТА-. А- ЛА

ОТ о г- HEH- i НА ДО. БЕ• лА• А

по• ВА- ЛЙ- I ЛА Ж HEP• PH• НЫ- МИ

ЗА• РЫ- ЛА, ! УГ. PO• БЙ?• ЛА• А

0- с ы • ПА- 1 ЛА BÓ- PO- НА- МИ.

ГЕЙ •ТАРА, Гбп ļ ТАРА ГУН• ДА-
•

А. ЛА,

ЗА- ДЫ МЙ* і ло ДУН- ДА- А* ЛА.

ПРЭН- ДЕЛЕ ÅH• І ДЭЛЕ А$Н- ТИ (ДА) ВО-(ДА) ЛЯ (ДА)

ТУРУН- •ДАРА ДЙРА-  ̂ ДАРА ДУН- ДА- А- ЛА.

ró - ПЫ, ró -  ; пы , ró - пы , ГО- ПЫ!

0Й. И МОР• (Ы ) БУ• д э -у. д э

АЙ •ДИ д у .  ДИ ДЫ - ДИ
• t 

ДУ- д и

ДУ- ДЙ7 д ы •  ДИ7 д у н - ДА* А- ЛА,

Ас! (ЗСТА) ОП! ; (ЗСТА) йщ о РАЗ! (3CTÁ7) (эстА?)

по• (ТЫ) л ы - ’ (ТЫ) м я• (ТЫ) пА• ДЫ

лы * (ТЫ !) м я- ; (ты 7) п А- ДА- ЛИ- ЦЕЙ.

nó• .лы • м я . ------- пА- ДА- ЛИ- ЦЕЙ

ДО. ЛА. МЙ7 : -------- ПРЯ- ДА- ET• СЯ

В ЗА• ПА• ДЕ Ж БУ-
é

ЛАН* НО- Ю по-

лямь
•

І  i  IIP T F A L I в !ן•ДА ME• іс л ь • ЦА!

і
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Борлтстііо ритма этих стихом определяете л применением 
синкоп и мастерским приемом взаимного перебоя ритмлче- 
ćkhx 1ז грамматических ударений, что отч'ет.чнно пи дно mu
Cl'TKft.

В остальных « цыганских? тлктоннісах <ем. *Рекорды* 
(;«•льиниского, изд. «Узел*, М. 1920 г .) Селі.иііискнГі сіцс 
лиш ний pa:1 подтверждает основное гіраішло тактометра— 
прислушиваться к  ритмике и мелодике нроизногимоіч) 
стиха, с т и х а  н а  х о д у .

Ток, например, п цыгацскол «Тройкой, re lì, безалаберных 
коней» Сельвннский с огромной экспрессией и  тгмпорамен* 
том дал ощущение бешено несущейся тройки оболенских 
(коиозавод) жеребцов. Подобран специфически цы ганский 
слопарный ассортимент, с пыкрнкамн, характерным обраще- 
пнем межслоговых согласных (кол(ы)дованный, гор(ы)баио־» 
сля, жслез(л)ный н т. д.) ת ологовмо фонемы. Разве можно 
Гнало бы ת приемах обычной разговорной топики  передать 
лесь пафос цыганщины, с сс интонациями, знуконымк 
переборами и чеканно-вихревой ритмикой!?

Потребовалась счетная мера гораздо более вместитель- 
ного объема, чем тоннка, а именно —  тліст, в пределах чет♦ 
пертей которого 14*> ׳) слова и темперамент укладываются 
сообразно заданию.

« Л ы ж н ы й  п р о б е г »  П. Аганопа (гм. сборник «Рос• 
план литературы») представляет прекрасный при мор такто• 
инка, глубоко расцвеченного интонациями. Авторские ремарки 
(указание, например,, голос», для которого написаны сгнхн ,—  
баритон), обозначение размера, отметки пауз, питоікщ ііо־!!• 
ныо указания и т. д. -  лее зто говорит о тщательно(! про? 
работке материала, и мне нот нужды  переносить стихи, на 
тактовую сетку («Топчук» и «Дундербуидор* Агапона — 
ударники).

Привожу несколько сионх тлктоникои.
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ЛЕТО
Op. צ.Allegro.

IV чстнсртьIII 4rr11ü|m*II истпсрті.I ЧЛТІИфТІ.

день, ГОЛУ• БОЙ ДЕНЬ, пёй

ן»

дАль!

ДЕНЬ, ЗОЛО• той ДЕНЬ, хлынь В БОЛЬ!

тихи* Е ПО- ЛЯНЫ ЗОЛО- тй, МОЙ ДЕНЬ!

СПЕЛЫМ АРО- МАТОМ, BETE- РОК, ДАЙ ДІНЬ! и-

ДУ по- Ó ПО- лям И НЕТ ДУМ.

БЕГУ по ЛУ- ГАМ И ЦВЕ* ТЫ В дым• м.

и мА• PEBO КО- ЛЫШЕТ ДАЛЕ- KÒ- 0 МОЙ дом, —  и

ЖАВО- РОНОК ДЕНЬ
1

СВЕР• ЛИТ ХРУСТА• ЛЕМ. И ДУ.

ША ЗАЛ И• ТА ЗОЛО- ТОЙ TOC- кой ИГЛА•

ЗА НАЛИ• ТЫ ЗОЛО• ТЫМИ ВАСИЛЬ- КАМИ.

жйзнь, БЕЙ! жггі! ---- РАС КУЙ!

и в ПЫЛЬ И В ДЫМ НО• ЧЕЙ KÁ- МЕНЬ!

ГОЛУ- БЫЕ ВДАЛЕ- КЕ ЛЬНЫ ЛЬНУТ,

лило* ВАЯ PO- ЩА ТУЧКА НА ЛА- дони.

РОЗО- ВУЮ ГРЕЧ- КУ ПЧЕЛЫ пьку, И ЛЕ-

тят ПО OB- *W КАМЕР- тон- НЫМ звоном.UJ

ДО БЕ* ЛА РАС- Ш Е• НЬІ В СИНЕ• ВЕ ОБЛА- кА,

И TOC- КА В ОБЛА• кАх ЛЕГ* кА, ЛЕГ• кА.

іто- МУ ЛИ С0ЛН• цу •
оUi НИ лить?

tо►-4ד МУ ли ÀTO• МУ лихо- рАд . КОЙ БИТЬ?!
• ГОЛУ• БОЙ ДЕНЬ, pá• ДОСТЬ ЛЕЙ!ДЕНЬ,

ДЕНЬ, ЗОЛО • ТОЙ ДЕНЬ, 8 ЖЙЗ- НЬ ВДЕНЬ!

ЛЕЙ, Л І - ТО, НА- ЛЕЙ Д 0 но- ЛЕЙ!

А МНЕ,
І

ЛЕТО, ЛИТЬ и •ЮЛИ ЛЕНЬ,
і
ê

ЛІНЬ...
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С А Н Н А Я  Л У Н  А Т А  
Быстро, легко. Ор. 9.

*/״

БЕЛЫ- Е ПО- ЛЯНЫ. БЕЛЫ- Е по-

•

ЛЯ.
ЛУННЫ- Е БЕ- ляны. ДЛИННА- Я ЭЕМ- ля. ־ —
CÁHHO- Е СО- САНЬЕ. CÓHHA- Я сое- НА.
втяги• ВАЮТ КОНЕЙ МУТНЫ- Е СНЕ. ГА. ־ ״
ТИХА- Я МЯ- ТЕЛЬ, ПУТА- Я PEC- НЙЦЫ.
ЛУНА- ТАЯ НОЧЬ ПОЙТ НЕБЫ • лйцы.
СУНЬ СОН в сАни: ЗАПАХ СЕНО- КОСА.
БЛЕДНЫ- Е ПОД- ковы ВЫСВЕ- ТАМИ КОС. * ־־
ГЕЙ, КОНИ, ГЕЙ! ГОНИ КОНЕЙ В KÓH!
КІНУ- ЛИ КА- НИКУ- ЛЫ В СОН ...

ПЕЙ, НОЧЬ, ПЕЙ! СНЕГО- В0Й ХМЕЛЬ.
СНЕГО- вой ВОЙ, ГОЛУ- БОЙ БОЙ.
НОЧЬ. (Н О Ч Ь ?) БЕЛЫ- Е по- ЛЯ. —
ЛЕЧЬ. (ЛЕЧЬ?) длинна- Я ЗЕМ. ЛЯ.
м етлА- A ME- ТЕЛ И, ЗАМЕ- лА ПО- ля. —
мАто- ВАЯ МГЛІ-А ПУХОМ ЗАЦВЕ лА. —
ой, ----- ЛЕНЬ ~ ЛУН: — голу. БОЙ сон!
ГЛУБО- Ó- кий:

9  et

НЕТ ДНА.
МЕТИ МЕНЯ, МЕТЕЛЬ, мой МОЮ ЖЙЗНЬ!
БЕЛЫ- Е ПО- ЛЯНЫ, БЕЛЫ* Е ПО- ля. ----
у.у. У, КА- КАЯ ДЛИННА- Я РОС- сия:
СНЕГО- ВЫМИ ОКЕ- Aha- ми ЗА- СЫПА-
ЛА, ЗА- МЫЛА, ЗАЛИ- лА вью- гА
Ю- У- НОСТЬ ю- ГА!..
У-У. У, КА- КАЯ ДЛИННА- Я ПЕ- чАль
ЗАТУ. мАни. ЛА CBÉ- ЕТ!..
ОКОЛ* ДОВАН- ный, ВДАЛЕ- НЕ,
ВЫТУ. МАНИ. ВАЯСЬ, СТАЛ МГЛОЙ ЛЕС.
ЧТО ТА- КО- ОЕ! НЕ ПОЙ- МУ! , ■ ■ —

БУДТО БЫ ВО- CHÉ ró- д ы —  >
—  ЛЕ־ ТЯ• АТ И ГУ- дя- А Т . ----
--- КУ. ДА? НА ЯВУ? НАЯ- ВУ7
ОПЬЯ* НИЛА жизнь, ЗАЛИ- лА ME- ТЕЛЬЮ.
ЛЕТАР-

і1
ГЙ-

•

ИЯ! ЛЕГАР- гй.
і

ИЯ!
ч
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ДАЛЬ, ДАЛЬ: дым? Д Іл ь . ДАЛЬ; БОЛЬ?

КУДА УЛЕ• ТЕЛА. ДАЛЬ, ДАЛЬ?.. — —  —

БЕЛЫ- Е ПО* ЛЯНЫ. БЕЛЫ- Е ПО- ЛЙ-А,
ДЫМНЫ• Е БЕ- ЛЯНЫ. ЛУНМА* Я ЗЕМ. ЛЯ-А.
ЧУ-КИ, ЧЙ-КИ, ЧА-КИ: ЧЕКАНЬ* Е КО* пы-т.

КАЖЕТ- СЯ, ВЕ• КА-А ВЕСЬ СВЕТ спй-ит.

БЕГЙ, БЕГЙ БЕГЙ! НОЧЬ. ЛУНЬ. СНЕГ.
(HÓ- ОЧЬ). (СНЕ* ЕП-

САНИ ВЫСА* СЫВА. ЮТ СО־ ОН.
СО* ОН. СО* ОН.

БЕЛЫ• Е ПО• ЛЯНЫ. ЛУННЫ- Е ПО- ЛЯ-А.
ЛИХОМ ОДНО- ГЛЛЗЫМ высо- ко лу. HÁ-A.
ЛЕТИ, СНЕ* ЕП ЛЕТЙ, ЖЙ- ИЗНЬ!
ЛЕТИ, СТИХ

і
М0Й,

і
В НОЧЬ В СНЕГ!

і
і
1
9
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П Р И М Е Ч А Н И Я  IC Т А  К Т О  U И К А М.

 -&Лето‘1. о первых тактах о качестпо трамплина использовано п״ .1
чало ритма известной шубсртовскоП пьесы ״Музыкальный момент". 
D дальнейшем — отход о самостоятельный ритмический рисунок. Темя 
1гг11х-»тп0|»с1111п — летннй отдых на поле, на лугу. Ритм стихов — 11 духе 
легкой беспечной походки, отсюда — счет на */4• Слегка зарифмованы 
!трок».

— Коанітный кризис‘'. Тема״ .2 и заголовке стихотворения. Сложный 
счет— »/», параллельно сложному ״нервному“ ритму сгихон. Полторы 
“Ночора, nc'iepi״  н затем требовательное ״Шчсра!“ — заключают 11 собс 
желанно нокон для любимой работы. Кончается стихотворение: 1; лицу ли 
нам, даже в жилищном ״гроте“ , думать только о том, что трет, жмет н 
наводит мысль о смерти (рикошетом, но ассоциации» введены глаголы, 
писавшиеся в неопределенном наклонении даже по грамматнко Грота 
.(V‘, и тйи же пишущиеся и в новой орфографии״ еи, а не через״ 0:1(401

3 . ״  С а ш и н  луиіта“ . Мстаграмматнчсский прием (перестановка слогов) 
диет старое, затаскаииоо название пещи и новом облике (вместо ״Лунная 
соната“ ). Зимняя дорога, метель, легкое иосвнстываиис саней, сонливость, 
дорожные лумы иод чекаиьо копыт — все это требовало мягкого, скользя- 
щего, плавного ритма. Ііначпло дай простой ритм, похожий иа ритм из- 
постных хрестоматийных стихов ״Весело сияет месяц над селом14, но сс- 
маитичсски, а главное — фонетически обработанный н варьируемый в 
пределах такта. Уклонении начинаются дальвіо и приобретают сложность 
и разнообразие в связи с тематической переустановкой. Езда в санях 
вызывает в памяти не совериюіінос путешествие иа Яву; дорожная сон• 
лнвость наводит на мысль о летаргии старой сонной н санной России; 
дальность дороги — об улетевшей дали и т. и.

ß главе о фонемах (см. приложение) мы устанавливаем, что звуки 
слова уподобляются звукам в музыке и что ритм слова может быть зафнк- 
сироваи йотами, если стиховая речь вставлена в рамки такта.

Посмотрим ото на примере. Возьмем начальный отрывок 11:1 нрнво- 
донного выше Лота".

Ļ É f í  v і  1  С 1

День, голу-боИ день, пей даль!

с ё П  с р і с і
День, эоло-тоП день, хлынь 8больі

‘j j  ļ Ļ *  с / ן ן ז  *
Тихие пилнны золоти! моП день!

ГУ hШ 'J r' 5 f ׳־С.нелым аромлгом, 1н!тсрок, діЛ ляиьі
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Эта запись слогового ритма, только иипшых фоном (гласных и со* 
гласных). Запись же ритма с учетом и с л о г о 14 ת х п меж с л о г о в ых  
ф о п о м даст такую картину:

Аісжслоговыо фонемы лают 11 начале слона форшлаги, в «1средине — 
груииетго и » концо слона — начшлагн (три инда мслизмол).

()гонца ішдііа р а з н и ц а  н о т н о г о  р и т м а  и м у з ы к е  11 ф о 
н емно г о  и с т и х о в о м  слове.  Стиховой (реченой) ритм сложнее 
ііслсдстіиіс (,.трон самого слона, где мелизм он больше,  чем и 
У у 3 и к с.

Эгот вопрос сложен 11 требует более детального ра<’см0трсин11, а но- 
тому анализ ״музыки речи* оставим до б )лее підходящего случаи• Уясне- 
нио фонемного ритма весьма помогает поэту ири окончательной обработке 
стиха, а исследователю — при анализе достоинств и недостатков ритма 
стиха. Анализ фонемного строи стиха применим и и стихе другой системы. 
Общим ритмом, свойственным и музыке и стиховой речи, остается пир- 
вый рисунок из двух вышеприведенных (ритм мор). Композитор, НОЖ('- 
лаииіий иол )жить тактомстричсскио стихи на музыку, обнзаи сохранить 
итог ритм, равно как и переводчик, переводящий стихи иа иностранный 
язык. Такой ритм будет к о н т р о л ь н ы м :  он должен быть ненарушим и 
неизменен, и целях сохранения подлинности ритмического рисунка tru- 
хои иоэта-тактомстрнста.

В тактометре могут быть, как 11 и музыке, дуоли, триоли и кнартли.

ПОЛИФОНИЧЕСКИЙ СТИХ.

С дальнейшим развитиом техники тактопика, когда строение тактоиоіі 
строки будет непринужденнее и проще, к о г д а  п о э т и ч е с к о е  ухо 
и р וו и ы к h с т к новым т а к т о в ы м  ритмам,  исизбежио истает не- 
рсд поэтической практикой вопрос о создании м н о г о г о л о с о г о ,  по-  
л и ф о и и ч с с ко го стиха« Цозможиы изобретения совершенно нсбы* 
палых ф:>рм литературной стиховой речи, в соответствии с иопымн 
формами обіцсствсиности. Практика поэзии пока использовала лишь м «но* 
фонический ирисм стиха, рассчитанный на один  голос,  иа одного 
исполнители.

Применение же законен музыки 11 области метра, ритма, темна, инго* 
нации וו композиции в живой человеческой речи, которая сеть некое чу-
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:ІМ І.М.ІМЬИ' ЛІІЛОННО, р а е .кр іЛ М е Г  ІНЮГроеМИМ еТНХОВЫк 111.«'•‘
Д Л Я  Д II y \ t Т | 1 1 ' \ ,  •I ! • T M  p o x  II Т . д .  Г II . и м » •״ I I ,  Ч> ;і. іК М Ѵ , Ж еШ 'КНЧ lí 
je rc1;11\» е д и н ׳ **! ! ;о гл а е и о с  11 г а р м о н и ч е с к о е  : ; ! ! ) ч а ш и :  к ׳ »тирыч будет 
.;аКОІІОМіфІІММ II Ц0Л е г0ем'»ра:Н10-1!03\|оЖ ПЫ М Лt i l tu ,  п р и  ве д е н и и  :»тих ГОЛО- 
«:«ut וו н |м \\е л а х  м у з ы к а л ь н о го  с ч е т а .

ІІолнфоннчесі; iii стих иредугматрнлает п а р т и т у р н у ю  манеру за- 
т и п .  Писать 11 о .11 ד <[! о п 11 м с с и 11 с т я к т о п п  1; и, бесспорно, трудно. Ilo 
т|»)лни:׳тѵі есть црлпчаГіінпіі признак аш ічитс.ім іінтп дола ir зллог награды. 
||1мн1.11.11ин\ וו г-раннеппн cê другими искусственниками, количество комиозп- 
торой—  :»тих самих уднинтслыіих организаторов материальных явлений, 
создателей музыки, самого трудного и кпа.інфнцпропанного 11:1 всех 
искуе*״тв, и так, казалось бы, безоружно пленяющего нас,— не здесь .111 
разгадка какому-то еще но учтенному соотношении! затраченного труда и 
получаемого наслаждении?

Іѵин инструментальная музыка развилась н:1 одноголосой свирели, то 
почему и 110:131111, которая до сих пор шла одним голосом, ис разниться w 
м н о г о г о л о с  у Ю, ״и II с т Р у М 0 I I  т а л ы і  у ю м поэзию!

Таким образом и видвнглю проблему создания полифонического 
стиха, естественно и последовательно развивающегося 113 моиофоннчс- 
екого. Именно здесь идо и коллективной декламации получает спос полное 
разрешение и оправдание. Исполнительный аппарат декламационного 
коллектива целиком найдет сиос нрпмспснио и полифоническом стихе, 
гак как существующие теперь коллективные декламаторы, 110 существу, 
нгрлюг лишь роль у н и с о н н о г о  исполнителя одноголосого стиха, роль 
рупора, нрнстаплеппого к губам лишь одного персонажа.

Именно 11 полифонической стих о может быть оправдан прием действи- 
тслмюЛ и н с т р у м е н т о в к и  (н контра-пункта), — термин, которым так 
исоираіідапно и праздно пользовались наши поэты, глаиным образом сим- 
полноты, с нелегкой руки Репо Гилл.

Полифоническим стихом можно писать хоропые п оркестровые пьесы, 
сюнгы, симфонии, нс гоморя уже о дуэтах, трио, квартетах н 11р.

Снов з а в е р ш е н и е  полпфоппчсскнП стих найдет п драме и тра- 
годин,  гдо каждое дсПстпуюіцсо лицо будет говорить споим языком, рнт- 
мизпровапным и тсмппрованным только л присущей ему манере, 11а фоне, 
если :)то понадобится ходом действия и заданием автора, широкого акком- 
пансмснта речнтатнрующего хора.

Ото, поистинс, будут чудесные драмы, где человеческое слово сможет 
с присущей ему силой выявить мощь, волнчпѳ и красоту иыс.111, нревос- 
ходя достижения греческих трагиков.

Коли к этому прибавить соответствующую реформу движений ак- 
тором, выполнлюіцнх эти движения и жестикуляцию п ритмическом един- 
птпо и согласии с текстом, то ми станем перед проблемой полного об- 
нопленпл стили драматического п комедийного театра. Введение же иа 
театре чпето нпструментлльной музыки как самостоятельного активного 
нсіюонажа, действующего л полном контакте с двумя ранее указан- 
ними — словом и движением,—даст явление захватывающего тоатраль- 
ного действа.
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)Joг где работа актерам, режиссуре, коммолнюру, а н первую 040- 
редь — ноэту-драматургу!

l ic  имея пока возможности дать хоти 614 схематический 11.111 эскіі.іпыіі 
оГіраісц liciten и полифоническом стиле, я стлплю птит вопрос клі; поли- 
чайшую рнтмико-.тгидистическую проблему, которая может, должна бит!» 
и будет разрешена.

Тиктометрнчее.кая система стиха, бесспорно, трудил. ІІнсать ямбами 
умеют у нас ужо чуть ли т ! с колыбели. Знакомые ритмы и 
ра:1моры создали синтаксический трафарет. Установился ппвсстпыіі 
станда|>т фралы, мертншцпй жнную речь и новые синтаксические обра- 
:тнанпл.

Тактометр даст возможность развернуться синтаксису наряду с рит- 
ыом. Слова, не вмещавшиеся п ритм тонического стиха, подучают и так- 
томстрс нее ирапа гражданства.

Аппарату[>а тактометра пока еще, естественно, елаба 11 иногда по вы- 
держииаст сильного даплсиня семантики. 1 Fu первое время нам и а жн о  
п р и у ч и т ь  с л у х  к и о н ы й  ритмам,  к новым :тучаниям. Ра:! ото 
будет достигнуто, ясная семантика н простота придут сами. Поэтому и 
наши работы и значительной степени носят модельный  характер.

Нас радует одно: найден новый прнпднн ритмической речи, и есть 
ужо нолможность, исторически подготовленная, им пользоваться.

Пусть — ;»то ничего! — и наших стихах оглушительно и подчас надоед- 
лини стучит метрика! Это — стук строительств!!

Пусть — :»־го хорошо! — н наших пьесах !шишек :!аумн и семантиче- 
скан :ьасорснность! Какой жо строите!!, строит без мусори! Пинезом!!

Пусть — ото нрсиосходио! — и наш тих »летает нлиен, быть может 
уже где-то слышанный! üfao — іісснл за работой!

Пусть — ото великолепно! — и наших стихах многое явно недоделано, 
техннчезки нссопсршонно и коряно! Но нс припомним ли, что таконы псе 
11305рстсннп п иериые дни своего быт.ія? Мы теперь с улыбкой унижении 
(хотя, быть может, и с легким оттенком превосходства и тихой гордости! 
смотрим на модель иерний паровой мишпи14, па первый пароход, ни пер- 
вый аироилаи. Мы, имеете со сноим читателем, будем потом весело и 
безобидно хохотать над сегодняшними тактомстрнчеокими «:тихими, модель* 
ними строфами.

Да и как по смеяться над нерными шагами! Они ие.егда чудесно- 
смешны! Разпо мы не смеемся — и сранннмо лн что-нибуді. с этим мели- 
ісолстіым смехом! — над первыми* неумелыми шагами ребенка! Д аж е 
чужого!

іі тактометре ритм поэзии, ритм слона встает па сноп ноги.
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ЭТЮД О ФОНЕМАХ
(К СТАТЬЕ «ТАКТОМЕТР»).

тЛ же такое слово как звуковой феномен, как 
музыкальное явление? Лкустііко-фоііетпчссісіііі 

анализ речи приводит к вмподу, что любое слоио доступ!ю фиксации 
потными знаками, принятыми и музыке, при условии ведении речи н рам. 
ках музыкального такта.

Но это положение облаынаст иле решительным образом пересмотреть 
наличность зиуконого словарного материала. Должно отметить, что совремсн- 
нам алфанитнан орфографии, а следопатольио 11 связанная с ней поли- 
графики, чрезвычайно затрудняют акустико-фонетические изыскания. 
Фиксируя 11а бумаге свою речь и пределах общепринятого алфавита, все 
мы пишем, ио суіцестпу, ужасающе бозграмотно. Упрощенный подсчет 
г|1аммитикоіі речевых звуков оказывается абсолютно несостоятельным 
с точки зрпіпн акустической фонетики.

Прежде всего необходимо установить иормативиыП звуковой облик слова 
Н о р м а т и в н ы м  словом,  помогающим ориентироваться при ана- 

л 11:10 стиховой речи, я считаю слово, имеющее такой звуковой порядок* 
согласный — гласный, согласный — гласим П и т. д. Например: со-ло-ма, 
го-ло-ви, бу-ря, ба-ле-ри-на, ле־со־се״ка, ко-ло״ко-ла и т. 11• Это положение 
ио^гперждисгся тем обстоятельством, что дети с недостаточно развитым 
гщс речевым аппаратом произносят первые слова именно в отмеченной 
выше последовательности: ма-мп, па-па, дн-дя, ба-ба, тс-тл 11 пр. Перво- 
начальный строіі речи ребенка всегда придерживается этого симметрично- 
звукового ряда. U детстве я говорил: ״ии-ііа, ну-тэ-та, Ма-та“ , что озиа־ 
чало: ״папа, запряги Мальчика“ (״Мальчик“ — имя лошади, 11а которой 
катал мгиіі отец). Эго :іаумиои слово ״ну-тэ״таи, означавшее ״занрлгн“ , 
пи.ю и׳иггро«׳ио на законе н о р м а т и в н о г о  хода речи,  когда роче- 
мов ин1ыр:1т |׳*״н1־и;:1 »*що н«■ мог гопладить со сложными груннироикачн

А л ѳ н с а н д р  К в я т н о в с н и й
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Для уяснения акустической природы речевых звуков начнем с пи: 
называемых гласных звуков, в иорядкс их гаммового повышения, устаио- 
плеииого физикой, взлв первоначально таердыо гласные: у, о, а, 1, ы 
(в физике, прайда, последили гласная из этой шітерки, ы, обычно заме- 
нлетел I, но мои соображения, правильность которых выяснится о дал»,- 
нейілем, понуждают псрсстаиить на пятое место ы).

Гласные, как известно, являются самыми доступными звуками и фор- 
мирующемся речевом аппарате ребенка. Первый звук появляющегося 
и жизнь человека (ребенка) — а. Немота и тишина нарушаотсл вскриком 
а״а. Произнесите топотом атот звук — и вы услышите, чго вылет этого 
звука а предваряется тихим, еле слышным гортаииым хлопаньем какого-то 
еще предупреждающ го звука, слегка похожего на мягкое х. Таким об- 
разом звук а превращается в *а. Прослушайте шопотпос звучание осталь- 
пых гласных ог у до ы — и вы везде неизбежно услышите :»ту дноі і * 
от в ои ность  звучания ״гласных". Вместо орфографических у, о, а(
э, и мы подучаем фонетические *у, *0, *a, *3, *ы.

Эго означает, что наш голосовой аппарат, являясь ио существу самым 
тонким и совершенным музыкальным язычковым инструментом (иначе 
исппс как музыкальное явление было 614 иам иедостуиио), подчиняется 
тем ж ) физическим законам рождения звуков, как вто мы иаблкідаем 
хотя бы у духовых, в особенности у деревянных, музыкальных ннстру- 
ментов (кларнет или гобой). Объективно же говоря, все музыкальны»• 
инструменты построены именно на подчинении акустическим законам 
человеческого голоса. В своем звучании они тянутся к голосу. Недаром 
иам нравятся такие моменты в музыке, когда скрипка или нио.іончімі. 
“говорит״ пост4‘, а гобой или валторна как 614״ .

Прислушайтесь к музыкальным инструментам в момент вылетании 
звука: каждая звуковая длительность, тембральпо похожая па протяжен- 
ный гласный звук, как и в человеческом голосе, предваряется каким-то 
коротким, мгновенным звуком, получающимся от прикосновения смычка 
в струйных ниструмситах, удара в воздух язычка в деревянных, удара 
дыхания в духовых пли удара молоточка в ударных инструментах, нлнрн* 
мер, н рояле.

1Irò мы слышим? Мы слышим два з вук а ,  11:1 которых первый, 
короткий — похож на согласный, ігтпрой же голосопой, длищіпіп! — на 
гласный.

Отсюда л прихожу к выводу, что все гласный — это двойиые звуки, 
где резче выражена гласность н длительность и затушеван, полускрыт 
ударный первоначальный призвук •.

Что согласный звук всегда идет впереди гласного, что каждо י чело- 
веческос слово открывается согласным — 06 этом свидетельствует существо- 
шише, напрнмер, в древнегреческом языке так называемых ириіыхаііин.

1 На :!то явление есть указании ву Оикозского в пи  г.гагье о 
.,Гокеамстрс“ и у Гинзпурга в ״Основах арабского стихосложении“ , *Ja- 
впеки по*״т. отд. ими. р у га ;. геогр. о-ин. с ■II Г», І90:і г., t .  VJÎ.1
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которые етлинлнсь нлд гллсиымп, начинающими слопа. Это не слу- 
члйность, и»; клнрнз греческой грамматики, !1реки ясно слышали 
ннерѴди нзолнронлиного гласного согласный :тук. Оми даже различали 
дна нрндыхлннн: густо»! п тонкое. Чем ото объясняется? Особой ли чут- 
костью греческого уха или же какой-то, отличной от нлінсй, конструкций 
іиѵюпот лннлрлта грекои, цоторий, быть может, п заниенмостн от мест- 
них климатических углпний. носпронзподнд нее ״изолироплииые4* начлль- 
ііые гласные с придыханием?

Отн придыхании мы сможем расслышать при шопотном произношении 
гласных: густое придыхание1 слышится над тиердымн гласными: у, о, », э, 
ы, которые состинлпют ннжинй регистр; мягкое придыхание — над сред-
ним регистром: у, о, а, в, и (о регистрах см. ниже.)

Пнлсннс придыхании л несколько грубой, но достаточно показатель־ 
unii форме сохранилось и теперь еще п малорусском и белорусском на- 
речнлх, где слоио ״Лниа“ произносится как ״Ганна“ (мягкое г, близкое 
к ж\ :)то несомненный рудимент сущестпонаиніих некогда нрндыханніі. 
\\ данном случае ״Г־*аппа“ оГиіарѵжнпает густое ирндыхлнис. Строго 
гоцоря, нрндыханнл сущестнуют н теперь, но мы нх 110 замечаем, о чем 
гопорнт, отчасти, и сопременная грамматика с ее орфографией.

i) мнллсропеком сборнике ״исторические песни русского народа‘־ 
(СГІГ», 1015 r.ì имеется уральская запись стнхоп о Ермаке. Неснл занн- 
га на тлк:

1\Ынпал же Ермаі: псе бусы-корабли,
Татарские, армянские, басурманские,
Л и больше того — корабли осударепы,
Осу дарены кораблики без ирнмотушек,
Да бе:1 царского оие без врбычкл.

(Смр. МО.)

!!ли индно из текста, п слонах .,осударепы“ и ״е!>бычка״ злннсыо 
принято 110 нинмаине снособразнос н|10изн0шеннс, местный гонор ураль- 
цен, и котором каким-то образом сохранились остатки придыхательной 
интонации.

!.Іістатн, близость утих слои с придыханием к слопу ״Крмак*• нотиьно 
нызыініет ассоциацию, рассчитанную на нронзнсссннс слопа Крмак, как 
ІѴрмак. Отсюда: ерманцы — германцы.)

О нрндыханнн, заменяющем ослабленный согласный, гонорнт также 
ненронзпосніцнйсл но французском языке h: Мотто, Ьоіая, huit 11 г. д. 
lie лишней будет ссылка на немецкое habeu, на английское whet, чи- 
тлетгл *уот, why, читается *гай, сланлнекос I'OO енпарь.

Как же обстоит дело о согласными?
Строение согласного зпукя имеет обратный характер сраиннтслыю 

го строем гласного. Чтобы убедиться н этом, нозьмем любое слоно, закан- 
чннаиицееся согласными,— допустим, слопо ״тонорм. ІІротлннте ото atom» 
медленно, с деленном его ita слоги: ״то-иори — и ны услышите, что р и конце 
нт0|юго слога как бы растлгннаетсл, пытаясь отделиться от по. Растя■ 
нитс. слог еще медленнее — и пы уже почунстпуете, что р оторналось
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H НСКОЮ рую СаМОСТОІІПМЫіуЮ 4;1<;гнцу 11 ЧТО ЭТО Р HOCUpUllHMUeTCfl у ж е  
как :тук, соединенный с каким-то :1»־ ним гтпищим, прильнувшим к нему 
звуком, похожим на неопределенный гласный. Что ;по за звук? II!»ou.r 
necero .111 1114 его 11:10.111])0па 11 itoV ІІгт! 'Гаи и чем жо до. и»?

Л дело и той, что всякий ״изолированный“ еогллоииіі всегда 11 везде, 
нмеег поело crini некий гласный, который симостоптелмю III! MO.IÜïT бы ТІ. 
нюпропзведен, как 11 тот придыхательный :тук, который слышен нисрсді! 
гласного, открывающего какое-либо слоно.

В и иод? Л вывод та;;011: л природе не существует пн одного ״од и 110־ 
кого“ зиука — гласного нлп согласного. И природе существуют д п о П п 14 е, 
п а р н ые  звуки ,  произносимые одним дыханием, одним напряжением 
рсченого аппарата. Эти двоПпые звуки п:слш1111ы н нераздельны; каждый 
на них — еднпыІІ двойной пну к. Нпереди исггда идет согласный, к кото- 
рому ириіманлеп гласный, liait бы мужское 11 женское начало, іімукн 
диуполы. Причем ״мужчина“ всегда инередп.

Как стрела 110 может полететь вперед оперенным концом, так и лю- 
бой :тук (фонема) п נ может быть произнесен и обратном порндке. Каирн- 
мор фонема 6а читаете!! только как ба; обратное чтении аб дает уже дне 
фонемы >а б* . Отсюда, между прочим, станоіштсл сонершенноиоинтноіі ne- 
сообразность ннсаішя полпидромопон, — несообразность, подтнсрждающаясл 
слухом, ис улавливающим ״левой“ стороны слома или фразы по полпндро- 
мпческого характера. Только наличие г рафем дает иллюзию обратного 
чтения, фо н е т и ч е с к и  же ото нелепица.

ІСаждан фонема равняется единице (100%), составленной 11:1 дробей 
гласности и согласности, женского и мужского начала 6 -=i)5lłt (при- 
мерно)  М и 5% Ж; а =  05% Ж и Г>*/# М; ба — 50V® М 11 .0°ר;$ Ж.

Переберите нссь алфавит — и мы убедитесь и двойственности каждого 
из звуков и וו то же время в их единство.

ІСогдатошисе существование и дреннссланинском языке ״твердого знака“ 
указынаот, что некогда славяне слышали и словах, оканчиііающнхси на 
согласный, заключительный звук, которого мы теперь не слышим, а пер- 
нее — разучились слышать. Но физически звук, пырлжаиінніісн когда-то 
знаком v , как звук, существует и т е п е р ь . Он, как 11 ь, существует на иеех 
языках, так к а к  горло всех людей одинаково. ІСаі; укалывает академик׳ 
Шахматов, древнерусский я з ы к  различал два твердых знака и два миг- 
!сих знака: 1) твердый ъ и 2) мягкий ъ; 1) тнердиіі ь и 2) мнгкиіі ь. Мы 
в настоящее время различаем ухом лишь вторую пару: мнгкпіі ъ и миг- 
кніі ь, но ис изолированно, а как далекий при.!мук, сводящий пл-нет 
согласную фонему.

Нечто нодобиое, иовндимому, происходит и во французским язык«*, 
где конечное •соотпотстмует нашему тн?рдому ь, 11 в пропаношенин отбрани- 
нается.

Преследовавшие меня сомнсиня и суиіссгиоианин двовитвеиносгн 11 
 ,днуиолости“ звуков, чтО могло бы быть чисто субъективным оффекгом״
еонершенно растаяли, когда, проверяя свои наблюдения, 11 иатолкнулсв 
на фонаутографнчсскнс записи слои, пронаведенные Л. И. Щербоіі и 
описанные им в книге ״Русские гласные в качественном 11 количествен־
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1 וו0ג  отношении“ (״Записки нст.-фнл. ф-та Ими. СІІБ уннвсрс.“ (ЛІБ, 
1У12 г.). ״Сейсмографические“ записи слов, оканчивающихся иа соглисиые. 
иаприиср, — дом, шар, хат, дод, pum»« и др., ноказиоают и конце, — т. с. 
и том делении, где значится концеоыо согласные звуки и, р, т, д, к, — 
что линии всегда и неуклонно к концу повышается и как раз над тек те- 
етом, где 110 era !wit орфографии должен бы бить ъ. Запись же гласных 
нсегда дает пониженно линии. (См. рисунки, заимствованный из книги 
.1. Щерби.}

При чем /ко здесь поэзии, музыка, стихи и т. д?
Отвечу. Псе ото необходимо дли обосновании двух ноложсинП: 1) что 

р וו у с с к о м  я з ы к е  но 30 о с н о в н ы х  з в у к о в ,  как учит грамма- 
тика, а с о т н и  и 2) что наше слово в звуковом его составе но- 
;кет б и т ь  з а ф и к с и р о в а н о  н о т н ы м и  з н а к а м  и, — а это нысини 
то, что необходимо дли подтверждения положения о закономерности по- 
строении стиховой речи на основе музыкальных ритмов.

Любопытное сопоставление: греки некогда великолепно слыишли ни- 
чало слова (придыхания); славяне же—конец его. Таи замечали ״мужское“ 
начало, здесь же — ״женское“ . ІЗывод — ѳто дело изучающих психологии! 
народов. Кстати, мне думаете!!, что и польском языке, который имеет 
фііксиропаинос ударенно па втором слоге, от конца слова в будущем про- 
изойдет то же, что и во французском языке, и польский язык, на Иди 
свой v  будет нмегь французское ударение. Недаром поляков называют 
“слаиинскнмп французами״ .

Теперь после краткого анализа общих языковых звуков следовало 614 
нереПти к анализу самого слона как акустического феномена. Недоста- 
ток N eera не позволяет подробно остановиться иаэтом вопросе. По вкратце 
следует в о  же заметить следующе.1, совершенно необходимое при рас- 
смотрении фонетико-акустической природы стиха.

Возьмем, для примера, слово ״береза“ . Оно состоит из 3 со глас-  
н и х  фонем:  бс-ре-за. Каждый 113 этих слогов акустически является 
неразложимым элементом, одним неделимым звуком, одной фонемой, хотя 
и фиксируется двумя графемами. ІІаша грамматика и алфавит приучили 
ііис, вопргки слуху, различить 11 слоге (а 110 существу — и фонеме) бв два 
;туки: б וו •. Если ли хорошенько прислушаетесь к отой фонеме, иыта- 
ясь ט то же нремн разделит!• ее иа дни звука, то у вас получится нечто 
иное, а именно: 6• — б'в,— т. е. в изображении алфавитной системы иолу- 
чнтсл бь•. То же самоз произойдет и со слогами р• 11 за: будет рьв и эъа.

То а;с будет и с любым другим словом, составленным из согласных 
•|н»исм: со-во-ти, ко-ло-ко-ла, ко-ро-ва, ба-ле-рн-на, но-бс־жа־ли и т. д.

Недаром же дети при обучении грамоте часто но могут соединить ״при- 
імілі.110“ звуки п слоги; например, ״пята“ — при соодииснин п н я  они 
нередко читают пья вместо пя; или в слове ״мясо“ читают мья вместо мя. 
Л׳?тскос ухо, не испорченное зрительным чтением букв (графем), у.іап.іи- 
наст несоответствие графем с фонемами. Міиогримотиыс люди ннолие 
резонно пишут ко и ру, — сокращение ״коисск“ “рублей״ , .

* Таблицу фонем но прииожѵ: ни закончена.



U слово ״боль-ше-оик“ фонемами будут üo-j l -ш с - іш -к , — т. 0. 5 фоном, 
імображаеыых 9 графемамп, если считать и непроизносимый ь. О слово 
 ,иа. И далеи: ре-ио-лю-ци-л, бю-ро-к-ра-ти-з-м־Москва“ фонемы: АІ0-с*к״
Ky-ö-бы-ше-в и т. д. В произношении, конечно, звучание иеудариых фоном 
меняется. Но фонетическая транскрипция т* וווו шѵгсл сейчас прсдчоточ 
обсуждении.

А —  •  —  А

Любопытно итмопиь, что китайцы, и^иаишио и Россию, и разговоре 
на русской языке употребляют растяжение межслоговых фонем, нрои:1• 
иоси: бо־л**ше-ви-з»*м*; Мо-с»-и*-иа и т. п.

За ие *остатком'моста л вынужден прервать дальнейшее рассмотр!•- 
ниц акустико-фоистичсскоП структуры слона и предложить слсдумщи•!
ІІЫКОДЫ.

р — ы — т — * — к

У пас имеются три аиуешчеикнх регистра гласных фоном и 11ч гам- 
Mouolt последовательности:

н и ж и  и й: у, о, а, *, ы
сродний:  у, о, », », Í *  (и русском изико ״изолированно“ іірчніпо־ 

сигся только I — союз и о московском говоре).
Й о т и р о в а н н ы й  в е р х н и й :  ю, I, а, •, и (и йотирован 1100 и •111«:- 

том шіде встречаете«, например, в сибирском говоре — союз и).

1 Произипситпл кик острое и, бел Цитировании.
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Эгп три регистра имеются и 11 согласных фонемах, например:

а) 1) бу, 60, ба, 60, бы 6(1»)
2) 6S1, б«і* Ля, 61*, бн 6(и)
3) бью, 61*0, бья, бьо, бьй (641)

б) 1) му, мо, ма, др, мы м(ъ)
2) мм, міі, мп, мо, ми м(1.)
Л) МЬЮ, MbÜ, MLC, Ml.fi (м*іі) и т. д.

Параллельно строю согласных и гласных фонем, и троПстпсниоП схемо 
находит ссбо место и иолугласныс: » нижнем регистре — ѵ  и среднем — ь 
и п верхнем (йотированном)—־ й (иоследниП — одннстпсиныП ил трох пву- 
ков итого порядка, сохранивший 1! донмно спою самостоятельную слы- 
шимостьѴ

II, наоборот, согласные фонемы также получают троичный пнд парал• 
дельно полугласным: нанрныер, б, бь, б'й; », вь, в'й 1! т. д. Коицснос йоти- 
(юпание их и эксперименте нам плохо удастся, — одиако, это нисколько 
не нарушает нрапилыюсти приводимой схемы.

Ф о н е м н о е  11 о с п р и л т и с стиховой речи чрезвычайно важно: 
оно даот максимальный эффект акустико-эстетического шісчатлеііил.

М заключічшс вкратце о йотировании слова*
ІСажюе слово в его фонстнко-акустнчсском охвате представляет собой 

ряд :туков равного тембра» подгающнхел йотированию. Каждая с л о г о •  
п а я  ф о н е м а  — э т о  н о т а .  Коли слоговую фонему (но оЗычной орфо- 
графин,— иапримор, слоги — 61, мо, су, пв и т. д.) принять ;1а четвертую 
но.у, то котирование, допустим, слона — ״ м у - з ы - к а и, без указания вы• 
00ты звуков —  горизонтального рисунка ритма,— будет таково:

Ш ÜJ LL1 ILU
му-аы-ка; 11 далее: со-ве-ты со*бс-ри, ко-ло-ко-ла. н т. д.

В словах же, имеющих 11 своом состяпп 2 - 3  - 4—5-фо11смиио слоги, 
у д а р н а я  с л о г о н а л  фопоиа обозначается в о с ь м о й  н о т о й ,  
а озталыпло м с ж е  л о го  п 1.1 с (беглмо) фонемы — д о б а в о ч н ы м и  
погками, которые !ו мулыкп носят (іаэпапно м о л и 3 м о 11 (форшлаги, гр у іг

іигго , начшлпги). Отсюда слово ״ пра-no“  будет нра-но, гдо основными фо- 
ноиаміг, ланптнрошпшычн восьмыми потами, будут ра и ■о, а п ішачіно

óy.u'T фпрммажноП фонечиіі. ,,Страх" обозначиеся с т ра х U

“большевик״  — бо-.іь-піс-нн-к; ״ иоиструктнвнст" =  ко-н с т-ру־к-тн-1ш-с-т.
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Стихи, построенны е hü слоних с однсфоне ын м м и (сомасними и от 
H M M  —  гласны м и) слогами, воспринимаются уѵом как пленны е чу:илка.1и- 
UIJL*. Л уже ПрННОДНЛ СТИХИ ССНСрЯИНИа. ״ И (|ні)1С.Ш, подиные балерины*4,

II фо־рс״ли. во дя-пыч״ оа-ле-ри-ны, .1а־ио־ди־ли \о-!ныи)-ды

!10 |>С-К?.
ЛП'КОйГЬ ІНЛЛ'0 CiHXU ДОСІНПІСШІ по ииыи• удачным ныоорои слои 

о о^нофонемиыип слогами, по н правнлыіо-спиметрнчпоіі расстановкой 
икгусов. Как л уже указывал, скоплсиис в слове межслоговых фонем 
создает затрудненность стиха, и, чем их больше, тем неуклюжее стани- 
вится о произношении стих: язык цепляется.

В атом отношении японский язык представляет собой чрезвычайно- 
интересны ft для фонетика материал, как пример .,нормы поведения“ чс- 
ловсческнх речевых звуков. Язык японцев — это сплошной ноток легких 
согласиых фонем, улегчаемых вдобавок гласными фонемами. Мсжслогоныс 
фліемы ;  японцев крайне редки. Японцы говорят: О хана по ми וווו ut! 
масита (Ѵіы пришли взглянуть 11а ваши цветы).

Разумеется, приведенные выше соображения о фонемах, явившиеся 
в реіультато обследования звуковой природы слова па слух, требуют 
всперииеитального подтверждения и проверки па соответствующих аипа-

которые могут быть заиогиронаны таи:

/к  I׳׳
0 0

ратах.
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Даниил Вараввин /Ф.Вермель/

... Увлечение новыми возможностями стиха характеризует пьесы 
Д.Вараввина, поэта для которого организм природы и организм 
слова связаны неразрывно«

/ Без подписи /
В разд.: Чемпионаты "Лирики"•
В ж•! Московские мастера, М.,1916, 
» 1, с.82•
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Евгений Ланн

Ланн /псевд•: наст.фамилия - Лоэман / Евгений Львович 
/1 /13/.У.1896. Харьков - З.Х.1958, Москва/ - рус.сов. 
писатель, переводчик. Работал преимущ. в области англ. 
и амер. литератур.. Выполнил, отредактировал и проком- 
ментировал многочисл. переводы из Ч•Диккенса,Т.Смолле־ 
та,Т.Харди,Дж.Конрада, С.Крейна, Г.Лоусона,Р Олдингто- 
на, Ш.Андерсона, X.Беллока, Дж.Дос.Пассоса и др• /ряд 
переводов выполнен совм. с A.B.Кривцовой/. На материа- 
ле англ• истории Л. написал романы ”Гвардия Мак Кумга- 
ла" /1938/ и "Старая Англия" /1943/• Автор лит• - кри- 
тич. книг: "Д Конрад" /1924/, "Писательская судьба 
Максимилиана Волошина" /1926/, "Литературная мистифи- 
кация" /1930/, "Диккенс" /1946/.

Л.Чертков.

КЛЭ, М•, 1967, т.4, с.26•



Валентин Парнах

ПАPHАХ, Валентин. Поэт-футурист, печатался в журна- 
ле Мейерхольда "Любовь к трем апельсинам", издал 
сборник стихов "Карабкается акробат".+ Писал о рус- 
СКОЙ поэзии в " E u r o p e "  /1926/. и"La N o u v e l l e  Revue  !
F r a n ç a i s e " , /1928/• Брат поэтессы Софии Парнок /I/ 
умершей в 1933 г•

В кн.: Н•Берберова.
"Курсив мой• Автобиография" 
В 2-х тт. Т.2, с.674.
В разд.: Библиограф.справоч* 
ник•

+ "Набережная"• Стихи. Париж, изд•автора, 1919•
"Самум"• Стихи. Париж, изд•автора, 1919•
"Словодвиг" Mot.Dinamo." Париж, La C i b l e ,1920. 
"Карабкается акробат". Стихи. Париж, Изд-во 
"Франко-русская печать", 1922•
"Вступление к танцам• Избранные стихи. М.,1925. РЕД.

Парнок - поэт, подлинное имя которого - Валентин 
Яковлевич Парнах• До 1922 г• проживал в эмиграции 
/в Париже/, причем приехал в Париж до революции. В 
1922 г. приехал в Советскую Россию• Автор несколь- 
ких сборников стихов и книги о танце ( Histoire de 
l a  danse. Paris, ]932.)

В кн.: Осип Мандельштам. 
Собр. Соч• в 3-х тт., т.З- 
очерки, письма. Вашингтон, 
1969• / В разд.: Примеча- 
ния. с.379./

•••На одной из ••• вечери- 
нок познакомился я с поэтом Валентином Парнахом, только что 
приехавшим из Парижа, что по тем временам было редкостью 
чрезвычайной. Еще большей редкостью были инструменты для 
джаза, которые находились в его чемодане. Я часто читал ста- 
тьи с рассуждениями о том, кто начал культивировать у нас 
джаз, но ручаюсь, что начал его Парнах• Археологи могут обра- 
титься ко мне в личном порядке за более подробными справками.

Итак Парнах был первый, кто привез к нам в страну саксофон 
и наборы сурдин для труб и тромбонов, и первый, кто дал джаз- 
концерт.



Концерт был дан в Доме печати, где в те годы происходили 
саже жаркие схватки по вопросам искусства и литературы и де- 
монстрировались последнейшие новинки в области ниспровержения 
старых театральных форм• И зал дома, видавший многое на своем 
веку, был переполнен.

Парнах прочел ученую лекцию о джаз-банде, потом с грехом 
пополам /ибо никто в Москве не умел играть на саксофоне/ сьіг- 
рали джазовые мелодии• Когда же сам Парнах исполнил странней.- 
шия танец ”Жирафовидный истукан”, восторг достиг ураганной си- 
лы• И среди тех, кто яростно бил в.ладоши и взывал ”еще”, был 
и Всеволод Эмильевич Мейерхольд•

Он тут же предложил Парнаху организовать джаз-банд для 
спектакля, который тогда репетировался•

Евг•Габрилович
”Рассказы о том, что прошло”• 
В ж•: "Искусство кино”, 1964, 
№ 4, с• 61•

ВАЛЕНТИН ПАРНАХ
В жгучем вихре могучих и мрачных самумов и сирокко живет 

творческая душа Валентина Парнаха•
Смерчи морей, сирокко и саму мы,
О музыка крушения, орган 
Величия, гул непостижной ду***1
У Лиссабона прянет океан,
Кавказ и Индию покроют чумы•
И яро разверзается вулкан -
И бьется хрип подземного безумия,
Восторг и клокотание Везувия•

Весь мир предстает перед Валентином Парнах в этом безум- 
ном клокотании своих предсмертных часов, которое рождает в 
душе поэта ужас в о сто р га , во сторг отчаяния•

Он называет это клокотание мира ”могучим и дивным даром”, 
могучее и дивней которого только "беспощадный ад поэзии”•

Душа Валентина Парнах, ослепленная этими вихрями, бьется 
в созданном ею самой мире, не находя выхода.

То бросается она в лапы дурмана, забвения, которыми хочет 
заглушить овевакхцую ее ”меланхолию”:

Восточной песней душу одурманивать,
В тот миг не помнить ничего другого,
В ночную музыку себя заманивать 
И радостно ловить гортанный говорJ
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То вздыхает о прошлом:
Где ваш оплот, разлета строф, гимн ярый?
Умолкли спутники широких од.
Лады и доли, флейты и кифары•
Стих рыцарей I Где лютни перебор?
Где мавританский строй, гортанный, чарый,
Щемящий, как Абенсарага взор?

И не находя щели, отдушины, погружается в какой-то цветис- 
тый, экзотический сон, в котором дивными видениями вставали пе- 
ред ним

Благоуханий и крушений слава.
Великолепья древняя основа,
Павлины мозаик и пальм садыі

В его стихах длинной вереницей проходят видения этих снов: 
”красавицы ночных стран”, над которыми ”покачивались мерно на 
стволах тяжелые густые опахала”, ”ночи Стамбула и Какра", "жен- 
щины Дамаска", "цыганок н арабов меланхолия”, "Вассанские деб- 
ри”, "Венеция и бред Востока”, Палермо, Неаполь, Египет, Вави- 
лон, Афины, и снова Палермо, и снова ночные красавицы и их жгу- 
чие пляски под "вихрь быстрых зури”•

Какой-то сомкнутый наглухо кругі
Нашел ли Валентин Парнах в этом глухом сне то забвение, ко- 

торого искал? Нет, не нашел•
Но горько преданный одной химере,
Я нес себе безжалостный закон•
И было здесь отчаянье потери 
Прав на гармонию• Тюремный соні

"Тюремный сон”” Не гармония, а иллюзия гармонии, химера, 
дурман• И чувствует Валентин Парнах, что не в них спасение, а 
в прикосновении к той жизни, которая кипит и бьется за стенами 
его экзотической тюрьмы•

Б•Гусман
”100 поэтов”• Тверь,1923, с.204-205•
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Татьяна Толстая

Татьяна Владимировна Толстая /урожденная Ефимова/ 
/1892-1965/ - поэтесса /в 1918-1927 гг, выпустила 
три сборника стихов, первые два из них - под псев- 
донимом "Татьяна Вечорка"/, автор ряда историко- 
литературных книг, воспоминаний о В•В•Маяковском 
и В•Хлебникове.

Публикация Н.В.Котрелова-и 3.Г.Минц.
В примеч. к "Блок в неизданной пере- 
писке и дневниках современников."
В кн.: Лит.Наследство, т.92, в 4-х 
кн., М.,1982, - кн.З - А.Блок. Но- 
вые материалы и исследования, с.438.

Татьяна Владимировна Вечорка /1892-1965/, поэтес- 
са, член жюри "Цеха поэтов" при обществе "Кольчу- 
га", организатор группы "Альфа-Лира",выпустила че- 
тыре поэтических сборника /Магнолии, Тифлис,1918•9 
Беспомощная нежность, Тифлис 1918% Соблазн афиш, 
Тифлис 1920; Треть души, М.1927/; впоследствии 
прозаик, автор беллетризованных биографий /А.Бес- 
тужев, М.1923ן Детство Лермонтова, М.1957, издан- 
ных под фамилией Толстая./.

В примеч. к статье Татьяны Никольской 
"Игорь Терентьев в Тифлисе". - В кн.: 
" L ' a v a n g u a r d i a  a T i f i l a . "  V e n e z i a , J9 8 2 ,  
c.3)4.... Работала в Кав РОСТа /Баку/ вместе с С.Городец- 

ким, В.Хлебниковым и А.Крученых. Училась на филфаке 
в Бакинском университете у Вяч. Иванова. / —  Из 
письма А.Парниса - Дж.Янечеку от 26•1У.1984 /.



Тихон Чурклин

Чурилин Тихон - Тихон Васильевич Чурилин - род.17 
мая /ст.ст./ 1885 года в г.Лебедяни Тамбовской губ. 
Родители /по материнской линии/ купцы из крестьян. 
Русский, но по отцовской линии - еврейство•Учился 
в Московском Коммерческом Институте на экономичес- 
ком отделении, куда поступил по окончании Лебедян- 
ской прогимназии. Садеми выжными событиями в своей 
жизни 4• считает "наш теперешний октябрь, подполье 
в Крыму, переход на общественную работу /с 20 г./ 
и отказ от "стихотворчества”, как эстетической caģ 
модели / с 20 г•/ "Стихов больше не пишу* работаю 
как литкритик, теоретик художественного материа- 
лизма /слово/ и главное по коммунистической куль־ 
туре• Работаю также для театра /пьесы,, агит-пам- 
флет/"••• Писать начал серьезно с 19 лет• Первое 
литературное выступление - стихотворение "Мотивы" 
в ежемесячном "Приложении" к журналу "Нива" за 
июль 1907 года• Отдельные издания: 1/ Весна после 
смерти /Стихи/• Изд. "Альциона” М«,1915. 2/Льву ־ 
барс• /2-ая книга стихов/• Изд• "Лирень". М.,1918. 
3/ Конец Кикапу•/Повесть/• Изд. "Лирень". 1918•

Ежов и Шамурин
Русская поэзия XX века.
Антология. М.,Новая Москва,
1925, с.588-589. / в разд.:
Библиография•/

Чурилин, Тихон Васильевич /5 /17/.У. 1885, г.Лебе- 
дянь, ныне Липецкой обл., - 1946, Москва/ - русск. 
сов• писатель. Учился в Моск. коммерч. ин־те и 
Моек• ун-те• Был актером Камерного театра.Участник 
Грахд. войны /в Крыму/• Как поэт выступил в 1908• 
Первая книга стихов "Весна после смерти" / 1915 / 
отмечена чертами визионерства, а также ритмически- 
ми новшествами, оказавшими влияние на поэзию М.Цве- 
таевой. В 1916-18 4• сближается с футуристами, к 
этому времени относятся его эксперименты в ритми- 
ческой прозе, насыщенной звукописью, с элементами 
зауми и словотворчества - "Из детства далечайтего" 
/1916/, "Конец Кикапу" /1918/,"Агатовый Ага"/1922/. 
Стихи 30-х гг• характеризуются известным отходом 
от формотворчества и отчетливо социальными мотива- 
ми /сб. "Стихи", 1940/• В архиве 4• /ЦГАЛИ/ сохра- 
ннлись роман "Тяп-кантань. Российская комедия", 
незавершенный роман "Гражданин Вселенной" - о К.Э. 
Циолковском, пьесы, стихи. Переводил с тат. и нем. 
языков•
Соч•: Кроткий катарсис. Полная поэма, в кн.: Аль- 
манах муз, П.,1916; Вторая книга стихов, М.,1918•

Л«Чертков•
КЛЭ, М.,1975, т.8, с•563•



... Стихи Тихона Чурилина стоят на границе поэзии и чего-то 
очень значительного и увлекающего. Издавна повелось,что про- 
роки вкладывают в стихи свои откровения, моралисты - свои за- 
коны, философы - свои умозаключения. Характерен факт,что поч- 
ти все сумасшедшие начинают писать стихи* Всякое ценное или 
просто своеобразное мироощущение стремится быть выражено имет 
нно в стихах. Причины этого было бы слишком долго выяснять в 
этой короткой заметке. Но, конечно, это стремление в большин- 
стве случаев не имеет никакого отношения к поэзии.

Тихон Чурилин является счастливым исключением. Литератур- 
но он связан с Андреем Белым и - отдаленнее - с кубо-футурис- 
тами. Ему часто удается повернуть стихи так, что обыкновенные, 
даже истертые слова приобретают характер какой-то первоначаль- 
ной дикости и новизны. Тема его - это человек, вплотную подо- 
шедший к сумасшедствию, иногда даже сумасшедший. Но в то в ре- 
мя, как настоящие сумасшедшие бессвязно описывают птичек и 
цветочки, в его стихах есть строгая логика безумия и подлинно 
бредовые образы.

Побрили Кикапу - в последний раз.
Помыли Кикапу - в последний раз.

С кровавою водою таз 
И волосы его 

Куда-с?
Ведь вы сестра?
Побудьте с ним хоть до утра...

Тема самоубийства, как возможность уйти от невыразимого 
страдания жизни, тоже привлекает поэта. Ей он обязан лучшим 
стихотворением в книге.

Конец клерка
Перо мое, пиши, пиши.
Скрипи, скрипи в глухой тиши.
Ты, ветер осени, суши 
Соль слез моих - дыни, дыши.
Перо мое скрипи, скрипи.
Ты, сердце, силы все скрепи.
Скрепись, скрепись. Скрипи, скрипи.
Перо мое, мне вещь купи.
Веселый час и мой придет - 
Уйду наверх, кромешный крот,
И золотой, о злой я мот 
Отдам - и продавец возьмет.
Возьму и я ту вещь, возьму,
Прижму я к сердцу своему.
Тихонько, тихо спуск сожму,
И обрету покой и тьму.

Хочется верить, что Тихон Чурилин останется в литературе 
и применит свое живое ощущение слова, как материала, к менее 
узким и специальным темам.

Н.Гумилев. Собр. соч. в 4-х тт., 
Вашингтон, 1968, т.ІУ, с.352-354.
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... Кликушество, затаенный и явный страх - от страха быссаихся 
друг о друга слов, а меж них, мертвый, пугающий лик поэта.

Тихон Чурилин в "Весне после смерти” заразил свои слова 
каким-то безумием, в котором он заставляет их биться; даже и 
в период расцветшей и расцветающей ”Весны*.

Среди средь салонных пятница
голубая.

Пятница, пятница, пятница - голубятница.•• /
/ Без подписи•/
В разд.: Чемпионаты ”Лирики".
В ж•: Московские мастера, М., 
1916, 1, с.82.

Тихон Чурилин. Весна после смерти. Стихи, изд.Альциона, 
М., 1915.

•••Побрили Кикапу в последний раз•
Помыли Кикапу в последний раз•

Быть поэтом страшно и страшно потому, что не быть им, раз 
родившись, поэт не может. И страх пропадает или увеличивается 
с первой книгой поэта• "Весна после смерти" - принесла Тихону 
Чурилнну и нам /за него/ радость - ему не страшно больше за 
то, что он поэт• Приятно, что в книге его больше лиризма, чем 
лирики• Приятно, что он еще не совершенен, приятно, что в 
"Весне" им не позабылась "Смерть”•

Скривился Кикапу в последний раз•
Смеется Кикапу в последний раз•

Сам.Вермель
В ж•: "Московские мастера",
М•, 1916, с.93•

••• Тихон Васильевич Чурилин /1885-1946/ - поэт,короткое 
время - друг Цветаевой• В советские годы Чурилин почти не пе- 
чат алея, его большой архив в ЦГАЛИ еще ждет своего исследова- 
теля• ••• В письме Б.Пастернаку от февраля 1923 г•,говоря о 
"единственном поэте за жизнь”, она пишет: ”Один раз только, 
когда я встретилась с Т.Чурилиным /”Весна после смерти”/, у 
меня было это чувство: ручаюсь за завтра - сорвалось! Безна- 
дежноі Он замучил своего гения, ввдипал ему перья из крыл”. 
/НП 280/. •••

Марина Цветаева• Стихотворения 
и поэмы в 5-ти тт., Н.-Й•,1980, 
т.1, с.301• /В разд.: ”примеча- 
ния. Автор примеч. А.Сумеркин,/.
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Л и т « р « т у р м 0 •  ИВСЛеДСТВО

Был Чурнлнн родом из Лебедяни, м 
помещала я его, в своем восприятии, меж- 
ду лебедой и лебедями, в полной степи.

Гончарова иллюстрировала его* книгу 
«Весна после смерти», в два цвета, в два 
не-цвета, черный и белый. Кстати, непре- 
одолимое отвращение к слову «яллюстра- 
цня». Почт» яе  произношу. Отвращение 
двойное: звуковое соседство перлюстра- 
цви и смысловое: illustrer — оэыамегшчя* 
вать, орославливать, странным образом 
вызывающее в вас обратное, а именно: 
несущественность рисунка самого по себе, 
прнменнтельность, относительность его. 
Возьмем буквальный смысл (ознаменнчн- 
вать) — оскорбителен для автора, возьмем 
ходовое понятие — для художника ״.

Чем бы заменить? Украшать? Нет. Ибо 
слово в украшении не нуждается. Вид кнв- 
га? Недостаточно серьезная задача. Попы־ 
таемсл понять, что сделала Гончарова по

9 Еще совпадение. Книг• Вересаева «Пушкин 
в ааіэни». которою וו с восхищением ■ благо־ 
мрностыо о о д и о ш а с ь  д м  главы «Н вти м  
Го■ Жарова — т .  ©казалась отпечатаете• 
в 16־Il типографии «Ыосполигреф». Трехпруд♦ 
n t t  пер.. д. 9. т. е. в той же моей первой тн- 
потрафим Левеясон. где. кстати. ■ Гончарова 
печатала свою первую кннгу. (П р к м. 
М. Ц в е т а е в о й . )

* Есть еще одно вначение. вспою упущенное: 
Іввіге — блеск м ittâtr• месячный срок (-жмис la*• 
״*» ). т. е. тот же блеск: месяц. Откуда в жюст- 
ре. Откуда a  Illettre (еааиий). так же.
как ваш а церковная «слава», ждущая от еве- 
тжда. Illattrcr -  предавать вещи блеск, сне- 
вне: о с н я в а т ъ .  Пердюстркроветь — аросве• 
чмвать <как рентгеном). ( П р а и .  М. Ц в е т а е •  
а ой.)

Тополя не снесли. Потом, может быть. 
Больше я в Трехпрудном ве была. Больше 
не буду, даже если типография Левенсон — 
налерекосок от бывших нас. — где я 
печатала свою первую книгу, когда-нибудь 
будет печатать мою последнюю*.

В первый раз я о Наталье Гончаровой — 
живой — услышала от Тихона Чурнлнна. 
поэта. Гениального поэта. Им и ему даны 
были лучшие стихи о войне, тогда мало 
распространенные и яе оцененные. Не 
знают и сейчас. Колыбельная. Бульвары. 
Вокзал и. особенно мною любимое — ве 
все помню, во что помню — свято:

Как в одной нз стычек под Нешавой 
Был убит германский офицер. 
Неприятельской державы 
Славный офицер.
Где уж было, где уж было 
Хоронить врага со славой!
Лег он — под канавой.
A DOTOM — ТОП ד— ТОП — ТОП — 
Прискакали скакуны.
Встали, вьются вкруг канавы,
Как вьюны.
Взяли тело герра,
Герра офицера 
Наперед.
Гей, народ!
Гей. наро—дыі
Становитесь на колена пред канавой. 
Пал здесь прынц — со славой.
...Так в одной нз стычек □од Нешавой 
Был убит немецкий, кхннй. младший

прынц.
Неприятельской державы 
Славный прынц.



(Голова с заносом.
Волоса с забросом!)

Это имя — оглавляло. Та же революция 
до революцнв. как «Война ■ мир» Мая* 
конского. как нижем ве замеченная тогда 
шага Пастернака «Поверх барьеров».

И когда я — в прошлой уже! — 
1928 году летом — впервые увидела Гон• 
чарову с вовсе ве закинутой головой, я 
поняла, насколько она выросла. Все закв• 
нутые головы — для начала. Закидывает 
сила молодости (задор!), вызревшая сада 
скорее голову — клонит.

Но одно осталось — с забросом.
Внешнее явление Гончаровой. Первое: 

мужественность. — Настоятельницы мона• 
стыря. — Молодой настоятельницы. Пря* 
мота черт 1 взгляда, серьезность — о. не 
суровость! — всего облика. Человек, кото■ 
рому все всерьез. Почти без улыбки, но 
когда улыбка — прелестная.

Платье, глаза, волосы — в цвет. «С* 
мый покойный вз всех!»... Не серый.

Лсгвостъ хюходкв. весльшхность ее. При 
•той весомости головы — потгв сиольже» 
п е . То же с голосом. Тишина вемояа* 
теюсж. всегда отдающая громами. Тишина 
вад громами. За — громкая.

Жест короткий, насущный. человека, ко- 
торый вавят делом.

— Мол первая встреча с вами через 
Чурнлина, «Весна после смерти».

•  Ка■ а ото м ш у  (ш •  ■ .).
• ІІір м ѳ я п  ■PIW O

отношению книги Чурнлина. Явила ее вто- 
ркчно, но на своем языке, стало быть — 
первично. Wie ich es s e b e 4. Словом — ни- 
когда без Германии не обойдусь — ■е- 
мелкое nachdichten1, которым у немцев 
заменен п е р е в о д  (сводной картинка та 
бумагу), иного не знаю.

Стихи Чурнлина — очами Гончаровой.
Вижу *ту книгу, огромную, изданную, 

кажется в количестве -всего двухсот акз. 
Книгу, писанную непосредственно после 
выхода вз сумасшедшего дома, где Чурв- 
лин был два года. Весна после смерти. 
Был там стих, больше говорящий о бес• 
смертин. чем тома ■ тома.

Выть может — умру.
Н а в е р н о  — воскресну)

Под знаком воскресения и недавней 
смерти шла вся книга. Из всех картинок 
помню только одну, ту самую одну. BOTO• 
рую вз всей книги помнит ■ Гончарова. 
Монастырь ва горе. Червые стволы. 00 
свету — человечек. Не бессоааателыый 
ли отзвук — мой сткх 1916 г.

...На пригорке монастырь — светел
И от снега — свят.
Книга светлая и мрачная, ван лшіо •ос- 

иреаоего. Что побудило Гончарову, такую 
молодую тогда, наклониться над втой бея* 
■ой? Имени у Чурмлина ве было, как а 
сейчас, да ова бы ва вето в ве польств- 
лась.

Гончарова, вто слово тоща звучало 
победой. В •том кмекв мне всегда слыша- 
лась в вад елась — накинутая голова.

Марина Цветаева 
Иэ статьи "Наталья Гончарова 
В альм.: Прометей. Историко- 
биографический альманах. М. 
1969, т.7, с.152-153.
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Александр Штих

... один неизвестный поэт, творчество которого может рас- 
сматриваться как "мостик", недостающее звено между Пастер- 
наком и русской поэзией его времени• Я имею в виду его 
сверстника Александра Львовича Штиха / 1890-1962/,имя ко- 
торого пока что появляется лишь в комментариях к Пастерна- 
ку. Штих выпустил в 1916 г. единственную книжку стихов 
/где саше ранние датированы 1912 г•/ и участвовал в сбор- 
нике "Центрифуга" под псевдонимом "Ростовский"• Практичес- 
ки же его творчество завершилось в 1922 г. Развиваясь сов- 
местно, они открывали подчас что-то, что после оказалось 
связанным только с именем Пастернака /случай в истории ли- 
тературы нередкий/. Характерно, что впоследствии /по вое- 
поминаниям брата Штиха/ Пастернак сохранил пиетет к его 
вкусу, и тот был первым слушателем не только "Близнеца в 
тучах", но и "Поверх барьеров" и "1905 года".

Л.Чертков.
В ст.: "К вопросу о литературной 
генеалогии Пастернака"•
В кн.: "Борис Пастернак.1890-1960? 
Париж, 1979• с.57.

P.S. А*Л•Штих /1890-1962/ - друг Б.Пастернака с гимназичес- 
ких лет. А.Штих начинал как поэт, позднее стал юристом.

См• сноску к письму Б.Л.Пастернак 
А.Л.Штиху• от 19.У11, 1912 г.
В ж. "Вопросы литературы", 1972,
* 9, с• 143• / В разд.: Публикации 
Сообщения• Воспоминания.
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Александр Конге

• •• Добивался принятия в *Гилею" и Александр Конге, 
молодой , талантливый поэт, находившийся под комбинированным 
влиянием французов и Хлебникова: его стихи были бы уместнее 
многих иных на страницах наших сборников, но я - сейчас мне 
даже трудно вспомнить, по каким соображениям,- отклонил его 
домогательства• / Дело происходило осенью 1913 г• - РЕД./

Б•Лившиц
Полутораглазый стрелец. 
Л., 1933, с.133.
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ЕЛАЧИЧЪ. ТОНАЛЬНОСТИ ГЛАСНЫХЪ.

Гамма х р о м а т и ч е с ка я : 1.1 ю  у  е о  э  я а е *Ѣ і и
•фа C0 J  ла си до рс ми

Гаммн до-чажоръ: іі Ti и  l i  у о  i

_ соль . v Ь- я  а Ъ и ю
ре- « 1) и w ן  о *  е
а-дуръ. о я е .Ъ и־ ю е
е־дуръ.. и иі е о я е і
х־дуръ. л е і и ю е э
фікл.-дуръ ю с а л  е і ы
ф-лурі* ы у и э a ѣ  и
Гьдуръ э a l i  і ы у о
ссъ-луръ і и  у с э a ѣ

? асъ-дуръ е ״  а « і ы у
дссъ-луръ е і й  ю е 3 а

. цес'1*־׳дур ь ю е м  е і ы
Гамма У а ѣ і ы ю е о я

• *I״ ы у е э я е + . и
I' у о э в е і и ы

,, Скрябина a ѣ  и ю о э

В с б . :  "Рыкающий П арнас", 
С П б., 1914.
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